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O  R  A  C  ION 

QUE 

FREY  LOPE  FÉLIX 
D3E  VEGA  CARPIÓ 

Hfzo  en  el  Ciftdmen  j  en  los  Recoletos 
Agustinos  ,  quando  mudaron  el  San- 
rissiMo  Sacramento  d  la  CapUt 
M^or  nueva.  [    ]  ■' 

{^^Qn  quán  justa  razón  decir  pudiera» 
%^  que  no  sé  hablar  en  la  ocasión  presente 
con  lengua  balbudcnre^ 
dodissimo  Senado  y  generoso» 
imitando  al  Prophetar 
o  pedir  aquel  fiíego»  que  mis  labioc 

.    con  brasas  ád  altar  ^{iurificára 

por  seraphica  mano»  ^  •     " 

ya  viendo  mi  ignonukia»  '^ 

ya  viendo  vuenrá  ciencia»  ^ 

puntos  sin  proporción  por  tal  distancia  I 

Mas  quando  fiíera  tal  ná  sufic¡encÍ4  ^ 

que  en  el  primero  punco  f 

origen  de  laÜBL  años »  ¡i  «  / 

cercaran  susurrando  ^        "í      - 

solidus  abeja 

SSmé  X.  A  mis 


ü  Oración  ek  xjk  ceutameh 

mis  labios  en  pronostico 

de  la  dulce  eloquencia 

del  gran  Platón  divino, 

no  osara  hablar  en  casa  de  AugvstinO| 

a  donde  solamente 

.pudiera  con  dorada  lengua  y  pluma  *       -  '^ 

el  phenix  de  Antiochia^ 

el  divino  Geronymo, 

CyrUo  Alexandrino, 

o  aquel  Doftor  Angélico  de  Acjuino. 
'  Mas  siendo  Fuerza  dar  prbcipio  a  eáte  a^i 

y  obedecer  a  quien  mandarme  puede  ^ 

imitando  el  consejo  de  Bernardo, 

que  prepare  la  Voz  del  obediente; 

a  la  mas  breve  suma 

reduciré  la  lengua  con  la  pluma, 

que  no  quiero  causaros  por  mil  causas^ 
V  y  porque  ya  loa  dias 

intenta  hacer  mas  breves^  :  i     > 

tramontando*  la  ea(>iga    v     '  ^  .      : 

de  la  siniestra  mano*„    .  ■ 

la  hij*  de  Titán  y  de  la  Aurora  t    : 
casi  al  principio  qiieJa  faermo»  FÍom     ^^ 
con  la  mayor  estrella  ,         :    :.  /I 

de  veinte  y  seis  qi^e  tíene,-  .        !  -  j.  ( 

rejuvenece  los  caducos  pradoé- -      '-  ■  ^.í/  ii{ 
de  ta  lluvia'  eágaSyados^^ 
a  quiei\  ya  lisongerá 

fingida  anticipo  1^  firinuvenr* '  ^  ':  -'\^ 
Yo  traeré,  dixo  Dios  por^Xsaás^  v  >  ;;  o 
mi  pueblo  al  monte  santo t'^  •  r.  .>  'j 
y  daréle  alegría  en^la  alta  cása    ^. 


AL  Sawtissimo  Sacramento.  3 

de  mi  oración  >  donde  agradables  sean 
sobr^  mi  altar  sMs  vl&xmsüí : 
palat>ras  que  este  dia  >  o  santo  templo  » 
os  vienen  tan  al  justo » 
que  parece  que  Dios  por  vos  las  dixoj 
pues  coipasobre  monte  os  han  fundado ,  > 
donde  a  hacer  oración  vendrá  su  pueblo  t* 
y  a  ofrecer  sacrificio,  ^ 

dándoles  alegría » 

que  ,bíen  se  cumpla  en  la  que  todos  tienen 
(de  ver ,  qué  jíoaác  nunca  fue  esperado , 
se  vuelva  templo  un  monte  ^  y  cielo  un  prado* 
Dios  aumentó  la  casa 
de  Óbededon  Getheoy 
porque  en  ella  tenia  el  arca  santa  $ 
con  abundancia  de  ganado  y  trigo  j 
excedieron  las  uvas  los  lagares , 
que  apenas' de  las  plantas  oprimidos 
vertían  dulce  mosto ; 
el  limpio  trigo  a  la  nutad  de  Agosta 
las  trojes  ocupiaba^t 
y  el  ganado  las  cumbres  igualaba 
nevando  verdes  montes, 
donde  en  nubes  de  lana  [ 

nada  el  claro  sol  por  la  mañana, 
y  luego  cpw  la  tarde  se  ponia: 
todo  en  cfcóko  a  Obededon  servia « 
Tal  vemos,  templo  santo, que  haveis  sido, 
despees  iqüe  c^ra  maná, pan  de  los  cielos^ 
vino  a  la  casa  de  Agilistin  divino^ 
pues  luego  esta. .  devota  insi^  villa 
alland  las  cavernas  /        :  . 
;    ^  Aa  des- 


4  Oración   en  un  cBitTAMBir 

destos  desconcertados  secos,  valles , 
haciendo  passo  en  dos  famosas  calles^ 
las  huertas  se  volvieran  edificios 
con  mil  hermosas  fuentes , 
quadros  de  varias  flores  ^ 
cypresses  altos ,  enramadas  parras  $ 
cpyas  hojas  aspiran  a  pizarras 
de  suntuosas  torres,   . 
todos  preciados  ya  de  ser  vecinos 
de  aquellos  hijos  de  Agustín  divinos^ 
que  le  han  seguido  con  los  pies  descalzos, 
tomando  de  Moyses  el  santo  exemplo, 
viendo  entre  zarzas  su  divino  templos 
todo  se  puebla  ya ,  todo  se  allega 
a  donde  «stá  la  dicha  ^ 
a  donde  el  arca  santa 
fertiliza  los  campos » 

que  como  pan  de  trigo  fertilissiiilo         -^ 
conociendo  de  lejos 
las  colmenas  dé  iniel  felices  bieoeSf 
para  que  sea  esta  sagrada  &brica  -  ' 

la  alta  ciudad  gloriosa, 
que  vid  Juan  en  el  habito  de  esposa  f 
porque  como  a  las  bodas 
del  divino  cordero, 
que  ha  venido  galán  a  desposarse, 
parece  que  este  templo 
ciaiidido  le  esperaba, 
^  que  vienen  con  él  los  dos  padrino^ 
AuGUSTiNo  Africano, 
cuyo  diívino  ingenio .  es  milagroso  i  | 

pues  nacido  en  Numidia, '  ^  :  *i 

don- 


j¿L   Santissimo  Sacramentó.  5 

don^e  tedos  los  homSres  son  taa  rudos» 
el  su)co  ibe  jde  un  Ángel  >  ' 

Monica  soberana  madre  sujra 
con  Perpetua  su  hermana, 
y  luego  los  parientes  mas  caréanos 
el  ^anto .  Aljpío ,  que  con  pies  descalzos 
fue  el  primero  gue>  entró  la  estrecha  puerta 
desta  vida  eremítica ,  ¡     .   , 

Patricia  y,  tantas  Yirgenes, 
innumerables.  Martyres 
Aribago ,  Clemente  ,  Federico, 
Galo ,  Martin  ,  Cólmano ,  f  : 
H<Mior^ta»  Guillermo  y  C<4uiIq]>^o# 
Evodio,  ¿utropio.  Angelo»  , 

Otomaro  y  Guarino, 
Nanto,  Hilario,  ?auliao, 
Fulgencio  con  Germano! , 
Verónica,  Possidio  y  Adriano, 
y  el  Santos  que  era  sol,  y  como  noche 
con  estrellas  bordaba  el  negro  manto  , 
por  quien  trocara  el  día; . 
so  a>hMCIyt> alegría,. 

que^  donde  resplandece       ,  r 

el  sol  de.  Nio^las,  Dios  amanece. 
Mas  ^  ^40x0 , .  o  sacra  ReUgipn ,  emprendo 
referir  Tuésteos  I  S^tqs|      ¡  :  . 
porqu4.á)  de  wi  fc^.  ^  arena  núníma» 
fingiéndole  perpetuo      >• .      ' 
en  aqyel  arroyuielo  qi|e  destila , 
contar  quisiera,  iten^o  , 

los  invistbifif^'gsanos»  ■  ^  ■  ■  j  .  '    : 

aun  i^aíQ:  pe6tai9Íent«s  «aie&DA  .taños  ^ .  ^> 
.1  q«e 


1^  OrACICW  ^IN     ÜN     CHRTÁHBK 

qiJe  el  querer  referir  los,. bajos  TUfistroíf 
que  ceñidos  de  esplendidas  diademas       . ; 
cantan     epiphKwemas  ,    ^ 

al  gran  Jeová  (Jirinort     i      ,  l  -  > 

pues  qué' si  tantas  ordenes, 
qtie  siguen  los  preceptos  de  Aisáusnato^  ' 
Aubque.  cbdaa  aqui  las-  imagino  .  >  .  ; 

(pon  hábitos  diversos  ,  i       .  ,  '    /      . 

en  el  circulo  negro  de  una  cinta  ^ 
acompaiíando  estas  felices  tx)dast 
y  él  dandoíluza  todas  '  .        .      . 

por  su  eclíptica  ^«mtay  .i'.'^ 

comot suele  <Íora#  ei  'sol  los:  signos, 
pues  en  sus  epicydos  soberanos )    . 
que  no  en  terrestres  nichos» 
mansiones  del  Ewpyreo, 
reciben  otros  rayof,  ^       , 

donde  sienten  desniayos      =  w' 

de- amor  de  fuego  ^eraphines  pufos  ^ 
que  en  gloria  baftaA  los  celesta  muros  ;    > 
Soberano  pastor ,  hi¿  de  4a  Iglesia ,.  :>  *    \ 
vos  escribis  de  vos ,  que  ^[U|uida;Bfii<^¡0"' 
vuestro  amado  discipum  '     > 

enseñaba  Rhetóricá  en  Cartbago » 
16-  aparecisteá  ViSfSi  ntxíhe^n<  suefosy  ;      : '. 
y  de  Tulio  un  lu^ai*  te  <|á:litaitwr  v'f\  : 
¡qiíiííi  dd  *ds  fiiépeci€*íf  tattBa- dicialí  v      ' 
no  ya  para  lugar  Ciceroniano^       ! 
para  Aügüstínó  sí ,  como  lo  es  este,      í 
que  aunque  parece  material  »<  cñderra^  :    > 
tan  soberanos  emphasiá  y^^^igolas  ^  ^  i    .^  i 
quo  «aceden  i^  ^  ^c»l0S'  PlaQ:)]iícosi»i  r   x. 
t  :>  no 


AL   SaWTISSIBIO   SaCIUIMENTC>.  f» 

no  cft' artificios  Dóricos,  ni  Jónicos     . 
de  arcliiteélúra  Griega ,     • 
ni  moderna  ^  Romana  , 
sino  en  mayor  grandeza  que  la  humana  j  - 
siendo\4ugar  ^  qiM  ya  se  santifica  '  r\ 

al  culto '  éol  J)ios .  graáde , 
y  a  su  eterna  alabanza  se  dedica  $ 
donde,  imitando  la  dhrina  Iglesia.^  .j 

para  siempre  Triutnphantei  ;^  :  /:  ;>  . 
tengan  áa  qué^hoy  consagra  rMititante  :  ; . 
este  santo  Convento  -    í       -      ^r  '  [ 

cortesatids  también,  que  a  todas  horas 
canten  su^  ;arabanzak  '        v.    ...:.'*    - 
con  voces  tan  sonoras^'  .  r    "*  '-      / 

que  ayvvkfr  ^5 ^espíritus  .Angelitos,  !  :       > 
para  que  mientras  en  aqueste   prada 
passarea  vanidades, 
que  por  la  tarde  enojen  a.  los  cielos  ^' 
canten  a  media  noch¿  .'  :  ¡, 

disculpas  estos  Padres  '    ,       .      -     > 

a  la  Deidad  divina, 
una  en  essencia,  y  en  personas  Trina : 
No  te  acuerdes  ,  diciendo-.'.  -.       >/ 
en  el  harpa  templada  ,       • 

del  pastar. iJ¿fieTfin,'/aí^ia;i^ 
de  mt^xtrajuvaítíid^  Y  éste  Convento 
.  llamaremos  Penelope  divina, 
pues  ^láí  tela  viciosa ,  que  la  humana  t:  1  * 
texiere  por  el  prado  lodo  el' diav^'n*     -  ^ 
desharáa'^pdrida  hochie!:^:;/  <:.  ur.j  :    «w^   ;  ^ 
músicas  de  ¿oración  y  ^di¿iplinaí> 
en  la  ¡ra  de  Dím  Jyra^xüfwa*: :     ...     ,   r 


^  .ORAcroNr  fiií  fw  ccrtamek 

Después  de  veros,  templo  santo,  tstinré 
dudando  el  nombre,  que  pudiesse  darle 
a  la  dedicación  de  aqueste  dia  • 
Pero  pedirá  llamarla  Epifhania^ 
pues  fue  definición  de  vuestro  padre: 
porque  si  a  quatro  fiestas  de  la  Iglesia 
dan  ester  alegré  nombre, 
como  es  «en  la  venida  de' los  Reares, 
a  quien  tan  nueva  esbella  conducía 
al  niñocDids  en  brazos  de   Mama;      *  i 
al  Bautismo  de  Christo  .i 

en  el  Jordán ,' entonces  claro  espeja 

del  Padre,  y  del  Espíritu  divino , 

que  el  uno  se  miraba.  :   ?  <•       > 

en  el  Hijo^  que  tanto  le  agradaba^  .  ^ 

y  el  otro  en  la  persona 

de  quien  como  amor  pufo  procedía 

con  eltEíerno^ Padre, 

que  quiso ,  pudo  y  su|ío 

comunicarse,  dando 

la  plenitud  de  su  grandeza  eterna  • 

Y  si  Uáman'  también  Epipfaania 
la  conversión  del«  agua 

tn  excelente  vino, 

que  lá   fidta  suplica.' de.  archttrtclíno, 

y  el  gran  milagro  de  los  cinco  pantes^       ^ 

que  juzgaba  Pfaelipe  ser  tan  pocos: 

por  las  noásmas  razones  ^  temf>lo  santo^ 

este  nomt\re  os.coiiyienc, .:         . 

las  mismas  causas  vuestra  fiMta.tkne^  >. !     ' 

No  parece  que  ós  ban  edificado^    )       ' 

Y  parece  que  seas  aparecida  |.  ^^  »  ^  /• 
^-.a  pue» 


pue^ #ix  dar . pc»dumbr« -ni  mátestía» ^  í  ^ 
por  m^eosíide.io^iimsmps.  Religiow^s;     : 
que  es  decir  poco  ,meiios  de  los  Angeles  ^ 
pue^^pocc>;  íufcnos  fue  criado  el  hombre, 
digno  4«:Ía.esxqelencüdfiste  nombre  1^       í 
•  aparecéis  a  ser  farol  del.  prado  t 

con  rajaos  imas  suáveíV 
para  que  no  se  pierdan  tantas  Aares* 
No  hfiy  un  ladrillo  en  vos  ,  w>  bajuna  piedra, 
qp^  iin  xoxQzpn  no  sea  , 

de  un.  padre  desta  casa:    « 
cpa  tal  ansia  y  ramor  se  ba  pue^  en  ella, 
,que  cómo  en^tros  templos  las  insignias 
se  potteil  ésb  bw  Santos^ 
parrillas  a  Laurencio:  w  a  ^ Andrés  el  ,  aspa^^ 
a  Pedro  thiara  y  llaves^  :,"'*' 

V  a  Pi9^  il»  vefieiar^  :  .  ,         ♦  ^    ^ 

a  Estevan  piedras  I  a  Francisco  llagas, 
y  el  leop.  a  G'écónimo;  ,        ' 

c^;^lra«fin,  que^esrarmai.dfi  Aügustwo^ 
no  solo  puede  coror\ar  las'  puertas  , 
pero.cstar4n  lofi  de  sus  hijoa  todos 
en   cada  piedra  vuestra.  -^ 

de  su  amor^lial  ardieateniuestraf  -.  ) 
pues  para  conducir  R^cs  ^  quien,  duda^  V 
que  conao  nueva  e^rélla  p     !  r. 

conduci^tíü  al  gran  Phelipe  Ai^UfSto  i 
al  Principa  .dfíBsp^ia,  r  c  j 

y  al  Infante  Fi^oiapdo,-  >  i  .  íii  r  j 
Austriadp  hcjine^de  la  iRLomaña  purpura^^ 
sol  que  qace  a  la:  iglesia  ^déf  Xoládo^  :  I 
a  visitar  a  Dios  ^agratngntadot  ^  /  ^  M  > 
¡cTom.  X  B  nua 


mas  «¿cubierto  que  en  hamUdes^fájá^i      ; 
aquí'  ítt  viriles ,  jr  ibü  Beien^^en  pajast 
•pues  al  bautismo  santo ,  » 

{)or  la  parte  que  ¿I  vuestro  debe-taQto 
a  Iglesia  ,  defensor  dé^us  ve£dadeS|>       / 
Agustín  soberanp,  '  l- 

nombre  de  Epiphania  le  cóiiYÍenet  *       ' 
y  por  íás  bodas  dejcordero  esposo, 
^   y  el  milagro  también  de  arcbitíriclínoy 
pues  en  su  sangre  transubstancia  ^1  TÍnOt- 
y    por  los  cinco  panes         -  ;  :» .  '  j 

tináyor  milagro  en  solo  tm  pan  ten¿mó8i"> 
pues  que  no  cinco  mil ,  mas  todo  el  suelo  | 
y  hasta  los  mismos  Angeles  dd^  cielo 

tcojnen  ^-sobrando  todo  -  ^ 

por  inefable  modo^^^    - 
Luego  esta  fiesta »  en  qoe  este  templo  santo 
se  aparece  este  día, 
se  llamará  Augustína  Epifkania^   -     •'    ^ 

,y  por  el  mes  ^  también  4e  Augosto-Oesar, 
a  quien  ñie  dedicado ,  ^ 

pues  en  Agosto  la  consagra  el  prado.' 
O  pudiera  llamarse        -  ... 

esta  solonme  :£esta      ^    J      ^  »  :;:  ,.L 

EifCiñia  y  pu^  pareceí      >:^    :  ^^       *    ? .  *-  : 
a  la  que  Juan  escribe; '  j    '  > 

si  bien'  por  ¿1  Deciembre  dííereatei  • 

por  ser  en  el  sucessa  se^ejasuíe,  : 
pues  renovando  eltmplo/  •     '^ 

que  profená  conríd<dos>Amíoco, 
limpio  te  dedi¿d  :con  üanta  fíesuí 
el  Capitaa  ralieüte  Macabeo 


al  Dbs  de  las  batallas;    /  iv:sll  i  \  r> 

assi  vos,  tqjici'plo^^  recovado  ahora  i « 
del  viejo  prado  An^iocp; 

dedican  dcti-áJPoysjriNO  o  lo  'j\/^,\  .  .  .  i>  » I 
los  soldados  valientes,    i::¡Á  u^.tb  u'  )  i.*i 
que  4f^?^9^  mUitátt:    ^^  . '      ;.  .  ^^i^'  . 
en  SU  divinó  templo,    ,      ^  .     -  ^  -  j 

y  como  ento^KjWiííiie/puriScadd  -  [j  ?ob.."^  i  i 
lo  que  d^'íibotíi  d' piaj*<>  :  i    ^-í  r.i.^j  -:  .> 
de  sus^lí)fM4^- vdtioí  Mccáficto»i  r  í  -.    oí '¿ 
dragón  vuelto  en  ceniza        -^^ 
del  Jonath^  Dios  bombré^ 
y  desterradari^patta  \sieinpte. . V^uf ,?  v  : . .  -  v 
quemándole  las  flechas  ,  c       ^    r*  ?   \^,     -^    ;; 
al  Cupidillo  humano  ^  c.  a    I    v/r.'      ;      r    :> 
aquel  anwí.db^o  5         .:' 
que  dio  su  cuerpo  en  p9fL,fSi}  «angte  en  vudo. 
Quede  pues  o  coi\  ^íl«,o^;aqudlaiítBilwa.  í 
por  ce^ebi:<fe.^ta.LÍí^a%wi  >  ^    ., 
y  pues  que  por  Agosto, r  /^;  :  r  ( ; 
Christifefa  llegó  lar jHÜtfíáveni 
del  ms^  piUQ  Cordero  conducida, 
reciba:  ,49d«f¡nBfVií.jgraq¡a  y.ytdaL* 
que  si  el  de  Colc<^cií»^i¿l  crelo:  im^eoiJir) 
passd  por  d  estrecho,  queidÍTcidét-     '¡^  I  d 
el  Asia  déla  Europa,        ,  >    ; 

el  mar  de  su  passion  ití^.Qo^tioir  ¿;  j 
aquel  fipffl/d^ü  y:f»t^  iltei^^deflok.  el  í  r> 
En  fin  al  prado  vinpx;nx,qe3  ob  £  .Dai^/í  .1 
triumphante  Christo  eterno, rl .  í  I  .o  íi  /»^  r' 
com,o  en  ^1  ^rielo  as^^     .        r  ci .  :v  u.  ^ 

Bíá  a 


^'•'..;-  :í  C'. 


i> 


a  la  diestra  del  Padre,         í      1  '-'>     --^  •  • - 
que  por  generación  le  comunica  ■      — 
essencia  en  sí  existente ,        • 
no  aguarde  al  MaraO)  ni  a^  que  el  ^olcáSenfe. 
El  animal  t  que  did  conlá  codicia  •  n»'jf.:  .^ 
del  oro  de.su  lana    t     '         '      ' . '.    .: 
principio  a  que  la  mar 'ftésse  6primidli  ^  ^ 
de  voladores  montes , 
preñados  de  fcbmbres  y  armas,     -         - 
que  paren  en  remotos :  horbotiter^' 
sino  en  los  fines  4e  la  bella  Astreft^»         > 
su  primavera  sea, 
vbtanse  de  hojas  alamos  y  sauces, 
sus  huertas- y  jardii^es.  de  violetas 
y  candidos  narcissos  ^  <         * 
como  primeras  flores»  v^.  :       '  ' 

en  que  pone  los  pies  Abril  florido  • 
.'CSaiten  dulces  amorw 
al  dÍ6iíd^amqrr:laS:av^^  .    o  ^     . 
trinando  acentos  entre^paúsas  graves , '     '  '[ 
y  olvidando  su  pena,^»        '        .  ,  !    ^ 

enamore  los  ayrcs  Phflomena  f 
acuérdese  qué  vid  triumpho  tan  alto, 
que  nunca  le/ bsperd /porque  M'hci  visto  - 
cntrtt.-fLcyes'y^Reyíuisi-^-^' --^  '-J   *-  ^'  -í-i'> 
la  bella  Márgawta  r>  ,    i    ■    >  \^  ':    ;  *    ¿i^ 
santissima  señora,  -         /    ! 

cuyas  virtudes  grandtt     ' 
cantan  los  ciclM,[yvk  tltfr^  Udfái  ; 

la  Princesa  de  Españas^''^       >        i      .    i  T 
la  divina  Isabela,^-      ^  • ''  '        '    - 

que  de  lo  que  nos  cttestai  nos  cooisUela 

c  :. .  L        .  por 
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pof  nuestra  felicíssinla  Doña  Ana, 
ya^or  4e  lis,  y  entonces  ñor  Hispana  t 
por  lo  menos  no  ha  visto 
entrar  por  arcos  de  Angeles  a  Qiristo 
supremo  Rey  .<ie  Reyes , 
y  llevando  delante*    ./ 
las  armas  de  su  Iglesia  Militante» 
y  en  imágenes  santas 
su  Madre,  a  quien  ofrecen  bendiciones 
quanta^  ;,varías  njiciones  r'> 
los  Trópicos  encierran^ 
quantas  la  linea 'Equinoccial  divide, 
y  desde  el  Glacial  al  mar  Antarótico» 
sniéntras^  al  claro- sol  siguieren  dias 
y  las  estrellas  a  la  escura  noche , 
y  las  de  Nicolás  de  Tolentíno 
como  sol  de  la  Iglesia  de  Augvstino^ 
y  honrando, de  el  honrado | 
deste  laurel  el  triumpho 
el  noble  Regimiento 
de  aquesta  insigne  villa  ^ ' 
y  a  ella  el  Presidente  de  Castilla» 
ilustrissimo  Prbcipe,  y  Fernando, 
gloria  y  honor  del  nombre  de  Azeredo^ 
a  quien  mis  Musas^  deben 
MerÉas  alabanzas « 
Mas  porque  ya  las  justas  esperanzas 
de  tanto  insigne  ingenio  en  la  Poesli 
se  cansaran  por  dicha  de  la  mia, 
por  aguardar  eí  premio  de  la  suya »  ' 

sirva  de  breve  epilogo , 
introduciendo  el  santo  Patriarcha 

de 


14         ^;  Oración  en  uií  CEftTAEjKf, 

de  tantas  religiones  Augustiko  t  .    - 

en.  forma  de  .aquel  Rey,  qup  dedicando 

el  mas  excelso  templo, 

figura  déla  Iglesia,  .  - 

que  deja  atrás  la  maravilla  Ephejía,   -        : 

ni  vio  la  gran  Carthago, 

Getulia  n/Apolonía,  ^  .! 

de  Juno,  Apolo  j  Júpiter, 

dicie;ndo  :  Señor .  mió ,  ,  .  ^ 

escucha  mi  oración,  pues  bymnos  oyes» 

para  que  estén  tus  ojps 

abiertos  siemplre^sobre  aqueste  templo^ 

desde  que  salga  el  dia  , 

hasta  qu^  ausente  el  sol  la  «scura  noche 

a  su  prisión  le  Heve,  ^   ^ 

pues  fue  palabra  tuya ,  .  :    .; 

que  en  ¿1  escucharías 

las  oraciones  de,  tu  siervo  liumild^* 

Esto  dixo  en  el  templo  .o 

Salomón,  y  Augustinq  ,  ;  >.:  ,, 

repite  a  Dios  los  njisíÉCos  tymnos,  santos    ^. 

para  que  dest^  n^evo 

jamas  quite  los  ojos  ,    ,       . 

y  escuche  de  Madrid  1^  oraciones: 

pues  aunque  dixo  ya  por  Isaías  .^    —        -  u 

que  es  el  cielo  su  solio,  .y  que  eíi.U  tícíf» 

alfombra  de  sus  plantas, 

aqui  también  habita: 

este  será  su  cielo, 

de  quieij  ccmenzaré  las  alabanza?',       .    .   / 

para  que  suplan  la  rudeza  mía,  .  r   i 

pues  que  tal^s  ingenios  las  escriben^ 
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y  las  juzgan  también  tales  jueces , 

que  si  alabarlos  mi  instituto  fuera ,  ^ 

el  dia  me  faltara » 

y  la  segunda  aurora 

reprehender  pudiera  ffii  locura  . 

Porcjue  ^  quáles  elogios 

bastarán  a  decir  tantas  virtudes , 

noblezas»  letras ,  partes , 

que  no  tienen  iguala  Y  assí  coniienza 

la  Justa  con  su  nombre  > 

y  con  licencia  suya » 

si  Apolo  celestial  >  no  el  que  es  mentira 

desde  la  esphera  de  cristal  me  inspira  t^ 

a  donde  está  cifrado     r 

para  núero  p(a¿tor  de  miestro  prado» 


SENw 


.id      ... 

SENTIMIENTOS 

ALOS   AGRAVIOS 

DE  Cr^ISTO  frUESTRO   BIEN 

For  la  Nación  Hebrea  • 

A  La  nueva  passion  del  impassíble^ 
al  a^  maí  cruel  y  xnas  piadosog 

al  rugido  amorso 

del  león  invencible,  . 

que  las  piedras  movió  Cordero  mudo, :     ; 

Y  ahora  un  hombre  con  hablar  no  pudo : 
Ofrezcan  hjmnos  las  llorosas  Musas , 

aunque  sin  la  deidad  dulces  despojos^ 

conviértanse  los  ojos 

fuentes  de  amor  difíisas , 

y  sean  ,  para  ser  limpios  y  tersos^ 

lagrimas  letras ,  y  Aispif os  versos» 
Como  quando  baño  la)5  santas  aras» 

los  Angeles  de  paz  distilen  penas 

en  rosas  y  azucenas 

de  sus  divinas  caras  , 

sino  al  dolor,  a  la  memoria  triste, 

pues  ya  a  la  diestra  de  su  Padre  assiste« 
Y  vos  por  Ángel,  Balthasar  divino, 

la  misma  obligación  tenéis  ahora  | 

llorad  pues  sois  Aurora 

de  un  cielo  cristalino 
s.      \  que 


AGRAVfO^'ÓE  CSRísra'.  if 

quQ  l)¡en  merdden  por  divinas^  leyes   .'^  *-^ 

penas  de  difí«d,lj^iaiás  de  Re/es.     -  • 

Y  si  a  los  Reyes  iaátici|)á -^  délo    ■  '  >   • 
el  claro  entendimiento  a  las-edade$,     '  . 
que  ^soaihs  Majestades 
deidades  al-el'jsuelo',:.  :.       ■■ 
en  consultafldo  irúe^fá:  ainada  Ollra-      '     ^ 
^»brtte"lai  e*i»*,«n  que  <d  doí<^  estrira.     ■ 

Desde  luego  aprended  a  'ser  defensa 

de  la  Iglesiade  Dios, Principe  Hispano/    ■ 
alzad  ^"tikjeia^ailo  ■'  -  -  .  I: ,   /         '•       ^*' 
y  repctoád^ su ><^£b6jí»4  v    .    ; -,  i  r.      ,,      - 
causa  es  de  Dios  ,>  y  ^rue^rd  «eló  •  atgi^a  *  i  ' 
que  hasá- la  vuéára.,  como  haréis  la  saya, 

Esso  es  emires  ^ce»^  la  misma'yida 
contra  la   gente  a  Cbriitb  tevélada 

tol|/ri¿of<9ttiii  f  kc  espada ,   ,  ■    ^ 

que.^M  >lrí«nd¿<di^áf  ieñida, 
a  todos  cubriKí'' mortal  desmayo,  .) 

porque  en  iiaí&<i&  de  un  Angd -sefá  f ayo» - 

Que  yo  por  el  honor  di  -ijáe  et  primet<o     > 
he  sido ,  que  os  dedica ,  aiuíque  dé  'pm&i  •■  - 
las  flores  delc^ira¿so,.        ;    -y-r  n'    -      '-; 
h  que  :4db;Hixar  ao' espejo,    i.  ... 
reaiito  a  ta«te-íttgtnfo,.a.qóien'  hój  h^/l 
las  úo&m'iitaá»  dl'lauMt dé  'Bi^fta«"  -^ 

Canta ,  Musa  ,  el  d<dijir ,  llofa  ila-afí^ts-  <-^i'q 
oygan  Angeles  y  hombfes,'ti<»íay  qidó,  : 
con  vivo  dáCDoinsiielo  • '  ,.-^  ;-  '.    { 

se  imprhiu<í'rciicra?a':íp  «ientti^  ;     -í  j.-  :■'.;.') 
y  aunque  <»stiÉ»;idev'iritfq|iCTw.id  '<aiJto,  ¡  •  -^^ 
llore  verMV^'votfVT  ««¿iieíjcl'JÜáíttov-   jjcj 
íEwi.  X.  C  Tur- 


iB  Sbntimibntos  a  lo^ 

Túrbese. el  cielo,  el  .sol  que  resplandece» 

a  eclipse  tan  violento  se  permita  9 

que  el  grande  Ar^pagita  ,^ 

diga  que  Dios  padece , 

o  que  de  los  candados  de  oto  y  plata 

la  maquina  del  mundo  se   desata» 
La  dura  tierra  y  smJ^bcuod^s  senoa        .  •  > 

tieiT^len  de  borrbr  a  donde  jiM»  iotnoUei^ 

desde  las  palmas  nobles 

a   los  frágiles  henos» 

y  ipov  su  verde  alfombra  de  c<4ores 

mardiiten  ramas »  7  desmayen  floretii 
Ma?  sí  David  a  estéril^  condena 

de  Geib6e  los  campos  y  faocixoAtei^ 

no  alcanze  a  nuestros  moiMtes 

mas  daño  qtie,  ja  pena »    . 

que  aunque  obligue  a  mayot  el  «¿lo  unpiOf 

pues  suda  sangre  el   sol» tendrán  roik>#  .  » 
Que  si  buscaba  su  querida  esposa 

la.  cabeaa  de  aljofares  cubiertti^. 

como  amanece  úÁzttk  .  r      -       'i 

Abxiandrina  rosa »  '       !) 

ahora  en  viva  purpura  bañado 

rojo  clavel»  que  no  jazmín  «evadft:  ... 
Hagáfi  lugar  las  fieras  al  porlettb^. 

de  uo  animal  janHas  entre  elks:VÍA0^ 

pues  en  su  cuoá  a  Chrtsto        ,  , . j      ; 

ya  respeta  su  aliento» 

y  el  desta  fiera  con  veneno  tanto    ,.  .        > 

turbd  la  luna  4e<^:8(»  espejo  aantp^  -  • ;  -f  -u 
pero  ng  le^  qu¿rrai>  áspides  Scythíog»      :      -    '^ 

escondkndOi^e  jdéi  los  mas^.dU>!eMr€s    / 

-*. .  ■  '  j  • ....  en 
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en  cóncavos  alpestres 

de  éús  escuros  sitio^^ 

que  ne&;ando  su  hechura  en  su  fierezat 

aun  del  se  esconderá  tiaturaieza« 
Si^el  marmol  de  la  rígida  colteía* 

cera  no  se  volvió  la  rerpritínera» 

fue  porque  no  pudiera 

bailar  ^urafitngifnt  t 

y  quiso  merecer  en  aqud  a^o  *  '      '- 

la  digna  adof  ación  de  sa  contado»' 
Mas  este  ingrato  siempre  a  sus  regáloi 

aun  ahora  con  alma  endurecida 

del  árbol  de  la  tída  -      ^ 

pretende  él  *  ftato  it  patos  >  í 

que  como  ve  íjiíe  su  rigor  fto  muevié^    / 

ya  no*^  llueve  maná,   que  sangre  Hueve* 
'EL  vino  celestial  9  y  el  jp|an  sagrado» 

que  angélico  maná  bajó  del  cielo  g  1 

arroja^  pk>r  él  Suelb  '"  <  : 

del  'htíé  átr!avéssbdd/ 

y  como  de  la  sangre  se  Italia  indino , 

desplies  xjue  arroja  el  pan  ,  derrama  el  vino. 
Los  pies  al  cielo ,  la  cabeza-  al  stielo 

cuelga  el  cordero ,  ^  qu^  señal  mas  cíáira , 

que  desoUár  prepara'  .    ;     :    » , 

la  piel  del  sacro  velo^ 

piel  virgen  de  4a  siempre  Virgen  bella, 

que  um^^gfMb  Ve&d|<í  y  étró  desudüi^  ^    " 
Cubrióse  de  rozio  el  vdlocinó    *  ^  •  ! 

de  Gedeon,  y  aqui  de  saingré  fKtfa, 

para  seitiil  tógura    ' 

de  que  el-tíDcé^d'vtttOf      ^  ^ 

J  Cs 


^  .SB;N1!^K1BVT0»  a  los. 

mas  este  como  hereda  sus  enojos  9 
mas  cree  a  sus  avuelos  que  a  sus  ojos» 

Si  a  perturbad  lá  envidia  del  j)rofuada 
el  natural  4^echo:se  adei^a,        .    > 
4  por  qué  nadie  se  tópaa^ta  "] 

que  ande  ;al  r^ves.el  muodo» 
pues  vemos  ya  tan  4^  reyes  el  cielo ^ 
que  anda  su  autor  la  ífentÁ  :>p9r¡  di  íUbIoÍ  . 

Fue  Pedro  la.igpr<^,4eíjte --jii^^^^         ,    ,>  ;  .    v 
levantado^  los  pies  cr^i^ie^p»    -    --    'i 
mas  no.  muesto.  azotados     ...  :  r     1 

cobarde  tyrai>>al, 

que  nunca  sus  passados  |(itetitarpnt:     .  .     ') 
pues  sus  difuntos^  ^<!S^<V  f eftppt4foií j»    ,     - 

Como  qi^a  hott^  lo  qiie  tiene  escrito,; 
y  entre  renglones  pone  lo  que  íoventas  ; 
añade  aftenta  a  afrenta  ¿        .  • 
y  delito  '^tdeUtOj,.    ,^   1  :'-     .  .      .     -,       > 
porque  se  vean  mas,  pQft|ue  n^^  pene   .  \ 
los  que  ahora  Je  da,  qi^.lps  qu^  tien^:    s 

Purpúreos  es(am|)¿>  duros  -matizes 

sobre  los  muchos,  qqe  cfksjx  cuerpo  haviot    ' 
porque  s^as  t^gia     .' /^     t  ,  -      ;  '  -       .1 

las<í9J§s  dcaícice?    -    i  ;  ,     :  ^  i 

como  quien  lo  dorado,  scí>redora>  - 
si  por  alguna  parte  ^^  desddra«^         *  . 

Execrajbi^e,:crecí<í;  jii^fiír^^^^  -     .  j     - 

las  llagas,  ;qp^,s«s\¿pl|íp^fe»^  -    j! 

pues  no  solo  Hegfyfclft;/  b  c::.)\  -A,  ^.-k'  •     > 
al  numecjG^TjíCooforE^eitl)  Y:    ,   ?  ,r      /;>-;. 
pero   excedieron' fieros  y  mfeusjaflofi 
deseos  fuertes  a  cap^^  é9mif>  l-j 


e^m 


fiO  Que 


^  Qué  Bárbaro  del  moijte.  d^  k  Uina  . 
al  trópico  sujeto  de  Amaltea^ 
o  ele  sol  tuesta  en  la  Ne^ 
de  Arábica  UgUi^ía 


í 


^que  Anziqptó  ?íiJ<)Sí:d^sígfjK>fj(íe  k.NuW^ 
quep'd^^ZftJ^í¿  Wm  pon  areo^  ^^bi^^     *    ¡ 
^Qué  Bracamano,  qué  ^Abari^aQ^  fiero.  ^ 

tuviera  tal  rigor  ?  ¡  O  sangre  pajataí  . ,    ; ,, 
que  derr;i;na'9d'o  íant4,  ^     ,[  .;    ;     ^    ;  /^^ 
el  celestj4->iCt>cdefo,t;  ;::.>  ..-.f  n^-y.^v  ur^} 
a  donde  e^  glorioso  Je  f^if^cc^  ■    .:  ¿i^  // 
que  hace  falta  a  su  amor,  ^^^o  la<pírec^^ 

Otra  vez  quieres,  fementido  H^í^Q;,;;,,  o  , 
sobre  tus  lujos  la  que^io^  ^n^q^j^.;  .^[^ 
pues  tantqcír.íliffs.Jp$am^r;  ^  \;  i  j ,  ^ 
d^nlHuvida  4  4íseo.,.  ^  /  '.:  .  .,  :  :,...; 
que  aun  ahora  tendrá  san^^.cpie  darte j^ 
si  íW^rjg^  de  S:^:í^qg^  9p^¥^h^rte«       [^^ 

Aquella  que  sacó  la^i^  )^^j/.  ,  ;  ;,  ^  ^yj.^j 
y  de  manos  y  pies  líQks;dul^  ^Uy^h:  i  I 
allí  rejikjWri^ikvftST,  .v^^  .      . 

y  aqui  .tpifla  venganza^ 
pues  (kír^qck<>f.,4^,J¡mÍ^jmn^,     ,  ;  r/:i 
efe¿io^^r^í!4^  ¿grii^a^'idwiga^v-    L  r.;  ;.]  v 

Xilord  Jerusalea  su  proph^!ckf  >;. -  )  r.  -  i^- i 
cubrid  sus  muros  sangre»  polvo  y.  hiedra j^ 
que  piedra  sf)bi;e,piedfa^i  ;  .  :^     .; 

apenas  ▼idit.jqíi^eij.yiari-.o:^  .  r  -  ..oí/ .-.,;;  ^^ 
de  taij^af jMprrí9,al:^l,,í  t4;i<í(?  MÍÍe;?^.  ,,vJj/í 
que  erai^  jfl^wqhás  ^iwdades  ¡desde  i^j^>;r%. 

Yos ,  divino  Señor  ,  la^^^lí^raniada'í  •    fU - 

sangre^  que  en  este  Í19  t^mk  sMo6Í«ígflfe:i  c 
•rc]!  v^ 
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veréis  can  rWo  aféelo 

en  nosotros  lograda» 

pues  sacareb  en  vuestro  honor  y  gloria 

de  tanto  deshonor  tanta  vi¿loria  •        '       ' 
Ver^  como  d  Caiholico  Phelij^ 

honra  vuestra  deshonra ,  y  a  su  exempla 

unto  sagfado  templo » 

que  el  ciclo  participe 

de  unta  inundación  de  sacrifícioi, 

que  vuelvan  las  oíensas  beneíidois »     '  '-^     ' 
Veréis  la  sierpe  desse  cuerpo  santa   ' 

eti  la  divina  vara  levantada 

con  ffltisica  sagrada 

de  voces  y  de  llanto , 

y  arder  almas  y  luces  de  manera  ^ 

que  mas  se  ablanden  que  la  misma  cefa#' 
O  duke  Señor  mió,  ¿qui^n  hallara 

un  mar  de  llanto»  como  mar  de  enojos^ 

con  quien  mis  tristes  <3fjo$ 

dos  iiM^nte»   fabricara?    '     •  '  -    { 

que  os  da  la  joya  mas  preciosa  y  tícMf 

quien  lagrimas  de  amor  os  sacrifica « 
Señales  os  pidi<í  el  Hebreo  intatitoi 

y  faasu  ahora,  Señor»  le  dais  señalen  ^ 

mas  son  de  cardenales»  ' 

pará^que  el  juramento  ^ 

de  que  seréis  Pontifice  se  note» 

y  ungido  como  eterno^  éacerdóte* 
Nueva  espada  os  añaden»  Virgeá  bella # 

santissima  Rachd  ,  Esther  sagrada  i  ' 

mas  ya  no  llega  espada 

a  donde  sois  estrella  ^ 

por 
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,  ,  por  más  que  la  crueldad  intente  ahora 
turbado  ej ;  Sol  Jtácer  llorar  k  Aurora  • 

Si  bien  como  lo  sois^  <ie.  aquella  suerte « 
que  esmalta  prados  salpicando  flores, 
en  viendo  lai  colores 
que  de  las  venas  vierta 
en  viva  grana  purpureada  Xi^s^s^ . 

eí^P^.íftgwa»*  daréis  pfcülas,  hersipsa?^ 

jDesollada  la  piel  intada  J  pura» 

también  le  quiere  assar  el  siempre  ingrato» 
que.|€i,?^n9pr<^rbaf*t<)^  :. ,  ,. 

y  eÍ^4€spíecÍQ  ledufa^ 
sin  que  «listentc^' de  sU  carne  tome» 
que  le  desHidUa  y  9^$9»  J  no  le  come» 
A  Christo  deja  en  fin   las^yeníwjotasj^. 
4 qué  te  cansas  infiel?  ^}^é  t^  íia^xg^i    .    ^^ 

si  es  sonjbift^^.^\ufl«i  i<^*^g«^?       f  r    >  .I 
si  es  ieñp  a  qi^i^  g^Q^  ^.    / 
si  es  hombre  y  n^u^tq^a  ^^  matar  inte^ 
sino  crees  qt^íócí  P«>s>a.4j^ieflj,a$:^f¿y^^ 

Mas  el  cordero  heri||o^ri  ^PíPcS^T^^r    ^    r 
aun  parece  que  siente  espí^ora^o,,;. 
después  .dPvCuhivado.  fK/ 
produce  ^de  las  yenap,^  ^    , 
cárdenos  lirj^»  rpsgS/^í^^i^^síes^   ;, 
por..fwept?s^  d^J^fl^os  y  rubí<?f..:  ' 

y  por  entretener  su  p^lip  helado»         ^    .     ; 
que  no  para  que  del  se  atem<N:t2e» 
{  Por  qu4'm?  turres  r^  <^ 
como  al  cfu|gl  ^soldado  í;  *  i .         .     ^     .    .. 
para  ady^tijríe  en  tanto  dflsq^jpgprt^  ^í, 
que  es^ mastique  uq  hpktptf.  piaitar.unr,mpfrto. 

Ha^ 
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Hablen  las  piedras ,  cómo  «n  tiempo  Jiablárdn , 

unas  con  ¿tras,  lHie8'(^116'^ofea''han'^TÍ8tó,  * 
hablaf  4ápifectrá-GlKÍSfe,  ;;■  cí  'Xiyj  r...  >'¿ 

que  entonces  repp^9t<in ,  .  '  •  ]  ■'  ' 
que  a  donde  son  tan  grandes  Ids  agravió^  - 
a  golpes  formarán  le^4s' jf' láMois.' ^  -  '.* 

Qiiando  a  vtSáfm  ái&ü'^btl^  «bd '   ^  '^  '  ri'^ 
Christo  ^1  Taboi- ,  «w^d»  fl 'sñ^m  aísoMtea, 
Hijo  suyo  Ic'iíombtía, 
jr  »qifisÍB  aólj -«iá-niAcy  -    ..-.:■ 
porque  en  afrenta  iguolilO  fitósíetísfci-''  .' 
calla  su  eterno  Padre Vf  tólá^Ghtistd.'     ( 

Chrísto  le  «KáBRí/fnsís  éi'  <3Ááet'fé^  P  - 
su  duke  voz  cton  áUtía-íiglifosat  '  '-'  -  ' 
O fiíeríá -poderosa, ^-'  '-•''-'  -'-¡^'^  c:A:....  J, 
que  faWW^ftódfiliJ^  ^.''>l*'m  ó'2;:.;j  -jJ  u^'i 
con  sola  una  j^iftifá-tíéW*,^  tiéíd'írf'^'  «^  i;^ 
¿cómo  no  puedes^- ¡a^stiac^^Wi'  híúóí  '•  '" 

o6íle¿lólá  lai'V  y  fUé  1á  Aüróiü  ^^         ' 

resplátíatcFeiite  ^ologtt'det^diéV  ' 
y  aunítíueTlOf¿5l»!í>li8tiar--'  ^ 
para  enssfúñiPtSm^,  o::  ...-'.  vp  o-.oic 
vertiendo  por  sus  candkíos  ide9p<íjóts  -  '  .  "' 
la  boca  resplandor ,  péf las  los  ójbs',  í 

El  sol  infante  ^Of-^sÜ'^tó^'Orieittt  i  ^  :  '^^-^ 
grana  encetídití' coH  ítmiti I  áé'dSÓ' féo^^l 
y  el  campo 'áiul  eseiíf^-  "¿  7-a:r/i;ro  loj  Y 
abrióse  al'-Otííidente/  '  -  ■■  f";:  «^  ■  -  ' 
que  la  desnuda  tierra' auHnoí  Safei*  ,'  '  * '  i 
donde  llegaba  el  te^ifiÍÉñy^él  ^ ¿  i^-  ^'■'■■^•> 

Nació  la  ffót^  eft'^^raíré^s  de  ía' toei-^e  l  ::[ 


» - 


Oi.Ji'.O    I'J   ¿ 


;  n,;o 


-,   i   I 
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y  la  celeste  guerra 
hizo  vistoso  alarde 

de  fixos  y  de  erráticos  soldados 

de  puntas  de  diamante    en  blanco  armados^t 
Tomo  la  luna  en  SM  argentado  coche 

ia  presidencia  de  la  sombra  fría» 

como  su  h$;rmano  al  dia, 

a  la  estrellada  noche» 

la  lu2  apeteciendo  que  la  in&rma, 

n\ateria  eterna  de  su  ilustre  forma  • 
Y  un  hombre  a  mas  palabras  y  mas  tieraat 

rebelde  resistid  su  voz  piadosa  t 

¡  o  porfia  amorosa!  • 

o  palabras  eternas ! 

que  aun  probáis  a  imprimir  con  luces  pufas   . 

caradéres  de  amor  en  piedras   duras  # 
Oyó  su  dulce  voz  el  chaos  informe» 

y  \ñ¡dse  aparecer  I9  inmoble  uerra  t 

para  que  quanto  encierra 

en  su  obediencia  forme» 

y  la  ruda  materia  de  la  nada 

vistiendo  nuevo  ser»  quedo  animada « 
De  superficie  escura,  y  indistinta 

resulto  privación»  mas  luego  informa 

original  la  fomu 

la  materia  distinta» 

cercóla  el  agua»  y  luego  que    del  agua 

la  tierra  I  la  esplendente  luz  se  fíragua« 
Las  nubes  ya  biombos  celestiales» 

confusos»  aunque  alegres  resplandores » 

como  (orman  colores 

triangulares  ciristalea» 

2^.  X  D  die- 
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dieron  modelo  en  barbara  escultura 

a  los  peñascos  de  la  tierra  dura  • 
Corrió  de  aquellos  cóncavos  vados 
.  por  margenes  de  flores  diferentes 

líquida  plata  en  fuentes , 

cristal  sonoro  en  rios, 

y  creciendo  a  su  pie  verdes  cabellos^^ 

miráronse  los  arboles  en  ellos  • 
Tomaron  possession  de  su  elemento 

las  fieras  y  aves ,  que  su  parte  encierra  9 

los^  unos  en  la  tierra, 

los  otros  en  el  viento , 

y  el  espumoso  ^nar  de  montes  canos 

cubrid  sus  argentados  ciudadanos  • 
Esto  pudo  de  Dios  una  palabra 

de  sus  divinos  labios ,  una  seña» 

que  no  hay  tan  dura  peña, 

que  no  se  rompa  y  abra , 

que  solo  en  tu  rigor ,  áspid  Hebreo  ^ 

hallará  resistencia  su  deseo. 
Dura  nación,  que  desterro  Adriano, 

y  que  «por  nuestro  mal  viniendo  a  España, 

hoy  tanto  oprime  y  daña 

el- Imperio  Christiano, 

pues  rebelde  en  su  barbara  porfía 

infama  la  Española  Monarchia  • 
Desde  aquel  tiempo,  o  misera,  llagaste 

al  Reyno  del  Catholico  Eeríiando , 

como  en  Egypto,  quando 

tu  sangre  dilataste, 

igualando,  al  salir  de  tantas  penas, 

del  rubio  mar  las  húmidas  arenas. 

Mas 
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Mas  vedando  el  Concilio  Toledano 

tomar  el  ceptro  el  Rey ,  sin  que  primera 

limpiasse  el  verdadero 

trigo  con  propria  mano 

de  la  cizaña  vil,  que  le  suprime» 

la  santa  le/,  en  la  Corona  imprimé • 
Entonces  dé  Castilla  desterrados , 

parando  en  Portugal ,  nuevas  tuvieroa 

de  que  algunos  ^  que  fueron 

al  África  .embarcados, 

tantas  afrentas  padecieron ,  rotor 

a  n^anos  de  soldados  .7  pilotos , 
Que  tuvieton  por  bien  quedar  seguros  ^ 

y  en  Portugal  esclavos  y  cautivos  >    . 

aunque  afrentados, vivos, 

a  sombra  de  sus  muros, 

vendiendo  el  Rey  algunos ,  causa  urgente 

de  tomar  nuestra  ley  fingidamente  • 
Bien  es  verdad ,  que  a  muchos ,  que  ha  tocado 

el  corazón  espíritu  divinó » 

prosiguen  el  camino 

catholicb  sagrado , 

o  porque  rinden  ya  su  entendimiento 

vencidos  de  tan  fácil  argumento. 
Sin  Rey ,  sin  Capitán ,  sin  Reyno  y  templo 

por  varias  partes  prófugos  y  vagos , 

cuyos  fieros  estragos 

son  estupendo  exemplo, 

se  miran  hoy  cobardes  y  afligidos, 

naciendo  al  mundo ,  para  mal  nacidos  • 
Como  Caín,  porque  njatd  a  su  hermano, 

aborrecido  andaba  y  fugitivo, 

Ds  pa- 
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para  su  infamia  vivo, 

con  pensamiento  vano 

anda  el  Hebreo  pérfido  homicida  j 

que  al  innocente  Abel  quitd  la  vida. 
Del  Levitico  ya  las  maldiciones , 

y  del  Deuteronomio  se  lian  cumplido: 

peregina  perdido 

naciones  y  regiones , 

porque  por  todas  partes  le  destruya 

la  sangre  que  pidió  para  la  suya* 
Quando  reedificaban  atrevidos 

el  templo  9  que  tres  veces  no  pudieron » 

cruces  aparecieron 

rojas  en  sus  vestidos» 

señal  divina  siempre  vencedora  > 

milagro  raro ,  aunque  sucede  ahora  • 
Excediendo  el  Talmiid  de  cien  preceptos , 

{cómo  no  te  ha  cansado  su  observancia ^ 

{y  la  breve  dbtanda , 

que  en  solos  dos  conceptos 

abraza  toda  nuestra  ley  divina» 

como  tu  detestable  error  no  imiina  í 
A  muchos  file  la  Encamación  del  Verbo 

desde  Adán  a  Joseph  manifesuda » 

y  después  de  llegada» 

¡o  línage  protervo! 

la  que  con  tantas  sombras  esperaste  $ 

en  la  sagrada  execudon  negaste. 
Esse  dulce  Señor  crucificado, 

que  azotas  en  su  imagen  por  ajBrenta » 

y  en  tu  crueldad  intenta 

quejarse  enamorado» 

es 
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es  d  mismo  que  esperas,  <^pucs  qu¿  é^ras 

qoe  ciego  tantos  siglo^  perseveras  i 
Dirás  que  está  enojado,  ¡  qué  locyra ! 

cumplido  quanto  han  dkho  los  Frophetas} 

ni  entiendes,  ni  interpreta? 

la  divina  ^escritura, 

engallado  de  barbaros  Rabinos 

con  tantos  fabulosos  desatinos. 
Como  no  sale  un  Cyro,  un  Darío  nace^ 

que  den  licencia,  y  vasos  aNebemíasi 

en  santas  losas  pkis 
.   el  pyramide  yace, 

tumulo'dejfisus  Sansón  eterno^ 

que  derribo  las  puertas  del  infiéraos 
Este  abrazado  á  la  coluna  fuerte  ; 

de  su  cruz  j  que  la  vieja  ley  deroga^ 

mató  kcsynagoga 

con  su  sagrada  muerte, 

sacando  de  la  herida  mas  hermosa 

los  sacramentos  de  :su  nueva  esposa» 
Parece  que  aun  ahora  se  vengaren: 

de  los  azotes  que  una  vea  le  dittes>  • ! 

quando  vendiendo  vistes  .  ^ 

los  que  después  coipprarón  -  <  ; 

la  sangre ,  que  de  herida  tan  roftota  ^  ¡ 

gijardada  sale,  y  detenida  t)rota«  •    j 

{A  ddnde  oculta,  Cbristo  eterno, estaba 

la  sangré  que  vertéis  preciosa  tanto  ^ 
.  sino  es  que  al .  fuego  saoto 

escondido  imiuba, 

que  helado  ardió  la  loa  al  sacrificio, 
'  de  su  oculta  mtu4  sagrado  indició. 

Mas 


^a  Sbktimibnt09  A  lot 

¡Mas  hai !  que  no  encendió  la  helada  nkv6 

de  un  hombre  t  que  abraso  material  fuego^ 

¡  o  ingrato ,  o  loco,  ó  dego, 

que  aun  sangre  no  te  mueve! 

no  eres  diamante ,  no ,  que  el  verdadero 

se  labrará  con  sangre  de  cordero. 
Suele  el  herida ,  quaádo  está  presente 

el  agresor  9  que  le  quitó  la  vida» 

aunque  helada  la  herida» 

verter  sangre  xaliente^^ 

y  assi  parece  que  el  retrato  ha  vistor 

pues  vierte  sangre  quien  dio  muerte  a  Christo. 
O  cordero  divino ,  derramalda ,  ' 

mirando  nuevo  Isac  que  el  fuego  encienden» 

porque  assaros. pretenden» 

cargad  la  tierna  espalda^ 

pero  dejalde  que  la.  llama  esputza»      <. 

que  imada  quedará  la  verde  zarza, 
j  Mas  hai  ^or  I  que  no  queras  que  quede 

este  con8ue]¡o  en  tanto  d^coraueioY 

si  reservan  su  hielo  ■^'  :  ^    \    .  •  ü 

la  salamandra  puede 

en  medio  de  las  llamas  con  sossiego » 

no  a  vos »  o  luz  de  lu«»  ñi^ode  ítiego. 
{  O  sacrilegainmaaos !  ya  que  estaba  « 

el  cordero  en  la  kmibr« ,  i  qoirá  húviera»- 

que  «eve  helada  Eiera»  ' 

donde  Dioi.se  abracaba? 

¡quán  desdichada»  Hebreo,  fue  tu  estrella» 

que  en  tanto  fuego  no  te  dio  centella ! 
jHai  mi  4ulce  Jhsü$,  amor  de  amores!  » 

^  qud  mas  hielo  que  jo  /  pues  no  me  abraso? 

có- 


como  ?!vo  j  si  passo  '         .     ' 

sus  penas  y  dolores  ? 

roas  lio  la^  passo, pues  no  lloro  tmtOf 

que  mate  el  fuego  con  mi  tierno  llanto»  • 
Descienda  por  el  Euphrates  del  Asia 

la  leoa  de  Angelía  incorruptible, 

el  amiro  apacible 

aloe,  myrrna  y  Casia, 

y  haciendo  un  odorifero  compendio  9 

soplen  rayos  del  sol  su  mismo  IncendíOír 
Bate  las  alas  phenix  soberano, 

y  enciende  tú  con  las  ^  purpureas  plumas  . 

el  ínego ,  en  que  resumas 

la  efigie  al  velo  liqmano , 

que  donde  tienes  inmortal  sossiego  ^ 

solo  tu  amor  es  tu  divino  fuego. 
¡  O.  mariposa  celestial  pintada 

de  rosicler  sangrienro  en  pura  nieve  I 

^qué  luz,  quá  fuego  os  mueve? 

qué  amor  de  un  alma  helada  í     . 

j  O  pénate  divino ,  o  santa  joya ! 

quien  fuera  Eneas  de-  tan  dulce  Troya  • 
Amantes  ,  agua  ,  toque  a  fuego  el  cielo , 

agua  para  el  amor  ;  lagrimas ,  agua , 

agua ,  que  rayos  fragua 

para  matar  el  hielo, 

agua  ,  que  el  leño  de  la  cruz  nos  quema, 

siendo  el  arco  de  amor  mono  anathema* 
Intrépida  la  fiera  apostasia 

dos  veces  profanó  de  dos  tyranos 

con  sacrilegas  manos 

la  santa  Eucharístia^ 

7 


y  ahora  un  Israelita  siempre '  ingrato 

renueva  la  coluüa  en  su  retrato* 
Del  pan  divino ,  en  que  el  señor  ¿ssiste^ 

•en  cpiien  verse  los  Angeles  desean^ 

felices  los  que  vean, 

que  en  tanto  bien  consiste 

quanto  en  la  tierra  la  esperanza  animan 

la  essencia  clara  que  se  adora  enima.. 
Un  hombre  vil  os<i  con  dura  mano 

romper  feroz  las  candidas  espedest 

{qué  mucho  que  depredes, 

saoriiegío  tyranp, 

la  efigie  desse  Pan ,  desse  cordero , 

que  tu  ascendencia  despreció  primero? 
No  ílie  atrevida  la  soberviá  estrella, 

que  vid  del  cielo  la  primera  Aurora  t 

amique  quiso  traydora, 

mirándose  tan  bella. 

Igual  al  sol,  a  quien  el  ser  debía t 

¡igrata  dividir  la  Monarcbia. 
CoiQo  quien  pudo  temerario  y  ciego 

poner  la  mano  en  la  Real  cortina 

de  U  essencia  divina, 

en  cuyo  sacro  fuego 

arde  el  Cherub, y  el Seraphin  se  enciende» 

que  absorto  mira ,  y  elevado  entiende ; 
Cayeron  de  la  luz  al  Reyno  escuro 

con  el  Ángel  traydor  precipitados 

quantos  fueron  culpados, 

y  en  el  celeste  muro 

nrme  resplandeció  Miguel  triumphando» 

la  bandera  divina  treipolando.    , 

Qui- 


AOtíCkyiOS    DB  CttRlST'b.  ^3^ 

^QuiBN  COMO  Dios  ^  estaba  en  ella  escrito  ^ 

bordada  de  sus  rayos  orientales  | 

las  esquadras  leales  * 

del  Rey  indrcunscrito 

al  nuevo  General  en  rafias  ^ufflas 

postraa  iiel>ras  desoU  y  humillan  plumas. 
Y  assi  desde  la  Iglesia  Militante 

este  fiero  Luzbel  sacramentarlo 

cayo  por  temerario , 

y  armado  de  diamante 

en  el' muro 9  del  Ángel  simulacro t 

íirme  resplandeció  Phelipe  sacro. 
España ,  y  quanto  cerca  el  mar  de  OrientCi 

y  corona  de  perlas  el  Ocaso/ 

atenta  al  nuevo  caso 

le  aplaude  alegremente 

después  del  Apostólico  Romano 

por  General  y  Capitán  Christiano» 
Por  la  llama  del  sol  atado  a  un  monte 

pinto  la  antigüedad  a  Frometheo, 

precipit<^  un  deseo 

desde  el  sol  a  Phaethonte , 

y  este  puso  traydor  manos  ímfuas 

en  plaustro  «mas  ardiente  que  el  de  Bllaau 
{  Hai  soberano  Pan »  dulce ,  sustento » 

ttigo  de  lirios  cárdenos  cercado^ 

cordero  enamíorado, 

sacrificio  ^  incruento ! 

{qué  muchpy  si  alli  os  rompe  un  hombre  ingrafOi 

quQ  otro  desprecie  aqui  vuestro  retrato  ?  j 
¡O  paciencia  divina !  ^  quién  pensara, 

que  en  la  parte  que  sois  mas  r^petado» 
^-  Tvms  X.  E  ^    mas 


34  S-EUTtMIBKTOS   A    LOS 

ma;  queddo  7  amado, 

un  bárbaro  %  hallara, 

que  con  llagas,  después  que  fíieron  rosas, 

os  obligara  a  quejas  lastimosas^ 
Aqui  don<fe  la  fe  tan  verdadera 

en  nuestros  corazones  j  almas  vire, 

que  en  diamantes  se  escribe 

y  eterna  persevera , 

como  de  vuestro  primo  la  tuvimos , 

por  quien  la  sangre  tantas  veces  dimos: 
Aqui  donde  con  tanta  diligencia 

pastores  de  la  fé  vuestros  ganados 

velan  Argos  sagrados , 

se  atreve  la  insolencia 

de  un  vil  Hebreo ,  y  vuestra  efigie  azota 

j  aun  no  la  deja  despreciada  y  rota. 
O  si  dixera ,  faaviendole  azotado , 

Veis  aqui  ai  hombre ,  y  nos  le  diera  heridol 

Nuestra  desdicha  ha  sido 

el  no  le  haver  gozado, 

que  si  tan  alta  prenda  nos  dejaran , 

consuelo  nuestras  lagrimas  hallaran. 
Yo  lloraré,  mientras  estáis  atado, 

«¿opohado ,  azotado  y  escupido , 

haveros  ofendido , 

que  no  haveros  negado , 

antes  que  el  ave,  que  despierta  al  diai 

despierte  el  sueño  de  la  culpa  mía, 
'Esta  cartilla,  Prmcipe  de  Asturias, 

en*  que  os  enseñen  dodos  Sacerdotes  ^ 

pues  hay  Christus  y  azotes, 

aunque  4^  Dios  injurias^ 

vue5- 
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vuestra  santa  lición  primera  sea, 
saldréis  leedor  dé  quahto  XRos  desea. 
Que  coitio  Dios  es  un  principio  eterno 
sin  principio  ni  fin,  profundo  abismo 
de  sí  mismo  en  sí  mismo , 
para  tanto  gobierno, 
como  os  espera  de  uno  y  de  otro  polo». 
Dios  ha  de  ser  vuestro  principio  solo. 


Es  CAN- 
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CANCIÓN 

AL  iBEATp  FRANCISCO 

,    JDJEl    JB  O  JECjr  ^, 

Que  fue  Duque  de  Gandia  ^  y  dejó 
.  tres  Cajéelos  y  con  que  le  pintan  a  ios 
píes» 

Viendo  Francisco  la  mayor  señora  t 
la  mayor  Majestad  y  gallardía» 
la  mayor  hermosura  en  mortal  velo, 
y  el  sol  de  Espdk  eú  su  primera  Aurora  ^ 
como  las  sombras ,  en  qu«  muere  el  dia» 
a  los  ojos  horror ,  al  ^Ima  hielo, 
el  rostro  breve  cielo, 
y  el  candido  jazmin  teñido  en  rosa, 
imagen  del  engaño, 
el  alma  trasladando  temerosa 
del  sueño  de  la  vida  al  desengaño, 
de  la  humildad  al  mas  profundo  abismo 
llegó  por  los  desprecios  de  sí  mismo « 

Dejd  del  timbre  la  corona  de  oro, 
generoso  blasón  de  sus  mayores , 
que  ya  lo  fue  de  la  Romana  gloria, 
porque  el  desprecio  es  el  mayor  decoro, 
y  de  mas  soberanos  resplandores, 
en  quien  aspira  a  la  m^yor  ví¿);oria  ^ 

'   ■   •-'  ^  -'  no 
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no  pudo  en  su  memoria 
la  purpura  tres  veces  repetida 
mover  afeólo  humano « 
la* pompa  teme,  la  grandeza  olvida 
a  su  pura  humildad  opuesta  en  vano^ 
qúc  hiera  dar  a  las  virtudes  zelos  , 
dejar  Coronas  ,  y  estimar  Capelos  • 

Mirando  entonces  la  ambición  humana 
la  diferencia  del  divino  estado , 
que  tanto  la  sobef^ia  diíioiilta, 
quiso  ¡probar ,  si  revestida  en  grana 
desconociera  en  habito  sagrado 
la  autoridad  y  la  grandeza  oculta: 
pero  como  resulta 

celeste  luz  de  la  humildad  ^  advierte 
el  áspid  en  las  flores , 
que  como  desengaños  de  la  muerte 
nacieron  de  faltalle  las  colores 
a  la  imagen  Real  desfigurada  9 
la  purpura  temió  con  ser  sagrada  • 

Al  nombre  santo ,  a  quien  humilde  incUna   * 
el  Seraphin  mas  puro  sus  tropheos^ 
los  Cesares  y  Reyes  sus  diademas » 
quanto  circunda  el  sol  y  el  mar  termina  1 
hasta  en  su  abismo  los  luzeros  feos  ^ 
de  la  frente  las  áspides  blasphemas , 
y  a  quien  epiphonemas , 
hymnos  y  psalmos  cantan  nueve  coros  9 
postro  los  Coroneles, 
los  títulos  de  grande  ,  los  thesoros , 
y  haciendo  de  una  cafta  mil  laureles, 
con  qu'*  ^frentd  quanto  es  honor  del  suelo, 

fue 


3^  Francisco  de  Bo-rja, 

fue  de  los  grandes ,  que  corona  el  ciclo  .^ 
Sí  dos  Franciscos  phcnix,  archetypos 

de  humildad  ,  pueblan  de  sus  hijos  santos 
las  sillas  ,  que  perdieron  las  estrellas , 
con  otros  dos,  reynando  tres  Philipos^ 
Xayibr  y  BoRjA  harán  ^que  de  otros  tantos 
España  ocupe  lo  que  falta  dellas, 
j  entre  sus  luces  bellas  » 
tendrá  Borja  a  los  pies  ks  tres  señales 
de  su  desprecio  ilustre ,    • 
porque  desnudo  de  ambiciones  tales^ 
no  la  cabeza »  el  pie  purputa  ilustre » 
que  mas  grandeza  arguye  humildemente 
desprecio  al  pie ,  que  circulo  en  la  frente  • 
A  tí  y  divino  Padre «  a  tí  dedica 

mi  amor  esta  Canción »  termino  breve: 

no  te  da  lo  que  debe, 

si  bien  lo  que  te  debe  significa  i 

no  pide  honor  >  vi  predot 

que  escribe  a  tu  desprecio  ^ 

que  fuera  oe  proposito  escribiera 

quien  hablara  de  tí,  li  k  pidiera. 


SO- 


3? 

SONETO 

A    DON  FRANCISCO 

DE  LA  CUEVA  Y  SILVA, 

Haruiendo  hecho  una  Información  en  de- 
recho a  la  limpia  Concepción  de  la 
Virgen  nuestra  señora. 

QUando  de  siempre  liidalga  se  pretende 
probar  la  executoria  de  María  , 
a  quien  mas  los  parece  se  debía 
la  causa  ^  que  los  Angeles  suspende  • 
Qual  seraphin  estático  os  enciende 

la  Aurora  de  Dios  sol ,  el  dulce  día  t 
que  os  hace  de  su  numero ,  si  os  fia 
la  Información ,  que  vuestro  zelo  emprende» 
Quando  iníbrmastes  y  la  sentencia  distes : 
ya  no  defiendan ,  smo  solo  alaben 
los  que  a  la  Virgen  siempre  libre  adoran : 
I^orque  después  que  vos  la  defendistes , 
no  les  quedó  defensa  a  los  que  saben, 
ni  ocasión  de  dudar  a  los  que  ignoran . 
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CANCIÓN  :. 

A  SAN  PEDRO  NOLASCa 

SI  mi  barquilla  pobre  tan  segura 
de  dar  en  Syrte  o  bárbaro  peñasco 

.    navegar  el  Océano  pudiera 

de  tu  grandeza  y  seraphin  Nolasco» 

como  la  tuya  j  que  rompió  la  dura 

cerviz,  del  mar » ¿  qué  dulcemente  fuera 

de  tus  sagrados  píes  a  la  ribera^ 

Pero  por  ser  el  mar  de  tu  alabanza^ 

aunque  con  rudo  ingenio  y  temeroso 

esforzaré  animoso 

mi  voz  y  quanto  mi  corto  aliento  alcanza  ^' 

merced  de  ni  glorioso 

favor  f  si  ya  que  mi  temor  deshaces , 

como  inventor  de  la  Merced  las  haces «    . 

Con  piadosa  crueldad  el  Africano 

Francés  divino  entre  las  tablas  solas , 
que  presumieron  túmulo  a  tu  muerte , 
a  la  vista  de  Argel  te  dio  a  las  olas^ 
y  a  la  vista  de  Dios  mar  Océano, 
que  supo  ccmducirte  y  defenderte , 
que  aquelja  mano  poderosa  y  ñierte^ 
que  con  arena  débil  le  detuvo, 
y  en  crespos  muros  de  cristal  salado 
del  rubio  mar  ayrado 
las  turbulentas  aguas  entretuvo, 
para  tu  pie  sagrado 
,  allano  las  de  Argel  ^  o  Patriarcha , 

"que 


A  San  Pedro  Nolasco.        4! 
que  le  importaba  a  Dios  salvar  tu  barca  r 
Iban  en  ella  quantos  Santos  tiene 
tu  Religión ,  y  quantas  almas  viste 
de  gloria  tu  rescate,  que  en  su  idea 
estaban  todos »  quando  solo  fuiste ; 
mira  si  con  razón  el  mar  detiene  ^ 
para  que  el  mundo  tus  milagros  vea » 
que  como  hacerte  Redentor  desea  ^ 
excelencia  de  que  é\  se  precia  tanto 
por  su  sangre  santissima  vertida» 
aquella  esclarecida 
imitación  para  tu  pecho  santo 
te  reservo  la  vida, 

quedando  en  tí,  quanto  es«possible  visto,, 
segundo  Redentor ,  segundo  Christo  ♦ 

Tú  por  entena  el  báculo  pusiste, 
y  ,por  segura  vela  el  blanco  manto 
del  norte ,  que  fue  luz  de  tu  derrota: 
luego  en  aura  suave  bajo  el  Santo 
Espíritu  divino ,  que  tuviste 
en  popa  siempre, sin  torcer  la  escota; 
ni  el  agua  se  atrevió,  con  estar  rota 
la  barca ,  a  entrar  por  ella  ,  que  las  manos 
en  vez  de  Nymphas,  por  la  abierta  quilla 
iban  hasta  la  orilla  ,. 
poniendo  Seraphines  soberanos : 
¿pero  qué  maravilla,  ^       * 

quando  fue  barca  Pedro, al  mar  entrega) 
que  remen  ellos*,  donde  Dios  navegad 

Aquel  de  los  Pontífices  supremos    / 

FfiDRO  el  mayor,  a  nuestro  Pedro  santos 

mostró  ea  el  mar  la  misma  Coafiaazav  d 

.  Tom.  X.  F  que 


4*  Canciok 

que  por  llegar  a  quien  amaba  tanto  ^ 
hizo  la  barca  Amor^  la  Fe.  los  remos , 
y  entre  la  espuma  intrépido  se  lanza: 
assi  conduce  a  Pedro  la  Esperanza » 
porque  qn  la  inundación  fiera  Africana 
a  ser  piloto  ilustre  se  destinar 
a  la  dichosa  playa  Valenciana  ^ 
por  la  Región  divina 
sobre  las  aguas  de  los  cielos  lleva 
1^  nueva  redención  ,  la  barca  nueva  • 

La  fortuna  de  Cesar  va  contigo, 

dixo  el  Romano  al  tímido  barquero: 
^  quánto*mejor  ,  divino  Patriarcha, 
podéis  decir  :  El  Cesar  verdadero 
del  Imperio  inmortal  llevo  conmigo , 
de  cielo  y  tierra  universal  Monarcha  ? 
custodia  sois  de  Dios ,  templo  la  barca , 
Tranquilo  navegad ,  cysne  divinó , 
que  no  ha  de  profanar  mortal  espuma 
vuestra  candida  pluma: 
duérmase  el  mar  en  sueño  cristalino , 
y  el  agua  no  presuma 
vencer  la  luz  de  vuestra  ardiente  fragua , 
que  no  se  iñoja  el  sol  passando  el  agua  • 

Argos  famoso  de^laureLxreñido, 
y  coronado  de  oloroso  acantho  ^ 
estas  flores  ofrece  temerosa 
pü  estéril  Vega  a  tí ,  Nolasco  santo,^ 
que, entre  el  divino  canto  ' 
de  tus  heroicos  hijos  la  forzosa 
obligación  humilla  a  sus  altares 
las  Musas  del  humilde  Manzanares. 

CAN^ 


CANCIÓN 

E  N  L  A  ELE  C  e  I O  N 

DEL  EMINENTISSIMO   SEÑOR 
EX  CARDENAL  MONTL 

GON  aplauso  de  España  el  sacro  Urbano 
de  la  sagrada  purpura  te  viste» 

Monte  >  que  lícinpre  fuiste 

di^namtnte  humano,      ,  :. 

en  quien  mira  con  luces  y  colores 

el  cielo  estrellas  y  la  tierra   flores. 
"Si  como  fue  Milán,  Pastor  sagrado, 

íliera  Madrid  tu  naciiniiento  augusto » 

tuviera  el  mismo  gust¿ 

de  verte  transformado 

de  lino  en  rosa ,  y  4c  violeta  en  grana » 

planta  feliz  de  la  cultura  Urbana. 
Assi  como  a  la  Aurora  se  descubre 

coronado  de  grana  el  horizonte» 

la  cumbre  de  tu  monte 

rojo  capelo  cubre, 

y  como  el  sol  en  tus  virtudes  crece , 

por  medio  del  objeto  resplandece. 
Pbelipe  el  Grande ,  su  Consejo ,  y  quanto 

se  mira  en  él  como  en  principio  suyo , 

deste  aumento  por  tuyo 

se  alegra  y  goza  tanto, 

Fí^  que 


44^       AL  Cardenal  Montí* 

que  parece  discreta  diligencia 

templar  el  gusto  con  tu  breve  ausencia*, 
Recibe  el  parabién ,  Moiite  divino, 
.  con  quien  la  gloria  del  Qlympo  cessa^ 

mientras  los  pies  te  besa 

el  Tiber  cristalino  • 

de  nuestro  patrio  humilde  Manzanares^.  ^ 

que  ja  de  flores  te  consagra  altares. 
Que  en  tanto  que  el  dorado  Tajo  Hispaáo 

pagare  en  nieve  liquida- tributo , 

tendrá  por  atributo 

tu  Monte  soberano, 

sin  envidiar  los  siete ,  de  quien  totñz 

cabeza  el  mundo,  y  fundamento  Romat 


t  • 
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AI<   BIEN  AVEN  T1L;RAD:0 

S  JUANJOEiDIOS: 

Patriarcha    y    Fundador 

^:iyE   STJ    RtíLlGION^  ^. 

'•O)^'^  >^  mas.  rico  que  vistiá  del  ciel* 
M^  su  espíritu  Evangélico  divino,  ^ 

de  quieil  es  ifiihdámentO'  la  pób#eza/ 
ñcó  ,  el  mas  pdbjre  ^>qué  <:on  saiíto  's&élo 
passd  pot  esté  mimd¿  peregririo     i-     *    :     *. 
a  conquistar  la  celestial  riqueza: 
tú,  que  mayor  firmeza 
a  la  i&brica  eterna ,  qü*  ñmdásle  ^     '  { 

en  el  ^^redo,  que  efted  oro  hallaste^  '  [ 
hoy  que  mi  tctíí  hátii,  ^ál  ífiar  conduces   ' 
de  tu  alabanza ,  en  fe  de  que  te  mueva 
el  titulen  de  pobr€  qoí  té  envió , '       :; 
vuelvo  ios  ojos,  con' qu^  bebed,  luces     '  -^ 
de  la f deidad,  que  e^aiicó  té  eleva ^    *     -  ^ 
divino  JuAK,al  pobre  ingenio  mio^ 
que  en  este  nombre  fio,  .        .  r"í 

que  si -pudiera  ser ,  pdr  ayiK^arme ,       -  '. 
los  quitáraíi  de  Dios  para  mirarme*  «  '       > 
A  ser  ^  divino  Juan  ,  pastor  suprema 

de  aquel  ganado ,  que  esparcklQ  ahora       ' 
naciendo  estéril  se  aumentd  fecundó 
para  el  Monte  mayor,  de  cuyo  extremo    '* 

•car- 
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cayá  fel  luzero  en  su  primera  Aurora, 
de  otro  Monte  mayor  saliste  al  mundot 

'  que  t^  ^mQ  s^t^ndo 
Moyses  en  los*  ganados  te  enseñaste 
a  tientos  9  oue  de  Dios  después  guardaste  ^: 
ensayo  cefestial  para  que  hiégb    '    ^     '  ' 
chi:istiferas  randeras  tremolastes, 
capitán  de  su  pobre  Infantetiá ,  '        ^ 

•    y  que  descako  .aquel  ÁVdiíDte^  6}ego 
coronado  de  zarzas  trasladastes 
a  tu  instituto  santo  en  prophecía> 
que  pastojr  te  quería,         ^     ,    ^ 
pues  a  3elen  y  al  hospital  t?:  llama   : 
Dio^  rmct  m  fi^v^ ,  y  Wm.  i^&fno  en  CAflüa* 

Aun  no  erascXüAN^p*  DldM^r  ^  Wen,  tenías 
fundado  ea  ser  de  Dios  tu  pensamiento,  > 
que  confirmar  con  ojb^as  dese^ba^j   ^:  , 

y  por  tzn\o^.  !^iKñtmi^9  <mv^h  .i:ÍA  l 
ya  j>ím(itjíiy#rfc(Uiadcv,  qijQ  yi<]i«ia!9  L  r  ^ 
de  ^u  divina  Im  fcc  recalabas:  • .        : 

mariposa  llegabas:  ;. 

y  luego  d^bdía  p(rapartórí&jin*ílQ#  i..     i^ 
quand^  lai  fWí*  Emperatriz  del  qíeloí.,  L    / 
en  foqpa  d^  ÍUclt^l  picando  .esirelU^, ;/ 
candidí^  luna  desceodio  amorpw     .    <       .  • 
en  vez  de  Lathmp  al  mpnte  de  Na^af^í^ 
y  en  lói^r^ariíiles^dr.aus,  míanos  belUí:  ,    . 
te  dio  pttío 'C<lst4  íWraa  piaidos».  .;     :.    ,^/, 
contra  la  furia  del  Francés  bízafra^         •  ^    ' 
que  íemte  parda  pizarra   , 
te  sepukára  entonces  fugitivo :,  ..       *    : 
tanto  ÍHiportabas  a  Jqs.  délos '.víy;<).  :     .  : 

Que 
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Que  como  ya  de  la  futura  guerra 
tan  ásperas  batallas  te  esperaban  ^ 
también  te  quiso  prevenir  soldado: 
la  mar  besó  tus  pies,  que  de  la  tierra 
sus  estampas  las  aguas  envidiaban»  * 
y  por  mares  y  tierras  arrojado 
parece  que  en  cuidado 
pusiste  a  Dios, donde  parar  podía 
un  hombre  que  imitarle  pretendía  > 
En  fin  a  mercader  te  inclina  el  cielo, 
principios  de  Francisco  imagen  suya , 
de  libros,  no  de  joyas  ni  de  aromas : 
^qué  librería  como  ñie  tu  zelo? 
que  libro ,  Juan  ,  como  la  vida  tuya  ? 
pues  quiere  Dios  que  dulcemente  comas  , 
qua&do  su  oficio  tomas , 
libro  que  vuelve  de  ignorantes  sabios : 
tan  dulce  fue  su  ley  entre  tus  labios. 

Pues  luego  como  al  águila  escuchaste, 
Avila  no,  que  Juan  y  Evangelista 
el  nombre  iñudo  ya  con  una  letra  ^ 
{ con  qué  facilidad  4a  red  dejaste 
para  seguir  a  Christo ,  cuya  vista 
quanto  esclarece  luz,  rayo  penetrad 
y  como  d^  impetra 
tan  presto  la  humildad  lo  que  preteíide,. 

^  assi  phenix  de  amor  tu  pecho  enciende, 
que  tu  propría  ceniza  re^uscitas, 
*vives  a  Dios,  y  a  tus  sentidos  mueres: 
tan  cortes  homicicía  amor  te  mata,    .   . 
y  tan  enamorado  solititas 
con  finezas  a  Dios  y  que  le  prefieres      i    : 
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a  quaftto  el  mundo  ea  ídolos  retrata  t 
j  como  quien  desata 
arroyo ,  que  parado  estuvo  mudo, 
corriste  suelto  hasta  quedar  desnudo.. 

Assi  el  padre  mayor  de  los  menores 
te  dio  la  forma  de  su  gran  mania, 
y  el  rudo  vulgo  te  vistió  de  lodo. 
Eras  tu  Portugi^s,y  con  amores, 
y  mas  de  Dios  que  en  tu  sentido  ardía « 
con  vivo  afedo  le  perdiste  todo : 
¡qué  peregrino  modo 
de  hallar  a  Dios  el  despreciarse  tant9f 
Portugués  y  humillarse,  causa  espanto,  * 
pues  dejando  los  golpes  insolentes,  • 

sufrir  de  Castellanos  tal  deshonra 
«n  Portugués  fue  cosa  nunca  oída,    «. 
porque  son  tan  honrados  y  valientes , 
que  a  no  tomarla  Dios  sobre  su  honra, 
no  sé  como  pudiera  ser  sufrida : 
y  assi  fue  repartida 

entre  él^y  Dios,  porque  si  assi  no  foera, 
en  quanto  Portugués  no  la  sufriera. 

Pues  luego  que  llegaron,  |qué  insolencia! 
formando  letras  de  cartnin  los  dedos , 
al  rostro  venerable  agenas  manos , 
alli  de  Christo  la  exemplar  paciencia 
tedio  en  su  imagen  atrevidos  miedos        ; 
contra  el  honor  y  sus  preceptos  vanos  ^ 
los  soldados  Romanos  • 

y  el  duro  golpe  en  la  divina  cara, 
que  el  movimiento  dé  los  cielos  para:    - 
miraste .£nd  pretorio,  sacrilegio 

tre- 
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tremendo  j  fiero  de  las  duras  palmas  | 
que  en  purpura  bañaron  sus  jazmines» 
y  assi  ni  de  la  patria  el  privilegio  9 
que  no  tiene  poder  sobre  las  almas» 
ni  del  hpnor  intrépido  los  fines» 
que  a  responder  te  inclines» 
obligarcm  tu  voz  para  quejarse» 
que, no  hay  venganza  como  no  vengarse* 

Preso  por  Ic^»  y  para  Dios  tan  cuerdo » 
tormentos  desiguales  padeciste» 
azotado »  escupido  y  afretado  : 
pero  volviendo  en  tu  prin^ro  acuerdo  9 
el  vuelo  de  aquel  águila  seguíste 
hasta  qqe  bailaste  el  serapl^n  sagrado 
descalzo  y  aunque  calzado 
de  lu7  inaccessible ,  a  cuyas  plantas 
viniero;:!  grandes  tus  sandalias  santas » 
que  sobara  todo  a  Dios  donde  J>ios  cabe  : 
nÍ9o  en  efe¿lo  Antonio  y  Juan  testigos » 
en  l^QTtugueses  hace  tiemp  empleo» 
distele  el  hombro,  que  cifrado  sabe 
medir  su  inmensidad  con  sus  amigos» 
y  el  QÍñ^.^?.  ajiistp»  que  no  Coliseo»  . 
y  fue  tan  gran  tropheo » 
que  sacerdote 9  ¡qué  notable  assombrol 
'  te  consagro  sino  la  mano,  el  hombro. 

AUi  viste  la  cru;z  y  la  granada , 

symbolo  al  fin  de  su  costado  abierto, 

tus  hijos ,  Juan  db  Dios ,  fueron  sus  granos : 

alii  quedo  la  caridad  fundada» 

de  tu  navegación  primero  puerto » 

míe  prosiguen  humildes  tus  hermanos» 

Jim.  X  G  f 
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y  a'^laií  sagradas  manos 
del  Pontífice  santo,  a  tu  metíloría     ' 
dedica  accidental  corona  y  gloría^ 
viende  el  fruto  divino  que  resulta 
de  tus  trabajos ,  penas  y  desVélós^  * 
que  ya  por  todo  el  mundo  se  dilata  í 
perdona  el 'genio  de  mi  pluma  inculta  ^ 
porque  a  ser  hojas  de  papel  los  cielos , 
y  letras  sus  carafterea  deí  (^lata^ 
fuera  por  breve  ingrata,  ^ 

que  reducir  a  Mmero  tus  glorías 
ni .  pueden  versos ,  ni  podrán  historias* 
Canción  pobre,  aunque  rica 

de  devoción,  amor  y  sentimiento,  / 
hoy  al  pobre  mas  rico  te  dedica 
pobre  de  erudición  y  de  ornamento  ^ 
que  por  pobre  hallarás  acogimiento , 
porque  amo  la  pobreza  de*  manera, 
que  si  un  Ángel  ;y  un  pobre  juntos  viefaí 
dejara  al  Angeh,  y  abrazara  al  pobre;      * 
animo  pues  tu  powe  estila  cobre, 
y  dile  humilde  :  Portugués  del  cíela, 
no  miréis  mi  valor,  mirad  mi  zelo. 


EL 
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COMEBIA 

FAMOSA, 
DE  LOPE  DE  VEGA 

C  -4  i3R.  JP  X  O, 

Hablan  en  ella:  las  personas  sigtúentest 


Don  Bernaküo  » 

LüCINDO. 

Octavio  . 

Sancho. 

LlSARDA  ^ 

■       I)oN  AlÉXANDRO» 

Florela^ 

Mendo. 

Inés  . 

, 

JORNADA  PRIMERA. 

Salen  Don  Bernardo  j^  Sanck)  con  esfadas^  des-* 
nudas  y  broqueles. 

' "  "* 

Ber.     ¡Qu^  torpe  salto  que  diste  I 
San.      Eran  las  paredes  altas  • 
Ber.      Tú  pienso  que  mejor  sahasí, 

porque  mas  miedo  tuviste.  ,-     - 

San.      {Quién  no  teme  a  la  ^ticiai 

G2  V     Y 
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y  dejando  un  hombre  muerto  í, 
Bjyi*      Temerario  desconcierto : 

quieq  vive ,  vivir  codicia  : 

casa  principal  es  esta 

a'  donde  havemos  entrado* 
Skv(.      Todo  vengo  desollado  9. 

sangre  la  pared  me  ci^sta  • 
BfiR.      Con  la  escuridad  no  veo 

mas  de  que  aqueste  es  jardín » 
San.      <Qué  havemos  de  hacer  en  fin? 
Ber.      Librarme  \  Sancho »  deseo » 
Sak.      Sí  nos  sienten »  es  forzoso 

^  pensar  que  somos  ladrones* 

Bbr»      {En  que  fuertes  ocasiones 

se  pone  unhopbre  zeloso! 
San.      Nunca  el  díabío  nos  dejara 

venir  de  Sevilla  a  aqui. 
Ber.      Sala  es  esta,  ^ entrare ^  San.  SÍ« 
Ber*      Mugeres  hablan.  San.  Repara 

en  que  dicen  que  se  van 

acostar.  Ber.  ^*  Pues  qué  haremos? 
San.    '  Que  lo  que  fueren  mirenros         > » 

detrás  deste  tafetán .  '      :  *- 

Salen  Lis^rda  y  FloreU  damas ,  y  Ints  criada. 

Xiis*      Pon  la  vela  en  essa  me^^     . 

y  muestra  aquel  azafate  ^ 

quitaréme  aquestas  rosas  t 

que  no  quiero  <^e  se  ajeo» 
Fio.     ¡Qué  cansado  esturo  Oftavio! 
Li&    .  No  hay  cosa  que  tanto  canso 

co- 
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como  un  deudo  pretendiente 

de  marido 9  y  no  de  amantéis 
Fio  •     Ten  es$a  cadena » Inés » 
Lis  •      Lo  que  siento  desnudarme « 
Flo*     Yo  mucho  mas  que  vestirme. 
Ikbs.     ^Pues-  no  queréis  que  os  enfade  5 

si  el  vestiros  y  adornaros 

por  la  maiíana  se  hace, 

quando  tomáis  los  pinceles^ 

para  qu^  hermosos  agraden 

los  claveles  7  jazmines, 

que  suelen  desfigurarse 

en  el  curso  de  la  noche  \ 
Flo»     ¡Qué  bueno  estuvo  esta  tarde 

el  prado  I  Lis*  1a  processíon 

de  los  coches  fue  notable  • 
Fio.     Bravo  hunk>^  brava  gloria, 

l>rava  prosa  de  galanes, 

muy  valido  anduvo  riesgo » 

superior  t  inesctisable, 

valimiento,  acdon,  despejo^ 

ruidoso,  a¿livo y desayre » 
.  lucimiento  y  c»abanas* 
Lis.      C^aso  estraño,  que  el  lengiíagie 

tenga  sus  tiempos  también . 
Flo»     Vkñen  a  ser  novedades 

las  cosas  que  se  olvidaron. 
Lis.      De  nada  pude  alegrarme* 
Fjlo.     Pues  hartos  lo  preiendíeroa» 
Lds.      Passeapof  esta  calle 

tina  dama  de  SevtUa 

bien  prendida  y  de  bueo  ayre  ^ 

«I 
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SU  ropa  de  levantar 

testknoxiios ,  o  alamares  ^ 

papagayo  en  el  balcón, 

en  casa  mulata  y  paje ; 

un  forastero ,  Florela, 

de  extremada  gracia  y  talle, 

en  que  he  reparado  un  pocó^ 
Flo.     No  es  poco  que  tu  repares: 

ijhate  parecido  bien? 
Lis,      No^  pero  puedo  jurarte, 

que  me  pesa  de  que  mire, 

sin  saber  porque  se  cause , 

esta  dama  al  forastero. 
Fio  *     Esso  nace  de  agradarte , 

que  amor  de .  zelos  y  envidia 

dicen  algunos  que  nace, 

quando  de  súbito  viene, 

sin  que  le  dé  la  otra  parte 

materia  para  querer 

en  servicios  o  amistades, 

en  requiebros  o  en  papel* 
Lis*       Solo  diré,  y  estobaste, 

que  assi  quisiera  un  marido  • 
Flo  •     ^  Y  a  Oáavio  no?  Lis.  DioS  me  guarde* 

Cáesele  el  broquel  a  Sancho  % 

Lis.       jjesus !  qué  ruido  e$  tsst} 
Ftp,      i  Qué  se  cayo  ?  Inés.  No  te  espantes. 
L's.       ^Cerraste  la  puerta,  lines? 
Inés,      <Quál,  señora?  Lis.  La  que  sale 
al  jardiü,  Ikes»  Abierta  est^ 

Lis* 
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Lis.       Que  buen  cuidado.  Inés*  Mas  tarde 

suele  cerrarse  otras  veces  • 
Lis.       Disculpas  y  necedades  • 

Toma  essa  luz^  mira  presto 

lo  que  se  cayó*  Inés.  Notable 

cosa.  Lis.  ^Gdmo? 
Inés.      Un  broquel.  Lis,  i  Qué  ? 
Flo.      ¿Aquí  broquel í  Lis.  Semejante 

prenda  será  de  mi  hermano. 
Inés.      Sí»  pero  los  tantanes 

en  dos  pares  de  zapatos 

no  es  possible  que  rematen .. 
Lis.       ¡  Jesús  mil  veces  L  ladrones « 

Salen  los  dos . 

Ber.      V^essas  mercedes,  no  hablen 
palabra  9  que  una  des4ícha 
fue  1¿  ocasión  de  que  entrasse 
donde  estoy  ^  soy  caballer¡o, 
maté  un  hombre  en  ess^  calle , 
éntreme  en  lá  primer  casa» 
para  que  no  me  Uevassen 
preso  y  donde  una  muger 
me  dixa^  que  me  passasse 
por  IdL  pared  deste  huerto 
a  estas  casa&  ^principales  > 
donde  estaría  seguro » 
que  ella  por  marido  o  padre 
2elosos  no  se  atrevía 
•     a  tenerme  ni  guardarme; 
y  arrimando  una  escakra 

pas- 
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paseamos  desta  otra  parte 
saltanda  desde  las  tapias, 
aunque  coa  peligro  grande  • 
Si  piedad  en  d  valor 
de  las  personas  que  nacett 
con  tantas. obligacioaes 
es  justo,  señoras /que  hallen 
desdichas  de  un  caballero, 
no  deis  causa  a  que  me  mateoí 
que  yo  soy  el  que  dijisteis 
que  os  pesaba  que  passasse, 
con  lo  demás  que  no  digo^ 
por  esta  muger  la  calle : 
ella  me  dio  la  ocasión 
para  que  al  hombre  matasse. 
Si  me  obligáis  a  salir,  . 
sus  deudos  han  de  matarme  ^ 
o  la  jttstioa  prenderme; 
tnas  no  es  possible  que  fake 
piedad  en  tanta  hermosura , 
pues  no  solamente  un  Ángel , 
pero  dos  ^n  tal  peligro 
quiere  el  cielo  que  me  guarden. 
Li^       \Q\xé  notable  confusionl 
San.      y  vos^  señora,  amparadme 
por  Ángel  añadidura 
destos  coros  celestiales  ^ 
que  me  matará  mi  amo  9 
porque  soy  tan  miserable, 
que  se  me  cayó  el  broquel 
dormido  eo  desdichas  tales. 
Inbs.     Mis  ama*  están,  ahora 


«a 
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en  consulta,  no  se  gazmie , 

que  ya  le  he  visto  otra  veZf 

y  C09'  lo  que  resultare 

tendrá  s^ado  o  destierro. 
Sak.      Si  salgo  destos  azares , 

te  ofrezco  un  broquel  de  cera, 

como  «si  fueras  imagen. 
Lis.       Por  haveros  visto,  y  ver      ^    ^ 

que  soys  hombre  principal , 

aunque  el  caso  es  desigual 

de  mi  honesto  proceder, 

quiero  parecer  mü^er 

en  tener  piedad  de  vos, 
aunque  ignoro  de  los  dos 
las  calidades  y  nombres, 
quQ  en  piedad  mas  que  los  hombre» 
nos  parecemos  a  Dios . 
Lo  que  vos  haveis  oído 
no  lo  puedo  yo  negar  ^^ 
ni  VOS'  amar  y  zelar 
la  dama  que  os  h^  ofendido  : 
pero  quede  repartido 
*  entre  íois  tres  el  sucesso, 
que  yo  os  libre  de  ser  preso^ 
y  que  día  obligue  sus  ojos 
a  que  Jio  ;os  den  mas  enQ\oé^^    ^ 
y  vos  a  tener  meas  seso^ 
En  mas  peligro  estuviera 
vuestra  vid^*,  si  llamara, 
porque  el  temor  me  forzara,'  ^  > 
si  antes  «de  ahora  no  os.viem:    - 
hasta  que  la  luz  pcimeml        .    > 
Tam.  X.  H  aa^ 
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assegure  vuestra  vida ,  .      ^ 

aqui  vivirá  escondida  y 
y  advertid  9  que  digo  aquí^   . 
para  que  dentro  de  mí 
esté  mejor  defendida. 
Ber.      Señora,  si  quiso  amor, 

que  por  tan  grande  rodeo 
me  truxesse  un  mal  deseo 
a  im  bien  nacido  favor, 
mayor  que  el  mal  j  el  rigctf   : 
será  la  dicha  y  el  Hen, 
y  vos  el  sagrado ,  en  quien 
mi  vida  con  mi  ventura, 
como  en  templo  de  hermosura 
seguras  de  hoy  mas  estén. 
Y  siendo  mi  asylo  y  templo  ^ 
en  sus  aras  con  razón 
arderá  mi  corazón 
para  agradecido  exemplo, 
en  cuya  imagen  contemplo 
mis  prisiones  por  despojos: 
pero  hame  causado  enojos 
que  tan  poco  me  guardéis , 
sí  hasta  el  alva  prometéis , 

Lha  salido  en  vuestros  ojos* 
a, dama  que  me  ha  trafaido 
por  entre  casos  injustos 
(tanto  pueden  malos  gustos) 
desde  Sevilla  perdido^ 
en  quien  nací  bien  .nacido  f 
aborrezco  ^  y  vuestro,  soy ,  ^ 
quitandok  desde  hoy 
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el  alma^  para  que  sea 

vuestra ,  aunque  viene  tan  ñaif 

que  con  vergüenza  os  la  doy*» 

Es  mi  nombre,  que  mejor 

lo  que  no  sabéis  ,  abona, 

Don  Bernardo  de  Cardona  ^ 

con  que  he  dicho  mi  valora 

aqui  hsty  piedad  y  rigor, 

rigor ,  porque  ame  sin  veros , 

piedad,  por  enterneceros 

en  quererme  defender, 

que  amaros  no  pudo  ser 

primero  que  conoceros  • 
Lis»       {Ines^   Ik£s.  ¿Seiíora^  Lis.  A  los  dos 

encielara  en  esse  aposento  ^ 

y  dame  luego  la  llave. 
Sak.      Aun  no  escapamos  de  presoí^ 
In£$.     .Venid,  señores ,  que  es  tcirde. 
San.      {Ine^,  no  havva  por  lámenos 

dos  ded¿x>s  de  colchón  ^ 
Inés.     ¿Colchón^  San.  ^£s  mucho  re^ebro^ 
Inés.      ^*Taa4e8pacio  quiere  estar? 
San.      ^No  v¿  que  todo  me  dncroio! 
Inés.     {Pues  jmn  vpié  pide  léna¿ 

que  en  i>Miice  nieta  le  mesibo;* 
San.      Nó  er  toda  dulce  la  niña. 
Lis.      Ven^  Florela;    Flo.  £1  alma  llevo 

lastimada  deeie  caso. 
Ber.     {Como  se  llama  esta  d^unai 
Inés.     Lisaarda^^-y  el  caballo»' 

su  padre,  Don  Alexandro. 
Ber;     iBiKÜera  meior  ,^.qua  al  Griego  t^ 

Ha  11». 
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llamarse  el  Magno»  por  ser 

<piien  mas  hazañas  ha  hecho 

en*  solo  hacer  a  Lisarda» 

porque  con  sus  ojos  bellos 

puede  conquistar  el  mundo* 
Inés*     Yq  la  diré  esse  concepto, 

quando  la  esté  descalzando. 
3br»      Cien  escudos  tenéis  ciertos 

ppr  un  zapatillo  suyo. 
Inés.      ^  Tan  pre&tissimo  ?   Bhr.  Soy  tierno. 
Inés.      ¿  Pues  para  qué  le  queréis  ^ 
Ber.      Para  traherle  aqui. dentro. 
Inés.     Son  de  ponleví ,  el  taloa 

!.      os  'hará  mal  en  el  pecho.   ;  .     ^ 

Ber.      ¿  Qui^n  es  la  otra  señora  ? 
Inbs.     Su  hermana.  Ber.  Es  ángel ,  es  cielo# 
Inés.      ^Mas  qué  pedis  un  zapato? 
Ber.      No   pido,  aimque  la  encarezco* 
Inés.      Entrad  j  porque  descanséis ,       ; 

y  vendré  en  amaneciendo 

adespertaros.  Ber.   Inés, 

no  duermo ,  sino  me  acuesto* 
Inés.     Pues  un  libro  y  esta  vela 

os  será  de  gran  provecho. 
Ber.     -^  Quién  es  ?  Inés.  Parte  veinte  y  seis 

de  Lope.  Ber.  Libros  supuestos,     . 
<      que  ,cbn  su  nombre  se  imprimea.      .     . 
San.      <  y  a  mí,  por  <si  no  inc  duermo, 

qué  me!.dais?  lNBs..A:-Dott  Quijote^     í 

porque  vos  y  vuestro  dueña'    ' 

imitáis  ¡sus  aventuras.  .    . 
Ber.     Picen  verdad.  S^rNé  Y  aun .  «apecho 
"I  í  '  c  ii.  que 
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que  havemos  de  ser  mas  locos , 
si  Dios  no  nos  guarda  el  seso. 

Salen  OBavio  y  Luctndo. 

OcT.     jGran  ventura  por  Dios!  Lxjc*  Notable 

.    ha  sido» 
OcT«      ^*En  fin  no  estáis  herido^ 
Lúa     Didme  la  vida  el  jaco.  Oct.  ^  De  quá 
modo  } 

fiíe  la  question  .^  Luc.  Aquí  lo  sabréis 

todo, 
sin  contar ,  como  suelen   en  ausencia  ^ 
de  la  parte  que  falta  ^  la.  pendencia. 
De  vuestro  tio^  y  de  mi  padre  alinda 
la  casa  de  una  dama  Sovillanat: 
que  no  es  tan  fresca ,  limpia ,  hermosa  y 
linda  » 

,  .         la  risa  de  la  candida  maftana» 

.  pues  como  a  quanto  xhire  abrase  y  rinda 
'    ni  arrogante ,  ni  fadl  ni  tyrana , 
para  añadir  a  su  beldad  tropbeos^ 
ardieron  en  sus  ojos  mis  deseos. 
Visitándola  pues  como  vecbo 
.  con  toda  honestidad  dos  o  tres  diaS| 
o  la  amistad  o  la  llaneza  vino 
a  ^e  escuchasse  las  razones  mias; 
amor,  que  con  su  dego  desatino 
en  pregantaa,  respuestas  y  porfias 
el'  tiempo  passa  sin  sentir  que  passa , 
,        me  dio  sueño  de  necios  en  su  casa. 
Ocf .     Easo  no  emiendo.  Luc.  Es  nombre  que 
.    se  ha  pu^o  .  /      .:  - ) 
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a  quien  en  una  silla  ,  porfiado 
£n  la  conversación  es  tan  molesto  ^ 
que  parece  que  en  ella  está  acostado: 
yo  pues,  si  bien  con  proceder  honesto, 
estuve,  tan  dormido  y  tan  cansado, 
como  si  fuera  un  bronce ,  hasta  las  once, 
cera  en  el  alma,  y  en  el  cuerpo  bronce. 
Ji.  las  horas  que  digo ,  un  hombre  llama 
con  mas  nitor ,  que  si  llamara  en  huerta: 
k  casa  tiembla  ,  turbase  la  dama, 
la  dormida  familia  al  son.  despierta: 
yo  por  ganar  de  bravo  alguna  fama , 
no  me  dejó  rogar ,  voy  a  la  puerta 
ÚQnde  ú  uno  llamó,  dos  hombres  miro, 
tetdo  la  capa ,  desembayno  y  tiro  • 

OcT.     ¡Brava  resolución!  Lu  ,No  hagáis  donayre, 
que  estaba  en  la  ventana  Dorotea; 
mas  por  dar  cuchilladas  de  buen  avre^ 
como.^  quien  bravo  parecer  desea , 
me  pudo  suceder  t^n  mal  desayre, 
.    que  el  uno  que  me  busca  y  no  rodea, 
de  una  estocada ,  aunque  el  izquierdo  sac<^ 
me  derribó ,  caí  ,  bien  haya  el'  jaco . 

OcT.      Poco  firme  de  pies  os  considero. 

Luc.    .  Poco ,  diréis  mc\ot ,  diestro  de  manos . 
Acudió  la  justicia ,  el  caballero 
«¿igitivo  midió   los.  ayres  vaiMSi 
suebn  llamar  las  once  mil  de  acero 
.       los  c^e  escriben  de  casos  inhumanos, 
a  los  jacos  de  malla ,  y  hoy  lo  creo , 
pues  que  por  su  favor  Ubre  me  vea« 

OcT.     Tarde  es  para'  llamar,  y  X)orotea 

n       .  nog 
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nos  dixera  quien  es  y  pues  no  es  possible, 
que  tan  zeloso  su  galán  no  sea 
necio  en  Ikmar  ,  y  en  esperar  terrible : 
El  Alva  con  zelages  hermosea 
el  campo  de  los  cielos  apacible  y 
huyendo  de  sus  rayos  las  estrellas, 
que .  como  sale  el  sol ,  se  esconden  ellas* 
iEnfraos  en  vuestra  casa,  que  en  sabiendo 
quien  es  este  zeloso  mal  sufrido , 
o  iremos  la  venganza  previniendo , 
:  aunque  él  es  hasta  ahora  el  ofendido , 
o  con  firme  amistad  reconociendo 
su  antigüedad,  pondréis  en  justo  olvido 
amor  ^  que  aun  no  ha  llegado  a  ser  infante, 
pues  sois  en  esperanza  tierno  amante. 

J^íSCf. .  Ferdcoadme  el  llamaros  tan  aprisa , 

.    ^e  no  por  primó,  por  amigo  os  llamo* 

0€T#     El  Aurora  otra  vez  con  mayor,  risa , 
bajando  di  niyseñor  del  nido  al  ramo , 
-^     que  sale  ya  la  gente,  nos  avisa : 

hoy  reñáté  a  veros.  Luc.  Ya  sabéis  que 

r     -os  amo^ 

'    .    y.  mas  ahora  que  mi  padre  aguarda , 
que  seáis  primo  y  marido  de  Lisarda. 

OcT4      \  O  tiempo ,;  si  truxésses  este  día' 

de  la  dispensación  1  o  Roma  ^  q  cielo » 
o  sagrada  ciudad  quien  te  desvia, 
que  no  te  alcanze  de  mi  amor  el  vuelo! 
^rmiendo  estás  aquí ,  Ltsardaí  mia , 
qkiandoyó  por  tu&  0)0$  med^r^lo  • 
O  »í  despertador  dé  ios  nioitaks  , 

pues 
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pues  que  duerme  mi  sol ,  ^  por  qué  no  sales? 
Despierta  y  que  te  aguardan  tantas  flores, 

:  hermosa  Aurora  ,  y  tantas  fuentes  puras , 

unas  piden  cristal ,  otras  colores , 
quien  duda  ,  estrellas ,  que  estaréis  seguras¡ 
dulces  calandrias,  rajaros  cantores, 
que  el  pico  suspendéis ,  noches  obscuras, 
despertad  a  Lisarda,  que  a  Lisarda 
la  flor  y  el  agua ,  el  ave ,  el  alma  aguarda* 
Despierta  a  mi  dolor ,  dulce  señora , 

,  huye  de  mi  temor  la  noche  íria : 

si  tuviera  essos  ojos  el  Aurora , 
jamás  durmiera, y  siempre  fuera  dia 
si  estuviera  contigo  quien  te  adora, 
sus  ansias,  sus  amores,  su  porfía 
no  permitieran  suefio  a  tus  estrellas  ^ 
.  miradose  estuviera  el  alma  en  ellas. 
jQuál  hombre  ^hora  fuera  tan  dichoso, 
que  durmiera  en  tu  casa  desvelado? 
^  o  quiái  fuera  jardin^  Jason  famoso, 
del  fruto  de  tus  arboles  dorado? 
Mas  ¡  hai !  que  vive  Prometkeo  ingenioso 
por  atrevido  en  un  peñasco  atado. 
jHai  Dios  !  si  cerca  ya  de  tu  aposento 
escuchara  tu  voz,  tu  dulce  acento. 
Zélos  tengo  de  mi,  que  ioiaginando^    ) 

,  f '  *   que  hay  hombre  alguno  dentro  ,  estoy 
zeíoso , 
y  soy  yo  mismo ,  porque  el  alma  entrando 
,       alli  me  tiene  en  .fom»  de  tu  esposo: 
.  alma ,  ¿quién  está  deati o¿  tú  que  ^blando 
.    coücUa  está&;tan.tíera9  y  amoroso: 

i  '  .va- 
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vamos  amor  y  que  aunque  me  voy  ,  bien 

i  puedo 
dormir  ^guro ,  pues  que  dentro  quedo* 

Vasc^y  s4l^n  Dan  Bernardo  y  Samh^. 

Ber.      Buena  noclie.SAK«  Toledana. 

Ber.      Peor  fuera  estando  presos* 

San.  tYa  Doña  Aurora  celeste 
clarifica  el  aposento , 
j  le  dan  el  parabién 
los  pájaros  desse  huerto t 
chillahdó  por  los  tejados 
tantos  gorriones  nuevos , 
que  parece  que  nos  llaman* 

Ber«      Perdidos  amanecemos. 

Sak.      Encuna  huerta  del  prado 

bebia  largo  un  estrangero  ^         » 

y  en  la  puerta  de  Alcalá 

se  le  dejaron  sus  deudos : 

los  codifó  que  se  partían  r^ 

al  anochecer  creyendo^ 

que  entre  muchos  que  allí  aguardan 

sentados  9  era  uno  dellos^  > 

dici^»dol]?.que  se  éotrasse      :  ^> 

con  los  defoas  lús  cochero»»      [ 

lo  que  el  hizo  sin  saber      .        ' 

silera  coche  o  aposento,  i.       ^r  ' 

durmió  ccxno  niño  en  cuna^      ^ 

y  a  Ig^  mañana  despierto     *       ^ 

preguntaba  por  sgr  casa .    i  ;   .  I 

de  los  ami^)t&  creyendo ,       !  ¿  J 

x'  Tom..X.  I      .  que 
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que  le  Uevaroa  en  coche, 
hasta  que  del  coche  el  dueño 
pedia  el  dinero^  voces j  .. 
el  estrangero  pidíenda 
que  le  volvksse  a  Madrid  ^^ 
pues  sin  causa  ni  concierto 
le  truxeroin  a  Alcalá , 
estando  en  Madrid  durmiendo. 
Los  que  a  las  voces  se  hallaron.» 
celebraron  el  sucesso , 
y  dándote  la  ropilla 
para  prenda  del  dinero 
del  porte ,  volvió  a  Madrid 
a  pie 9  desnudo,  sin  cuello, 
sin  zapatos  ,  sin  espada^ 
sin  comer  j  sin  sombrero : 
No  pienso  que  es  necessarío 
decir  que  este  mismo  sueño 
nos  ha  passado  a  los  dos, 
tú  con  el  vino  de  zelos, 
y  yo  siguiendo  tus  passos,  » 
pues  nos  hallamos  despiertos 
con^o  él  otro  en  Alcalá, 
en  casa  de  un  caballero , 
que  si  nos  pidiesse  el  porte.»     > 
por  ,vcntttra  volveremos         •     > 
mas  desnudos  a  la  cálle«  .    ^     I 
BsK.       Bien  has  aplicado  el  cueiMo»'* 
comfx  ya  huvíera  dormido»  . 
que  toda  la  noche  en  peso^    ^ 
he  passado  en^  desatinos,  . 

las  historias  reroiríendo 


>ide 
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de  Dorotea,  a  quien  ya 
como  al  demonio  aborrezco. 

San«      ^Al  demonio  i  Ber.  Sí  ,  y  aun  mas. 

San*     ^  Tan  presto,  señor?  JBer»  No  es  presto, 
porque:  un  agravio  en  amor 
son  muchos  años  de  tiempo: 
al  estrangero ,  que  dices , 
¡mito   en  que  anocheciendo 
mis  zelos  en  Dorotea, 
boy  en  Lísarda  amanezco . 
jCon  qué  gracia  se  quitaba 
las  rosas  de  los  cabellos 
con  el  marfil  de  las  manos  ^ 
y  las  joyas  ,  que  poniendo^ 
:'  iba  en  aquel  azafate! 

¡qué  ayroso  talle  I  qué  cuerpo  I    . 
quando  se  quít(5  la  ropa, 
quedó  como  un  ángel  bella 
en  la  almilla.  San.  Sí  por  Díos^ 
que  a  ponerle  un  candelero 
y  unas  alas  no  pbdia 
ser  mas  proprio.  Ber.  Al  fin  me  quejo 
de  ti ,  por  cuya  broquel     ^ 
im  paseo  de  almilla  «dentro, 
que' si  na  es  por  el  ruido, 
ya  despejaba  el  manteo, 
y  se  quedaba  de  Nympfaa. 
San.      No  tú  quejes,  que  no  ei  hv^ah 
rerlas  en  paños  mfenoresj 
a  donde  <  la'  nías  es^^  menoflf , 
que  en  mugeres  y  empanadas 
del  fig<iit'teiy^^nHicbQ  ii«fes*>^   [ 
V  1 2  mas 
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una  vez  cotnpré  ua  besugo 
tan  pequeiio  en  pan  tan  hueco, 
que  diKe  alzando  la  tapa : 
^Qué   hazes  aqui  pigmeo  í  -    i   ■, 
y  me  respondió  con  risa: 
Soy  engaña  n^jaderos  y    , 
que  compran  lo  que  no  ven  f 
y  afirman  lo  que  no  vieron» 

Bjbb»       ^Enfin  esta  mala  noche , 

Sancho^  passaste  durmiendo  ^    1 

San*      Señor.  ^  engañado  estás , 

que  en  no  cenando  no  duermo: 
.  por  todo  este  gavinete, 
o  tocador  y  que  assi  creo 
que  se  llama  en  Francia,  a  donde 
tienen  las  damas  su  espejo 
y  aderezo  de  matar , 
porque  sus  blancos  azeros, 
broqueles  ,  rodelas ,  jacos 
son  las  rosas  de  Toledo, 
los  jazmines  del  Gran  Turco-, 
los  moldes  y  otros  enredos  j 
aunque  ya  quiero  callar, 
que,  no  meterme  professo       :  i 
en   lo  que  introduce  el  uso,     » 
o  sea  malo,  o  sea  bueno « 
Digo, pues  señor  qucí  anduve 
|]!Kiscando  con  mucho  tiento       . 
entre  catres  y  .  eicrltorios 
algo  que  comer.,  y.  veo 
un.  bote,  que  presumí 
jalea,  de«apó  ypwidbo^^    i   > 


y  he  pensado  reventar. '  )      .-1 

Ber.      ¿Cómo  ?  San.  Era  algún  embelfeco  .       * 

t:de  aceyte  de  mata  y  lirios,  .      l 

limón  y  da¿as  <le  huer^iSy  ^  i    ^ 

o  cosas  tan  endiabladas  > 

que  parece  .que^mb  dieron 

tártago,  o  si   hay  otra  cosa 

mas  amarga:  fuera  xiesto  '      .>     ^ 

hallé  en  una  escrihama  .>     i 

uá  papd»  y^qui/leítengo* 
BjrI     *<  Papel  ?  muestra ,  ^ue*  ya  el  sol  ; 

por  ver  si  Lisarda  dentro  .     ^ 

de  su  tocador  está 

para  consultar  su  espejo^     .  ^   ; 

azecha  por  los  resquiqps    - 

Zee. 

L^tHL  es  de  hombre;  escucha  atento: 
y^  Prima  de  mis  ojos.  San.  Malo. 

Bbr.      La  prima ,  Sancho ,  era  buenos ' 
lo  malo  es  lo  de  mis  ojos. 

Sa^;.    I^  acolante.  JBír*  w^^  ^nemc^  I 

9>la  dispexisacioni  )SanJ  Detoitey 
vive  Dios  (pie  es  casamiento, .'  ,      ./  ^í 
y  traben  dispensación  ^ 
porque  deben  de  ^er  deudos « 
Errada  he^cjBpBOs  leL  lance  ^ 
y  el  diminb , si  volvemos     . . ': 
dt  Alcalá  a  Madrid  tan  tnstéá;.      .r    J 

BfiR«      Pena  me  ha  dado.  San. '^*  Que  haráno^» 
si  ha  ^pia&to:  el  ÜiotdoA  pea:  prima  > 

i"i  Ber* 
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Bbr.  Gran  falta  en  tal  instrumentó,  v 
San.      Quedo  ,  que  ácnto  la  llave,  ,-   \ 

B£R«      Y  yo  siento »  que  me  han  muerto 
con  espada  de  papeL 

Saíc'Ines.  -  ^       • 

Inbs.      Buenos  dias^  caballeros. 
BfiR.      ^Qué  mejores  ,  bella  Inés  ^ . 

que  entrando  vos  por  Aurora  ^ 

^Qué  hace  el  sol  ?  Inbs.  ^  Quién?  ^m  señora? 
Ber.      El  sol  destos   ojos  és« 
In£s«      Ya   está  vestida ,  y  su  hermana. 

y  ella  se  quieren  tocar  ^ 

dicen  qué  les  deis  lugar| 

que  pues  es  tan  de  mañana» 

podréis  salir  sin  que  os  vean. 
BfiR.      <  No   podré  volver  a  ver 

estas  damas?  Imb^  Podra  scr^  " 
.  que  pienso  que  lo  desean : 

toda  la  noche  ban  estado 

hablando  de  vos  las  dos. 
Ber.      '<De  mí  I  Ií^es.  De  ,vcs ,  que  4c  vos 

^stan  las*  dos  con'  caydado.    <^ 
San.      i  Hase  visto  en  rosa  pura 

tal  amanecer  de  Inés? 

bien  haya  lo  que  no  es 

artificio  en  la  iermosuri. 

^•Haste  visto  esta  numána? 
Inés.      ¿Lisonjas ,  Sancho  ,  en  ayunas  i 
^AN.      No  te  dixera  ningunas,  ^     Z 

.  lia  iu)sa;  verdad!  tan Jlaaoi^  - 
./:';,  que 


que  con  hambre  no  hay  amor  ;  ^ 

que  alíente  a  buenos  efetos» 
Inés.      Bueno  estás  para  concetos. 
San*      y  para  almozar  mejor: 

i  No  cortarás  de  un  tozino 

alguna  lonja  que  $iiene 
,  r  :^n  /ft;  sa«ejQ>  !«£$•  Mi  gnia  viene* 

V  Sa/e  Lisarda. 

Ber.      Amaneced ,   ^  dmno  , 

en  los  ojos  que  han  passado 

tal  noche»  Li^.^No  fue  mejor 

la  mía  .con  el  temor 

a  que  xp»  haveis  obligado} 

y  creed  ,que  me  ha  pesado, 

de  la  descomodidad: 

fuerza  ha;  sido ,  perdonad ,, 

que  huésped  que  i\  se  convida  ,^ 

es  fuerza  qué  la   comida 

la  busque  en  la  voluntad  • 

Sali^/  señor  Dc^  Berpardo , 

anteí  que  entre  mas  el  día , 

que   por  quien  veros  podría^ 

justaipetíte  me  acQba.rdo, 

que  a  un  Aombre  íti0;eo  y  g^lar do^ 

y  a  tal  hpra^y  es  ocasión;  , 

que  ofenderá  mi  opinión , 

que  h^yvcciiV)  que  por  gala      > 

lo  menos  vive  en  Ja:>sajb^    . .,    ' 

V  lo  mas  en  líl. balcón^     . 

Tenedag^íadecimi^wo  ;  .> 


^í  Et    ÜESPRECffÓ    AgKADECÍPO* 

a  ^uleh  eáirztós  dejo,  *  -^^ 

donde  ninguno  llegó  ^ 

a  poner  el  pensamiento ,    " 
que  el  mío  de  ver  mi  intentó 
tiene  ían  perdido  el  brío , 
que  de  verle  desconfio 
•'t^n^nias  v^or  del  que  os  idueMra  ^ 
si  bien  es  la  culpa  vuestra» 
y  el  atrevimiento  mió  .- 
Bbr«      La  Aurora  y  el  sol ,  señora  ^ 
salen  para'  hacer  vi^^ir^ ' 
los  hoñibres »  vos  en  salir 
pafa  despedirme ,  ahora 
ni  parecéis  sol  ni  Auroras 
pero  pues  ya  lo  sois  mia, 
^qué  temor  os  desconfía  > 
si  vuestra  luz  considerad 
pues  aufique  de  noche  fuera  9      ^ 

?>r  fuerza  saldré  de  dia* 
o  pagaré  la  possada  > 

como  nadie  la  pago, 
pue»  por  lo  que  no  durmió  ^ 
el  alma  dejo  empeñada: 
toda  estuvo  desvelada  ' 
en  vuestros  bellos  despdjos  #       í 
t*^'  danzóles  dulces  enojois  •  /   '.      •) 
el  veros '^cerca  cambial >     '  •  r^  r 
porque-  nadie  durmid  bícii 
dándote  el  $ol  en  los  ojos. 
Y  assi  con  esta  atrevida  "í 

imaginacioín '  túrbaüa  í  '^ 

que  por  paced-  taí^  delgada.   -  - 
a  '  pas- 


passaba  a  veros  dormida  9 
estuvo' tan  dirertida 
el  alma'en  16  mas  perfeto , 
que  es  fuerza  como  hace  eíeto 
.  la  fuerte  imaginación  ^    . 
pedir ,  señora  ^  perdón 
de  que  os  perdiesse  el  respesto» 
Desed  mi  atrevimiento 
que  mi  alma  cuerpo  fuera  9 
porque  la  pared  pudiera 
passar  como  el  pensamiento » 
que  si  el  pensamiento  atemo 
a  lo  que  intenta  gozar, 
queriéndose  transformar 
en  hombre 9  pudiera  ser, 
no  huviera  hermosa  muger 
que  se  pudiera  guardar  •     . 
No  hay  llave,  puerta  o  rigor, 
que  a  lo  imaginado  assombre, 
que  dé  pensamientos  de  hombre: 
{qué  muger  guarda  su  honor  i    > 
que  no  ha  menester  favor 
para. entrar  el  pensamiento 
al  mas  guardado  aposento, 
si  bien  se  oigaiun  después , 
porqve  como  viento  es ,  :  ,' 

también  Jo  que  goza  es  viento.* 
¥0  estuve  espíritu  en  fin , 
como  al  sol  el  tornasol, 
mirandp  dormido  al  so].  r 

entre  clavel  y  jaamin,      . 
y  (Ifxe :  Tal.  secaphín^         ^        ^ 
Ihm.  X  K  sé* 
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será  fin  de  Dorotea  , 
•porque  no  hay  cosa  mas  fea » 
que  amar  después  del  agravdot  ^ 
ni  pensamiento  mas  sabio, 
que  el  que  se  muda  y  se  emplea^ 
Mas  como  quien  Uega  tarde ,     [ 
posada  no  suele  hallar  t     -     > 
y  parte  sin  descansar ,  i 

antes  que  la  luz  aguarde: 
estoy,  señora,  cobarde 
porque  como  no  dormía  ^  :  . 
mirando  me  entretenía        ' 
vuestro  tpcador,  y  en  él 
hallé ,  señora  ,  un  papel 
en  que  mi  muerte  venia . 
Quise  -.en  el  primer  renglón, 
que  la  vek  le  enccndiesse^         * 
y  porque  mas  presto  fuessei 
llagúele  a  mi  corazón. 
¡  O  engaño  de  mi  passion ! 
o  qué  necia,  confianza ! 
o  qué  burlada  esperanza  ! 
pues  que  por  quemarle  a  él, 
ardid  el  corazón  en  él , 
y  se  trocó  la  venganza  • 
Ya  sé  que  os  casáis,  yajséi  -    .[ 
que^  nó  tengo  que  espeifati,    ' 
que  me  tardé  en  caminar , 
y  otro  en  la  posada  hallé: 
mas  ya  que  desdicha,  fue  ,^ 
por  suerte  dichosa  estimo, j  .       * 
con  que  a  padecer  me  .amoló  f  \ 

aüñ- 
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'^  aunque  parto  descontehfey, 
que  estuve  en  vuestro  aposento 
primero  que  vuestro  primo. 

Lis*      ^  Papel  ?  móstnad.  Ber.  Esso-  no,' 
pues  yap  sabéis  del  papel 
el  dueño ,  y  lo  que  hay  en  ^^ 
apenas  lo  -.  he  visto  yo , 
basta  saber  que  llego 
la  dispensación ,  que  espera^      '  > 
vuestro  primo»  ^  Qui^n  dixera 
que  en  tan  breves  ocasiones, 
de  donde  vienen  perdones, 
mi  muene  injusta  viniera  ? 

Lis.      Don  Bernardo,  yo  no  pude 

lo  por  venir  prevenir ,      .  /     ' 
ni  hay  ciencia  en  lo  por  venir , 
que  las  desventuras  mude : 
ya  no  hay^  que  tema^  6  que  dude  ^ 
fuerza  es  casarme^  no  sá 
que  os  diga ,  solo  dir¿ 
que  aunque  mi  primo  merece 
mucho,  no  me  lo  parece 
después  que  os  v£  j  os  hablé.    ; 
Mi  p^re  tiene  ^te  gusto ,  ^ 

no  soy  la  primera  yo, 
que  la  obediencia  oblig<( 
a  casarse  con  disgusto :  J       •' 

sea  justo,  o  no  sea  justó,  ^^      r  i.: 

ya  csílierza  ser  su  muger, 
y  digo  bien,  que  ha  de  ser^ 
ftjerza  por  fiíerza  el  casarme  •. 
BfiR«      {  Qué  4e'  cos^s  a  matarme 

K2  se 


^6  El   Pf^P'KBCIO  AGRADECIDO. 

se  juntáis  ^  Lis.  ^  Qué  puedo  hacera 
3er.      Yo  me  volveré  a  Sevilla , 
y  su  rio  aumentaré 
qon  lagrimas ,  o  seré 
peña  de  su  verde  orilla: 
a  Dios»  generosa  villa « 
no  para  mí»  que  me  has  muerto» 
pues  el  casamiento  es  cierto  - 
de  Líiarda»  Lis.  Yo  quisiera» 
Bernardo »  que  no  lo  fuera:         ^ 
idos  que  es  tarde.  Ber.  No  acierto. 

Sale  Floula. 

Flo.     {Estáis  I0C03 )  <  como  estáis 
t^n  ciegos  desta  manera » 
que  no  veis  que  es  medio  dia^ 

Lis.       ¿Qué  es  medio  dia  »  Florela,^ 

Flo,      La  dulce  conversación' 

no  sabe  que  el  tiempo  vuela» 

hurta  a  la  vida  las  horas» 

sin  que  la  vida  lo  sienta ; 

ya. no  efe  possible  salir 

Don  Bernardo*  Ber.  Ni  quisiera 

eternamente.  Lis.  \  Hai  hermsúia»' 

dadome  has  notable  pena! 

Flo#      De  comer  pide  mi  padre. « 

San*      y  yo  taijcibien  lo  pidiera» 

sí  estuviera  entr«.  Christianos» 
pues  no  ha  passado  Quaresma 
por  foí  como  desde  ayer: 
pieo50  jqqe  si  n^  pusieraix  .. 


so« 


;Scrt>re  qualquiérá  color,' 

esso  mismo  pareciera : 

camaleón  soy  j  Inés* 
Injes.      Presto  comerás^  espera « 
San.      ^Presto  comerás/^  ^soynino^ 

quando  viene  de  la  escuela  ^ 

mira  que  rabio ,  j  con  rabki 

tienen  sacada  licencia 

los  perros  pAra^  laaovder » 

la$>pobrea«y-los  Podtas*  > 

Ber.      { En  fin  no  podní  salir? 
Flo.      Verte  nuestro  padre  es  ñierza» 
Lis.       No  hay  «no  esperar  la  noches    > 
F1.0.      En  e$sov  Lísarda,  acierfets,.* 

que  es^impossit^e-  salir,  ■    : :      t 

sino  es  quQ  todos  ló  veaii. 
Lis.       Al  tocador ,  caballeros.    . 
San*      ^A1  tocador?   no  pudiera  * 

ir  .a  la  cocina  joi      í :      >  :      . 
Inbs.     Entra  9  desodlado,  entra« 
San.      Tu  mié  desuellas.  Inés.  ^Yói  Sák.  Sí, 

pites  te  vas  con  la  pelleja.  Vasc» 

Li&       Entra,  y  cier»,  Inés;  Nó  sé     . 

qu^  ':ka;femos  de^  liacer,(FloreIaf 

para  que  secrétamen^      •  » 

coma  esta  gente,  que  e$  fuerza* 
Fio.      Esso  no  te  áé  cuidado ,  .     [ 

pero  pedirte  quistefa     :  * 

una  mcsrced.  Lis.^^Qii¿  te  puedo 

negar ,  tpc  possibte  sea  ? 
Fio.     Mwana  te  has  de  casar. 
Jtot*.  ^  jyios  sabe  io  qué  oye  pesa^^      . 
-í  >  Flo. 


^^  El    DESFKBCm    AOHUrREÍlDO. 

Fló..     Don  Bernardo  es^  hombre  aoUlet 
rico  y  de  gallardas  prendas  > 
hablarle  yo  no  es  razoa;    ' 
tú,  pues  esta  tarde  queda  <.       I  i. 

en  case  V  puede?  ¡déoirfe  .         .   ; 
queúose  vaya  a  su  tierra,'        * 
que  holgarás  ^  pues  no  ha  de  ser 
tuyo,  queyo  ícniercstói,  . 
para  que  :^aís  aiiítados$  .   ki   -.c{ 
que  me  hahle  y  4pie  me  quiera  4 
que  me  jsirva  y  que  me  eicriba  t 
que  tuiabes,  que  tu  piensas 
que/le  tengo  inclinación,       ^  .  .     ^ 

con  Claras  XQsas,  mas  tierQas^ 
porque  nunca  son  'culpadas.  ^        > 
mciinaciones  honestas, 
que  con  esso  que  tu  baríb, 
como  quiea  t^  tan  iUscretai.       > 
harás  de  una  hóermaná  esclava*  i\ 

Lis*       Yo  lo  haré^  para  que  entiendas, 
Fiorda  ,  lo  que  té  quiero , 
pues  quiero  también  que  sepas, 
que  te  doy  zeloísa  un  .homh(rct'    ~ 
que  algim.  ciádádo  me  cuesta  «  ^ 
que  con  esto  por  lo  menos 
negodare  que  te.  vea. 

Fto.     Dame  tus  inanos.  Lis.  f  O  engaños 
de  amor,  Ulysses  f  Sirenas-if  vi.  r 
r  |>eÍJgros  det^iar  en  .quien  r      : ; 
la  mismí  razón  se  9nega> 
y  las  potencias  del  alnu 
I  gustaar^^cocrer.topmeaía:  .  .^I  Vans^ 

So- 


,A   - 
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Octí'    Preito. sabréis  el  daeño,  cuyos  zelos 
ocasionar  pudieron  vuestra,  imierte  y 
a  ser,  aquel  a26rt>  >  menos  íw^vaé^      , '     ; 
.$1  álgun  atnor.os  ticstie  Dorbteai^» 
Luc»     Agradezco  a  los  cíelos 
,  la  dicha  que  lie  tenicfo^ 
pero  no  es  menester  que  el  amor  sea, 
:       por  quien  sepxüqufen  es.  aquel  'toiosoy 
sino  ser  ya  pu^  los  dos  forzoso      .  > 
ser  é\  aborrecido  y  y  yo  querido , 
que  la  mayor  venganza  del  que  es  sabio 
es  olvidar  la  causa  del  agravio.  / 
QcT* .    Mal  sabéis  xvos  ;k  tenka  de.  los  jselos ; 
abrasarán  los  hielos 
mas  firios.de  la  'Scythia ,  y  en  la  Zona » 
que  el  sol  jamas  visita , 
^:.;  :  harán  ardeif  a'Troya»  T      .    ^. 

1jüc%     Ko  permita; '    • ,  ' 

an»r^)sia^vicís*  del? honor  perdona , 
qué  vuelí^  a  la  amistad  de  Dorotea  , 
que  si  oa:  digo. verdad  t^o4esejt 
jjai^  almíTí^  süj  porfía  '      ; .    »  4 
^  <  ¡  que  deje  >d^  iei^^ süy ai, ^ hiendo jilla»  . :\  £ 
Ocuf    Llaman;  A!|endd>  a  essa  puertat^ 
Mbn»    ^  Qu6  tengd  de  llamar »  estando. :abierta? 
Luc: '  Tal  iniedo  bavrí;  tenido  Yuealtra  dama  t 
:.:  n^  no  qmerecernarv  pcdrqife  iil  Uama, 
halle  la  puorta  abierta »  V,> 

,  ^    '     O  vino  acaso,'  y  áetxihó  Iz  puerta» 

OcTt 


8cf       £l  desprecio,  agradecido* 
OcT*     Pues  tnixiste  linterna,  llega,  Mendo, 

y  eátca  sm   Jxiiédo^MjWw^Ejloy^  señor, 
temiendo 

algunos  bultos'f  que  el  portal  ppdría      Z 

tener  ea  sombra  envueltos.    .     > 
OcT.      Aquí  tendrás  a  tu  favor  resuekot 

dos.  hombres,  entra.  Mfiír.  Yóy. 
LüC.      <Qué  phantasiá  .      T 

es  hoy  la.  de  muger  tan  recatada » 

k  mas  parte  passada 

de  la  noche ,  tener  la  puerta  aborta  i 
OcT.      Estar ,  LiKÍndo ,  de  la  guarda  cierta. 
Luc.     Pues  yo  vengo  a  vengar  determinado 

^1  deshonor  passado ,       . 

y  hacer  que  Dorotea 

xnas  bravo: a  mí  ^  que  a  su  galañ  me  .veá« 

>■  .    •   ■   , 

Vuehc  Mendo. 

Men.    La  casa  está  segura.  Luc*^  f  No  'díxiste 
que  estábamos  aquí?  Oct^  ^Didnóí  liceacií 
'       dé  entí'ar  a  viskafla'?  Men^  Con  paciencia, 
que  solo  el  ayre  las  paredes  viste : 
no  hay  mas  que  algunos  clavos  portel  suelo, 
reliquias  y  despojcMr  demudansa. 
Luc.      Temor  de  k:|ustÍGra;  vire  el  cielo, 

ílie  catisa  d^  mudarse;  \qpi  ^peranA    ^ 
•  me  queda  ya  de  verla^'pero  creo 

c        que  ha  de  ayudar  ambr  a  mi  deseo;*     '^ 
t '     dqui  tkjne  i^na  attiig^  r  y .  ser  ^  pO(|ria 
que  estuviese  con  día  t'  \ 
no  es;  lejos,  esperadme.     V^t»  £ue$nd9^ 
•    ' '  Mbn. 


¿.lymipríi.^a  5aDeT,,delIa,..  ...,, '.;  ,    . 

puicBera  remediar  coa  Viei^l/^ omro  .,  -  r 
el  temor; W<J^sÍy,a,',;.  :j  ,,j  o'loa 
que  tuvQ.if  sil  #?tte,j...I,t  eoí 
porqué  eii  ^2^1(1  «fj^ejíee  ^ 
el  primero  qgor  de  Ja,  ^ust^ia^^ 
y  4^  algunas,  imiv>t5<iil?,c^fi^ 
OcT.     4  Que  bíirá    Men^ftK^  ,taJ^..í?P&« 

porque  ;$op!,  las  dócft.  dadas. 
OcT.     Con  esso  se  bofda  el  ciefq    ,,,, 
de  tamas  ,i>unta^  dé  p](ata^.  .;,  ,. 
porque  como  düptpji^  ,4  fok,:  J      .toQ 
cubren  sus  copiuks .altas t-    . 
ao  huyiera  ^n  su  pavellon       .    ^ 
las  guWiiW^s^^r  fr^í^.j  ,;,  _ 
desús  diamaní^^eg^.j^  ¿^ 
sus  Qp^e^Ua^  <¿5SEela^^„,,l^  „¿  ^1^ 
no  se  atreviera ia ,1x1114;.    .     ,.,<-'      .,.•'■ 


i   ^ 


a  ser  de  Ips  cíelos  haph^f.,  f .  ' 

en  su  car^a  Wgmtfe  ^i  oCi  .^al/t 
si  mili,m^4KWffl  {^  ,,^:,,  1^ 
no  su^pe^dieraj  las/blfmc^/' ¡j  j.j 
ruedas  ,^en,  que  m\iey;e..amjor2  „,; 
el  volánt^i^e.dm  ^..:;;a  „,/ 
«Oue  pi^a/^^  ^^end^^^a»??  mr 

fq«el%fl?fíf?í^tIfm?f.,r,A.  ^.1 
,  r     JUnaas  .que  ,gi^dati  las  mnás;  .       .,  .q 

•         que  en;  4o|;,^a^i<¿«L?*?^«!;^ 


están  dunnieqd9>  ^^  coirió;  ."     '>:-^¡a 
500  RsCyna?,'  duermen  coñ'^afda? 
MfiN^    Bravos  disparate;?  dices,  '       'i 
solo  te  falta  que  abadas' 
los  Mométb$'tí0.K^|Htíoki',^^  -  i^ 
y  T^ddcas  afáWrddsi ;    '^  ''^  í 
lo  xrertQ  séri; .  ¿eik>^ ,   '  ,  ^ 

míe  ésíffarán  ella  y  .su  hermatia 

OcT,.     i^^ü^  Bbnarant  JÍl^Ni;;  qu^  i  casafli 
que  después '  que  balbuciente  ^''^  ^' 
formando  inedias  palabras,'    ; 
desata  la  edad  la  lengua,  ^' 

repiten,'  piarido  y  ta^t^.     '  '    ' 

OcT*      Lisattíá  sonará  y  bieri',  '^      ^  ^  'í 
no  se  dlfl  poí:  Lísai'da,.  "^;^^'  -^ 
que  los  sueños  sueños  son ,         * 
pues  nos  casamos  maíuna: 
^qué  siertt^S'^e  su  belleza,  '^ 

de  su  don'ayre,  ]p^  su  gracia?  " ^^ 

Mek^     Que  es  díscrera  comb  fea,  '^*  -^  ^ 
y  como  hermosa  bizarra. 

OcT.      ¿Sientes  que   me  quiere  mucho  ? 

MaNc    De    la  manera  que  ama  .     • 

el  trigo  d  ^^íc'^' Agosto  i  '  ^  '"' 
la  tierral  ért  Abtií  d  agua^t  ^'':' 
un  avafi¿?nro  su  házicndá  ,  -  -•' 
un  estt^rítéro  ^;phria-;    'Y*  ^"^ 

las  prímerijj5  tfe^^f  iñ^Sartas.  -*^*^P^ 
OcTc      í  Havra   algún  hombreen  cl  rtíundo,' 
qiTC^corií  su  líallev  sus  galas        '. 


o 


Jornada  primera^  |(j 

pueda  pareccrle  bien? 

mek..  /x:^^jpm^  h^i  A>:  ;.o  r 

de  Adonis  y  de  JacíntOt 
OcT.      |0  balcones !  o  yetitantsl 
o  puertas  \  ^  qitándo  será 

to  este  ea  la  calje  ^aylqiosio 
de  la  mas  humilde  e^cUva;      .  :, 

Mbn.     Passo  y  señor  >  ijue  haix  abierto^  . 

OcT.     ¿Ludijdo.^iupra,  4^  casa  y  ,   .  ^,  -^     ^,  ^ 
y  salen  doa¡  ?$ombf  ^s  4eUa^,  ^^  ,? 

Mbn.     ¡Caso  esfrímo  I  O^x.  j  Op^a  tstra^a ! 

íJia/^n  Í)on  Bernardo  y  Samh&^ 

Ber.      Sal  presto  >  y  tif..9erí-a> Jofi.,  t-  .) 

San.      3?arece',  jenor ,  qu^e  anda  ^  i     ,   ,. 

gente  en  la  calle  >  camina.í     ,.  ^ 
OcT.     ^  Salieron  .>  Meíí.  No-  sino  ^1  áiya. 
OcT.     ^ De  eneas  de  Álejía^drA|  v?Mbíík  Bueno^ 

y  con  rodeUs'  y  espadas.      .     .      .    -j 
OcT.     ^A  tal  hora  y  troif  todielasí^,,       ' 

seguirélos.  Mbn.  De  Lisárda 

no  será  galán,  Sjeíior)       ,  .     ! ' 

Florela  será  culpada    ,    ; 

eti  aqueste  idesatino^.    •    ,        ^    ^       ,  í  > 
Oct.     Camba, pues>ü6  se Vaygili       T 

que  lo  toago  de  saber,. 

o  me  ha  de  cottar  el  almjk 


L»  JOR- 


*>  J^ 


tí 
TORNADLA  ^SEGUNDA.    ■ 

5^m  OBatflo  y  Mendo. 

OcT.     jBraviS  \h0*foé  t  IÍÍbn.  tCíd  E^anoll 

mas  ysj '  que  de  vérbbk  Hora    ,    ; 

sin  dormir  peiíaá  la  Aurora,     ' 

nd  se  las  enjugue  el  sol. 
OcT.     No  te^dtá  foerzás^  d  sueño 

,^  para  vencer  él  disgustó  ,  ;'   ' 

•  porque  soló  cócí  él  gustó 

es  de  l;^s  potencias  dueño. 
Men,     Temerarias  cuchilladas 

tiraba  ql  honibre,  por  Dios*  ,  ,^ 
OcT.     No*  se  ffl^  íuéran  los  *  dos  y\   -    ; 

o  mal , 'O' tneh  feparadásy 

a^  np  háver  imaginado 
■'  en  medio  de  la'  question  ^ 
^c-    'j'  i  q(5¿  •  ciertos  sénorts  son.  *  ^ 

Mek.     i  Señores  ?  Ocr.  'Qíie  con  cuidado 

passan,' Mcri3ovrada''diá,    .    '  -      '^ 

por- la  caife  de  Lisarda. 
Mbn.    Fiorela  es  ^ama  gallarda,, 

y  por  Florela  sería;    •  '       ' 

OcT./     En  essa  duda  ,  y  temor ' '  ^      \' 

de  tari '  siibltó.'accidénte.  ^  *  "      ■  *  ^ ' 

no  será  gmpr  tan  caliente ,  ' 

que  vt6\t  vemra  el  lionort.        ' 

No  mas ,  Lisarda ,  esto  es  hecho , 

rasgue  la  dispensación 

Alexandro ,  que  ap  son 

••  "  bur- 


burlas  pam  ün  noble  pecho  * .      ^ 
*  Si  eT  mayor  Principe  tuera 

el  que  la  calle  passára, 

!o  qiie  el  poder  intentara 
'      irá  locó  amor  resistiera: 
'    pero  quien  sale  á  las  doce 

de  la  noche  de  su  casa^ 

pues  me  descasa  jr  se  casa,, 

por  muchos  años  la  goze. 
Mek.     i  ]?ues  ccímo  podras  cumplir 

la  palabra  que  b  has  dado 

a  Aíexandro  >  Oct,  Esse  cuidada 

se  remedia  coa  fingir 

que  aguardo  a  Don  Juan  mi  hermano  i^ 

que,  cottio  sabes,  está 

en  Sevilla.  Men.  Aunque  sera   -' 

disculpa,  e§  remedio  en  vano, 

porque  con  h  dilación 

y  el  yerte  trist?  darás 
•  catfsa ,  que  sospechen  mas*. 
Ogt.     Antes  con  esta  ocasión ' 

la  tendré  para  saber , 

5Í  ts  Lisarda ,  o  si  es  Florefa ,. 
^^    procedienda  con  cautela,  '' 

para  no  darle  a  entender 

neciamente  lo  que  ti,'     .       '  ^ 

por  ser  mí  sangre  en  efetow        f 
Mbn»     Es  pensamiento  discreto.  ./  '     '" 

OcT.      ¿Llamáii  a  la  puerta")  Met^.SíI 
Ocr.      ¿Pues  Taü  éé  mañana  quien .^*  ,f 

¿Si  es  Lucindoí^^EN*  Ser  podtia,.*      ' 

voy  ap  rerld ,  pues  det  dia 

nos 
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nos  viene  a  dar  parabién,  *    Vasc. 

Ocr,     Suele  en  obscuro  y  timidb  aposento 
sentir  ruido  uri  hombre  desvelado , 

}f  mas  de  honor ,  que  de  valor  armado 
a  causa  examinar  con  miedo  atento: 
Pero  llegando  a  donde  solo  el  viento 
"SUS  passos  repitió  con  alentado 
peligro ,  entonces  abrazar  turbado 
la  sombra  de  s\i  mismo  pensamiento» 
Mas  de.  otra  suerte  en  ciega  noche  as-  -  - 
¿ombra,  ; 

Lisarda ,  este  mdo  mis  xezelos «, 
que  tiene  cuerpo,  aunque  parece  sombra» 
Van  donde  suena  el  golpe  mis  desvelos, 
pero  ofendido  con  razón  se  nombra 
quien  topa  agravios ,  quando  busca  zelos« 

Vuelve  Jidendo. 

Men.    Ko  es  Lucíndo  el  que  a  tal  hora 

le  busca ,  es  un  caballero 

mas  purga ,  que-  forastero , 

pues  que  te  busca  al  Aurora, 

que  porque  no  es  de  hombres  sabioá 

aqueste  hombre  le  doy. 
OcT*      Bien  hace^  que  enfermo  estoy   . 

de  calenturas  y  agravios. 
Mbn.    El   y  cierto  gandalin, 

que  dicen  seif .  Sevillanos  ^ 

vienen  a  besar  tus  matios. 
OcT.     Basta ,  ya  presumo  el  fin  > 

cartas  de  mi  hermano  son, 
,    .  Men^ 


J  o  fc  K  A  1)  A    S  E  G  U  N  D  A.  ^7 

Mendó',  que  en  Sevilla  está, 

y  adeíaúté  passaríí 

esse  hidalgo,  y  es  razón 

que  no  pierda  lá  jornada. 

Di  qúc  entre,  Men.  Ya  están  áqw» 

«$!á/(f  Jb^n  bernardo  y  S^nchoi 

Be*.      Perdonad  sí  oá  ofendí 

coriínl  forzosa  embajada,»         ' 
aunque;  tpue^  estáis  vestido  » 
no  hu  sido  el  agravió  tánto^ 

OcT..     Yo,  señor  jt  ñame  levanto  > 

que  esta  noche  río'  he  áotraíáo^ 
ni  tanijpoco  m^  vestí,/  .'  '  '  \ 
porque  río  me  desnudé.' 

Ber,.     Yo  ,  que  después,  que  llegué  x 
ninguna  i  señor  „  dormí ,  , 
arxtes  que,  de  muchjoa  sea.  . 
visto  i  a  Visifai'ós  vengo  ,       '  ' 
porque  ftfgun  peligro  tengo.   "   '^ 
de  que  ía  gente  me  vea  ,.  ' 

Esta  me  día  Vuéstm  hermanó» 
que  coft.  cúidadúl  püsiéssQ  ; 

en  vuestra,  ftianó,  y  que  ftiessct' 
fe  rCTpueita'^ot 'lili:  iríano  i    ''' ^ 
dos  días  ha  que  llegue,;, 
luego  preguntó  po¿  vos  . 
páS^'¿§'p^dF¿&%o¿^i'  -'     •■- 

visitaro-f ,  =^o%üV  m  r] ,  '^'^ ' ' '.': 

notatíl*'"'  mf  ocupación^ ' '  •  -  ■     • '  -      - '  i  a 
OcT,.     Con  vúéstra'liceüdá'leo^ 


X 


que 


88  El  DESPUECIQ   AOB.>Piq^iDo« 

que  en  vuestro  sjembiant^  vpo^ 
qife'l>úehás  las /nueya$.so0^     .[ 

Lee*  fj  El  señor  Don  Bernardo  de  Cardona, 
„  que  os  dará  ^tíi,\va,  a^  la  .C.9rte  a  na 
.  „  negocio,  en  cjue  q$  Ijatvf á  ;cneppter  :  ser- 
„  vilde  ,  Y  regálalde  con  ¡tanto  gusto  y 
^  cuidado  ^  que  conozca  ^qu^^  sois  mi  her- 
,/mano  :  y  sobre  todo  aposentalde  en 
,, vuestra  casa,por(jue  yo  lo  eaioy  ep  |^ 
^  de  sus,  padres «  donde  it^tp  de  casar-- 
,,  me  ;.^  .    ,  ,      .    .    . 

No  'quiero  passar  de  aquí  ^       " 
que  lo  demás  de  la  carta  , 

son  negocios ,  y  serviros 
és  el  de  mas  impprtancia» 
Vos  seáis  muy  bien^yepidó/ 
que  ^antes  de  aliora  esperaba    .  r 

€sté  dia ,  que  ha  trahldo       * 
a  mi  dicha  mi  esperanza  • 
Aqui  hayeis  de  ser  mi  huésped  t . 
y  no  repliquéis  palabra,  . 
que  es  inexcusable  oEdo 
para  obligaciones  tantas  «^ , 
Er  negociosa  que  venís, 
ayudare  con  el  glffla^      ,      ^  .^^ 
con  k^yíday  cop  ía  hacienda jf 
que  menos  que  esto  no  basta 
a  la  noticia  que  tengo  .,  ., 

de  lo  que  \íV  ¡Doti  7uaii  r^a^att  ' 
vuestros  padres  en  Sevilla.     *;  :,, 

Bbr.      Fuera ,  Ctótayío  ,  acción  iiígrata  . 

no  accepijur  tanta  merced :  ^.  > 


.    y  porque  ya  mi  jomada 

será  tan  breve  ^  que  pienso 

que  pedia  ser  maSíana  ^  > 

que  el  negocio ,  a  que  venía  t. 

culpa  de  la  misma  causa» 

tut^o  fin  en  el  principio  ^ 

con  que  es  fuerza  que  me  parta  9 

que  está  en  peligro  mi  vida. 
OcT^     En  tan  súbita  mudanza 

de  pensamiento  7  sucesso 

permitid  que  fuerza  os  haga 
'  paía  sab^r .  lá  ocasión  • 

B£|i«     No  puedo  negaros  nada  > 

en  tantas  obligaciones ; 

y  porque  de  vuestra  casa, 

y  de  voft  valerme  t$  fiíerzag 

anteij  que  a  SeviHa  vaya  ^ 

reducirle) si  es  possible, 

a  un  breve  epitome  tantas 

fortunas   en  una  noche, 

que  pudiera  comparadlas 

a  los  diez  anQs  de  Ulysses#   .  •^ 
OcT*     Dejareis  mas  obligada 

r   nuestra  amistad  ,  que  al  favor 

y  al  secreto ,  es  cosa  clara , 

qup  al  favor  }o  está  Mi  pecho^ 

y  al  secreto  mi  palabra .  v. 

Bbr»      Serví  en  Sevilla  una  muger,  Oülavlo, 
;  un  ángel,  una  perla ,  una  pintiíra 

de  las  que  hicieron  d  su  honor  agravia 
. '  por  la  oeC9ssidad ,  0  la  hermosura, 
/-la  edad  primara ,  de  quien  dixo  el  sabio, 
70»*.  X.  M  que 
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que  la  senda  ignoró  con  tal  locura » 
me  puso  €n  este  loco  pensamiento , 
que  apenas  conocí  mi  entendimiento. 
Sionpre  a  su  lado,  como  suele ^  andaba 
zeloso  ruiseñor  el  amor  mió , 
yo  por  los  verdes  campos  la  llevaba» 
ya  en  barcos  enramados  por  d  rio: 
las  noches  breves  átomos  juzgaba 
en  este  dulce  Argel  de  mi  alvedrio, 
porque  llegando  el  sol  a  medio  dia, 
aun  np  pensaba  yo  que  amanecía  • 
Fue  lo  forzoso »  o  fue  invención  hallada 
de  alguna  liviandad  el  ver  la  Corte » 
Indias  de  la  hermosura^  y  embarcada 
siguió  6U  gusto ,  y  yo  también  úji  norte^ 
porque  el.  de  una  muger  deterniinada 
^qué  obligación  havrá  que  le  reporte? 
o  fue  de  cierta  esclava  mal  consejo, 
de  la  luz  de  su  sol  obscuro  espejo  • 
Seguíla  en  íin,qiie  míe  llevaba  el  alma» 
qual  suele  el  tygre  al  Cazador,  y  creo 
que  .en  viéndome  en  Madrid ,  a  un  tiem- 
po calma 
la  obligación  ,  al  trato  y  el  deseo: 
pocas  veces  amor  llevó  la  palma 
de  ausencia  iiritie  'con  agetio  empleo : 
llamé  una  noche »  y  pienso  que  tan  recioi 
que  fui  mas   que  galán    marido  necio . 
Salió;  un  hidalgo ,  y  respondió  su  espada, 
pero  midió  de  una  estocada  el  suelo. 
Suena  justicia»  y  yo  tierra  sagréda 
hago  una  caísa»y  la  priskm  rezelo,    "-^ 

7 
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y  por  unas  paredes  la  turbada 
vida  en  las  manos  encomiendo  alcielo^ 
doy  en  un  huerto «  y  del  en  una  sala « 
i  qué  encantamiento  mifortima  igualad 
Por  nó  cansaros ,  do6^  hermanas  bellas 
de  ver  tanta  desdicha  lastimadas 
me  amparon  discretas.,  y  por  ellas 
me  libré  de  justicias  y  de  espadas  • 

Y  por  guardarsu  honor  \  que  son  doncellas 
nobles ,  anoche  y  a  las  once  dadas 

salí ,  no  se  si  diga  enamorado , . 
pero  olvidado  del  amor  passadoi 
{  Quién  duda  que  diréis  que  ya  ios  cielos 
se  mueven  ,a  piedad  de  Don  Bernardo? 
Pues  alli  comenzaron  mis  desvelos, 
si  de  esta  casa  algún  favor  aguardo» 
porque  dos  hombres  al  salir  conzelos 
me  van  siguiendo ,  y  llega  d  mas  'gallardo 
a  preguntar  quien  soy: ¡gentil  pregunta! 
saqué  la;  espada ,  y  respondid  la  punta. 
Esto  fue  anoche ,  y  la  ocasión  ha  sido 
de  veniros  a  ver  tan  de  numana^ 
que.  puedo  ser  pos  dicha  conocido, 
pues  .quien  mudable^  fue,  será  tyrana  • 
En  vuestra  casa  quiero ,  aunque  escondido, 
seguir  la  luz  de  una  esperanza  vana, 
sirviendo,  OAavio ,.  a  quien  el  altea  debe 
tantOf  &vor  en  termino  tan  breve  •         ' 

Y  no  os  raaravillds  de  ver  que  passa 
el  alma  a  otro  sujeto  sus  despojos, 
que  amor  uc$  uq  veneno  que  traspassa 
el  corazón^  /entsandovjMrilj^  o^fas: 

M2  phe- 
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phenix  nace  mi  amor ,  pheníx  se  abrasa 
las  cenizas  de  zelos  y  de  enojos  ^ 
produciendo  v^ganzas  y  desvelos 
un  ave  amor  ^  de  las  reliquias  z^os  • 

Occ.      ¡  Hai  suceso  mas  e^rano !     *    Afortc. 
]  qué  este '  el  caballero  fue 
que  seguí  y  acuchillé  ! 
.    ¿  hay  mas  claro  desengaño  ^ 

¿.       .    Hoy  a  Usarda  perdí: 
dissimular  quiero  aqui 
jni  desdicha  y  confusión* 
Con  notable  admiración 
vuestras  fortunas  oí: 
de  todo  salisteis  bien^ 
que  fue  notable  favor 
de  la  fortuna ,  y  mayor 
tomar  venganza  también 
de  aquella  ingrata ,  por  quíett 

;  tantas  desdickis  tuvisteis: 

^péró  como  no  supisteis 
de  la  dama ,  que  ós  librcf , 
el  nombre  í  Bbr.  Porque  temió 
la  pregunta  qiie  me  hicisteis : 
no  quiso  el  nombre  fiarme » 
porque  de  tanto  favor 
pudiera  ofender  su  honor  ^ 
refirie^ole^  alabarme. 

OcT.     Necio  estoy  en  declararme  ^       t 
que  podria  sospechoso 
presumir  que  estoy  zeloso« 
Sin  verle  ha  crecido  el  dia^ 
tan:gU9idMJiie  tenia ,:  > 
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vuestro. discurso  amorosos 

{en  fin  serviréis  la  dama,         .'  ,. 

que. agüella  noche  os  lihtói 
Beiu      Si  nadie:  me  conoció , 

ni  lo.  publica  k  fama. 
OcT..      {Tan.preíto  olvida  quien  ama^ 

por  lo  primero  que  mira? 

vuestra,  coodidon  me  admira. 
3er*      Vuélvese  el  amor,  Oélavio^ 

en  ira  con  el  agravio^  ' 
:   Y  en  la  venganza  la  ira ; 

pero  no  hay  mayor  venganza 

del  agraviado  discreto, 

que  mudar  a  otro  sujeto 

el  anior  y  la  esperanza , 

que  en  sábieindo  esta  mudanza 

la  dama ,  que  fue  querida » 

envidiosa  y  ofendida 

suele  volvpr  a  querer , 

que  no  hay  pesar  en  muger 

como  verse  aborrecida  5 

y  yo  sé ,  que  si  vos  veis 

de^ta  dama  la  herinosura » 

que  envidiareis  mi  ventura, 

y  mi  amor  disculpareis. 
OcT*      Venid,  y  déscansareb 

de  dos  noches  tan  éstrañást 

{<>,  Lisarda»  tú  tífc, engañas?        '^" 

tú  desleal  ^  pero  miento , 

pues  antes  del  casamiento 

me  avisas  y  desengañas  • 
Bbiu     i  Qué  ú^skt  OqS:0  Que  <;omo  amigo 
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en  todo  pienso  ayudaros.' 
Ber.      Yo  vida  j  alma  fiaros^ 

y  a  serlo  vuestro  me  obligo. 
OcT.     ¡O  zelos  ,  fiero  enemigo! 

mas  sin  raaon  me  acobarda» 

sa^do  tan  bella  y  gallarda 

Floróla,  pues  con  cautela 

sabré  sí  quiere  a  Florela» 

0  si  me  engaña  Lisarda. 

Vafise  los  dos. 

Mbn.     i  Vuessa  merced  cdmo  ha  nombre  ^ 

San,      Si  oyó  usancé  decir 

quien  es   aquel  escudero, 

que  topo  con  su  rozin ,  > 

yo  soy  el  mismo  •  Mbn.  Pues ,  ^  Sancho» 

1  quién  duda ,  que  de  dormir 
estarás  necessitado  ? 

Sakc.   Como  de  lluvias  Abril , 

Poeta  de  consonantes, 

sí  eá^  duro  de  digerir 

las  letras  y  villancicos 

de  madre  Morena  y  Glí» 

de  ser  sobervio  en  Romance, 

quien  es  humilde  en  Latin,       ^ 

y  de  no  saber  de  todoi , 

quien  sabe  poco  de  si^ 
Mbnd.  i  Por  comparaciones  entiras  ?       >  ' 

gusto  tienes.  Sano.  Siempre  di  > 

en  parecer  conversado 

con  gente  palacieguil, 

discreto  para  volante, 

que  desde  Guadalquivir  -  ".   ,x      *     -^ 


a  pedir  a  MáflsíanaTes     '    ^^ 

Tengo  el  gfaáo  de  sutil. 
MfiND.  Ven  y  verás  mi  aposento» 

donde,  aunque  indigno  dé  d» 

honrarás  quatro  colchones , 

menos  tres ,  por  no  mentir: 

sabanas  hay,   aunque  están 

a  lavair ,  que  presumí 

siempre  de  lo  que  es  limpieza : 

almohadas ,  nunca  im>  .     I 

i  amigo  de  góUorias:  .    » 

hay  mesa  »  estampa,  candil t     ' 

peyne,  silla,  limpiadera t 

calzador ,  y  todo  enfin 

para  su  ^rvkio, Sancho. 
Sano.    Como  me  viste  venir  >  v 

prevenlste  el  aposentos 

{no  hay  algún  guadamazi, 

que  cubra  lo  inexcusable  í 
Mekd.  Deb^'déiíef  zahori:     >  i        ' 

tengole>"  y  de  l)uena  mano, 

con  la  historia  de  David. 
Sanc.    4  Tu  nombra?  Mbn.  Por  una  letra 

no  soy  el   que  por  ahí 

ayuda  a  los  que  patean ,  "^  - 

y  por  Meogov  Metido  'flii. 
Sakc.    Pues  Mendo,  o  Mengo, canÜnt, 

que  de  cierto  seraphm 

mas  socarrona  <}tie  graW,       ^ 

masidd»ia<  ^e^  üregatri^v^  ^  I 

oro.toÍdá!,ti)d*'p6Ha'r     :   "• 

desde  el  mpAa»>  al<cbapki|    ; 

tCíH 
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tengo  después  que  <x>ntart$» 
Mbnd^  fEl  nomUte?  Sanc,  Inés.  Mend.  Pesia  mí, 

que  es  Inés  cambien  la  mía.  ' ! 

Samg.    Pup*  podremos  competir 

en  Sonetos»  si  los  haces ,    , 

S07  del  Farnasso  arlequín. 

r  "  •  • 

Vanse ,  y  s^c^  Lisard^t^ 

Lís#      Flores  de  aqüeste  Jardin»         \ 
por  donde  entro  I)on  Bernardo» 
y  ep'ijuicn  ^Mnásol  aguado;    .; 
al  sol  que  ha  de  ser  mi  fia : 
rosa,  clavel   y  jazmin, 
que  COA  vida  mas  segura 
gozáis  tan  breve  hermosura,     .     .^   :  í 
que    en  un  mismo  dia  hacéis     ^ 
de  la  cuna ,  en  que  nacéis , 
vuestra  .yerde  sepultura: 
hablar  con  yosbtras  quiero^  .       :  *: 

pues,  que  tuvo  tm  alegria 
principio  y  fin  en  un  dia^ 
r     y  donde  nacisteis  :oíiuero:  .        * 

el  mismo  termino  espero  1 
flor  coipp  vosotras  fui» 
donde  nacisteis  oací^ 
ij  si  engañadas  estáis,  .       "^ 

a  saber  lo  que  ^urafs 

La  lv«  de  yúpstíají  goíofáJt^  : 
la  pompa  d*  vuí3$fas,  lM>pf »  ;  > 
que«a¿i)k6y  blaocM  7:rojás'     j 


^ti'A 


re- 


retratan  zúas  y  amores , 
^por  qué  os  desvanecen,  fio  res , 
si  aviso  y  exemplo  os  doy, 
que  ayer  fin  lo  que  hoy  na  soy? 
y  si  hoy  no  soy  k)  que  ayer , 
hoy  podeb  en  mí  saber 
lo  qw  va  de  ayer  a  hoy . 
Como  I  vosotras  y  fiíe  cierto  i 
que  ^íÁ  rsa  esperanza  flor» 
pero  siempre  tas'  de  amor 
tuvieron  el  fruto  incierto  : 
áspid  vivo  ^  amor  cubierto 
de  Yoaotras  na  le  vi , 
matóme ,  y  dixbme  assi  t      ' 
para  que  quien  hoy  me  vea 
tan  diferente  9  no  crea 
que  ayer  .maravilta  fui.  : 
Sois  con  hermosas  colaren,  --  ^   , 
como  las  que  viste  amor» 
exhalaciooes  de  c^r, 
porque  haya  cometas  flores  x 
ojfaciles  resplandorts   .   .  •  i   '  ^ 
a  quien  incttando^cstoyi  >  f  r  i  .3 
pu«  lioy  maraATÜia  jdóyj  /  .oi  :  r> 
de  ver  que  ayer  <ilesse  aquf.  .!  i  / 
sombra  al  sol  con  i  lo:  que  íut|    . 
y  hoy  JMt^MtnU'mvMy.l  i    > 

.  Sab  JFhrfkt^'j  i  ?-!  r. 

Fio*     Estoyooijobügacton^ 

Lisarda  y  a  tus;  diligenciad.: .. 
JTcm.  X.  N  me- 


"^^        £.E  o:£SP&Ecia  aoradigido, 
mejor  eras  para  prima ,  .: 

<jue  para  hermana  y  tercera : 
bien  hablaste  a  Don  Bernardo >^ 
bien  el  sucesso  lo  muestra»    :  / 
bí^n  lo  afirma  tu  descuido^ 
bien  lo  dice  su  respuesta, 
bien  lo  sienten  mis  deseos» 
bien  te  culpan  mis  sospechas  |.^  » 
bien  lo  adivinan  mis  zelos»^        > 
bien  lo.  sufre  mi  paciencia,      j    ; 
Si  fuera  possible  ser 
tuyo,  si  possible  fuera 
no  ser  de  Oáavio,  que.  ya 
las  horas ,  Lisarda  ,  cuenta , 
para  que  seas  su  esposa  > 
para  que  tu  esposo  sea, 
hallara  tu.  amor  disculpa; 
pero  90 ,  siendo  tan  necia , 
que  porfiesi,quando  sabes 
que  sin  esperanza  esperas. 
Sucedele  a  tu  deseo 
lo  que  a  los  baro>s  que  reman  > 
contra  cQrrieme<.de  rio,  ; 
que  los  vu^kre  rdonmas  fuerzo.    ; 
el  Ímpetu  de  las  ondas- v 
no  YÍendq  la  resistencia, 
con  las  (espineras  ídeLaguat  \  >    (^ 
pues  quando  piensan  que  llegan 
a  las  ribecas,  ¿skarir .^ 
mas  lejos  de  las  riberas  • 
Ya  que  no  puede  ser  tuya        • 
este  cabaliéio  1  deja^-    .    i.  -       - 


^que 
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que  sea  mJo^  Lisarda» 
quando  «n  O^avio  te  .efflplfiasf 
que  si  tpdas  las  mugeres 
aguardan  a  que  las  vean» 
las  sirvan  9  las  enamoren , 
las  riquiebren  y  pretendan, 
casáranse  tarde  ^  o  nunca  :    .  . 
que  si  un  platero  a  su  tienda    > 
no  sacasse  cada  dia 
las  joyas  7  las  cadenas , 
y  las  tuviesse  encerradas, 
sin  hacer  mas  diligencia» 
como  era  possible  hurtallas  1 . 
era  impossíble  vendellas . 
Quantas  cosas   tiene  Espa&i, 
la  mudanza  las  gobierna» 
el  gusto  Ja^  calttica,  v 
la  novedad  las  aprueba: 
los  trages  se  mudan»  y  hacen 
que  de  otra  nacton  parezcan 
los  hombres  ,7  entre  catas  co^ai 
padece  injuriáis .  la  lengua  • 
Ahora  se  usan »  Lisarda» 
mugeres  de  una  manera» 
mañana  se  usarán  de  otra» 
y  por  essa  diferencia   ^    i  .» 

importa  no  de^aúdarte; : 
tú »  pues  que  7a  te  remedias» 
y  le  denes  con  Odavio» 
permite  que  yole  tesoga;.  o  . 
Lis.       <  Quien»  Florela  i  io^gínára ^  ^ : .  í; 
de  tfi  ingoiio  7  de  tu  honof  »í  j 

Ni  que 
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^ue  no  cansándome  amor  ^ 
m  necedad  me  cansara? 
en  lo  que  dices  repara  5 
porque  ú  a  Oftavio  le  doy 
la  mano ,  que  ba  de  ser  hoy 
comof  dices  ,  en  agravio 
de  lo  que  merece  Oílavío, 
que  de  Don  Bernardo  soy. 
Que  si  Don  Bernardo  a  mí 
tiernamente  me  mird^ 
no  tengo  la  culpa  yo 
de  que  no  te  mire  a  tí: 
tu ,  si  le  vieres ,  le  di, 
que  estás  del  enamorada, 
que  yo  a  otra  fuerza  obligada 
mas  quisiera  ya  tratar 
en  descasar  y  que  casar, 
y  apenas^  estoy  casada . 
De  la  riqueza  incitado, 
que  en  el  rico  Indiano  ví<(, 
pascar  un  hombre  intento '^    -  < 
el  mar,  que  ya  vio  pintado: 
pero  en  miranído,  admirado  • 
en  las  playas  Españolas, 
respetar  las  nubes  solas, 
con  tal  temor  huye  déí,   :       7^ 
que  aun  presume ,  que  tras  éi 
vienen  corriendo  la$  olas^ 
Yo  que  apenas  he  llegado 
a  la  orilla  del  xrasar  , 
aunque  vi  pintado  :el  mar      .   ^ 
cnotras  qpe  sé  han  casidoi 

tlem- 


•       Jornada  segunda.  JOí 

íiexnhlo  de  mirarle  ayrado, 
y  de  ll«gat  me.  arrepiento,        i 
huyo  con,  el  peasamknto ,         » 
si  voy  volviendo  la  cara, 
que  aun  f>resumo , }  coísa  rara  ! 
que.  me  sigue. el.  casamiento  « 
Mas  como'  la  voluntad        f 
de  mí  padre^es.iíniíe^eto, 
a  quien  íbrzaida  prometo 
obediencia  y  humildad  ^ 
no  qiáere  mi  libertad 
usar  su.  pcoprio  áWédrio ,. 
.    y  por  eiso  no  poífio, 
aunque  mi  envidia  desea 
que  Don  Bernardo  no  sea 
tuyo ,  pues  Jio  ha  de  $ct  mió « 
Dirási,  ^quccdmo  atrevida 
al  recato  jprofesaado;  r 

contra  mi  honor  te  he  contado^ 
que  por  el  estoy  perdida? 
^No  has  visto  en  ca$a  encendi4d 
arrojar  manos  villanas 
riquezas ,  que  juzgan  vanase 
pues  assi  mi  fuego  amor  ^ 
lo  que  guardaba  mi  hbnor^  ^ 
arro^  por  las  ventanas  •  / 
Fxo^     Bastea  Lisarda  ,  yo  creo 
(tan  iksdiehada  nacj) 
lo  que  me  dices  aqui 
de  tu  bárbaro  deseo; 
solicitaré  mi  empleo 
sin  tí, por  4arce  pesar t 
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a  Don  Bernardo  he  do  hablar^ 
porque  hasta  para  hacer, 
que  yo  ^ea.^u  mugér ,         >      ' 
ser  muger  y  ipocfiar .  :  '  u 

Sálxnasis  Nympha  de  \iii  rio 
vid  bañándose  a  Androgeo,. 
y  encendida  eó  *  su  'desoQ,         . 
fugifiíird  a  fiu  desvio, 
porfió,' como  potfio, 
tanto  que  de  dos  hicieroii 
uno  los  Dioses,  y  fueron 
Hermaphrodito  llamados» 
con  que  quedaron  casados , 
y  jamas  se  dividieron  « 
Pues  yo  sabr¿  porfiar 
de  suerte ,  que  en  tesdmqnio 
de  mi  amor  un  matrimonio 
nos  pueda  a  los  dos  juntar^ 
sin  podemos  aparcar; 
que  aunque  la  muerte  divida, 
$erá  nuestra  fe  ceiUda 
de  tantos  lauros  y  palmas , 
que  juntando  las  dos  almas,  { 
tengamos  eterna  vida. 
Lis.       Pues  yo  por  essa  íntendon 
lo  pienso  ^estorvar  dé  mojJo, 
que  no  se  junte  tcn  un  todo 
cada  parte  dessa  üfliont 
que  el  sol  y  la  luna  sob 
divinas  lucís  del  suelo, 
y  en  oponiendo  sü  vela 
la  tierra ,  «cosa  jtan  Jtttji : 


y  dejaa  «scuro  el  cklo.  .  ,  • 
Flo*  Si  te  pMWÉ»síál4elwif^  otjIj  i  fvi 
de  xni  soli^itieM^  ea^ld¿^ft^  i 
cott!  eclipses  de,  ^lélosa'  %  :  re  >  ' ' 
j  con  engaños  de  áxnante » 
con  íliegO:  lia|r¿:.qucrte:e9pante^' 

vuelve  a  ffltIí;pK)(WÍQr.airíehQÍ:^  .  > 
y  ia  opqaíotQa  ddstierra  ¿  ;.:  > 
la  tierra  queda: por"  tierra^  i.  t 
y  ei  sqI^  xo^Oiisieinpfíe.aoL'  :• 

Lis.      No  xptítáiyoijs6ky?.yoísi  sé^    ':: 
tenerte  por.  iuna:  ja.  tib>  rí?        .    f 
*  poi^qda  mírafidoitte.'a  mí^i    .  ^  * 
noche  idie  mi. luz  te  haré» 

Fio»     Bien  dí^es^,»  nodiejsecé» ,  i  U      ¡> 
potqbe  tti¡d»)leo(ierfife^  >    j,; 

coj^BÍgit^  Jjisc^^  ;Engaña)da  eitas  9!/ 
que  si  es  sol  y  y  és  prenda  mia^ 
haré  toda  el  aña  \m  du, 
y  no  havrá  ñodie  fatmás^v; 

:.i    s  .i.  !:.;.  -.■:..: 

Saic  Lu(Án^^ 

LvCr     Para  que  estés  advertida 

de  que  esta  nocheitecasas^^ 
y  para  pedirte  albricias^         >í  - 
vengo  a:  dedrte, ^  Lisarda  9    r      i 
que  es  tan  prevenida  el  novio  ^ 
tal  es  su  prisa  7  sus  ansjías , 
que  ha<ttathidaJbiasta  el  padrino  I 
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Y  es  huésped  de  nue^nr  casá;*^ 
porque  como  es  forastera» 
no  quiere  ^ue  delb  salgsi.  -^  ^ 
nuestro '^dre  9  pcir  hacer  l^n   .  j 
lison)aa  0¿hivio,  que  láfa&ir  >> 
obligaciones  fe  tieae : 
qtie<  como  >ya  su  posada 
de  O¿bivio  ^^ '  de  ^er hoontiga  > 
en  ^stá'cikssíy  Y  estaba   >  .       ^ 
en  la  suya  el  forastero »  .       ir 
era  forzoso  de^rla  •         ... 
Yale  aderezan  un  qu^to,     .. 
aunque  los  dos r se  excusafaaa;  o.  i 
mas  como  nuestra  Aleoíqndrort.} 
lo  cortés  7  el  nombre  igualg»    r 
no  ha  «sido  possible  hacer 
que  el  forastero,  se  iiraya  y  ^    i-  i 
tanto  que  pienso ^i»'lui  sido::  ; 
de  O&avio  inv^cimí  igalbrda 
para  casar  a  J^lorela, 
porque  es  persona  extreiñada    . 
de  talle .  y  íentendimieñto « '   .  ^   ; 
Ellos  vienen  y  tú  Lisarda 
muestra ,  .pues  eres  discreta  » 
tu  gusto,  donayre  y  gala, 
por  si  ha  de /ser  tu  curiado,    . 
en  cuanta  de  la  desgracia,    ,    -^ 
en  que  ha  veis  de  estar  d^espuq^t 
porque  solo  el  nombrd^Ikstt:  >r 
tu/  por  si  ha  de  ser  tu  esposo,  ) 
Florek, cortes  le  habla,  .; 

fia/que  1q  pasescas.  ibdba^i  nu  :..  p 


}j> 


que 
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que  se  volverá  mañana » 

qiie  pierde  mucho  al  principio 

hablando  mal  una  dama^ 

que  a  quien  entra  hablando  bien^ 

na4ie  le  ha  negado  el  alma. 

Salen  Don  AJcxandro ,  O^avio ,  Dan  Bernardo^ 
Sancho  y  Inés. 

Albx.   Aqyit  señor  Don  Bernardo^ 
están  Lisarda  y  Florela . 

Lis.       Ya  pie  alegra  el  dulce  nombre* 

Flo  •     Ya  el  dulce  nombre  me  alegra. 

Bbr.     Dadme » señoras  ^  las  manos : 
^p^vo  qué  burlas  son  estas 
de  mi  fortuna  i  o  qué  sueños » 
que  como  verdades  crea^ 
dpnde  estoy  ,  donde  he  venido^ 
la  casa  es,  esta  ^  y  las  bellas 
damas  donde  estuve ,  quando 
por  la  ingrata  Dorotea 
maté  aquel  hombre.  Lis  •  O  mis  ojos 
con  el,  aima  efe¿):o$  truecan» 
o  e^  Don  Bernardo.  Flo.¡  Hai  Lisarda! 
mis  esperanzas  se  aumentan» 
Don  Bernardo  es  el  amigo 
.  de  Oóbvio.  Ocr.  No  se  pudiera 
fingir  mayor  suspensión: 
turbadas  miran  y  atentas 
a  Don  Bernardo  Lisarda 
y  Fiorela»  y  él  a  ellas: 
^•puep  yo^  qué  diré  de  mi? 
Tom.  X.  O  es^ 


Xo€    El  iTBsrRBCio  ag-radicÍpo* 
estrañas  cosas  ordena 
la  fortuna;  aun  no  es  posslble 
que  mis  justos   zelos  sepan 
a  qual  de  las  dos  se  inclina. 

BfiR*      No  es  mucho  que  se  suspenda , 
señoras  mias  j  el  alma 
mirando  tanta  belleza : 
perdonad  lo  que  he  tardado ^ 
^     que  ha  sido  amorosa  fuerza 
de  mis  sentidos ,  en  quien...» 

OcT*     Vive  el  cielo  que  no  acierta 
a  hablar  palabra.  Lis«  Setior» 
no  puede  haver  cosa  nueva 
que  os  ofrezca  en  esta  casa, 
pues  ya  la  tenéis  por  vuestra. 
Mi  hermana  Florelá  y  yo 
reconocemos  la  deuda 
de  0¿Vavio ,  que  os  ha  trahido 
a  donde  serviros  pueda 
la  voluntad  de  las  dos. 

OcT.      No  he  visto  en  mi  vida  necia, 
sino  es  ahora  >  a  Lisarda: 
válgame  el  cielo ,  si  es  ella 
la  que  a  Don  Bernardo  mira»  * 
que  hablar  mal  y  ser  discreta 
no  pudiera  ser  amor, 
que  mas  turba  amor,  que  enseiía. 
Hablan  quédoé 

San.      Inés  ,  si  tu  huvieras  sido 
cazadora,  te  dixera 
que  Odavio  lo  ha  sido.  Ihbs.  ^  Cómo  ? 

San.      Eran  Lisarda  y  Flofela 

per- 
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perdizes  9  truxo  a  mí  amo 

por  voitor  para  cogerlas , 

y  en  yíendolas ,  como  el  perro 
j  hasta  la  mano  se  queda 

suspenso,  hasta  que  su  dueño    ' 

de  la  suya  el  halcón  suelta: 

^Dda  Bernardo  k  ha  quedado^ 

y  Oftavio  de  las  píguelas 

del  honor  suelta  los  zelos , 

para  averiguar  sospechas. 
Inés.      Por  quitar  la  confusión 

de  todos  ,  y  que  es  tdn  nueva , 
.  que  no  hay  en  la  sala ,  Sancho , 

persona  gue  no  la  tenga , 

ya  en  ^KÓko  estáis  aqui, 

y  nuestra^  boda  tan  cerca , 
'  que  es  la  mayor  confusión  j 

pero  lo  que  fuere  sea , 

venme  a  ayudar  a  poner 

el    quarto ,  donde  aposenta 

Alexandro  a  tü  sqñor. 
San.      Vamos,  pero  mas  quisiera 

que  no  huvieramos  venido. 
Inés.      Calla  que  amor  tiene  vueltas 

como  Marzo,  y  podrá  ser 

que  áé  con  la  boca  en  tierra. 

fVanse  ¡as  dos  ^y  entra  Jiíendo. 

Men.    El  Notario  a  los  tres  llama, 

y<a  la  señora  Florela.^ 
Albx.   V^pcios  i  OJlavio.  Oct.  A  buen    tiempo* 

O  2  Albx. 


ioS     El  p^espubcio  agradecido* 
Lis.       Mucho  el  huésped  me  contenta; 
Alex.   Yo  pienso  que  si  en  Sevilla 

se  casa  con  Doña  Heleria^         ' 

su  hermano  Don  Juan  ,  que  aqui 

hará  Oftavio  de  manera, 

que  Don  Bernardo  se  case 

con  Florela.  Oct.  Solos  quedaia^ 

yo  volveré  quando  estén 

seguros.  Flo.  Sin  que  me  vean 

tengo  d.e  volver  a  ver 

lo  que  Don  Bernardo  intenta*  : 

Vansc  9  y  quedan  Don  Bernardo  y  Lisarda . 

BERt      ^Es  possible  que  ha  salido 
amor  a  ser  invención , 
aunque  con  tal  confusión  , 
que  por  ella  me  ha  trahido 
a  tu  casa,  y  que  haya  sido, 
Lisarda  mia  ,  de  suerte 
que  a  tal  tiempo  venga  a  verte  i. 
que  te  cases  ,  y  que  yo  ,  f    ^ 

te  pierda ,  porque  me  dio 
tal  vida  para  tal  muerte  ? 
Como  el  que  soñó  thesoro         > 
y  l^s  manos  de  oro  llenas »  -;, 
podia  llevarte  apenas 
la  noche,    o  prenda  que  adoro, 
que  te  vi  soñaba  el  oro , 
despierto  lloro  y  incierto ,  .  .  /  ^ 

pues  quando  despierto  advierto,  - 
•    que  el  que  en  tus  ojos  soñé^       ,      \ 

per. 
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perdí^quando  desperté , 
pue$  a  perderte  despierto. 
Gran  ventura  huviera  sido 
venir  ,  Lisarda ,  a  tu   casa  » 
mas  quando  0¿lavio  se  casa» 
no  es  dicba  haverte  perdida: 
boy  bade  ser  tu  ^  maridó » 
y  yo  mañana  saldré 
de  Madrid  ,  aunque  veré 
que  a  Sevilla  llegar  pueda 
quien  en  tus  ojos  se  queda » 
y  deja  el  alma  en  tu  fe. 
Li5.       Bernardo  /de^de  aquel  dia 
que  te  vi  con  Dorotea, 
mi  CQrazon  te  desea, 
mi  vida  es  tuya, no  es  mia: 
pero  la  dura  porfía 
de  mi  suerte  me  quitrf 
la  libertad  ,  con  que  yo 
hiciera  elección  de  tí  t 
no  tú  me  perdiste  a  mí, 
que  yo  soy  quien  te  perdió. 
Suelen  después  del  arado 
en  Tas  mas  cubiertas  lomas 
buscar  amantes  palomas 
eL  trí^  recién  sembrado, 
y  con  vuelo  apresurado 
llevarse  el  balcón  la  una, 
y  la  otra  en  tal  fortuna 
quedar  suspensa, 'mirando 
pbr  donde  se  íite  volando 
sin  esperanza  ningunas 
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y  assí  yo  con  menos  dicha , 
sin  que  a.  resistir  me  atreva ^ 
miro  por  donde  te  lleva 
a  Sevilla  mi  desdicha: 
solo  con  lagrimas  dicha 
puede  ser  la  resistencia 
de  mi  turbada  obediencia » 
ellas  te  la  dicen  ya^ 
viendo  que  tan  cerca  está 
mi  casamiento  y  tu  ausencia  .^ 

Ber.      SoIq  un  abrazo  mi  amor 
quisiera  llevar  de  tí, 
por  prendas  de  qup  té  vi 
inclinada  a  mi  favor . 

Lis  •      Temo  de  0;ftavio  el  rigor , 
temo  a  Fiorela  también, 
puede  ser  que  nos  estén 
mirando ,  que  los  amantes 
en  acciones  semejantes 
nunca  piensan  que  los  ven*  * 

OÜavio  azechando  • 

OcT«     Hablando  están  ,  desde  aquí 
tengo  de  ver  si  es  Fiorela, 
o  si  e$  Ltsarda  a  quien  ama  • 

Fiorela  por  la  otra  parte. 

Fio*  Desde  aqui  zelosa  y  necia , 
que  zelos  nunca^  negaron  ; 
la  condición  que  pcofessan^  - 


ten- 


•       Jornada  i&bgümda*:  rx» 

tengo  de  ver  lo  que  hablan. 
Lis.       Sabe  el  cielo  si  quisiera 

darte  mis  brazos  ,  Bernardo^ 
pero  el  ^emor  úo  me  deja  • 

Salen  Sancho  y  Inés  ton  una  antepuerta  de  seda. 

San.      Quando  de  sedas  tan  ricas 

todo: el  aposento  cuelgas,  .  * 

^'esta  antepuerta  me  das^ 
Inés*      ¿Pues  que  tiene  esta  antepuerta^ 
San.      Por  en  medio  está  manchada. 
Inés  •     ; Manchada.^  San.  Y  aun  rota* 
Inés.     Muestra . 
San.      Tiéndela .  Inés.  Ten  dessa  parte  > 

y  lo  que  dices  enseña. 

El  uno  de  un  lado  y  el  otro  del  otro  la  tienden 
tirante  >  de  suerte  qttc  tapan  a  D.  Bernardo 
y  a  Lisarda. 

Ber.      Perdona ,  que  la  ocasión 

me  permite  que  me  atreva* 
Lis.       Ya  para  darte  los  brazos 

mi  dicha  me  da  licenda. 
OcT.      Maldita  seas,  Inés. 
Flo.     Piega  al  cielo  que  no.tengas 

dicha.  OcT.  Con  espacio  están.   . 
Flo.      ^Qué  miráis?  San.  Esta'' antepuerta. 
Fio.      ¿  Pues  qué  tiene?  Inés.  Dice  Sancho 

que  está  rota  ,  y  que  por  ella    : 

entrari^ayre.  Oct.  Nopudo;^ 
-  ^  el 


11^  Et^'DB^ritSCIO   AGltáDirCIOtf^ 

el  ayre  de  mis  sospechad. 
Flo/     Llev ald a  ,  necios,  de  aqiti. 
San.       {Desto,  señora,  te  pesa? 

¿quieres  tú  que  ae.  resfrie^ 

si  por  tantas  partes  entra » 

Don  Bernardo  mi  señor  i 
OcT.     Como, es  Lisarda  discreta^ 

bien  os  havrá  entretenido. 
Bbr.      Antes  yo  le  he  dado  cuenta 

de  mí  jornada  a  Madrid » 

y  el  amor  de  Dorotea. 
Flo.      Lisarda  es  muy  entendida. 
las.       ¿Burlas  Florela?  Flo,  De  veras 

hablo ,  tú  me  entiendes..  Lis.  Vamos 

a  donde  mi  padre  espera, 

porque  lo  que  han  concertado 

sepan  que  ha  sido  en  mi  ausencia. 
OcT.      Todo  fue  en  vuestro  favor, 

no  hay  que  temáis .    . 

VansCf  y  quedan  Don  Bernardo ,  Sancho  y  Inés. 

Bfiíi.      Sancho ,  llega  , 

dame  tus  brazos,  tus  pies 
también  ,  bien  haya  la  puerta 
y  la  antepuerta »  y  las  manos 
que  acaso  ,  o  sin  casó.,  en  ellas 
.estuvo  tanto  íavor; 
voy  con  ellos ,  la  maleta 
<        abre  con  aquesta  llave , 
saca  cien  escudos  della , 
ydaipsa  Incj  tú^  Sancho»      , 

mi 


mi  svcáúáo  hasta  k&  medías     -  ' 

te  pondrás  ,  a  Dios  ,  a  Dios .  ^     Vase, 

Sak.      ^  Qué.  le  parece  la  fiesta 

que  hace  ar  im  faror  quien  ama;^ 

In£s«      Síy^'ro  l^m  düígencias  j: 

en  impossibies  ^  si  bien  > 

Liaarda  pienso  que  piensa ,  > 

no  digo  ser  de  tu  amo       *  > 

por ::ia  amistad  que  prensa  > 

con  O&aviO)  mas  no'ser       .  a 

de  0¿lawo  ¿  y  si  a  serlo  lleW ,  t 

darle  tal  vida ,  que  presto  , 
o  la  deje,  o  la  abwresca  • 

SaiíiÍ  cí  .Hay  en  los  xampos  de  Oraa  ,      .^^  ^' 

irnos  Móro^t  Inés  bella,         .  •      .:i  jí 

a  quieu,  llaman  Benarages,      .  f 

que  aqüelU  noche  primera  ' 

que  s€^  <;asan ,  a  la  novia^  » 

ya  que  desnuda  se  acuesta »  » 
en  vez  de^.dulces  amores , 
azotaír*  con  unas  riendas ,  • 
y  preguntando  la  causa 

un  cautivo  de  mi  tierra>  >  ; 

la&dbco"*un  MoJt>{.  Christíaito,  . 

esto^se  hace  pot  .muestra  ^  ; 
de  valor  y  valentía , 
porque  ,^i  con  tal  .fiereza  .k^C 

tratan  1q  -que  nías  i  adoran,  .  . 

hieren (X<i  qtí©  mai  desq^,  i'  ; 

^qué  harán  con  sus  enemí^s,  - 

quando  va^ran  a  la  guerra  ?  ? 

Ikbs.      Malditos  seaOr  los  Moros  •: 


SI4  EL.DESPaiClO    ACKADCCtBO. 

7^  las  Moras ,  qi^  se  eiúplean 
ea.essos  barbaros  porros^ 
^o  azotes  9  7  con. sus  riendas t  . 
no  me  casara  en  mi  vida 
a  ser  Mora  »  7  me  n^inriera. 
dnamoma  por  ios  montes » 
como  en  las  Indias  las  Negras 
quando  se  van  de  sus  amos  f 
o  me.  fuera »  Sancho »  a  Meca 
a  meter  Monfa  Moruna: 
malaño  qmea  tal  supiera » 
{^iesposadas  y  azotadas^ 
y  desnudas  laa  desuellan^ 
Sai7«      i  Puea  tu  no  ves  que  es  costumbre^ 
lNfis«.     Por  el  siglo  de  mi  amela , 
que  havta»  Sancho^  de  ser 
coneja  de  Ingataterra  » 
que  coa  pelleja  los  assan  ^- 
o  armarme  de  todas  piezas  « 
Valentía  en  el  donayre 
esso  sí »  mas  con  la  hembra 
{  quándo  diera  un  desposada 
azoticos  a  su  prenda  t 
Bi^no  está  j  mas  tiendas.  Sancho:: 
;  qué  dejan  para  las  suegras  i 
si  asst  tratan  las  mugeres^ 
San«      No  pensé  que  lo  sintieras 
con  tanca  furia  ^  perdona » 
7  digo »  que  0¿bivio'(|^eda 
obligado  a  Benarage» 
para  que  Ldsarda  sepa 
que  professa  valentia.. 


iNfis»     Y  tú  f  Sáocho  9  también  fueras  ^ 
si  te  t;as¿fra^  conimgó» 
lo  que  a  Beriiardo  aconsejas. 

San.      Basa  noche ,  loes  >  mis  brazos 
fueran  riendas,  nías  si  bkieras 
por  que»  lm%^  Ttnie:i  no  lo  digas  • 

Sak.     Aguarda »    . 

Inbs.     Mal  año.  Sah*  E^ni/ 

Inbs.      No  es  1  Sanchp »  el  mejor  gínete 
el  que.  castiga  k  yegua» 

San.      {Pues  quién  ^  Ihbs>  £1  que  la  regala» 
y  solo  en  sus  |aensos  {wasa^ 

JORNADA  TERCERA. 

OcT.     I  En  quiáx  tomo  en  Don  Bemaitio 

puede  hacer  Plorelá  emplee? 
Luc«     Siempre  ha.  «ido  mi  deseo, 

que  este  mancebo  gallardo  '    - 

fiíesse  esposo  de  Plorela, 
*  y  le  he  cobrado  afidon  • 
Oqx.     Habladle  con  diserecioh, 

por  si  acaso  k  desv^ek 

la  dama  >  que  de  SeviHa 

le  truxo  a  Madrid.  LüC.  No  har^^ 

que  £iera  quererla  ya 

mas  error,  que  mafa\^íUa: 

sin  esto  en  Florela  veo 

nuevas  señales  de  amor , 

Fa  qpe 


. '  J 


qu^  havráa  nacidb  en  rigóí  ,i    ^      .el 
no  tanto  á^lríp^n  tmfl&o^Ti       ' *- 
como  ik  liaseriá  mirado  i  -  ;      í 
Don  Bernardo.  O^t.  ^Piiede  seti 
que  el  principio  de  querer-      *     ^ 
.  ^nace  de  igeoo  culd¿io;     * ,  •    [ 
amor ,  sin  ojos  nación    .  -^'^  •     '  -      *^ 
y  assi  ál  hasifisco*  fiero >      '  •  -   '      •'«-  ^ 
la&hüftá,  porque  primeíó      -  -      *  -^  ^ 
mata  el  que  z\  otro  mUó  •-        -> 

Lüc^í/  Ya  ibsr  he  risto  mirar-  '[•  c-/i ;       •'''^- 
con.apadiáe5  sexúblaate*^  <-^^  C 

OcT.     La  vista  es  lengua  de  amantes  i 

,y  havrán  .tenida  lugar     :   -     r    ^  ^ 
-    por  la  dilación^  que  ha  puesto  I 

Lisarda  en  casarse.  Luc.  Tiene 
pbta"^  Sali^ ;  ma^'y^  tiene  "i    :  /•  ^Z 
mi  padre,*  Oftaviq,  dispuesto 
(^para  que  esta  ii^pche  sea ^    -     r'  ;      .  -    'í 
Y  yo  con  felíx  agüero  . 
casar  a^  Florela.  quicíp  >         -  :    ¿      * :  ^  ^ 
.    que  pieijiso  que  Íq  desea.  .    *  i  ^í 
quien  tiepamenfe  ta  mira «»  '        ; 
voy  a  hablarle*.        .      >,     *  .      ?  Fixff 

Ocf#     Y  yo  m^  quedo     ,       .  i;-   .:  :;      /::.0 
a  consultar  con  elroíeáo    : 
mi  verdad:. y  su-  mentira  ,     :-  ^ 
;¿Qi|é  ttiígo  ya  que  esperar  t     ^    í 
Mendo  ,  en  zelos  declarados  ,  •    > 
que  son  jnuy  nedps.wic^aídw    .     •^^ 
después  de  ver  .  áospech v  ^^  <     *  r  « 
Vive  Dio^'que  es  fingimiento      : 


^  ff 


k  verdud  y  a  qu&  ha  nacida  / 
de  tristeaa  ;i¿mor'y:  olvid^i  j:  rJ 
combaten  ^  ^ni  IpenfiaíiníentD  ¿  n  rt  > 
anlb¿^'4)ub  r Bernardo  tieo^  T 
mi  casamiento  düata  «^ :  ^ 

MfiN.     No  te  ^cmmspondB:  ingtála  91       > 
si  esta  noctíes  iebpteviicoeL «;      *    / 

.' '  me  beiacrénr  )r  me  abcasároft,.  t ;  1 
M£N^    ^*Por  qué  ]^en$as  queli^niaimí;  '\      .-. 

tfri»a  a  aoidr  h£k:T«^N^  lo  .aéí^^ 
M£K^    Porque  todo  lo  acobarda^ 
"v  '*^ ttidosvip^sa  'jqupipíetopdoíi.  . .;. 
matarle  9  tt>dt>5j  k  lofeaden » 
y  enlin  de  todo¿  se  guarda^ 
siempre  vive  €?btt«o$ped|3fc  A  .,*Í      .i  ,.3 
como  es  iraydot^^j&ccroeL  \  \í  p. 
OcT».     Yo  iMXimtQ\gua)áknii£í!diál>:  ..r^ 
pero  poco  me  aprqvbébaj^/  > 

y  a  Liaafda^  que  ahorren 
por  D09.  ^bujatíkb,  jia^/ajr  »:     i     •:  *,  T 
k  causa  en^toai^rle.aqm^r^     I  . . 
conMr.Sáodieisé^I entriíWíCfe  '  '  uxii      .-  3 
en  viendomr. a  nú»  y  con  éK .   (>      .c     í 
se  alegra,  ckriaf^test^^/;    .v     I;      .v:.a<í 
de  que  a9Mbec0>  conm^O]^.  ^  v.  J 
y  que  amaiKicéixottíitiet.L  i:  irt 
Con  etfpt^Mendo  ►  rqpara      ' ;  ^  \ 
en  lo  qite>  hará  ja^quiea  la  adora¿ 
si  tal   noctiert  y  tat  AurjOra>    1    ; 
está  mirandix:  en  riu-^cacaj:  ^  o .  i.l  I     .í  j<I 
coiodrisMek  j^  juan^^     .t^  :  .> 
h  '  cer- 


lid     El  Dsspaccio  AíG&adecii^o* 
cerrar  del  sol  en  ausencia 
la  rubia  cunmferenda^  ^j 

en  que  se  retr£tta  clísolv  .    i.a   ^ 
Yo  que  miro  en  mis  deivelo» 
escuro  su  resplandor^ 
cierra  las  hojas,  de  antor^  ... 
y  me  deanaj/v  delzelbft^ 

M£K..   Calla»  que  ¡viene  aquel  Sancho; 

que  a  mí  tambkdr  me  ha  ofendido* 

OcT.      Llámale»  Mendo  ^  Bellido » 

y  ser^  yo  el  Rey  Don  Sancho^ 

Salen  Sancíio  y  hí^s:^^  irtií»,ím  m»Jatc 
con  un  iaj€tan»  . 

San.     Darás  aqueste^  aatafate  ^ 
a  Lisardá  tu>scñor:at 
que  Don  Bernardo  xm  amo 
con  voluntad  generosa 
quiere  alegrar  la  jsaogrla* 

Inés.     Bien  le  debe  , esta  üsoi^a^  'i 

si  la  sangría. ei  |»orMsh         í ^^   /^ 

San.     Bien  lo  sieitte»  y  bien  lo  Üora* 

Inés*     O  si  la  vieras  sangrar» 

San.     ^Huvo  desmayo  de  cosas^    ^ 

huvo  afrietame^^^pediiOír  i    .     . 
morireme  ^  ¿íno  ^  ^lílofa    ^  - 
la  cinta,  y  piqueme  i|úaiitD  * 

IpQste  a  que  la  sangre  xorra^  > 

y  otros  melindres  ¿uxsi^     r    !     .  ^ 

Inbs,     Huvo  con  espada  cortar»     •  í 

que  en  dos^  baynas  de  Jttttfil*  /  > 

el 


el  azaro  blanco  aforra» 
una  fílente  de  rubiea,    .     . 
que  un  brazo  senda,  de  alío&r^ 
'    que  de  uft  mcHtte.  de  azucenas 
did  en  tinar^bátea  redonda^ 

San.     Basta  ^  <*P¿)et¡ca  Incsí 
yo.  creo  tu  culcüona 
Musa,  y  que  eret  vecablista 
tenffo  por  cosa  notoria  • 
Dale  el  aza&o^  Iw^  A  Díos»^ 
OcT«     Ob»  Inés»  ola«  iNfiiiu.En  las  olas 
del  mar  dio  el  barco  aaafate» 
plega  a  Dios  que  no  se  rompa» 

OcT»     ¿Quá  es  esM  que  te  áiá  Sancho^ 

Inss.  No  se  cierto; algunas  cosas^ 
que  Don  Bernardo  k  envía  ^ 
que  usan  en  la  Corte  ahora» 

OcTi^     Es  escdente.  persona 

Don  Bernardo»  su  nobleza 
vence  toda  eaDeeutoriai.     ; 

Inbs»     Esto  han  de  hacer  los  amigos 

por  los  amigos»  Oct.  Lnpona    . 

a  conservar  la  ammad» 

los  buenos  r^dan  :y  honran  t 

{  darás  licenda  »  que  quite 

el  tafetán^  Ikbs.  Basta  y  sobra 

que  sea  tu  gusto»  Oct»¿  Vandal 

bueno»  y  con  ella  una  joya^ 

t  qué  discreta  prevención ! 

Ikbs»     Tu  a  lo  menos  te  desposas 
con  ella^  y  no  le  das  nada» 

PcT»     Azafates  de  almas  solas 

le 


le  envianrsnk  pensamientos «  i  [i 
Inbs.      Bien,  queab  hay  cosa  que  coman 

Ui  ^sangradas,  crano  almas «       .    > 
OcT.      i  En  pena^  no  i  Iwss*  N¿  aim:en>  gloria : 
hay  mnger  ,  y  está  en  U»  cierió  i 
que  quiere  mas  una  alcorza  ^      *        y   ? 
que  quatro  canastas  <ie  almas  •    ; 
OcT.     Deshechas  de  amor  tas  toman  # 
Inés.      No  lo  creas  ^amique  valgan     ? 
ea  gigote  o  pepitoria «,.  .  ^^  :  i  J 
':4jue  con  almas  invhibles     '  .   ^  ^      .t:0 
ni  se  vende,  ni  se  compra; 
OcT*     Libro  de  memoria  es  este^  * 

í  pues  di  i  ^  libro  de  nieaHKia  ^>  ;      r  ""^' 
es  bueno  para  sangrías í  ^  v      .:..    '' 

Inés*      No  entiendo  de  ceremonias,       4 
descuido  pienso  que  fiíe 
de  Sancho.  Oct*  Si  cantos  y  .orkks    /.  > 
fueran i4iamantes,  pausara.  '  i:  - 
por  joya  rica  y  gastosa >'  ;  ;.i     / 
per^:  sin  adorno  alguno ,  /  .  . . 

sospedio  pues  no  le  adorna  y 
que  es  para  escribir  en >éL      ^  r. 
cdmó  recibe 'las  joyas  j      í 

mejores  ante  escribano.,  ^ 

Inés,      Con  palabras  mysteriosas  i» 

áW  hablas:  Voy  a  llevarlas >         > 
que  410  sé  que  te  responda  «        ^ 
OcT.      No  digas  que  he  dicho:  nada  % 
Inbs.      ¿Yo,  por  qué?  VareX 

OcT*      Vete 'én  buen  hora  é     .    i  ^ 

IVljEN.    Confiesso^que  son  tus  zelos      <  «.      ^^yj 

¡US- 


í 


.       JoUW  AD  A  ^TEIt  C  ETL  a:.     '  Ifll: 

|usto8»'OcT;  Lmrda  alevosa  9  *         .     ' 
<qué  aguardo  ^  Men.  Alevosa  nO| 
que  estar  sin  culpa  la  abona , 
y  ser  necio  Don  Bernardo  •  -      : 
OcT»     {Fue9  donde  queréis  que  ponga  t 
o  por  qu¿  cuenta  este  libro 
de  memoria  ^  que  a  dos  cosas 
puede  servir  9  a  que  escriba) 
en  ^1 ,  7  que  ¿1  corresponda 
en  él  mismo  a'imisMfavores^ 
o  hacer  empresa  amorosa 
para  decir  que  la  tenga 
del,  pues  ha  de  ser  mi  esposa  ^ 
Fuego, del  cielo,  en  mi  amor ^    > 
6i  hu^iesse  fKÚsion  tan  loca^ 
que  pusiesse  con  casarse 
en  aventura  la  honra  • 
No,  mas  y  basta  que  la  mí^ 
de  haver  tenido  se  corra 
tal  pensamiento^  Alexandro^ 
a[mi  venganza  perdona ,' 
que  la  he  de  intentar  de  suerte^ 
por  ser  tk  mi  sangre  propría »   ^ 
que  solo  paroM^  despreck),      I 
que  en  gente  ilwtre  no  es  poca; 

Safen  Ltsard»  con  ia  vanda  y  FUnlcu 

iiis»      I  Es  maíidarine  prevenir 

para  ta  muerte  \  Flo.  No  babl^  t ' 

que  son  locuras  notables 

las  que  empieza^  a  d^cir\^        [ 

Th^.X.  Q  ;Qué 


íes:       El  PBS?iLBCi6  agkadecído^ 
Lis.      i  Qué  importa  ^  m.  be.  de  mork  i 
Flo.     Mira  que  te  escucha  O&avio  • 
Lis.      Nq  hay»  Florela»  amante  sabio: 
no  sé  como  este  no  siente 
^en  mí  tan  nuevo  accidente^ 
y  en  ¿1  tan  notable  agravio  ^ 
OcT«      Envidia  tengo ,  Lisarda» 
a  quien  con  tal  cortesía 
supo  alegrar  tu  sangría » 
y  ta9. ajusto  premio  aguacda: 
I  o  como  vienes  gallarda  ^ 

*  con  essa  vanda»  en  que  ya 
descansando  eL  brazo  está 
de  ,1a  fuerza  y  de  la  irat 
con  fp^  tantas  flechas  tira» 
con  que  tantas  muertes  da! 
Aunque  pierda  yo  tu  abrazo» 
me  alegra  ver » dulce  prenda » 
que  se  passe  amor  la  venda 
desde, loa. ojos  al  brazo» 
Llego  de  su  vista  el  plazo » 
ya  vé  el  amor  para  ser 
mas  prudente  en  escoger  ^ 

los  que  importa  ^e  1q  séant     > 
y  aun  hace  a  muchos  que  veaa^ 
lo  que  no  quisieran  ver  • 
.    .  Ya  mira  con,  discredon» 
ya  no  tira  amor  a  tiento» 
ya  mira  el  merecimiento»  ;, 

,  yá' estima  la  obli^cbn.»   *         ^ 
ya  sabe  hacer  elección:.  , 
pero  attiique  importa  mirar  ^ 


<Cíh 


Jornada  T^  BU  c  Bi.A#  |sg 

{  coma  ts  pos9ib|e  iScar . 
teniendo  el  br^o^  sangrado^  :    [ 
Y  en  osa  vanda  aoostado     '  ^    ! 
no  se  quorrá  levantar^ 
Amantes,  7a  no  hay  qittea  prenda  4 
venid  a¿|)^r  favor, 
porque  tiene  el  brazo  amor 
atado  a  su  proprla  venda  t   . 
no  faajais  miedo  que  le  extíenda» 
¿pero  quién  havrá  que  crea  ^ 
que  esta  dulce  vanda*  sea 
^    para  cubrir  su  afición 
cortina  del  coirazon, 
porque  nadie  6e  le  v^? 
Pues  70  pienso  que  le  He  visto» 
y  como  toda  la  historia 
vi  en  un  libro  de  memoria  9 
a  la  tle  mi  amor  resisto: 
nunca  impossíbles  conquisto, 
que  locura,  aunque  de  Ijhi^^^ 
yo  n^  quieiro  por  lo  pehos 
aventurar  mi  osadia  ¿  ]     7 
vi  es  justo:  qi^  historia  mk     i"^ 
andb  por  libros  ágenos  • 
Lis.      Lo  4pie  no  has: espido  hacer  ¿ 
Odavio,. quienes  culpar V' 
quien  ¿cr me  quftre  alegrar,     j 
*  no  me  debe  de  querer: 
{zelos  antes  de  muger^ 
{pero  para  xpie  trahías 
hombre ,  de  qukn  desconfías'? 
buscarle  estwrp  en^  tümano. 
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menos  cuerdo  y  cortesano^ 
y  nd  alegrara  sangrías « 
Si  DoncBernardo^;  tu .  aníga^ 
hz  sabido  que  esto  es  uso        r 
.  de  la  ODrte,  y  $e  diqn^so 
a  ser  tan  co^  comnigo;:    . 
tus  zdbs i.irrudl.  casitigo     .  v    :    í 
a  mi  .corazón  le  dao>    ..    / 
^ue  ño  es  prenda  de  galaü: 
ante$  ponérsela  es 
como  a  ^tial  de  tus  pies 
cubrirle  con  taíetan^^»         ..  r  \ 
Suele  torcerle  en.  la  calle 
•  alguna  da^ia  un  chapn^   ^. 
y  etla  detenerse  a  fin ,         . 
desea  que  el  brazo  baUe   :     . 
sin  reparar  en  el  uUé 
algún  hombre ;  y  assi  enlazo 
mi  brazo  deste  embarazo , 

np  porque  estimarle  yxi 

la  vandai.pori  quien  la  dia^  ^     .^ 

sino  porquQ  tei^a>  él  .brazo  «i     ,. 

Mi  san'gce  se.  há  de  sentir^    ^  '.u 

que  quando  alegre  y  gallardio  -. 

m^  la  akgra  X>on.Bemardq^  c.^      .  u 

tu  me  1^  quieres  puditir;  <     i,  / ) 

que.vueWan»  quiera  pedir ^:; . ) 

a  sangrarme  9  aunque  rebuya.* 

el  brazo  de  parte  suya: 

vanda  me  manda  tmbec»  ' 

y  eáta,  servirá  de  ser 

la  medida  de  la  tuya.  j 

OCT. 
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OcT.      No  te  la  quites ,  Lisarida, 

que.  na  Jia  de  esperar  da  mia      * 

quien  lo  impossible  porfía 

la  noche  que  dueño  aguarda : 

^  pero  ya  qué  me  acobardad 

quando  de  quejas  mayores , 

que  zelos  de  tus  fanrores  ^ 

a  la  media  noche  abiertai 

eátan  hablando  tus  puertas , 

y  deste  jardín  las  flores» 

Pregúntale  al  tocador.» 

quiOi  durmió  .en  ¿i  4  quién  tenia 

por  huésped, ry  todo  un  dk 
•    mereciendo  tu  fevor: 

y  juzga  tu  si  al  honor 

lo  del.  tocador  le  toca: 

si  assi  te  tocas»  f  qué  loca 

passion  podrás  disculpar. 

lo  que  se  llega  a  tocar 

con  Jad.  manos  y^laboca^ 

Sí  por  mi^  Usarda  bella  , 

Bernardo  ^i  tu:casa  cs^^. 

primero  salid  de  allá » 
,  ^   que  yo  le  truxesse  a,  ella: 

esto  para  dueño  en  ella 

me  des^Ki^aí  y  náe  desalma,  '     '  T 

^fndisiáta  f  me  tiene  €ti  calnta^ 

y  no  te  admire  el  rigor, 

que  tengo  aquel  tocador 

atravessadó  en  d  afana;  Vase. 

ÍM0      En  fin ,  Florek ,  cumpliste 

la  palabra  y,el  deseo 
;       /  de 
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de  intentar ,  que  Don  Bernardo 
fuesse  tuyo^  |estrañ<>s  ¿ekxsL 
como  si  fuera  ya  mío,  - 

quando  es  OAavio  xni  dueño : 
pero  no  ba  sido  razón 
quererle  por  malos  mediost    >    > 
contándole  lo  que  estaba  ^ 
entre  los  dos  tan  secreto  • 
^  Tú  eres  hermana  ?  tu  ingrata  i 
^en  qué  Arabia?  en  que  desierto 
de  Libya  nacen  mas  fieras 
fieras  que  en  ta  pecho  fiero  i 
]  Hai  tal  maldad  ^  tat  tray  don 
Fto.      A  satisfacer  no  acierto 

tu  engaño  ^  aunque  de  tu  agravio 
con  justa  causa  me  quejo  9 
pero  de  que  no  lo  he  sido^  ;:  ' 
Lisarda,  deste  sucesso» 
solo  pongo  por  testigo 
al  cielos  y  leipido  al  cielo ^ 
que  aqui  me  quite  en  tus  ojos 
la  vida  y  si  culpa  .tengo .' 

Salen  Lucinda  ^I>on  Bernardo  y  Sancho. 

BfiR^     Estimo » ^señor  Lucindo^ 

la  merced  que  me  haveis  hecho  ^ 
y  del  señor  Alexandro 
tan  honroso  ofíredmiento , 
.     que  su  hija  y  vuestra  hermana 

merece  mas  alto  empleo  ^  .     [ 

y  yo  le  acoeptára  a  estar 

mas 
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mas  iíbre »  pero  no  qinero: 

engamros  ^  que  no  es  justo  • 
Luc.     {Sois  casado  t  Berí  No  es  por  esso . 
Luc.      {Pues  por  qué ^ Bfii:.-FiQrque  una  noche 
*  m^é  incitado.de  zelos  t 

un  hombre  eñ  este  lugai't    r 

7  quando  temo  estar  preso» 

no  viene  bien  que  me  ca$e# 
Luc»     '{Y  si  está  vivo  esse  muerto»     . 

no  os  podréis  casar  i  Bbiu  Si  e$  v^o 

puede  ser »  mas  i»>  lo  creo* 
Luc.     Bien  podéis*  Ber.  {Comoí  Luc.  Yo  soy, 

aunque  dandonáe.  en  el  pecho 

aquella  fiíerte  estocada,     r 

tome  posse8sion.del  suelo. 
Ber»      {  Vos  erades  t  Luc*  Yo » que  estaba 

con  Dorotea.  Ber*  Ahora  quiero 

daros, mil  veces  mis  brasos» 
Lvc»     <Qu^:  ré^poíx^^  Ber.:  que.  lo  Recepto 

en  escribiendo  a  mis  padres ,     ! 

que  bien  sabéis»  que  no  puedo 

sin  su  beodicion  y  gusto;        ' 
Luc»  r  Sois  hijo  bbedknietyxruordo» 

úlifiBüíB  mis  dos  hermanas  rj  * 

pe4irla5  albridais  ^eiro :  ^ 

Florela  ya  estás  cacada. 
Fio,      <Qué  dices?  Luc.  que  voy  contento 

a  decir  a  nuestrd  padre, 

que  es  Don  Bernardo  tu  dueño# 
Lis.      i  Qué  súbito  embajador  Ir 

el  parabién  darle  quiero 

á  Don  Beiaardou  Fio.  X4$ardar 

tu 
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tu  buen  tennmo  agcadaco;       i 

mas  ao  Tayas  por  mi  vida  f 

que  tengo  zelos,  y  temo 

que  desbarates  la  boda. 
Li$«       Ahora  bien ,  yo  te  obedezco  ^    : 

hasta  saber  ii  dixike 

a  Oólavio  nuestro  secreto: 

^pero  no  podré  tratarle 

de  otrss  cosas íFlóv  ¿A  que  efedo  ^  ^ 
•     qué  tienes  í  tú  que.  etíviár'^   i  ;  • 

a  las  Indias  con  sus^  deudos? 

pues  en  la  Contratación 

de  Sevilla ,  mucho  menos 

tienes  negocios,  Lisarda:    -.   :; 

dame  solo  esteí-ccmtento 

de  no  hablarle 5^ pues- te.  queda 

después  de  casados  tiempo 

para  quanto  nos  quisieres , 

después  que  no  ten^  ^osy    ' .  *  " 

hacer  merced"»  k>S'dos.  >   >  ' 
Lis,        Vamos ,  Florea  >  no  quiero 

que  pienses  que  yo  te  quito  ^ 

com©  dices  í;  tu  winedio.  :      i   '.  Vimrc^ 
Sak.      Sospecho  que  •  te  has  casado ,  V 

sino  es  que  ¡atando  nías  lejos    r 

de  lo  que  quisiera  estar  ^  . 

entendí  mal  lo. que  temo 

de  tu  fácil  condición •* 
Bbr.      Siempre  fácil  te  paresíco : 

el  hombre  muerto  le  puse,  -       ;       .    I 

y  de  mi  prisión  el  miedo  ^ 

por  objeción  á  Luciado       ^  ^  ** 
í  de 
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d^no  hacer  el  caimiento» 

mas  dixo^ie  que  ^eracei• 
San,     Ya  emendi  todo  el  suce^so  • 
Bbr.      No  se  puede. responder 

a^un  casamiento  propuesto 

con  libertad  t  que;  es  agravio 

de  la  dama  y  ^díe  sus  deudos» 
San.      En  ^  monte  de  San  Lucar, 

que  mira  verdes  cabellos 

de  ^us  pinos  en  las  aguas 

del,  mar  de  España  sobervio  9 

quando  parteif  a  las  Indias 

los  nav^añtes  modernos» 

que  codiciosos  del  orp 

no  vep  los  peligros  ciertos  ^ 

hay.tuñ  gatáxa,  s^r». 

que,  sentado  en  uno  dellos 

está  diciendo :  TornaUy 

tcrnau  y  sonando  los  ecos 

en  las  naves .,  con  que  muchos 

se  desembarcan  de  miedo. 

Yo  pues,  señor,  que  te  miro^  , 

yo  pues,  señor,  que  te  veo 

por  obligado  embarcado 

en  la  mar  deste  concierto,    : 

y  dentrovdssi  prodigioso. 

galeón  sin  casamiento, 

desde  el  monté  de  ini  amor^ 

desde  el  pilar  de  mi  zelo 

e?toy  diciendo :  lirfiau^ 

fornauy  tfif^hm  ^  mbailifi^^.       \ 
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hecho  gato  de  lealtad 
contra  gatos  de  dinero, 
que  donde  es  grande  el  peligro^ 
nunca  fue  bueno  el  provecho. 

BfiR.     No  fuera  error,  como  piensas, 
Sancho ,  sino  grande  aderto 
el  casarme  con  Florda , 
lo  que  temo ,  lo  que  siento , 
lo  que  temo  7  lo  que  miro, 
lo  que  gano  y  lo  que  pierdo , 
lo  que  adoro,  lo  que  olvido,    > 
lo  que  busco ,  lo  que  dejo 
es  el  amor  de  Lisarda, 
que  con  saber  que  no  puedo 
contrastar  tanto  impossible, 
todo  se  me  abrasa  el  pecho. 
Dixele-,  Sancho ,  ú  Lucindo, 
que  escribiría  primero 
a  mis  padres  a  Sevilla, 
por  hallar  en  este  medio 
remedio  de  no  casarme  • 

San*      De  tu  daro  entendimiento 
en  la  obligación,  que  tienes 
al  regalo  que  te  han  hecho, 
no  pudo  salir ,  señor, 
mas  ajustado  y  discreto. 

'  Sale  Inés. 

Bbr.      Inés  viene.  San.  ^  Bella  Inés, 

qué  quieres  ?  Inés.  Dale  a  t«  dueño 
este  libro  de  memoria.  -  ,^, 

¿Pues 
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Sak.      ^Pues  no  le  hablas?  Ik£s  No  pue4o  ' 
qMC  no  tengo  orden  de  arriba. 

San.      De  arriba  abajo  te  quiero  ^ 
pero  parece  que  trabes 
la  faz  a  orza  ^y  f  qué  es  eito?    * 

Inbs.     Desdichas.  San«  ^'Gómo  desdichas  ^ 

Inés.      ¡  Y  qué^  desdichas !  Sak.  ^*  Pucheros? 
mira  que  sojr  Seviilano, 
declaforte,  poiqué  luego'   .  ^ 

oiltfinirG»}  por  él  hombre,  ^ 
que  desde  aqui  te  prometo  ^ 
por  el  alma  de  Escamillá, 
que  fue  ás  los.  bravos  dudbi  v. 
una  mohada  7  dos  chiflosíY/L 
y  sÍTepara^  i  Ití  itfestro,:  '-rr^iyi- 
la  de  conclusión,  ya  DioB.^     > 

Inés.      No  puedo  hablarte.  Ber.  f  Qué,,  es  csso^ 
.Sancha,^  Saií.  Este  libra  ia&  Hi  dado 
Inés „ k¿ ^4^s  ial  ^sesgo^i-  •'"  í  '  ^  '^ 
no  se:  lo  c](ufe '.^gft¡fi<^  ^   .    :  :  :j 
'  '  :  tan'  notable  sentimiento. 

BfiR.      Aquí  eh  la-  primera  hoja 

dice :  ,,  Yá  w-  ha  descubierto  ^^      -v^ -^ 
5,  qutfojtisr  Ii&'pa$sado,i  y -0^aViti>^ 
),true€a  án.tfgitavios  sus  ¿eldcts 
„  mi  honra  y  mi  vida  están 
,,  en  que  salgáis  luego,  kiego 
.*  '   ^destí^  casa  ^'^ de. Madrid:      ", 
„si  me  queréis  como  os  quiero, 
„  dul¿e  sfenor  de  mt  Vidá^^ 
„  esto  os  suplico ,  esto  os  ruego. 

Ra  BfiiV^ 
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Bul.      j  Hai  triste! . 
San.     Muño  im  sdíor  deste  Kcyno , 
y  la  péñora  viuda 
escribid  a  un  encomenderQ 
labrador,  que  se  llamaba    '    . 
Pero  García  ,  en  un  pliego       T 
materia  de  sus  negocios» 
y  con  aquel  sentimiento 
firmo  :  La  triste  Ihtqnesa : .      > 
y  el  buen  hombre  respoiKlieiulo 
a  su  carta  y  su  tristeza» 
firmo  la  suya  diciendo: 
M(  triste  Pero  Garda. 
Ahor^,  señor,  que  veo.     :  i    / 
firmar  :  La  triste  Lisarda  i       ^ 
que  respondas  te  aconsejo 
por  igual  dolor :  El  triste 
.  .: ,  JOork  Bernardo^  que  a  tu  exentplo 
si  la  triste  Ibes  me  escribe»     :  i 
el  triste  Sancho  de  Oviedo     <  ' 
le  respoado»  Ber.  ^*  Ahora  de  burlas 
este  es  tiempo ,  majadero? 

San.     Yarlo  veo  yo,  señor»  ,    :    ^ 
que  es  de  ipajaderos  tiempo  ^ 
porque  no  entiendo ,  «li  se        ., 
con^o  viven  los  discretos. 

Bek.      Yo  te  diré  como  viven  • 

San.     {CdmO'^  Ber.  Callando  y  subiendo  • 

Siali  OBavio  y  Meruh. 
Men.    K^portatC)  señor  >  y  no  le  bables 


con 
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/con  el  figor  que  dícé3  ^  que  no  ^s  justo, 
que  sus  acciones  son  menos  culpables. 
OcT.      ^Quieres  que  sufra  yo  tanto  disgusto? 
,  ^cdmo  podré?  Bbr*¿  Que  es  ^tOjOélavio 

amigo  ,  >     - 

que  me  padece  que  Tenis  sin  gu^to  ? 
y  quando  yo  me  voy,  no  iré  tonmigOi 
sino  quedáis  con  el  que  yo  os  deseo  • 
Ocpr.      <*CdsDo  que  os  vals  ? 
Ber^      Lo.  que  es  forzoso  os  digo. 
OcT^     Pues  tan  súbitamente  no  lo  creo  • 
BfiR.      Bien  lo  podéis  creer ,  pues  no  he  podido 
escusar  el  peligro ,  en  que  me  .veo;     :, 
,    mozo  en  la  Corte ,  tiuevo  i  y  bien  nacido, 
I        .    coB  padres  i  y ,  dinero  y,  Dof  ote.a ,  .     TI 
{ qué  promete  mejor, que  andar  perdido?, 
I>on  Gonzalo  de  Cordova  dese^i, 
que  me  vaya  con  él  a  esta  jornada, 
{  pws  dc^de  un  noble  la.  nobleza  emplea 
,    como  sirviendo  al  Rey  ?  porque  la  espada 
mejor  parece  alli ,  que  aqui  tomando 
con  guante  de  amb^r  guarnición  dorada. 
Estuvieron  mis  padres  obligando 
.  al  gran  Duque  de  Se  ja  ^  qúando  en  Roma 
(     estuvo  la  embajada  exercitando,^! 
y  ahora  el  sucessor  mi  amparo  .toma, 
y  me  acomoda  con  su  heroyco  hermano, 
^(        que  tantas  veces-  los  hereges  doma. 
:    Ya  os  acordáis  que  se  le  opuso. en  vano 
al  valeroso  joven,  descendiente 
de  aquel  famoso  Capitán  Christiano, 
que  UasDaroQi  el  Grande  justamente , 

eo 
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en  Alemania  el  Conde  Palatino  ^ 
y  que  gigante  le  rompió  la  frente, 
pues  hoy,  0<9:avio,  estaba  de  camina ^^^ 
/  que  ya  su  Majestad  le  ha  despachado, 

y  acompañarle  ,  Oftavio ,  determino. 
'-     No  ptiedb,por  la  prisa  que  me  l^an  dado, 
besar  la  mano  a  vuestra  dulce  esposa, 
abrazadla  por  mí ,  que  me  ha  obligado, 
assi  a  Lucindo  y  a  Florela  hermosa,  •  ^ 
assi  a  Alejandro  y  la  familia  tbda, 
.  que  mí  partida  e%  súbita  y  forzosa  ^      • 
Ogt.     Justo  fuera  que  honrarades  mi  Soda#^ 
Ber.      Perdonadme ,  no  puedo  detenerme , 
k'^  ^      t  tú  y  Sancho ,  los  caballos  cómoda  • 
MfiK. '  <  Al  fia,  Sancho  ,  te  ras  íSaki  Voy  a 
'^  •  '  ponerme 

no ,  Mendo  ,  entre  los  barcos  de  Sevilla, 
donde  en  cama  de  plat¿  el  Betis  duerme, 
mas  donde  con  alguna  albond^uilla 
A-  de  plomo  en^  caldo  de  figón  mosquete 

no  me  dejen  quijada  ni  costilla  . 
Dios  me  deje  volver  a  Tagarete , 
dale  un  abrazo  a  Inés ,  que  me  ha  obligado, 
y  depárele  Dios  un  buen  gi^éte. 
Al  pastelero  de  la  esquina  he  tlado 
algunas  pesadumbres ,  y  le  debo 
de  ojaldres  y  pasteles  un  ducado , 
pagarásle  por  iní ,  que  no  me  aorevo , 
como  voy  a  morir  ,  a  deber  nada : 
A  Dios.  Men.  ¿Pues  lloras? 
Saií.      Soy  soldado  nuevo .  Vase. 

Men.     Mal  encubriste  la  passioa  armada 
*  '  de 
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de  tus  jxlos  injustos,  Oct*  No  hb  podido 
lisongear  la  voluntad  forzada. 

Men.     No  fue  justo  mostrarte  desabrido 

con  quien  ya  se  partia  por  sospechas , 
de  agravio,  que  tu  proprio  le  bás  fingido^ 

OcT.      Yo  sé  de  donde  salen  tantas  flechas: 

no  m?  consueles  9  Mendo  y  quando  vieres^ 
que  vienen  todas  al  honor  deshechas» 

Men.     Siempre  fueron  culpadas  las  mugeres. 

OcT.     Siempre  lo  son  los  hombres  que  las  miran 
para  engañarlas.  Men»  Rigurosa  eres. 

OcT*      Conozco  el  blanco  donde  todos  tiran « 

Safe  Florela. 

Fio.      Antes  que  nuevas  te  den  : ' 

de  que  ya  tu  grande  amigó 
no  solo  será  testigo 
de  qu¿  te  empleas  tan  bien , 
sino  tu  berm^rno  y  cufiado  :  ,     '  > 

albricias  vengo  a  pedirte, 
y  a  alegrarte ,  y  a  decirte 
como  queda  concertado, 
que  no  haya  mas  dilación,  .     '^ 

que  quanto  a  Sevilla  escriba : 
mira  como  amor  te  priva 
con  zelos  de  la  razón , 
quando  sospechastes  mal 
de  tan  oierdo  y  tan  gallardo 
caballero.  Ocx.  Don  Bernardo 
es  hombre  tan  principal , 
qué  nunca  del  lo  creí: 

de 
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'  de  lo  que  estuve  quejoso^ 

ya  no  lo  estoy  ^  ni  zeloso 

de  quien  se  parte  de  aquí  ^  •       " 

para  no  volver  jamás . 
Elo.      ^Cckno  para  no  volver? 
OcT.     No  pienso  que  pudo  ser 

ver  a  Don  Bernardo  mas  9 

porque  a  Alemania  partid 

con  el  General»  hermano 

del  Duque  de  Sesa.  Flo.  En  vano 

flor  a  la  Aurora  nacid 

mi  dicha,  pues  en  los  hielos 

de  la  noche  se  han  secado 

sus  hojas ,  tú  le  has  echado 

de  aqui  con  tus  necios  zelos  • 
OcT.      Yo  ,  Florela  ,  no  te  aguardo    . 

por  ignorante  y  muger  • 
Flo.     <  Pues  qué  causa  pudo  haver 

de  partirse  Don  Bernardo? 
OcT.     No  verme  casar  ,  que  amor 

tal  vez  a  la  ausenda  apela  f 

y  desto  basta  ,  Florela , 

que  es  mucho  a  quien  tiene  honor.  Vase. 
Fx.0*     Cubierta  de  lucidas  vanderolas 

la  nave  Indiana  el  rumbo  a  España  gira, 

entra  en  el  golfo,  y  prozelosa  mira 

trepando  el  mar  las  gavias  Españolas. 
Álli  por  escapar  las  vidas  solas , 

mas  mira  al  cielo  1  que  al  amayna  y  virai 

y  últimamente  la  ^peranza  espira 

en  competencia  de  montañas  de  olas. 
Mas  sirve  do  consuelo ,  que  se  iaoxa 

U 
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al  dulce  puerto  por  el  golfo  incierto, 
y  que  le  goza  mientras  no  le  alcanza .- 
pero  ha  sido  en  mi  gravé  desconcierto 
la  desdicha  mayor  de  níii  esperanza 
romper  la  na^e  sin  salir  del  puerto .  Vasc. 

Salen  Don  JSernanio  y  Sancho  de  camina.    - 

Bfiít.     Es  Impossible  passar 

desta  venta.  San.  ^  Estás  en  tí  ^ 
BfiR«     No ,  qm  Si  estuviera  en  tíni 

pudiéramos  caminar : 

pero  assi  como  quien  tiene 

vicio ,  Sancho ,  de  beber, 
^    ^[ue  ni  acierta  a  andar ,  ni  a  ver 

lo  que  va »  ni  lo  que  viene : 

este  vino^  de  mi  amor , 

que  por  los  ojos  bebí» 

me  marea  y  lleva  ansi  • 
San.      Vuelve  a  proseguir,  señor ^ 

el  viage ,  que  en  volver  . 

.«tras  se  aventura  tanto , 

que  de  escucharte  me  espantó» 
Ber.      Necio,  ya  no  puede  ser. 
San.      Pues  un  hombre  que  saliá 

de  Madrid  para  Alemania » 

mas  íeibz  que  león  de  Albania  t 

en  una  venta  parot 

^  con  qué  ,  valeroso  Cid  , 

quieren  que  amor  te  corone? 
Bbr.      Alemania  me  perdone, 

que  yú  me  vuelvo  a  Madrid  • 
Tm.  X  S  San. 
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Sak.     Pues  en  Madrid. 4  ^é  has  de  hacer? 
Bbr.     Ver  a  Lisarda  casar  t 

que  verla  me  ha.  de  templar 

de  Oéiavio  propria  muger. 
San*      Antes  te  dará  jmai  zelos, 
Ber*      Yo  sé  que  amor  cessará. 
San.     Yo  se  que  amor  te  dará 

mayor  fuego  y  mas  desvelos* 

Hay  en  Ecija  insufrible 

calor  en  todo  el  verano » 

y  a  un  caballero.  Ecijano 

pregunte,  ^cdmá  es.  possible^ 

que  sufraüL  tanta  calor , 

sí  aun  aquL  nos  abrasamos  i 
B£R«.     ^Y  que  respondida  San.  Buscamos 

el  aposenta  menor  i 

assi  tú\  muy  necia »  vas 

a  buscar  de  tu  amor  ciego  9 

donde  quepa  menos  fuego , 

havlendo.  en  lo  menos  mas,» 
Ber..     No  te  quiero  taa  chistoso, 

Sancho,  quándo.  estoy  muriendo-^ 
San..      Trátame:  bien ,  que  me  ofendo 

desse  nombre  vergonzoso  •. 
BfiRc      Antes  ahora  se  usa 

por  excelente  vocablo . 
SaNc     ]pntre  los.  usos  del  diablo 

esse  no  ha  tenido  escusa : 

chistosa  { qué  diferencia 

de  qualqulera  afrenta  tienen 
Ber.     £ste  necio  me  etítretiene 

coa  su  cansada  eloquencia: 

sa- 
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saca  lo^  cabaitos  ^ré^to, 

que  no  he  de  pássat  de  aqui. 
San.      Desde  Sevilla  salí 

a  obedecerte  dispuesto* : 

^mas  qué  disculpa  fai|Ilarás, 

que  a  tantos  2elos  contente  i 
BfiR.      Fingir  algún  accidente. 
Saií.'     a  buscar  lu  muerte  vas  , 

^1  Buen  Sucesso  mé  ampare^ 

que  adivinío  deisdé  aquí, 

qi^e  me  lian  de  mataf  a  mí 

de  lo  que  a  ti  le  sobrare . 

Ea,  ya  Bojr  tu  trompeta» 
aponte  a  Caballo:  mas  dí> 

^qué'me  darls,  porque  aquí 

te  de  una  invención  discreta 

para  volver  sin  agravio 

de  O^vio  k  Madrid?  Bbr.  C¡3on  veinte 
.escudos  hay  liattb.  Sak.  Tente, 

di  qtté  'fencolítrámós  a  OAavio 

la  ¿st^leta  de  Sevilla 

en  d  cáfiíino^y  que  Vuelves 

por  Cartas.  Ber.  La  düdiat  absttelves » 

tu  ingenio  me  íñáYai^Hiá  t 

es  Cosa  puestí  eti  r á^on . 

^Veinte  dixeíseiiñ  qüarenta^ 
Sa».      i  o  (fdhv>  lá  amor  contenta" 

qtf alq^ifeía?  loca  invención ! . 
Bbr.      És  extremada  cautela. 
San.     Mucho  yerras  en  volver, 

qué  temo  que  te  han  de  haCer 

casar  con  l¿  ral  Floreía* 

S  2  Ber-. 
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Bbr.      Necio  temor  te  acobarda, 

que;  no  havrá ,  en  esto  me  fundo  i 

muger  para  míen  el  mundo, 

sino  lo  fuere  Lisaf  da*  Vanse. 

Satén'  Lhárda  y  Inés. 

Lis*       i  Tú  le  viste  partir  ?  Inbs.  Presto  te  olvidas 
del  libro  de  memoria.  Lis.   ^  Pues  qué 

^ '  quieres  "i    -   < 
pues  toáas' las  mugeres  > 

son  atiabando  atrevidas:  \ 

miré  mi  ,h0nor,  que  quien  su  honor  des- 

preíiia, 
lloró  después  arrepentida  y  necia « 
Echadle  fiíc  discreto  desvario } 
mas  fo  sé  que  en  lo  mismo  te  vengastei 
si  el  alma ,  m?  llevaste,  . 

^    ;    -  dufce.  Bernardo  iníp, 

que  no  passára  yo  |an  triste;,  vtdaj 
SI  trocara  las  almas  tu  partida.  ;^ 
Temor  de  Od:ayio,y  de  Florek  zelos^ 
que^ya  tu  casamiento  p];e(^dia|. 
.  V  J^  diefon  osadia  . 

entre  tantos  rezelos  >  -'     , 

para  apartar  de  tí  con  mu  enojos « 
no  el  alma  que  te  dí^   sino  tos  ojos: 
{qué  harán  sino  cegar  y,  estando  ausentes? 
Si  tienes  mi  desdicha  por  agravio 
gozaralos  Oftayio        .  ./; 

convertidos  en  fuentes  f 
y  no  te  espantes , sí  tu  ausencia  lloran, 
que  están,  dentro  dos  i^ña^,.  que;,  te  adoran. 

Con 
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Con  húmido  roció  los  extremos 
'    baña  lá  noche  al  dia,  y  la  luz  pura 

del  sol  en  sombra  escura: 

y  assi  los  dos  seremos^ 

tu  «I  sol ,  la  noche  yq  ,  Bernardo  mío, 

tierra  mi  amor^  mis  lagrimas  roció  • 
Inés.      ^  De  qué  te  sirve  q\ie  fugues  tanto 

tu  espíritu  ,  seiiora  y  en  impossibies^ 
Lis.       En  males  insufribles 

parece  ocioso  el  llanto;  .       1 

pera  es  engaño »  que  si  el  llarito  amansa 

furias  de  amor ,  el  corazón  descansa .. 
Inés.     £1  dia  mas  alegre  en  las  mugeres 

aquel  suele  llamarse  y  en  que  se  casa  >  ' 

y  tú,  señora  9  quieres , 

tales  desdichas  passa  I 

hacer  que  el  mas  lloroso  y  triste  sea. 
las»       Uamele  alegre  quien  casar  desea » 

que  para  nú  lo  fuera ,  Inés ,  el  dia 
.  que  pudiera  xrocar  ían  nuevas  galas, 

y  €;ssa  &lsa  alegría, 

que  a  la  mayor  igualas, 

en  negro  luto  y  blancas  tocas.^  Ikes.  Mira 

que  en  brazos  de  la  noche^el:,  sol  espira: 

tus  deudos ,  tus  criados ,  los  amigos 
,-»  '   de  tu  padre^  hefmano  ttahen  a  Odivio, 
Lis.       Todos  de  tanto  agravio 

vendrán  a. ser.  testas «^ 
Inbs.      Finge  alegria»,  que  entran^  en  limpieza. 
J^is.      No  lo  pubdo  acabdr  con  nri  tristeza. 


Sa^ 
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Sakn  acompañados   OBavtf^  Lucindo  ^  Alcxatt' 
dro  p  Fhnlay  Mcndo. 

Alsx.  Luego  qu9  se  den  las  manos  ^ 

vayan  a  llamar ,  JLiUcindo » 

los  músicos ,  porque  quiero 
.    que  con  mucho  regozijo 

se  celebre  el  desposorio . 
Luc.     Tan  cuerdo  •  tan  triste  miro 

a  OiSavio,  que  me  4a  pena* 
VhOs      Y  yo  estos  dias  le  he  visto 

con  menos  gusto  tratar 

su  casamiento.  Alex.  Imagino^ 

que  la  mudanza  de  estado 

la  causa  ,  Florela ,  ha  sido « 
Mek.  {  Estf  años  están  los  novios  ! 
Inés.      Sí,  que  Oftavio  esta  muy  tibio, 

y  Lisarda  mesurada. 

^Qué  es  esto?  Mew.  Un  retrato» al  vivo 

de  los  novios  de  Omachuelos , 

él  con  ojos  de  novicio, 

y  ella  trocada  en  los  Viernes 

la  cara  de  los  Domingos. 

Sakn  Don  Bernardo  y  Sancha  rebozados. 

San.      Pl^ga  a  Dios  que  no  te  cueste 
el  venir  tan  atrevido  * 

alguna  desdicha.  ££R.^Cadlat '    1       .  -*. 
que  el  alboroto  y  ruido 
de  la  casa  nos  defiende 

pa-4 
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para  no  ser  coAOcklos^ . 

y  en  vieadotoa  dar  las  manos 

volveremos  al  camino^ 

tu  sin  miedo,  ya  sia  alma,^ 

ni  conocidoa  ni  vistos^ 
San..     ¿Esta  quieres:!  Bfiá..  Na  puedo^ 

Sancho ,  poir  mas  que  porfío^ 

dejar  de  verlos  casar.. 
San^     Tienes  tan  fuerte  capricho ,, 

que  hasta  verlos,  acostados ,. 

y  pottventura  cbn:  hijos  y 

npL  querrás,  ^ir^  de  aqvii.. 
AiBic  -Ya  que  mia  deudoa  f  amigos* 

estaü  presentes ^.  f  quá  faltad 
Fio*.     Que  se  den  laa  manos*.  Luc  Primo 

llegad,,  llega  tu  ^  Lisarda^ 

JÚ^  accrcarst  ct  uno.  ai:  otroi  dirá  OBavio  detC" 

nimdoíai. 

OcT..,    Que  te  aguardes;  te  suplico,, 

Lisarda^  Lía.  ¿Por  qué  I  Oct,,  Yo  soy 
quién  te  ha  querido,  y  servido^ 
coma  sabes;:  Lis*.  Ea  verdad* 

OcT..     Pues,  yo  soy  ahora  el  mismo 
que:  te  desprecia  y  te  dejo , 
que  este  despreda  ea  debido 
al  tuyo, que  en  este  tiempo 
ingrata  a  tantos,  servicios,, 
a  tanta  amor  y  desea,> 
quisiste  al  mayor  amigo 
que  tuve,  y  por  mr  desdicha,. 

Li- 
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Lisarda » j^  tu  casa  vino, 
Agiaarde  para  vengaróie    / 
a  termino  tan  ptociso»  . 
que  fm^se  mi  libertad 
de  tu  desprecio  castig^^ 
oca  esta  resokidcm  -, 
que  te  cafifes  te  permito  ^ 

con  quien  quisieres. 
Luc.      No  es  hecho  de  hombre 
noble  y  bien  naddo: 
la  sangre  que  tienes  mia, 
sacarte  quiero*  Alex.  lAicmdOf 
detracte,  que  dice  biea^ 
si  esto  es  ansi,  mi  sobrino; 
t      ia  culpa  tiene  Lisarda, 
sí  es  verdad  lo  que  ledixo« 

jMjMfras  u  poiie  en  medio  de  Jos  dos  ,   Ihpí 
for  un  lado  Sancho  a  Lisarda^  y  dicex 

San*.     Señora  >  escucha.  Lis»  i  Quién  es  ^ 
San.  .    Sancho  ,  seiiora ,  Sanchico. 
Lis.       ^*Pues  no  os  fuisteis  a  Alemania^ 
San.      Sí,  mas  ya  hávemos  venido 

como  brujos  por  los  ajrest 

en  efeélo  havemos  visto 

al  bKivó  Rey  de  Suecia^ 

y  al  gran  CoBde  Palatino 

en  Mo3toles  de  Alemania » 
Lis.       ^  Viene  Bernardo' contigo  ? 
San.      Aquel   es  que:  está  embozado»    « 
Lis»      Padre  y  hermano  I  deudos  míos^ 

no 


Opi  averigüéis  si  es  bien  hecho  5 

o  mal. hecho  lo  que  hizo  í 

Oélavio  en  desprecio  vuestro,'         .       / 

que' desde  e^e  {^itto  digo  V 

que  se  ha  de  llomai^.  de  codos^     .'        .     T 

El    DESPftBCfO    AGKADBCTDO  : 

porque  $1  aqueste,  desprecia  :    ^  1 

para  mi  remedio  estimo  ^ 

lo  que  va  de  mal  casada 

a  estarlo  con  gusto  mió, 

justo  será  que  se  llame 

el  desprecio  agradecido, 

y  que  le  agradezca  a  OAavia 

desprecio ,  que  es  beneficio  • 

Yo  estoy  casada.  Alex.  ^'Con  quien? 
Lis.       No  esta  lejos  mi  marido:  ^ 

desembozaos ,  caballero, 

y  dadme  la  manp.  JDesetnBozase^ 

BfiR.      Afirmo  >  •. 

con  dárosla  y  co^  <^  alma , 

señora ,  quantt^^háVeis  dicho. 
Lvc.     <Es  Don  Bernaodo?  Bbr.  Yo  soy. 
San.     y  yo ,  Inés ,  a  tu  servicio , 

Sancho  de  Ovkdo ,  hijo-dalgo , 

como  un  pemil  de  tozino. 
Ihbs*     ¿No  eres  soldado?  San.  4 Qué  quieres^ 

si  en  tres  dias  he  corrido 

de  Mostoles  a  Alcorcon  i 
Oct.     Aunque  pudiera  contigo 

enojarme,  Don  Bernardo  9 

tu  casamiento  confirmo, 

y  de  Lisarda  a  Florela, 
.y^;jr.  X  pues 


pUDS  qúA  viene  a  ser  k>  óusmo  y, 

mudo  lar  tt^no  y  el  alma. 
Alex.    No  ptiedr  haTer  aucedida 

mayqr  didia^  ea  tal  de^irecio«^   - 
Li5.      Fot  CMO  «IPoeta  dixo^ 

Senado  %  tpot  se  Uamasse 

El   DmBMJKKk   A<AAPICUK3U 


AMAr 


«47 

A  M  A  R  Y  LIS 
E  G  L  O  G  A. 

♦  ■       ( 

EN  tanto  que  tos  ciErbras  y  (as  imaa  > 

al  verde  prado  «fe^^t^a  k  tnolem 
de  la  menuda  hierba  y  ibrtH  gramas 
7  el    transformada  Júpiter  ios  días  ^ 
que  restkuyeh  voz  a  fifafl«nena , 
y  por  quien  tiene  Europa  dttntre  fima^ 
cfece  con  nueva  Uama^ 
flor  en  4a$  ramas  dei  'dtmendfo  inuplrime^ 
y  la  tórtola  firme  amoveft  ginie^ 
duerme  Favonio  en  rosa , 
Zephyro  eá  azucena  «^ 
de  aquella  fuentecHla  buffidosa 
nace  agua «  vive  |>ark*,  y  «tome  tetea  t 
tiempla  Silvio  la  lyra» 
siPheboel  verso  inspim^ 
y  juntos  cantar^iK>s,        ^  ? 

pues  ya  de  los  extremes^ 
que  corona  de  sol  el  hoin^onte^ 
el  empinadd  «lonte 
deja  caer  Ja  acii^a  \ 

SilV1%.  :    . 

Pe  mis  canciones*  4yri<Ai8  m6*fioml>rdt 
Olympio  amigOy  la  qué  4&it[S  it  ^i|^atfa>9 

Ts  que 
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^ue  ya  la  voluntad  e$tá  templada^ 
porque  ?s  de  obedecerte  ^ 

el  primero  iostrumento « 

O  L  Y  M  P  LO* 

Con  solo  disponerte 
el  valle  escucha  atento » 
y  Zephyto  en  la^  flores  '     *  .      ) 

baña  las  alas  por  tomar  colores  f 
con  cuyas  plumar,  que  en  sí  mismo  enriza  > 
de  ámbar  nadvo  el  cielo  atemoriza  ^ 
de  quien  los  pajarillos  sostenidos^ 
de  tanto  nácar  y  oro  guarnecidos,  > 

rompea  a  su  elemento    . 
en  átomos,  del  núsmo  pensamiento 
las  primeras  cortinas » 
que  parece  que  vuebm  clavellinas, 
o  que  los  íirescos  ayres  encontrado! 
se  tiran  flo^res  en  los  cielos  prados , 
y  donde  apenas  con  la  vista  sube5> 
habitan  campos  de  ciudades  nubes  # . 
Silvio* 

^  Goma  podra  cantar  un  desdichado » 
Olympio  j  bien  oído  y  mal  premiado  i 

OhX  Hri  O». 

^Qué  mayor  premio  qui^re^f.         ^ 
que  el  ser  tan  bien  oído?  - 

^  SlLV^IO.  1 

O  tú»  que  el  áodio  destos  campos  eres,  ; 
^no  ves  que  en  la  opjaion  queda  o^dido 
el  ingenio  sin  pr^mio^  ^   ; 

Si  futías  tú  del  gremio  % 

i   J         '  qiic 
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que  el  vulgo  por  las  Sátiras  aclaffla'f 
vendieranse  tus  versos  en  la  villa  / 
Silvio. 

Diga  yo  bien  ^  y  nunca  tenga  fama  • 
O  L  Y  M  p  I  o«      . 

Con  gusto  y  maravilla 

vieras  entre  personas  bajas  o  akas  > 

leer  y  celebrar  agenas  feltas , 

porque  nadie  conoce  las  que  tiene  t 

Mas  deja  9  ^&  tanto  que  Belardo  viene  t 

o  Silvio  mió  y  las  injustas  quejas  ^ 

as^  quaibdo  recojas  las  ovejas » 

que  bídan  esparcidas  por  el  campo  , 

la  hermosa  Galatbea 

te  reciba  a:  las  puerteis  del  aldea: 

y  como  suele  tu.mastin  Melampo^ 

llamado  de  los  silvos  que  conoce» 

con  mayores  caricias  te  retoze, 

que  por  el  <gusto  de  cantar  premiado 

te  quiero  dar  un  vaso  cfac  he  labrada    , 

aycTj  que  desnudaba  un  alcornoque  f 

y  dixe :  Quando  Fhylida  le  toque 

con  el  clavel  en  púrpura  teñido^    . 

gu^dado 9 aunque  partido, 

por  ser  de  sus  aljofares  thesoro, 

ella  podrá  cubrir  el  cojccho  dé  oro* 

Tú  vera^  las  labores, 

que  no  son  de  oro  y  de  cristal  mejórese    : 

canta,, y  daris  envidia 

a  los  pájaros  nuevos  ^  que  fastidia   ..  1 

el  canto  de  k>s*  dulces  rpyseao«s ;  ] 

canta  a  las  soledades 

«rchite^ura  viva  de 


de  verd«*efl¡fic»8^ 

donde  forfiíaft  Us  liíodfas  frontiiptpíwí^ 

y  las  opuestas  sierras  per5t)e<9:iva : 

y  vivan  Jes  engaños^  ks  ciudii4^%.  ! 

que  no  hay  dorados  teohofi^ 

ni  pavimentos  hechos  ^  ^ .     ; 

de  marmoteé,  lustfosds 9 

como  estos  verdes  arboles  ínoéeimp' 

y  estos  arroyos  puros, 

que  4por  estas  ipiz^Tras-vaB  ^segwosi^ 

aljo&randp  oNrena 

mas  que  la  ,taza  tk  "Oto  j  vnbai:  Uepaif 

que  no  darán  a  Cesai^s  ireiieito  ^ 

que  riéndose  el  agua,  «laeg<>  avisa 

de  que  a  nadíe^  se  dUó  ireneao  ^a.  mk « 

Porque  no  .pienses  que  con  ipeobo  agetta 
de  la  verdad  te  ira»  , 
y  al  beneficio  responder  ingrato  > 
una  cayada  te  ida;ní  de  ^ebo  ^ 
digna  fáú  mismo  ]Kiebo^ 
quando  en  krt  iJampo^  ^áe  >£ib  'oísistta» 
íavor  de  Bhyli^^^uA  didiosa  dia, 
que  me  pagó  dos  jaulas  coa  ^(u  timbreri 
hechas  de  bboK^'intmbres 
y  el  rem«e  doradoi,     * 
con  un  pardillo  y  colorin  |HtilSRÍa^ 
mataros  ya  iaaBKMfoíí 
y  assi  le  dixe  ,  que  al  ^anmr  «wviera  ^ 
pues  una  ve2  tes  aw  f  «vm  '^  éevaí: 
pero  sí  ba^^em»^  éMtttíít^  ofroi^ 
nuestro  stijeto  sea 


aquella  soberana  Semidea  5  » 

ya  dixo  el  eco  el  ootohtef.  que  el  acénta 

final  a  soberana 

dulce  responde  Aka.,    . 

de  todas  las  virtudes  ornafQ,ento^ 

luz  que  en  España  Auioca 

fue  a  ser  de  Francia  sol »  <^e  en»  etta  adwa, 

y  dai  nuevo  decoro  v  -   ^    ', 

al  sag^do  blasoai  dal  diflq  dé  ^€mx>«  ,  /    [ 

Es  esta  aran  señora      •    .  i     ^  . !   r 

epitpme  divmo   :  .      - 

por  celestial  desuno^ 

de  quanto  bien  pudiera^  liaver  pímado:^      *  > 

pincel  iaurginado.,  ::  *    '^ 

donde  mostrando  su  podec^  d' ¿icle^/       ^' 

cubrió  tal  alma  de  tan  puta  Veka:; 

alli  vive ,  alli  rejnra ,  ahí  se  espacia^ 

de  quien  toda  bdleza»  to^^rmafny^*  :  v  r  ' 

que  hallarsier  enuim  su|bto  difionltaa  ^  . 

como  4c  «a^aiipsí  celestial  resttitasa* 

O*  Silvio  V  i  d¿  qw^  pliiíí»  toa  fitínoaa.  i 

podri  ser  celebnadki/céx»  vtiasi  a  pcosá  ^  ^ 
Madama  ChristianíssimaMÍb  Francia  ^    :      > 
{  qué  voz^  qué  dulce  Jyfalí  qué  vclegaacia   • 
podrá  cantar  la  petkocísm  di^una 
de  tan  alta  heroína,     -  ,  í     >.       /.  ¡ 
virtud,  entendimiento  f  benbosüra,  . 
bumano  seraphin  en  rpsa  purá^     '    !     .     • 
en  cuya  pei&Afssima  bc^eza      *   :   ;  .       > 
sus  términos  passd  naturalñaf  ■  \ 

Imagen  de  azupeaia^  y  daveloi,  ^  .  ^ 

:J*  dig- 


15^  Am'A'ryxiS 

digna    de  los  laureles 
de  Henrique  Marte  sola , 
sacra,  celeste  Venus  EspaRoIa, 
hija  del  alto  Júpiter  A-uatriao  ^ 
cuyo  espleodor  prerino 
la  majestad  que  imita 
de  su  divina  madre  Margarita : 
y  assi  como  es  nuestro  mayor  thesoro  $ 
pide  pledro  áb  plata  en  lazo  de  tnro,;    ^ 
y  la  voz  del  divino  •    ¿.  i 

pastor  de  Mantua,  o  Griego *VcmisínO|^ 
no  de  instrumento  Hispano 
el  arco^en  ruda  imoo^    .  ;        '  . . 
aunque  le  bañe  Melpomefie  ^licf*ino$a    . 
en  resida' ólotosa  ^     .  *  t.   .. 

del  Angelia  Sahco. 

,  S  1 1  y  I  o. 

Ahora  mevpar^e<;^  la  vebJ  i         ; 
passar  el  claro  río  <a  la /montana  f  i     : 
que  divide  laFrahcia  de  la  fispdtia^  '  -    j 
trocando  las  estrellas  Hyméneo, 
Francia  ^  a  Doña  Ana  de  Austria  por  tóíota 
sobre  la  espalda  tle  cristal  adora         i    ;    r 
de  Beóbia  corriente 

ceñida  dé  ovas  frágiles  la  frente»  .  i  ; 

y  la  dichosa  España  a  la  divina  ! 

Isabel  de  Borbon ,  a  quisa  inclina 
U  cabeza  de  afanefaat  coronada  .  / 

entre  leones^  de  oro» 

digna  por  tanto  angélico  decoro            ^     ^ 
de  estampar  la  dorada 
planta  en  el  cMuttdo  Nuew^  •     - 


/> 
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Cynthia  Oriental  coa  «I  HiípM»  Pbtíbo.,  . 

y  de  oloro^c^líacat '.^¡  '    :.r       Ij^  -  :j  \ 

mezclada  b^coTonarí   i    -  ^  :;í        -^    .  r    , 

entre ?ks  pedUsi.que ^jluclente.  wfcaf  !   ; 

le  ofrecerá  la  contrap«eíita  ZÍPña , 

aunque  lleguen /cprtida^  -  . 

de  convertirá  ^o,  )agmn4s,^Yencidw/i 

de  pcth,mJ3^h9ÉW^$^  \:  .r      .       .      [ 

de  la  divina  esposa 

de  nuestro  gran  Monarcha» 

que  nvl  siglos  respete  ayrada  Parca,     . 

a  cuyo  Imperio  pusgr>, 

de,  tan  diverwa  marte  fircunfusp 

la  envidia  nacional  eterno  pleyto, 

y  a  quien  el  Indio  con  festivo  ar¿yto, 

y  el  Maluco  remoto  PbUipioo  :   v 

apellidan  divino,, 

conoc^i  soberano;.  ,..  r    .!,»;•  í  (   O 

{  Pero  quien  ?s  aquel ,  que  at  verde  Ihtno 

del  v^le  de  lo6  chopos 

desciende  de  la  sierra,  a  ^ 

y  a  los  arroyos ,' sierpes  de  la  tien^, 

la  blanda  espuótia. detenida. en  cof^  r.:  :  > 

con  la  grossera  abarca  a  saltos  rompe  $ 

y  el  canto  de  las  aves  iuterrompe?      .     . 

£1  mal  vestido  de  hojas  y  de  lazos 

gruesso  bastón^  que  rienmip  a  los  htúXíOs^ 

y  no  al  cuchillo ,  pone 

sobre  la  cara  del  undoso  rio , 

esqueleto  de  arena  en  el  estío,  . 

y  a  la  contraria  marg4a>le, dispone 4 

con  ramos  de  acebnche  el  rostro  assombra, 

Tmf  X.  V  que 


!ií4  Amarylis, 

que  k  fi^ente  le  ciAe , 
y  de  color  mortal  palidi>  tifie ,  • 
con  que  parece  de  sí  mi$tno  sonibra  •' 
Tal  áuete  cSJfi  los  ^  pies -envuelto  enirfa 
surtiendo  el  agua ,  que  a  los  olmos  tira  i 
vencido  atropellar  corriente  clara 
fugitivo  novillo-,  hasta  quO  para  ^ 

en  lo  mas  escondido^  de  'h>  selva »       •• 
corrido  de  que  vuelva 
al  vencedor  la  espalda  9  que  le  saca 
del  dulce  p^sto  de  su  amada  vaca  f 
y  con  mugidos  roncos     *     ^  j 

romper  lá^  afítíaáen^  los  duros- troncos  y  ^ 
tan  mal  aun  ¿n  los  fieros  animales, 
y  mas  de  amor  en  ocasiones  tales, 
el  honor  se  sujeta.  '  -^         '     . 

Ol  y  M  Pío.  -    í    - 

O  Silvio, ^*quántas  cosas  la  perfeta 
naturaleza  hizo  sin  cuidado  , 
por  no  decir  que  son  imperfeccionen  f 
Elisio  es  el  que  vcs^  pastor  dotado 
de  las  partes  que  sabes,  si  las  pones^ 
en  la  vinud  y  en  los  estudios  nobles» 
Ya  no  de  otra  manera 
vive  estos  campos  solo,  que  sí  fuera 
uno  de  aquellos  robles , 
estático  una  vez  y  otra  impaciente.         '   ^ 
Silvio. 

^  Aquel  es  nuestro  Elisio?  ¡estraño  caso  I 
¡o  vida ,  quanto  cieña  del  Oriente 
incieru  d^  Ocaso  i 


Ol.Yit- 


O  t  Y.WPÍ  Óp  • 

Nace  la  vida  ♦  y  quando  .nace  mucre, 
porque  de  su  principio  el  fin  fie  infiere  t  . 
cihabi^srcL  Ajiya>d6Ía;fosa.pura^  . 
la  noche  sepultura. '  !      . ::  •  i  . 

^Que  sucesso^tque  pena  ^  qué  fortumi» 
qué  atddente,  qifé.asBor  ,iqiiiié..$ol  ,iqué  lunai 
pobre  pastor  ^)rh  táncio  mil  .té  .puso;?  i    .  ? 
filien  conasiii¿iijp¿r.datU£alrinni^     7   L; 
por  ciencia. y  eisperiencia  presuitiia*    ' 
de  quan^o  ti  campo  cria, 
y  a  su  labranza  toca  ;eQ.:todiy.el'VAUe^  f. 
Enmudeirca.  Daos»  9  (Bekrds»,  calle  i;    ..  -< 
¿Quié(L'.co|na'i!U!  délcieloi  .  .  :      !.f..        ^ 
por  las  consceláciones  dd  su  velo  ¡g    .  -j    ^ 
penetraba,  secretos  singulares,  .  * 

y  ^dbraqudÜQS.  celeitcs  luminates  !    o  m    r. 
iheoricas,  eclipses  y Jnfiye¿cias¿ 
{«{iiíéii  las  vcoftespondencias    • , 
de  tiempos  y  sazones  diferentes  ^  ,  > 

xnengi)antes  y  crecientes  .  .       -  í 

de  aqy^  glolx)  de /plata /t  í    i  o  ; 

que  reüea'  Ja. mar,  :o  la^  dilata? 
{  quién  del* ganaldd  qué  engendró  del  viento 
fragmentos  ea  España  .      > 

al  soplo  mas  sutÜ  de  su  eleiiiento.,  ,  > 
que  vuelan  con  el  fresna^.o  con  la  cafia  i 
en  laiksta;o  kgüerra?  ;   ¡ 

{  quién  del  novillo  quer  la  marca  hierra 
de  los  vaqueros  de  Xarama  y  Tajo  ? 
¿quién  con  la  trampa  y. engañoso' ^tajo 

í"    'r  V  2  *  rea- 
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rendir  mejor   el  lobo ,  o  el  valiente 
cerdoso  ja  valí  con  polvo  ardiente , 
vehgado  por  su  Adonis  a  la  estrella  t        { 
que  nace  f/inttete>eL  clara  »A  coa  elkiü  > 
^Quién  discurriendo  el  vdo-  -      ¿    .  >  .    '  í 
del  ayre  detener  al  ave  él  vuelo , 
con  átomos  de  plomo  salpicando  ^ 

ti  mamo  azul  en  que:  top<$  yolando^>  -  \> 
hasta  los  pajarílk»  eak  lig^  ^^7  o  !.{ 
tal  vea  fueron  en  tí  duioeiát^-:  ^^li:  Ji 
o  con  el  buho  I  imagen  inocente  .i*  [ 
de  la  pura  virtud  resplandeciente ,  j 

a  ^uiétí  Id  envidia  x]uiwe  .  i  *.-.   r  r 

sacar  la4uz^,'en  cuyb  fuego  ilíue^et^  r  ni 
que  también  es  kt  éa^iidia  matiposaij  ::  '>'^ 
que  se  abrasa  en  la>  llama  luminosa       -    ; 
de  la  virtud  agena ,  que  le  ^Ita  ^ 
aunque  donde  la  muerde  ^mas  la.  ¡esmalta  < 
^uién  mejor-  ei  gobierno*        ,  ^   ;• .!   ^     i 
de  aquellas ,  que  al  aknor  iniaiitecel  tiemir, 
dedo  picaron  por  la  miel  nativa , 
para  que  viesse  su  arrogancia  altiva» 
que  siendo  tan  pequeña  f  tan  suave»'      .  'j 
al  alma  suele  diar  dolor  tan  grave? 
«'{ Quien  como  labra  la  ciudad  de  cera  9 
y  del  muro  de  corcho  sale  al  prado 
de  aljófar  y  de  flores  matizado 
la  dulce  primavera  '    '  > 

al  ronco  son  de  las  volantes  cajas »   '    '  > 
blanco  susurro  de  sus  trompas  bajas?     ^  ; 
Pues  ea  llegando  a  versos 
limpios  I  claros  7  tersosi 

^quíéa 


¿qtii^n  mejor  acompaña   . 

la  dulce  lengí»  de  su  patria  Espsma 

de  Rhetoricas  flores  »  ^ 

phrasis ,  exornaciones  y  colores? 

No  como  aquellos  Griegos  en  Romance , 

que  como  pescadores» 

del  ingenio  al  papel  echando  el  lance^ 

ya  sacan  una  perla  ,  ya  una  sierpe» 

ya  uü  hqcio  o  caracol ,  monsúos  de^ter|)&^ 

de  suerte  que  ellos. mismos  desconocen 

el  parió  que  producen »  ^  ; 

y  los  que  los  comentan»  los  tradiKren. 

Pues  dime  » ¿qué  naciones  se  conocen»  .    > 

que  no  le  deban  versos  y  alabanzas 

t   ¿á,  quanto  bítña  el  mar  la  bella  Europa }  - 
{qué  ingeniói » que  con  tíuevas  esperanzas 
corra  al  Parnasso  con  el  viento  en  popa » 
que  no  haya  celebrado  ^í 
{qué  Rey » qué  empresa » qué  afinas» qué  soldado? 
.     '  /         OtY  wpia. 

Elisio » Elisio  amigo » espera »  espera » 
{a  dcHide  vas  sin  tí  con  passo  incierU)} 
.  ,     •  L  .Elisio. 

{Quién  llama  un  hombre  muerto? 
{Es  esta  la  ribera 
del  fiero  lagoEstygío^ 
porque  mayor  prodigio 
veréis  en  mí» que  del  amante  Orpheo 
oyó  la  escura  margen  del  Letheo» 
si  lagriman  de  amor  son  insti'umeolo* 
Oltmpio* 

Amigos  somos  tuyos» 

Eli- 


Es  portento  f 
que  un  muerto  tenga. amigos^ o  que  a  un  vivo 
le  falten  enemigos; 
t  -  •         '--'  -^  '■  oí't  V  ro.  ..*,  '    *  • .  -    :  'x 

Dqste  olivó- 
te sienta  al  pie  ^  descansarás  un  rato« 
:  E  1. 1  SI  o# 

^'íío  V€6  que  fuera  a.  mi  dolor  ingrato^    í  ' 
i.  .        /■  .■  -Si  Lr  i'O*  •  •  '■  •^'     'i 

Deja  el  bastón  9)^  siéntate  en  la  Ixierba^ 
que  aun  el  humor  reserva 
del  llanto  de  la  Aurora. 

'   '  •' '     '•  E i-isto.'       '  '-' 

^QuS  bien  se  os  isigue  de  escuchar  quien  llora? 
^  No  veis  aquella  blanca  tortolilla , 
que  entre  los  olmos  de  la  verde  orilla 
desse  arrogúelo  níanso 

'     baila  en  géittír  descanso  > 

pues  sabed  que  es^'  el  /alma  de  mi  pecho , 
que  me  ha'  dejado  en  lagrimas  deshecho, 
y  transformada  en  ave  tan  constante 
quiere  el  amor  que  lloré  ^quando  cante* 

^     S IX VIO*  ^  •'  ••    .^  •  1     .  ;^; 

Deja  por  Dios  locuras,  , 

y  pues  llorar  te  agrada , 
{  como  podrás  mejor  tus  desventuras  |      t 
que  «donde  con  el  alma  la|9tiniada  -  ^' 

le  escuchan  dos  amigos',  '  \  '^ 

que  ^ómo'de  tu  bien  fiíeron  testig<)9|i ' 
lo  serán  de  tus  males? 

Ett- 
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*.        Elisio* 

Ya  sé  que*  sois  leale&r         '         !  ;    j 

que  parece  impossible^ 
en  esta  edad  mas  barbara  y  tetrible^ 
que  las  heladas  Scythias: 
ya  no  hay  Damon  y  Pythias^    . 
ni  Pylades  yOrestes^ 

ni  rompe  Achiles  las  Troyanas  huestes         ' 
de  Patroclo  en  venganza  » ni  la  parce 
Castor  con  Folux  celestial  reparte  > 
ni  por  lo  que  al  honor  callando,  toca^'    > 
sella  Alexandro  a  Ephestion  la  boca% 
Olympio. 

No  en  todos  íaha  la  verdad,  advierte j 
si  en  la  nuestra  reparas^ 
que  ha  de  passar  las  aras » ^ 
y  hasta*  la  opi^esfia  margen  de  la  muerte^ 
£  I.  i  s  I  o. 

Olympio,  assi  lo  creo. 

Olympio. 

Pues  nos  dixiste ,  que  mejor  que  Orj^oo 
los  passos  y  la  voz  conduciria^ 
al  lago  de  Acheronte , 
en  tanto  que  ilumina  el  horizonte 
el  gran  pintor  de  los  alegres  dias^ 
el  vago  sol  con  encendido  passo  9 
y  rayos  de  oro  en  turquesado  raso^ 
dibuja  las  celestes  vidrieras 
de  varias  nubes, que  retratan  fieras » 
gigantes ,  naves ,  arboles  y  riscos  9 
y  entre  murtas,  romeros  y,  lentiscos  9 
en  paz  ocupa  sombras  el  ganado » 

sin 
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sin  que  en  las  zaceas  rígidas  del  prado 
deje  reliquias  del  vellón /iniyeildo     >  j.  tV 
voraces  lobos  ,que  le  van  «jgiiiendo 
del  valle  de: Garríedo  a  Extremadura  ^ 
refiere  el  bien ,  si  es  bien  el  que  perdíate , 
pues  contan4o  sú  mal  descansa  un  triste» 
Elisio. 
Quanpoco  'dura  el  bien^  y  quanto  dora      v 
el  mal  9  oíd ,  pastores « pues  me  fuerza 
sencilla. voluntad  de  amistad  pura: 
oíd^  pues  ella  a  referir  me  esfuerza 
el  áspero  processo  de  mis  males:    . 
pues  lo  que  no  pudiere   en  mis  enojos 
decir  la  lengua  ,  suplirán  los  ojos  • 

O^YMPIO. 

Los  amigos  leales  / 

hacen  tal  Vez  gloriosa  m  memoria, 
si  puede  entre  las  penas  haver  gloria  • 
Elisio. 

Dulce  al  cautivo  fue  contar  la  vida 
en  ia  amorosa  patria  que  le  daba 
el  fiero  Tbrace  ^  o  bárbaro  Numida  9 
dulce  al  que  rota  en  la  tormenta  brava  . 
nave  Oriental  passar  sin  verte  pudo 
por  el  Cafre  desnudo  > 
y  del  arco  pintado 
no  vio  volar  el  passador  tostado  ^ 
que  parece  oropéndola  en  el  viento 
con  plumas  de  colores  • 
Dulce  a  los  vencedores 
de  Marte  referir  furor  sangriento  9 
dulce  al  que  cuerna  la  pendencia  j  ausente 

el 
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el  enemigo » que  pintó  valiente ! 
dulce  el  que  cuenta  la  venganza  hecha 
en  el  agravio  que  nació  sospecha  ; 
no  dulce  para  mí ,  que  be  de  contaros 
de  amor  dos  pheníx  eael  mundo  raros  9 
en  quien  el  tiempo  se  rindió  vencido . 
Silvio. 

{Qué  amor  nació ,  que  no  murieisse  olvido ^  > 
Elisio. 

A  donde, el  claro  Henares  se  desata 

en  blando  aljófar ,  nuevo  ámame  Alpheo  p 
Athenas  Española  se  retrata 
fértil  de  sabios  en  mayor  lyceo , 
alamos  blancos,  que  de  verde  y  plata 
viste  el  Abril  con  lubrico  rodeo , 
ciñen  sus  canas  entre  peces  y  obas  ^ 
estrados  de  sus  húmidas  alcobas  • 

Por  una  parte  un  monte  se  levanta, 

por  otra  un  campo  se  consagra  al  cíelo^    . 
que,  mas ,  hermoso  Geniinis  transplanta 
a  la  alta  senda  de  su  eterno  velo: 
forman  dos  njñós  una  imagen  santa  f 
que  el  sol  en  fe  de  su  divino  zelo 
entre  signos  de  Athletas  Españole» 
adora  estrellas  y  respeta  soles  . 

Assi  su  mayoral  con  la  pellica 

blanca  y  celeste  al  singular  thésoro     .         ., 
de  la  divina  ley  el  genio  aplica, 
del  mon^  luz ,  y  de  la  sal  decoro ,  ^ 

el  que  las,  leyes  de  la  tierra  explica:       ^  : 
verde  y  rpja  color,  y  la  deloro  'I 

viste  pastor  Pbilosopho,  .que  ayH<la     ; 
Tóm.  X.  X  en 
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en  lo  que  fue  naturaleza  muda  • 
En  esta  parte  pues,  a  donde  d  cielo    . 
tanta  ciencia  infundio  ^  como  mas  pura 
oposición  de  su  celeste  velo  j 
sus  ciencias  igualó  con  la  hermosura  f 
nació  mi  luz ,  y  el  inmortal  desvelo 
del  alma  de  mi  fAumzy  que  segura 
caminaba  a  la  fama  en  su  alabanza : 
tal  premio  un  estudioso  amor  alcanza  # 
A  competir  la  luz  ,  que  el  sol  reparte» 
nació ,  pastores ,  Amarylis  bella, 
para  que  huviesse  sol,  quando  el  se  parte ^^ 
o  íiiesse  el  mismo  sol  Aurora  della: 
benévola  miró  Venus  a  Marte 
sin  luz  opuesta  de  contraría  estrella^ 
pero  la  envidia ,  si  en.  el  cielo  cupo» 
turbó  la  claridad  ^  quando  lo  supo «     ^     ' 
Crióse  hermosa ,  quanto  ser  podía 
en  la  primera  edad  belleza  humana, 
porque  quando  ha  de  ser  alegre  el  dia, 
ya  tiene  sus  albricias  la  mañana : 
aprendió  gentileza  y  cortesía  , 
no  sobervio  desden ,  no  pompa  vana^ 
venciendo  con  prudente  compostura 
la  arrogancia,  que  engendra  la  hermosura. 
Si  cathedra  de  amar  amor  fundara , 
como  aquel  Africano  Español  ciencias » 
la  de  prima  béilissíma  llevara 
a  todas  las  humanas  competencias  : 
no  tu^eran  contigo,  phenix  rara, 
las  letras  y  las  armas  diferencias, 
ni  estuvieran.por  Veaus.  tan  hermosa  . 

.       •  qu^ 


quejosa  Juno,  y  Palas  envidiosa* 

£1  copioso  cabello » que  encrespaba 
natural  artificio ,  componia    . 
una  selva  de  jrizos  y  que  jenvidíaba 
amor  pafa  mirar  por  ^losía : 
porque  quandd  tendido  le  pe)niabat 
un  paveílon  de  tornasol  hacia » 
cuyas  ondas  sulcabap  siempre  atentos 
tantos  ¿orno  cabellos!»  pensamiento^ 

En  la  mitad  de  la  serena  frente  ^  ^ 

donde  rÍ2;ados  los  enlaza  y  junta» 
formó  naturaleza  diligente 
jugando  con  1^  hebras  una  punta :    ' 
en  este  xrampó»  aunque  de  nieve  ardiente^ 
duplica  el  arco  amor  ^  en  axfz  junta 
margenes  bellas  de  pestañas  hechas, 
cortinas  hizo  y  guarnición  de  flechas* 

Dos  vivas. esmeraldas 9  que  mirando^  i    I 

hablaban  a  las  almas  al  oído, 
sobre  candido  esmalte  transladando 
la  suya  hermosa  al  exterior  sentido, 
y  con  risueño  espíritu  templando 
el  grave  ceño,  alguna  ve^  dormido, 
para  guerra  de  amor  de  quanto  vian, 
en  dulce  paz  el  reyno  dividian. 

La  bien  hecha  nariz ,  que  no  lo  siendo 
suele  descomponer  un  rostro  hermoso, 
proporcionada  estaba,  dividiendo 
honesto  nácar  én  marfil  lustrosa: 
como  se  mira  doble  malva  abriendo 
del  cerco  de  hojas  en  carmín  ^osó» 
assi  de  ias  mesillas  sobre  nieve   ^ 
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el  divino  pintor  purpura  llueve. 

{  Qué  rosas  me  dará ,  quando  se  toca 
al  espejo  ,  de  Mayo  la  mañana  ? 
qué  nieve  reí  Alpe,  qué  cristal  de  roca, 
qué  rubíes  Ceylan ,  qué  Tyro  grana , 
para  pintar  sus  perlas  y  su  boca» 
donde  a  sí  misma  la  belleza  humana 
vencida  se  rindió ,  porque  son  feas 
con  las  perlas  del  Sur  rosas  Pangeas^> 

Con  celestial  belleza  la  decora » 
como  por.  ella  el  alma  se  divisa » 
la  dulce  gracia  de  la  voz  sonora     * 
entre  clavel  y  roja  manutisa, 
que  no  tuvo  famas  la  fresca  Aurora 
bañada. en  ámbar  tan.  honesta  risa,    * 
ni  dio  mas  bella  al  gusto  y  al  oído 
margen  de  flores  a  cristal  dormido. 

No  fue  la  mano  larga,  y  no  es  en  vanó» 
si  mejor  escultura  se  le  debe 
para  seguirse  a  su  graciosa  mano 
de  su  pequrík)  pie  la  estampa  breve: 
ni  de  fos  dedos  el  camino  llano, 
porque. los  ojos,  que   cubrió  de  nieve, 
hiciessen,  tropezando  en  sus  antojos, 
dar  los  deseos  y  las  almas  de  ojos. 

Trece  veces  el  sol  en  lá  dorada 
esph^ra  devanó  los  paralelos , 
por  cuya  senda  candida  \  esmaltada 
de  Auroras,  baña  en  lur  tierras  y  cielos: 
quando  a  ser  hermosura  desdichada 
la  destinaron  por  sus  claros  velos 
Quaotos  aspeólos  hay  inR>itaaado8| 

^    .  quanr 
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quanto  mas  resistidos  mas  ayradbs/ 

No  porque  tengan  fuérzalas  estrellas 
contra  la  libertad  del  alvedrio , 
mas  porque  al  bien  o  al  mal  inclinan  ellas  y 
y  no  ponemos  fuerza  en  su  desvío:  ' 
por  ver  las  partes  de  Amaryiis  bellas 
a  los  campos  bajo  de  nuestro  rio 
Ricardo  ^  un  labrador  de  la  Montaña , 
que  ñie  defensa  del  honor  4Íe  Espain»- 

Rudo  y  indigno  de  su  mano  hermosa 
a  pocos  dias  merecici  su  mano, 
no  el  alma  y  que  negó  la  fe  de  esposa  ^ 
en  cuyo  ialtar  le  confessd  tyrano: 
aquella  noche  infausta  y  temerosa 
con  tierno  llanto  resistida  en  vano  9 
en  triste  auspicio  del  funesto  empleo 
mato  el  hacha  nupcial  triste  Hymeneo. 

{Qué  desdicha  .£ital  de  ks  hermosas 
es  essa  de  tener  tales  empleos? 
^  siempre  las  feas  han  de  ier  dichosas  t 
^  nunca  les  han  de  dar  maridos  feos? 
{ en  qué  consiste  ser  tan  venturosas  9 
si  no  es  possible  despertar  deseos  ? 
en  que  es  talhien  ^  que  quando  dio  belleza^ 
no  tuvo  inas  que  dar  naturaleza* 

Imágenes  celestes ,   como  ahora 
tenéis  envidia  allá, siendo  tan  fea, 
no  mas  Eiices  bellas  que. el  sol  dora, 
dulce  Ariadña,  hermosa  Cassiopea: 
ni,  hij^fc  de  Titán  y  de  la  Aurora » 
candida  virgen  9  celestial  Astrea  9 
como  dias  y  noches  9  tu  figura 

jgua- 
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iguala  la  fealdad  y  la  hermosura;    * 

Las  Gracias  assistieron  rotó  d  lazo, 
que  en  triangular  firmeza  las  anuda » 
U  madre  del  amor  sin  darle  abrazo , 
la  paz  del  matrimonio  puso  en  duda : 
•  llegado  el  tiempo  al  amoroso  plazo , 
con  vergonzosa  nube  la  desnuda 
fuerza  rcubríó » que  aunque  muger  la  nombrai 
faltaba  el  alma»  y  abrazd  la  sombra* 

No  suele, de  otra  suerte  la  cordera 
azechada  detras  del  verde  escobo 
la  repetida  voz  gemir  postrera 
entre  los  dientes  del  sangriento  lobo: 
ni  menos  £ero » quando  mas   se  altera^ 
albergue  de  pastores  contra  el  robo^ 
cogiendo  piedras  y  llamando  perros» 
discurre  valles  y  transmonta  cerros. 

Alli  se  forma  una  áspera  batalla » 

uno  sigue  9  otro  ladra t  aquel  k.  muerde; 

el  silvo  suena,  el  cáñamo  restalla; 

huye ,  resiste ,  sufre ,  y  no  la  pierde , 

las  hondas  burla ,  y  quando  el  monte  calla » 

tiñe  de  rojo  humor  la  cama  verde, 

em  que  duerme  seguro,  y  satisfecho   : 

que  la  tieuis  en  los  brazos  o  en  el  pecho» 

4  Quántos  deseos  de  pastores  fuerod 
siguiendo  aqudia  nodie  con  suspiros 
la  envidia  de  Ricardo,  que*  oiendieroa 
yanos  deseos  de  amorosos  tiróse 
mas  quaodo  ya  de  vista  le  perdieron. 
Volviéndose^  a  sus  chozas  y  retiros , 
abrazado  y  cruel  ^  tyraoo  y  dueño 
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le  hallo  la  Aurora  en  regalado 'Sue0a4        , 

Desde  este  dia  fue  Amarylís  llanto  y ,    . 
no  fue  Amarylis ,  su  mortal  tristeza 
aumento  su  hermosura  con  espanto 
del  orden  que  le  dk>  naturaleza: 
bajaba  de  la  noche  el  negro  maato, 
y  era  nácar  de  perlas  su  belleza» 
llorábalas  el  Alva  en  sus  despojos  > 
y  eran  racimos  de  cristal  6us  ojos. 

Volvió  a  pintar  los  Signos  otras  tantas 
veces  el  claro  sol,  divino  Apeles^* 
renovando  las  flores  y  las  plantas 
las  puntas  de  sus  únicos  pinceles 9  .» 

era  el  tiempo, en  que  vid  las  luces  santas 
coronado  de  triumphos  y  laureles 
el  Tercero  Phblipb  del  Segundo/ 
a  cuyo  Quarto  fue  pequeño  el  mundo* 

En  un  jardín  se  celebraba  un  dia 
de  gallardos  pastores  un  torneo, 
donde  el  amor  a  Marte  competía^  i 
y  daba  la  virtud  premio  al  deseo  :^  > 

las  letras  escribía  lia  phantasia ,  . 
interpretes  ocultos  de  su  empleo,*  : 
hallando  el  accidente  en  Ips  favores  . 
de  las  galas  y  plumas  tas  colores^ 

Aqüi  Amarylis  presidid,  hermosura    > 
entre  quantas  vmieron  a  la  fiesta , 

.    como  envidiada )  de  envidiar  segin^aí» 
fingiendo  risa  dulcemente  honesta  t 
como  sak  después  ^de  noche  escura  '  * 

la  pura  rosa  en  el  botón  compuesta 
de  aquel  pomposo  purpurante  adorno 
'  de 


l68  Am  Alt  Y  LIS. 

de  verdes  rayos  coronada  en  torno : 

O  como  al  nuevo  sol  la  adormidera 
desata  ^1  nudo  al  desplegar  las  hojas  ^ 
formando  aquella  hermosa  y  varia  esphera 
ya  candidas 9  ya  nácares,  ya  rojas: 
assi  me  pareció,  y  assi  quisiera 
decirle  con  la  lengua  mis  congojas; 
mas  quisieron  los  ojos  atrevidos 
anticiparse  a  todos  los  sentidos* 

Assi  como  el  relámpago  se  mira 

primero  que  al  oído  llegue  el  trueno, 
porque  es  la  vista  mas  voloz ,  sí  admira 
que  salgan  juntos  del  oculto  seno : 
assi  las  luces ,  que  la  vista  espira  9 
y  llevaron  al  alma  su  veneno , 
anticiparon  a  la  lengua  en  calma,  ,    \. 

aunque  las  vi  salir  juntas  del  alma. 

En  vano  entonces  las  deydades  Uamo^ 
aunque  de  Venus  el  favor  presuma  t 
qual  pajaf o  se  queja  del  reclamo ,  . 
después  jque  el  árbol  le  prendió  la  plumr,' 
que  en  la  liga  tenaz  y  el  firme  ramo 
se  prende  mas,  se  enlaza,  y  se  despluma, 
porque  las  alas»  que  volar  previenen, 
pensando,  que  le  sueltan  t  le  detienen: 

Assi  mis  ojos  libertad  bascaban 

de  la  niieva  prisión  en  que  se  vían, 
pues  ppr  librarse  de  mirar ,  nuraban, 
y  pensando  salir,  i»e  detenían, 
quando  la^  alas  de  Icafo  abrasaban . 
rayos  dci  sol,  1»  cera  derretid 
y  este  regalo » cuyo  exemplo  sigo , 

peo- 
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pensaba  que  era  amor ,  y  era  castigo. 

Este  principio  tuvo  el  pensamiento^ 

que  itunca  tendrá  fín  ^  pues  no  es  possíUe 
teQ^rle  el  alma ,  donde  tuvo  assíento 
contra  todos  los  tiempos  invencible : 
assi  se  cautivó  mi  entendimiento, 
y  mi  esperanza  se  juzgó  impossíbléj 
mas  viendoñie  morir ,  siempre  decia : 
Duic^  mal ,  dulce  bien ,  dulce  porfía. 

Mas  fácil  cosa  fuera  referiros 

las  varias  flores  desta  selva  amena  9 
o  las  ondas,  del .  Tajo  >ien.  cuyos  giros 
envuelto; su  cristal  besa  la-  arena, 
que  las  ansias ,  temores  y  -suspiros 
de  la  esperanza  de  mi  dulce  pena,- 
hsíH^  que  ya.  después  de;  largos  ¡plazos  ' 
gané  la. voluntad ,  qoe  *no  lo^  brazos.     - 

Escribíale  yo  mis  sentimientos 

en  conceptos  mas  puros  que  sutiles, 

y  tal  vez  escuchaba  mis  tormentos,  » 

o  ^recibía  mis  preserites  viles:  • 

^'qué  Mayo  con  diversos  instrumentos  y 

canciones  y  relinchos  pastoriles 

no  coroné  sus  jambas  y  linteles 

de  myjTibos,  arrayanes  y  laürdes^ 

^Qué  cabritillo  le  nació  manchado, 
o  todo  blancoé.  o  rojo  y  encendido 
a  la  cabra  mejor  de  mi  ganado , 
sin  dársele  de  flores  guarnecido? 
^,qu4hdo  topé  sil  manso,  que  peynado 
no  \q  Tí>lviesse;el  natural  vestido,, 
o  sin  llevar,  poique  al.deXhyrsi  execeda, 
:*    Tíw.  X.  Y  es- 
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esquila  de  oro  en  el  collar  de  seda? 

^Qué  fruta  no  gozaba  a  manos  Uen^ 
^e  mi  heredad  a  sus  pastores  franca  ^ 
^qué  leche  y  miel  de  ovejas  y  colmenas 
en  roja  cera ,  o  en  encella  blanca  ? 
^quá  ruyseñores  con  la  pluma  apenas? 
^qué  mastín  suyo.no  adorno  carlanca» 
sin  verse,  o  lo  tuviera  por  delito, 
su  dulce  nombre  en  el  metal  esaito  i 

{ De  qué  sarta  de  perlas  no  tenia 
la  candida  garganta  coronada  ? 
aunque  la  misma  sana  agradecía 
verse  en  mejores  perlas  engastada: 
^quá  sangriento  coral  no  competía 
su  boca  en  viva  purpura  "bailada? 
sin  otras  pobres  joyas,  que  entre  amantes 
las  lagrimas  amor  hace  diamantes. 

Estaba  yo  detras  de  un  verde  espmo 
escribiendo  mis  zelos  y  temores 
junto  a  un  arroyo  a  un  prado  tan  vecino , 
que  a  precio  de  cristal  compraba  flores  ^ 
quaivio  Amarylis',  que  a  bañarse  vino, 
me  vid  escondido,  que  sino,  pastores, 
por  el  vidrio  del  agua  a  Venus  veo , 
¡  qué  corta  dicha  de  tan  gran  deseo! 

No  se  viera  mas  bella  y  peregrina 
de  divino  pincel  dibujo  humano, 
corrida  al  quadro  la  veloz  cortina 
la  celebrada  Venus  del  Ticiano: 
si  el  cuerpo  hermoso  en  el  cristal  reclina  >. 
tengo  un  antojo,  que  me  dio  Silvano, 
,  con  que  tamo  a  mis  ojos  la  acercara  ^ 

que 


que  todos  los  del  alma  me  quitara. 

Sentábase  conmigo  en  una  fuente , 
que  murmuraba  amores  tan  ociosos  ^ 
lastimada  de  ver «  que  iu  corriente 
aumentaban  mis  ojos  amorosos:  ^ 

no  llora  y  canta  Fhilomena  ausente 
con  mas  dolor  sus  casos  lastimosos  ^ 
que  yo ,  si  me  (altaban  solo  un  dia 
las  bellas  luces, en  que  el  alma  ardía. 

Su  mano  alguna  vez,  que  la  fortuna 
estaba  de  buen  gusto ,  me  fiaba , 
con  que  pensaba  yo  ,  que  de  la  luna 
la -humilde  mia  possession  tomaba: 
con  dulce  voz,  que  no  igualo  ninguna, 
mis  amorosos  versos  animaba, 
que  en  ella  presumí,  y  aun  hoy  lo  creo, 
que  eran  de  Ovidio ,  y  los  camaba  Orpheo. 

Tal  ves  armando  un  árbol  con  cautek 
cazábamos  pintados  pajarlllos 
con  las  ocultas  varas ,  que  encarcela 
la  liga ,  de  sus  pies  cadena  y  grillos : 
no  con  la  parda  red ,  o  blanca  tela 
el  tremendo  animal ,  cuyos  colmillos 
aun  tiembla  Venus  hoy ,  quando  al  Aurora 
el  que  mancebo  amaba  ,  flor  le  llora  • 

Contento  desta  vida ,  y  ya  perdflla 
la  esperanza  de  verla  mas  dichosa  9 
la  dura  muerte  mejoro  mi  vida, 
que  alguna  vez  la  muerte  fue  piadosa : 
mato  la  de  Ricardo  aborrecida , 
sacando  deste  Argel  su  indigna  esposa, 
y  mi  deseo  ,  que  su  fin  -alcanza , 

Y  2  na- 
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naciendo  póssfession ,  murió  esperanza  ,    - 

Que  vida  fuesse  la  dichosa  mia, 
de  la  p^ssada  os  diga  la  aspereza, 
porque  no  ineredd  tanta i alegría  >  ..' 
quien  antes  :no  passo  tanta  tristeza : . 
]o  quantas  veces  me  enojaba  el  dia 
sacando.de  mis  brazoS'  su  belleza, 
y  quantas  veces  \^  quisiera  etcwió    ,     - 
por  largas  noches  el  escuro  hibierno  I 

El  parabién  me  daban. los  pastores 
del  Tajo,  Manzanares  y  Jarama, 
refiriendo  en  sus  versos  mis  amores 
aquellos  que  a  Helicón  fueron  por  fama:  ' 
parecíame  a  mí  que  hasta  las  flores, 
que  riza  el  prado  sobre  verde  lama ,   . 
Viva  e¡  constante  Elisio  ,  me  decían  , 
,  que  duplicados  ecos  repetían  . 

Lo  mismq  el  valle  huinilde ,  el  abrogante, 
monte  aplaudir  en  alta  voz  pretende  v 
qual  suele  el  vulgo  bárbaro  arrogante 
con  V0or  celebrar  lo  que  no  entiende: 
si  en  las  fuentes  miraba  mi  semblante, 
quandQ  encendido  el  sol  velos  desprende  ^ 
-me  parecía  hermoso ,  ¡  qué  locura !  . 

y  era.  que  imaginaba  en  su  hermosura  • 

Como  sucede  ^ue  ganando  un  hombre, 
todos  le  Usongean  y  le  admiran, 
parece  mas  discreto  y  gentilhombre, 
y  es  gracia  quanto  dice, a  los  que  niíran: 
y  como  suelen  repetir  su  nombre 
los  que  al  barato  de  su  dicha  aspiran  $ 
assi  dieron  aplauso  a  QÚs/aYQre;&        _    - 

aves, 


ates ,  pastores  »  arbplfes  y  flores ;         - 

Con  esto  en  paz  tan  amorosamente 
vivía  yo ,  que  de  sus  dos  estrellas 
vi^a^ip^iaba  paraiest^r  aumente, 
y  luz  para  poder  mirar  sin  .ellas: 
mirándole  una  vez  atentamente 
las  ^  verdes  niñas  ,  vi  mi  lastro  en  ellas  ^ 
y  ztloso  volví ,  por  ver  si  estaba 
detr^  otro  pastor r que  ¡le  formaba. 

Mas  como  en  esta  vida  no  hay  alguna » 
que  se  pueda  alabar  hasta  la  muerte  ^ 
y  con  tantos  exemplos  la  fortuna 
su  fácil  inconstancia  nos  advierte: 
volvió  su  condición  tan  imjJbnuña 
contra  mi  bien ,  que  de  la  misma  suerte 
que  me  le  dio ,  me  le  quitó ,  y  aun  creo 
qu^  fue  mayor  que  el  bien ,  el  mal  que  v.eo# 

Havia  yo  querido  en  tiernos  años 

una  villana  hermosa  y  ignorante  , 

con  poco  amor ,  no  sé  si  son  engaños  j 
pero  no  amaba  yo  mi  semejante : 
ausencia »  qiie  de  casos  tan  estraños 
siempfees  au^ra»  y  nunca  fue  constante: ; 
enseñóla  a  querer ,  otro  sujeto , , 
fiando  los  agravios  al  secreto  • 

Miente  quien  dice ,  que  la  ofensa  larga 

{mede  dyrar  sin  verla  el  ofendido, 
a  breve  puede  ser,  naas  si  se  alarga, 
o  no  sabe  de  honor ,  o  bebe  olvido: 
la  baja  vecindad  luego  se  encarga 
de  que  se  entienda  bien  lo  mal  sentido, 
^ :  porque  si  persuade  una  mentira  > 
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^•qué  hará  déla  verdad,  que  escucha  y  fltíta? 

Mirar  atentaibente  lo  que  passa 

en  casa  agena ,  j  ao  mirar  la  propia , 
quandó  por  dicha  en  el  honor  3e  abrasa  t  ' 
a  nadie  le*  parece  cosa  iáipropia: 
las  faltas  proprias^  y-  la  propria  casa , 
de  que  hay  en  nuestro  valle  tanta  copia, 
^  como  le  pueden  dar  al  dueño  enojosa 
porque  acia  dentro  nun^a  ven  loí  ojos. 

Era  del  Tajo  un  rico  ganadero 

este  pastor ,  que  a  Fabia  enamoraba , 
cuyo  ganado  por  braveza  fiero 
de  negra  y  roja  piel  campos  manchaba, 
6abio  entre  necio ,  lindo  entre  grossero  i 
mas  pienso  que  decir  rico  bastaba : 
tanto  la  gala  en  las  ^ugeres  crece , 
que  se  compra  el  favor ,  no  se  merece» 

Dejé  con  esto  justamente  a  Fabia, 
que  se  quejaba  havieñdome  ofendido  i 
porque  quien  vuelve  a  amar  a  quien  le  agrafía: 
poco  tiene  de  honrado  y  bien  nacido : 
no  fue  de  mi  temor  prevención  sabia 
buscar  para  su  anlor  tan  jasto  olvido» 
sobraba  breve  tiempo  de  por  ttiédio, 
que  para  poco  amor ,  jpoco  remedio  . 

Mas  quahdo  fuera  yo  la  quinta  ¿ssenda 
de  quantd  amor  de  Ovidio  enseña  el  arte^ 
y  tuviera  la  pena  en  competencia, 
que  tuvieron  por  Venus  Phebo  y  Marte 
o  a  Elisa  del  Troyano  dio  la  ausencia , 
o  a  Iphis  los  desdenes  de  Anaxarte , 
,  o  la  que  alThracio  amante  aUn  hoy  espaeta, 

que 
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que  Hora  Vtcgae  y  Philomeña  cauta : 

Bastaba  para  olvido  solamente 
volver  sus  dulces  ojos  a  inSraniie 
la  divina  Amarylis,  accidente 
que  pudo  a  un  tiempo  helarme  y  abrasarme  f 
tanto ,  que  a  ser  possible  que  lo  intente 
del  alma  ,  que  di  a  Fabia  9  desnudarme » 
le  diera  un  alma  nueva  a  su  despeclio^ 
que  no  huviera  servido  en  otro  pecho  9 

Mas  Fabia  con  deseo  de  venganza , 
{ duro  animal  es  la  muger  con  ella  I  ' 
tía  vida,  mi  remedio,  mi  esperanza  ^ 

como  caballo  indómito  atropella; 
por  castigar  mi  súbita  mudanza, 
y  con  envidia  de  Amarylis  bella 
<orrid  zelosa,  y  no  miró  arrogante 
quantos  brillar .  azeros  vio  delante . 

Tal  suele  furibundo  en  tempestades 
arroyo  formidable  intempestivo 
ya  de  montes  bajar  ,  ya  dé  ciudades 
con  turbulento  horror  y  orgullo  altivo, 
que  destruyendo  viñas  y  heredades, 
voltea  entre  las  aguas  vengativo 
pedazos  de  cabanas  y  de  hazeñas, 
abriendo  caMes ,  y  lavando  peñas* 

Enfin  con  tos  hechizos  que  isabia, 
y  un  pastor  estrangero  le  enseñaba, 
que  en  la  luna  caracteres  ponia, 
los  espíritus  fieros  invocaba, 
las  bellas  luces ,  dónde  yo  me  vía ,  * 

y  en  los  hermosos  ojos  respetaba 
de  Amarylis  el  sol,  cegó  de  suerte , 

que 
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que  Sjí.  pudor  veijtgar  de  amor  lá  mueftc   > 

Quando  yo  vi  mis  luces  eclipsaíse,    .  " 

quando  yo  vi  nü  rsol  escurecérje, 
xnis  verdes  esmeraldas  enlutarse, 
y  mis  puras  estrellas,  esconderse, 
no.  puede  mí  desdicha  ponderarse 
ni,  i^l.gr%ve,4¿lpí' ¿ni<^*r^eí^«e , 
ni  puede  aquí  sin  lagrimas  decirse 
cón^o  se  fue  mi  sol  al:  despedirse. 

Los  ojos  de  los  dos  |anto  sintieron, , 
que  no;  sé  quales  masase  lasdmaton,    • 
los  que;^ea  ¿lia  ciaron;,  o  ^en  ,mi^  vieron, 
ni  aun  sabe  el  mismo  amor  los  q\ie  cegaron, 
aunque  sola  su  luz^  escurecíeron , 
que  en  lo,  dem^s:  bellissimas  quedaron,,    , 
pareciendo  alnxírarlqs,  qu3  mmfiaAt:,.  ^ 
pues  mataban  de  amor  lo  qyp  no;  yíísí^^   y 

Qual  suele  enamorar  la  phantasia  .  .-       " 

retrato,  que  no  sabe  que  enamora, 
y  quanto  al  yivo  original  le  ía,.   ,    .,    ; 
con  raudas  lucís  el  piotario  ignoraft-  :  ;,  .j 
o  como  en  el  crepúsculo  dei  día 
por  hermosuras  sobre  flores  llora        , 
el  Alva,sin  sabep  que  las   aumenta, 
abre,   colora,  pinta ^ y  alimenta.     ..    k     '.-. 

Passd  al  principio  con, pru^ienq^^ capa     ^  .    .¡^  .  [ 
en  tanta  juyentud  veirse  sui  ojos, 
tan  Nympha,  tan  gentil,  quanto  la  humana 
belleza  dio  mortales  a  despojos: 
quatro  vece$  el  sol.  en  proy_ grana.  ;  ,  [ 
passados  del  hibierno  W  .en/>)os,  .  í  ;, .  / 
bañó  Ja  piel  del  Phrygio  veUocinOi ,  *    /] 

sin 
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sin  replicar  a  su  fatal  destiao. 

No  pude  yo ,  que  a  la  tristeza  mia 
aquel  consuelo  de  Antipatro  niego, 
que  dixo,  que  la  noche  dar  podría 
algún  ddeytc  al  que  estuviere  ciego : 
ni  menos  a  imprimir  tuve  osadía  i 
quando  a  la  estampa  de  sus  o)os  liego, 
mi  vista  en  ellos,  porque  no  admitiera 
peregrina  ín^ression  su  hermosa  esphera* 

Ojos  ,  decia  yo ,  si  yo  decía 
lo  que  el  alma  a  singultos  me  diélaba; 
^  cómo  sufrid  tanto  rigor   el  dia, 
que  luz: de  vuestra  luz  participaba? 
de  Psyches  fiíe  mi  loca  phantasia, 
que  ver  vuestra  belleza  imaginaba , 
pues  vi,  mis  ojos,  quando  a  veros  llego  ^ 
al  sol  dormido ,  y  a  Cupádo  ciego. 

Assi  estaba  el  Amor,  y  assi  la  miro 
ciega  y  hermosa ,  y  con  morir  por  ella, 
con  lastima  de  verla  me  retiro,  I 

por  no  mirar  sin  luz  alma  tan  bella: 
.  difunto  tiene  un  sol,  por  quien  suspiro,      > 
cada  esmeralda  de  su  verde  estrella, 
ya  no  me  da  con  el  mirar  desvelos,         v> 
seré  el  primero  yo  que  amó  sin  zelos»        ^ 

No  luce  la  esmeralda  ,  si  engastada  '     '  \ 

le  falta  dentro  la  dorada  hoja, 
porque  de  aquella  hiz  reverberada        ^ .   j 
mas  puros  rayos  transparente,  arroja:*    i  '^  t 
assi  en  mis  verdes  ojos  eclipsada 
dentro  la  luz ,  que  Fabia  le  despoja^ 
aiinque  eran^  csiperaldas^  nó  teman  -  -  ^  *^ 
-rTom.X.  Z  el 


i7Bí  AmaryliV. 

el  alma  de  orp ,  con  que  ver  podiam 

Ahora  si  que  amor  es  ciego  ^  ahora 
si  tirasse.,a  ninguno  acertaría, 
ahora  si  que  sois  ,  dulce  seríora , 
ciega  de  amor ,  pues  que  mi.  amor  os  guia: 
cantad ,  pqes  que  sabéis ,  íó  que  amor  llora , 
que.es  vuestra  pena  y  la  desdicha  mia» 
tendrá  dos  aves  esta  selva  amena  t 
sin  ojos  voftt  sm  lengua  Philomena*. 

Crio  Júpiter  alto  la  Forxuna 

con  ^an  hermosos  ojos ,  que  miraba 
todas  las  cosas ,  sin  quejarse  alguna 
que  el  merecido  premio  le  quitaba : 
al  pavimento  de  la  blanca  luna 
la  virtud  y  la  ciencia  levantaba, 
quejándose  con  barbara  arrogancia 
el  vicio  ,  ia  bajera  y  la  ignorancia  • 

Atento  el  dios  a  tantos  sacrificios, 
que,  sus  candidas  aras  jaspearon, 
la  Fortuna  cegó ,  cuyos  oficios 
en  injustos  agravios  se  trocaron : 
ciencias ,  hazañas  ,  méritos ,  servicios 
nunca  desde  este  dia  se  premiaron , 
que  la  ignorancia,. el  vicio  y  la  mentira, 
coma  ci^  no  ve ,  premia  y  admii;a. 

Tú  Fortuna  ,  tú  Amor  ,  tú  hermosa  ciega,  . 
^qué  bien  podrá  esperar  mi  confianza  ^ 
pero  si  la  Fortuna  id  premio  niega, 
no  le  niegues.  Amor, a  la  esperanza:         : 
mas  si  la  vida  a  tal  extremo  llega, 
que  e^  la  muerte  condena  la  tardanza, 
{qué  bien  me  puede  dar  que.  yo  le  pida , 
' .  :.  .^^       quan- 
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quamío  ¿I  eshí  sin  rista  y  yo  sm  vidá^ 

Ojos, si  vi  por  vos  la  .luz  del  cielo ♦ 
^•qu¿  cosa  veré  ya  sin  vuestra  vista? 
o  como  el  alma  admitirá  consuelo , 
que  la  violencia  del   dolor  resista  ? 
corre  la  Aurora  de  la  noche  el  velo  , 
para  que  el  sol  a  nuestro  polo  assista* 
mirad  si  el  alma  justaihente  llora , 
que  nunca  salga  el  sol  en  vuestra  Aurora. 

Las  fábulas  fingieron  ,  que  atrevido 
al  sol  hurtd  la  llama  PxometheOy 
pero  cegar  al  ^ol  ^  con  ser  fingido,  . 
*  jamas  fue  empresa  de  mortal  deseo : 
pero  si  de  tinieblas  ofendido , 
soj  de  mis  ojos,  eclipsar  os  veo, 
file  porque  vino  a  estar  en  vez  de  luna     ; 
en  el  dragón  de  Fabia  mi  fortuna* 

Con  los  ojos  abiertos  el  león  duerme, 
y  a  nadie  mata,  porque  a  nadie  mira: 
¡o  milagro  de  amor  matar  sin  verme!         ^ 
¡  o  luz  elemental ,  que  oculta  admira! 
solo  resulta  el  bien  de  no  perderme, 
quando  de  zelos  el  temor  suspira  { 
pero  corred  los  amorosos  velos, 
mirad. a  todos, y  matadme  a  zelos. 

Pensaba  yo  con  está, que  no  huviera 
descjicha ,  que  a  la  nuestra  se  igualara  ^ 
quando  Fabia  cruel  intenta  fiera 
del  alma  escurecer  la  lumbre  dará: 
es  el  entendimiento  la  primera 
luz  que  la  entiende ,  y  voz  que  la  declara  t 
es  su  vista  y  sus  ojos,  ^pues  que  intento 

Z%  mas 
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mas  fiero /que  cegar  su  entendimiento  ? 

Quando  a  Amarylis  vi  sin  él ,  pastores  ^ 
pues,  que  no  le  perdí ,  no  os  encaresxa 
mis  lagrimas ,  mis  penas  ,  mis  dolores  ^ 
pues  no  es  razón  que  crédito  merezca: 
exemplo  puede  ser  mi  amor  de  amores, 
pues  quiere  amor  que  mas  se  aumente  y  crezca, 
que  si  en  amar  defe^lios  se  merece , 
esse  es  amor  que  en  las  desdichas  crece. 

^ Quién  creyera, que  tanta  mansedumbre 
en  tan  súbita  furia  prorumpiera? 
pero  faltando  la  una  y  la  otra  lumbre 
de  cuerpo  y  alma,  ^qué  otro  bien  se  espera ? 
que  en  no  haviendo  razón  que  el  alma  alumbre, 
ni  vista  al  cuerpo  en  una  y  otra  esphera, 
sola  pudo  quedar  lo  que  se  nombra 
de  viviente  mortal  cadáver  sombra. 

Aquella ,  que  gallarda  se  prendía , 
y  de  tan  ricas   galas  se  preciaba, 
que  a.  la  Aurora  de  espejo  le  servia^ 
y  en  la  luz  de  sus  ojos  se  tocaba, 
curiosa*  los  vestidos  deshacia , 
j  otras  veces  estupida  imitaba, 
el  cuerpo  en  hielo, en  éxtasis  la  mente, 
un  bella  marmol  de  escultor  valiente. 

Como  después  de  muerta  Polyxena 

sobre,  el  sepulcro  del  vengado  Achiles , 
bañando  el  marmol  la  purpurea  vena, 
indigna  hazaña  de  ánimos  gentiles, 
Hecuba  triste  maldiciendo  a  Helena, 

Lia  venganza  de  los  Griegos  viles, 
I  selyas.  asspmbraba  con  feroces 
r.  ..  -,  an- 
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ansias »  vertieado  d  alma  entre  las  roces;  ^ 

Assi  por  nuestros^  montes  xliscurria  9 
hiriendo  ta  voces  los  turbados  vientos  ^ 
aquella' cuya  voz,  cuya  harmonía 
cantando  suspendió  los  elementos : 
furiosa  Pythpnisa  parecía 
ení  los  'mismos  furores  ^  qtmhdo  atentos 
esperaba  de  Pliebo  las  fuinestas  ^ 
o  alegres  siem[>re  equivocas  respuestas  • 

Las  aves,^  campos  ,  flores .  y  arboledas^ 
que  prin^ero  la  oyeron  ^  repitiendo 
los  ecos  de  su  voz ,  las  altas  ruedas^ 
por  donde  forma  el  Tajo  dulce  dmruendo^ 
apenas  pueden  detenerse  quedas^ 
como  entonces  oyendo  ,  abofa  huyendo , 
solo  la  escucho  yo ,  solo  la  adoro » 
y  de  lo  que  padece  me  enamoi^o. 

Las  diligencias  finalmente  fueron 
tantas  para  curar  tan  fieros  males^ 
que  k  vista  del  alma  le  volvieron  ^ 
que  penetra,  los  orbes  celestiales: 
quandp'  inis  ojos  a  Amarylis  vieron^   . 
juzgando  yo  sus  peitas  inmortales, 
con  libre  entendimiento ,  gusto  y  bria 
roguele  a  amor  que: me  dejasse  el  fiia.    . 

Saliacél  sol  del  pez  Austral,  qué  argenta 
las  escamas  de  nieve,  al  tiempo  quahdo 
cuerda  Amafylis  a  vivir  se  alienta, 
los: campos,  no  loa  zelos,  alegrando;; 
a  <la  estampa  del  pie  la  stíva  utmxUi  y  .         r 
campanillas  azules  esmaltandOf 
parece  qgie  aun  en  flores  pteteadia: 

Co- 
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tocar  a/  regoarijo  y  abgria  é        :      -  .     \  ^ 

Trinaban  los  alegres  ruyaeñores^  i 

7  los.  cristales  de  las  claras  fuentes  - 
jugaban  por  la  margen  con  las  flores^ 
que  bordaban  esmaltes  diferentes: 
mirábanse  los  arboli»  «mayores  t 
de  sicerte  oiiá  inquíeiud  de  las  corrientes  ^ 
que  el  ayre^  aunque  eran  sombras ,  parecía 
que  debajo  del  agua  lo»  movia  • 

Por  ver  ^  pie  9  coa  que  las  flores  pisa , 
saltaban  los  cordenos  por .  el  llano , 
ella  le$  daba  sal  con  dulce  risa 
en  el  marfil  de  su  graciosa  mano: 
en  la  corteza  de  los  olmos  lisa, 
ingenio  singular,  compuso  Albano 
floridos  !Spigramas ,  no  vulgares , 
que  era  Poeta  de  los  doce  Pares, 

De  mí  no  digo ,  porque  siempre  he  sido 
humilde  professor  de  mi  ignorancia , 
no  comQ  algunos  i  que  han  introducido  .  ,  ^ 
sacar  executoria  a  sií  arrogancia : 
y  siendo  genio  Amor  de  mi  sentido ,' 
mirando  mas  la  fé ,  que  la  elegaiicia  ^ 
compHse  versos ,  que  con  lengua  pura 
Castilla  y  la  verdad  llaman  cultura. 

Mas  como  el: bien  no  dura,  y  eii  llegando 
de  su  breve  partida  desengaña , 
huésped  de  un  dia,  pajaro  volapdo, 
que  fxissa  de  la  propria  a  tierra  estraiía : 
no  erai\  passados  bien  dó^  meses ,  qnando  . 
una  noche  al  salir  de  mi  cabana  > 

se  despidió  de  m^  tan  tiernamente^^ 
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Elisio  9  c^ro  amigo ,  me  decia  ^  I 

lo  que  has  hecho  por  mí  tcf  pague  el  cielc), 
con  tanto,  amor  »  iealta4  y  cortesía  9 
fe  limpia ,  verdad  pura  ,  honesta  zelo  } 
^*Qué  causa  dixe  yo ,  señora  mia  ^ 
qué  accidente,  qué  intento  9  qué  désrelo 
te  obliga  a.  despedirte  desta  suerte , 
si  tengo  de  volver  tan  presea  a  verte? 

Siempre  con  esta  pena;meiic$vio 

de  tí ,  me  respondió ,  ^  nias  quién  pensara 9. 
que  el  Alva  de  sus  ojos  ea  roció 
:tán  tierno  a  media  noche  me  bañara  ? 
A  Etios  y  dixo  llorando ,  Elisio  mió : 
Espera ,  respondí^  mi  prenda  cafa : 
no  puda  responder  y  que  con  el  llanto 
callando  hablo,  mas  nunca  dixo  tanto « 

Yo  triste  aquella  noche  infortunada,  , 
principio  d^  mi  mal,  fin  de  mí  vidaf 

c  dormí  con  la  memoria  fatigada , 
si  hay  parte  que  del  alma  esté  dormida:     ] 
mas  quando  de  diamantes  coronad) 
en  su  carrosa  de  temor  vestida  9  :    ;  , 

mandaba  al  sueno ,  que  esparciesse  lu^ga  : 
cuidada  al  vicio.,  a  la  vtrtud  sossiego^i 

Suelto  el  cabello ,  desgreñado  y  yerto ,  -  r 

medip  desnuda  Lydda  me  aombria^.i 
pastora  de  Amarylís,  yo^  despierto ,    .,   .    , 
y  pieQso  que  es  de. mí  cuidado  sombí^:, 
si  a  pintaros  a  Lycída  no  aciertd ,    :  \ 

no  os  espantéis ,  porque  aun  aqui  me  assombra: 
Tu  bien  $e  amere ,  ilixo  Elis|o^  advierte  ^  * 

^  que 


/^ 
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que  está  (u  vida  ea  i>razos  dc^k'^nkierte/ 

No  puede  ser,  le  dixe,  pues  yo  vivo, 
fj  mal  vestido  parto  a  su  cabana: 
pastores ,  perdonad ,  si  el  excessivo 
dolor  en  tierna»  lagrimas  me  baña : 
apenas  el  estruendo  compassivo^ 
y  el  dudoso  temor  me  desengaña  ^ 
quando  me  puso  un  miedo  en  cada  pelo 
el  triste  horror ,  y  en  cada  poro  un  hielo. 

Como  entre  el  humo  j  poderosa  llama 
del  emprendido  fuego  discurriendo 
sin  orden  ,  este  ayuda ,  aquel  derrama 
el  agi/a  antes  del  fuego ,  el  fuego-  huyendo; 
o  como  en  monte  va  de  rama  en  i;ama 
con  estallidos  fieros  repitiendo      "^  , .. 
quejad  de  los  arroyos ,  que  quisieran 
que  se  acercaran,  y  favor  les  dieran: 

En  no  menos  rigor  turbados  miro 
de  Amárylis  pastoras  y  vaqueros  ^  *\ 
y  ella  espirando ,  j  hai  Dios  !\*  como ^nb  espira 
osabdo  referir  males  tan  fieros^ 
estaban  en  el  ultimo  suspiro   - 
aquellos  dos  clárissimos  lucevos, 
más  sin  (altar  liasta  morir  hermosa 
nievd  al  jazmin ,  ni  purpura  a  la  ron.. 

Llego  a  la  cama  la  color  perdida, 
y  en  lar  arteria  vocal  la  voz  suspensa  f 
que  apenas  pude  ver  restituida 
por- k' grandeza  de  la  pena. inmensa: 
pensé  morir  viendo  morir  mi  vida, 
pero  mientras   salir  el  aliña  piensa, 
yí  que^  las  bojaa  dei  clavel  movia»  ^   .  -     ^ 
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y  detúvose  a  ver  que  me  decía. 
I  Mas  hai  de  mí!  que  fue  para  engañarme  ^ 
para  morirse,  sin  que  yo  muríesse, 
o  para  no  tener  culpa  en  matarme , 
porque  aun  allí  su  amor  se  conociesse: 
tome  su  mano  en  íin  para  esforzarme» 
mas  como  ya  dos  veces  nieve  fuesse, 
templo  en  mí  boca  aquel  ardiente  fuego, 
y  en-un  golfo  de  lagrimas  me  anego. 
Como  suelen  morir    fogosos  tiros, 
resplandeciendo  por  el  ayre  vano 
de  las  centellas,  que  en  ardientes  giros 
resultan  de  la  fragua  de  Vulcano  : 
assi  quedaban  muertos  mis  suspiros 
entre  la  nieve  de  su  helada  mano : 
assi  me  hallo    la  luz ,  si  ser  podía , 
que  muerto  ya  mi  sol ,  me  hallasse  el  día» 
Salgo  de  allí  con  herizado  espanto 

corriendo  el  valle ,  el  soto ,  el  prado  ,  el  monte, 
dando  materia  de  dolor  a  quanto 
ya  madrugaba  el  sol  por  su  horizonte: 
pastores,  aves ,  fieras,  haced  llanto, 
ninguno  de  la  selva  se  remonte, 
iba  diciendo :  y  a  mi  voz  turbados 
secábanse  1^  fuentes  y  los  prados. 
No  quedo  sin  llorar  pajaro  en  nido, 
pez  en  el  agua,  ni  en  el  monte  fiera, 
flor  que  a  su  pie  debíesse  haver  ngcído, 
quando  fue  de  sus  prados  primavera : 
lloro  quanto  es  amor,  hasta  el  olvido 
a  amar  vqlvid,   porque  llorar  pudiera, 
y  es  la  locura  de  m  amor  tan  fuerte, 
Tom.  X.  Aa  que 
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que  pienso  que  lloro  también  la  muerte  • 

Bien  se ,  pastores ,  que  estaréis  diciendo 
entre  vosotros ,  que  es  mi  amor  locura» 
tantas  veces  en  vano  repitiendo 
su  desdicha  fatal  y  su  hermosura : 
yo  mismo  me  castigo  y  reprehendo  i 
mas  es  mi  fe  tan  verdadera  y  pura» 
que  quando  yo  callara  mis  enojos , 
lagrimas  fueran  voz,  lenguas  mis  ojos. 

Como  las  blancas  y  encarnadas  flores 
de  anticipado  almendro  por  el  suelo 
del  cierzo  esparzen  írigidos  rigores, 
assi  quedó  Amarylis  rosa  y  hielo; 
diez  años  ha  que  sucedió  ,  pastores  , 
con  su  muerte  mi  eterno  desconsuelo, 
y  estoy  tan  firme  y  verdadero  amante 
como  los  polos  que  sustenta  Atlante. 

Primero  se  verá  prestarle  plata 

la  luna  al  sol  sobre  sus  joyas  de  oro, 
y  que  el  mar  de  Sicilia  se  dilata 
a  coronar  la  frente  de  Peloro, 
primero  en  el  turbante  de  escarlata 
cendal  de  nieve  del   Atlante  Moro 
serán ,  con  la  distancia  que  interviene, 
los  hielos  de  la  frígida  Pyrene  : 

Primero  los  secretos  celestiales 
lynce  penetrará  mortal  discurso, 
y  faltarán  zaphyros  Orientales 
al  sol  para  formar  su  eterno  curso: 
primero  de  Helicona  en  los  umbrales 
poético  no  havrá  tenaz  concurso , 
y  dejará  la  presunción  humana 


de 
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de  ser  sobervia  en  sus  acciones  vana: 
Que  mi  firmeza,  que  a  inmortal. aspira, 
falte  de  amar  del  alma  la,  hermosura 
que  tu  cuerpo  adornó ,  como  se  mira 
iluminada  por  cristal  figura: 
que  si  vivir  a  nuestro  valle  admira 
la  vida  que  animaste  lumbre  pura  , 
es  porque  hacer  tu  nombre  eterno  pueda 
en  quanto  gira  la  celeste  rueda. 
No  fiíera  de  Cornelio  celebrada 
Lycoris  bella,  con  tus  ojos  fea, 
*de  Estacio  Violantila  eternizada , 
ni  del  fecundo  Ovidio  Galathea, 
como  lo  fueras  tú  de  mi  templada 
lyra  y  mi  verso ,  que  tu  honor  desea: 
¡mas  hai ,  que  amor  para  mayores  sumas 
me  dio  las  flechas ,  pero  no  la$  plumas ! 
Si  como  tengo  mas  amor ,  tuviera 

de  Petrarca  el  ingenio ,  tanto  honrara 
tu  muerte ,  que  con  Laura  compitiera, 
y  mas  ,  pues  mas  la  amé ,  la  eternizara: 
mientras  viviere*  la  mortal  esphera, 
o  dulce  de  mis  ojos  prenda  cara, 
yo  te  prometo ,  que  tu  nombre  sea 
luz  de  mi  ingenio ,  y  de  mi  pluma  idea  • 
Yo  cantaré  tus  ojos  con  tan  puro 

verso  como  mi  amor,  sin  que  el  díaleto 
de  mi  patria  se  ofenda  por  escuro, 
porque  lo  que  es  escuro ,  no  es  pcrfeto : 
y  aquellas  esmeraldas,  que  por  muro 
tuvieron  flechas  del  amor  discreto , 
en  cuya  verde  luz  águila  firme 

Aa^  da-- 
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cinco  lustros  ardí  sin  consumirme « 
Si  conceptos  amor  me  diere  iguales 

a  la  hermosura,  que  en  tus  ojos  vieron 
ios  que  lloran  con  ansias  inmortales  ^ 
que  quando  te  ganaron ,  te  perdieron : 
diré  las  perfecciones  celestiales , 
que  la  envidia  mato ,  tanta  le  dieron 
a  aquella  Circe,  a  aquella  vil  Medea, 
que  te  pudo  matar ,  no  hacerte  ^ea . 
Porque  primero  al  despertar  la  Aurora 
pondrá  fealdad  en  las  hermosas  flores 
y  en  las  rosas ,  que  en  purpura  colora  9 
quando  dormido  amor  despierta  amores, 
y  en  los  rayos  del  sol ,  que  infante  dora 
de  la  maiíana  candidos  albores , 
que  donde  puso  con  tan  gran  belleza 
estudioso  pincel  naturaleza  • 
^Que  aun  no  te  pudo  dar  fealdad  ninguna 
cegar  la  luz  de  tus  estrellas  claras , 
que  aquellas  manchas  de  la  blanca  luna 
no  son  defeélos ,  sino  partes  raras : 
ciego  mi  amor  y  ciega  mi  fortuna 
viviera  yo ,  si  viva  me  animaras , 
y  para  fe  destas  verdades  baste 
ser  diez  aiíos  después  que  me  dejaste  • 
Como  el  herido  ciervo  con  la  flecha 
se  oculta  por  los  ásperos  jarales , 
que  en  qualquiera  lugar  morir  sospecha, 
dando  a  las  selvas  ramos  de  corales, 
a  quien  ni  el  verde  diélamo  aprovecha, 
ni  echarse  en  flores,  ni  beber  cristales, 
seré  yo  triste  en  tantos  accidentes 

Tan- 
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Tántalo  de  las  selvas  y  las  fuentes. 

Y  en  tanto  mal ,  en  tanta  desventura  t 
este  de  tu  hermosura  igual  retrato» 
donde  salid  tan  viva  tu  hermosura  y 
que  le  miran  mis  ojos  con  recato » 
será  la  luz  indeficiente  y  pura, 
que  no  consienta  en  mí  respeto  ingrato  , 
y  sin  examinar  la  diferencia 
el  dulce  engaño  de  tu  larga  ausencia» 

Podrán  volver  atrás  quantas  corrientes 
al  mar  conducen  caudalosos  rios , 
quando  con  mas  furor  derriban  puentes, 
vistiendo  de  ovas  arboles  sombrios, 
o  Amarylis  ,  primero  que  las  fuentes, 
que  precipita  de  los  ojos  mios 
aquel  justo  dolor.,  que  de  tu  ausencia 
hace  al  partirse  el  alma  competencia . 

En  la  florida  margen  desta  fuente 
passabamos  los  dos  alegres  dias ; 
arena  es  ya  lo  que  cristal  corriente 
que  solo  ha  de  llevar  lagrimas  mia&  • 
{Que  manso  a  su  pastor  mas  obediente 
vino  a  la  mano  ,  como  tú  venias? 
que  como  causa  zelos  la  tardanza , 
nunca  desesperaste  mi  esperanza. 

Estos  ohnos  dirán ,  cuya  corteza 

hoy  crece  con  el  nombre  de  Medoro ,   . 
que  tú  y  el  sol ,  y  tú  con  mas  belleza, 
le  dabades  al  Alva  rayos  de  oro, 
y  ahora  que  te  llama  mi  tristeza 
con  el  nombre  belUssimo  que  adoro, 
no  me  respondes,  porque  no  se  inclina 
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a  voz  humana    relación  divina  • 
Estos,  donde  te  vi,  tristes  lugares, 
aunque  llenos  de  sombras  y  de  flores , 
ya  riberas  del  Tajo,  ya  de  Henares, 
serán  mas  ocasión  de  mis  dolores: 
mis  deseos  morir,  mis  ojos  mares, 
por  la  desdicha    y  la  razón  mayores , 
y  yo  en  el  centro  de  mi  proprio  abismo 
el  mayor  enemigo  de  mi  mismo. 
Por  la  fé  que  te  di,  que  no  haya  cosa 
que  me  alegre  jamas,  ni  me  entretenga » 
hasta  que'desta  vida  trabajosa 
tu  Elisio  y  tu  pastor  descanso  tenga : 
tú ,  mi  señora  ,  en  tanto  en  paz  reposa » 
que  espíritu  inmortal  a  verte  venga» 
porque  no  puedo  yo  volvdr  a  verte , 
sino  tiene  de  mi  piedad  la  muerte. 
Ot  y  M  pi  o. 
¡Pobre  pastor  í  cayo  en  la  tierra  dura# 

Silvio. 
Mejor  dirás ,  cayd  donde  desea  ^ 
si  solo  puede  ser  su  sepultura. 
Ol  tmpio. 
^  Que  en  tales  tiempos  tal  amor  se  vea  ? 
¡  o  monstro  de  firmeza !  o  solo  amante 
hasta  morir  constante  ! 
Esse  corchó  dorado 
al  rayo  de  cristal  de  aquella  fuente 
pon,  Silvio,  brevemente. 
Silvio. 
Ya  surten  perlas  de  su  tiro  helado, 
{quién  ahora  dirá  que  es  corcho  el  oro? 
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O  L  Y  M  p  I  o. 

{ Qué  piensas  tú  que  es  el  mortal  thesoro  i    " 

"  Silvio. 
Báñale  bien,  Olympio, 

O  L  Y  M  P  I  o. 

^No  ves  como  le  corre  ^  y  le  socorre 
el  agua  por  la  barba  i  apriessa  corre 
en  tanto  que  le  limpio 
la  cara  y  el  cabello ;  mas  ya  vuelve, 
Silvio, 
A  llevarle  a  la  choza  te  resuelve 
de  Belardo ,  que  es  solo  verdadero 
amigo  en  todo  el  prado, 
que  tienen  los  demás  amor  prestado* 
Olympio* 
Bien  dices  ,  porque  el  candido  lucero 
con  vespertina  luz  brilla  diamante, 
.   y  el  débil  Phebo  con  mayor  semblante 
al  Indio  lleva  en  hombros  su  thesoro 
entre  nubes  de  grana  y  rayos  de  oro* 
Silvio* 
^Elisio? 

Olympio* 
No  responde,  tenle  fuerte* 
Silvio. 
Bien  dixo  el  Portugués  ,  Cysne  <:anora;^ 
También  jpara  los  tristes  huvo  muerte^ 
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DE  DOÑA  LAURA  CLEMENTA. 

liOPB,  con  tan  dulce  lyra 
de  Elisio  el  dolor  cantáis  y 
que  enternecéis  y  alegráis, 
porque  quanto  mueve  ♦  admira  : 
sino  es  que  Apolo  os  inspira » 
phenix ,  nueva  primavera » 
cysne  llamaros  quisiera; 
pero  no  será  razón, 
porque  tan  dulce  canción 
no  parezca  la  postrera* 

DEL  MAESTRO  BURGUILLOS.* 

Por  iros  a  Francia  andáis, 
Lope, mas  yo  no  lo  creo, 
porque  muy  sin  pies  os  veo, 
sino  es  que  en  los  versos  vais. 
^  Tan  desesperado  estáis  ? 
tanta  es  la  colera  ,  tanta  i 
que  vais  a  Francia  me  espanta  f 
pero  títtito  ha  veis  contado, 
que  presumo  que  os  ha  dado 
algún  mal  en  la  garganta. 


PHY^ 


193 

P    H    y   L  I   s 

E  G  L  o  G  A. 

BOrmidas  sobre  candidas  arenas 
entre  dos  alamedas,  que  cubriaa 
Jas  ramas  aves  y  los  pies  verbenas : 

Del  Tajo  a  lento  passo  discurrian 
las  crespas  ondas  a  un  ameno  prado  ^ 
cuyas  margenes  lirios  guarnecían. 

De  la  sierra  de  Cuenca  despeñado 

a  la  Imperial  ciudad  ,  honor  de  España » 

.    bajaba  en  pura  lympba  desatado, 

Alli  donde  es  palacio  la  cabana , 
que  Reyes  de  sí  mismos  aposenta, 
la  risa  de  una  fuente  le  acompaña. 

Por  maravillas  pálidas  que  argenta, 

declina  a  un  valle,  ^en  cuya  verde  frente 
un  monte  de  esmeraldas  alimenta. 

Purpureo  caminaba  al  Occidente , 

mas  que  dorado  el  rubio  Apolo ,  quando 
Eliso  triste  suspiraba  ausente. 

Silvio  su  amigo  a  la  sazón  bajando 
que  Venus  coronaba  el  liorizonte, 
las  sombras  de  las  cumbres    dilatando, - 

Temiendo. que  el  gatiado  se  remonte,  j 

que  ya  como  sin  dueño  se  esparcia 
parte  en  el  valle ,  y  parte  por  el  monte :   - 

Las  trepadoras  cabras  recogia, 

mas  quando  ya  quedó  junto  el  ganado, 
cayó  en  los  brazos  de  la  noche  el  dia. 
Tom.X.  Bb  Ün 


II  » 
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Un  corazón  de  agravios  lastimado 
como  fuera  tle  sí  despierto  sueña 
memorias  tristes  de  su  bien  passado  • 

O  Musa  9  tú  me  inspira  ^  tu  me  enseña  » 
que  tanto  no  podrá  rustica  lyra , 
sí  tu  favor  divino  me  desdeña  • 

Tú  sola  d  alma  de  nüs  versos  mira, 
que  si  tu  viva  luz  me  Infunde  aliento^ 
y  del  profano  vulgo  me  retira» 

Las  cerdas  passaré  del  instrumento 
por  ámbar  tan  suave,  que  el  herido 
lazo  con  dulce  y  sonoroso  acento 

Pare  las  aguas  del  eterno  olvido 

con  mas  dicha  que  aquel ,  que  en  sombra  vana 
el  adquirido  bien  lloro  perdido  • 

Tú  f  pues  f  decima  Musa  Lusitana » 
que  a  la  lengua  Latina  y  Portuguesa» 
te  dignas  de  juntar  la  Castellana» 

Si  alguna  vez  de  tus  estudios  cessa 
en  verso  heroyco ,  o  lyrico  la  pluma» 
que  del  Parnasso  te  aplaudid  princesa ; 

Aunque  llegar  intrépido  presuma 
tan  cerca  de  tu  sol»  piadosa  admite 
esta  de  mis  cuidados  breve  suma : 
Debido  vassallage  les  permite» 

que  assi  le  deben  a  tu  ingenio  claro » 
como  rios  y  fuentes  a  Amphitrite. 

Que  a  donde  estás  como  luciente  pharo 
van  con  el  Tajo »  que  tan  lejos  quiere 
que  tengan  »  sino  fin »  dulce  reparo  • 

El  mar  de  Lusitania  los  espere » 

que  penas  que  en  el  Tajo  comenzaron » 

bien 
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bien  es  que  mueran  donde  el  Tajo  ihuere. 

Las  quejas  que  de  Ffaylis  alternaron 
oye,   Bernarda  ilustre,  a  dos  pastores, 
a  quien  las  mudas  selvas^  escucharon  • 

Debieran  consagrarte  las  mejores 
Corjdon  Griego  y  Tiiyro  Latino: 
yo  solo  ofrezco  a  tus  estudios  flores » 
sombra  del  sol  de  tu  laurel  divino . 

S  I  L  V-I  O,  E  L  IS  O. 

Silvio. 
Eliso ,  i  por  .qué  dejas  el  ganado 
pacer,  como  sin  dueño,  a  su  alvedrio 
la  adelfa  al  soto ,  y  la  cicuta  al  prado  i 
Eliso. 
Porque  después  de  tanto  desvarío 
solamente  me  llamen  mis  enojos 
pastor  de  mis  tristezas,  Silvio  roXo. 
Sigan  en  monte  o  valle  sus  antojos, 
que  solo  quiero  yo  guardar  mis  penas 
a  las  corrientes  de  mis  tristes  ojos.  '  . 

Los  'toros ,  las  ovejas ,  las  colme^aas  '  > 

de  que  las  guarde  vivirán  seguras, 
y  yo  a  mí  mbmo  de  mí  mismo  apenas.» 
Silvio. 
Nunca ^  Eliso,  fe  (altan    desv-enturas ^ 
{ siempre  te  ha  de  mirar  llorando  el  cielo 
por  los  diamantes  de  sus  luces  puras  ^ 
Eliso* 
Si  fueran  los  zaphyros  de  su  velo 
capaces  de  impressiones^  peregtinas^, 

Bbi  ca« 
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manchara  sü  esplendor  mi  desconsuelo, 
Silvio. 
Estas  floridas  ya  rudas  encinas  > 

escarchaba  de  nieve  el  Austro  helado^ 

que  bramaba  en  las  selvas  convecinas , 
Quando  te  vi  bajar  con  el  ganado 

del  rescmante  caiíamo  ceñido  ^ 

por   mas  defensa  tu  ga van  leonado* 
Iba  yo  al  Duero  entonces  ofendido 

de  los  zelos  de  Flerida  y  Albano^ 

pensando  hallar  en  el  ausencia  olvido  f 
Y  dixisteme  tú  :  Cabrero  herniano , 

con  zelos  nunca  se  logro  jornadgi 

;  o  qnantas  veces  me  arrepiento  en  vano  f 
Pues  que  volviendo  halle  regozijada 

a  costa  de  mis  zejos  el  aldea, 

y  por  mi  ausencia  a  Flerida  casada.   * 
Mas  dime  (  que  mefor  tu  dicha  sea  ) 

^qué  pena  te  desmaya  y  descomponed  . 

qué  teme  tu  esperanza?  qué  desea?     - 
^Hate  ganado  alguno  que  se  oponer       ;.  -. 

a  tus  versos  por  dicha,  permitiendo    ". 

el  vulgo  que  tu  palma  le  corone? 
Klíso» 
Nunca, ,c  Silvio,  me  he  visto  compitiendo i*      ' 

que  no  me  honraste  de  quedar  vencido, 

mi  siempre  humilde  Musia  conociendo.  . 
No  hay  valle  como  el  nuestro  tan  florido 

de  ingenios,  porque  aqui  tiene  Helícona 

su  cristal  con  el  Tajo  dividido. 
Aqui  estudiosa  juvenil  corona  .       - 

al  palio  4^  honor  corre  anlielante^ 

^        .       •       *  cu-* 
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cuya  Tirtud  el  premio  perfícioxia^ 
Silvio.   . 
I  Por  ventura  en  ejercito:  volante  ' 

espatdó  tus  palomas  por  el  vieoto 

el  rayo  de  la  pólvora  tronante^ 
{O  quando  en  el  silencio  el  hurto  atento 

con  la  dormida'  noche  secon&rma   -' 

codicioso  villano  atrevimiento^ '.  ;  T 

Los  corchos  derribd  dofade  transforma 

la  ave  ja  en  oro  liquido  las  flores^ 

y  de  la  luz  el  amento  forma  ^ 
^Ocdmo  suele  haver  ehníe  pastores  ' 

envidias»  se  le  nuieren  macikntos     >  ' 

los  toros,  mas  de  hechizos,,  que  de  amores^ 
^  la  discordia  de  contrarios  vientos 

los  .pámpanos^  con  súbito  granizo 

no  permitid  llegar  a  iser^  sarmientos  ¿    .  :  T 

^Y  entre  la&rverdes  rubricas  deshizo*  .     j 

los  íenilea  racimos  ,  quando  apenas 

Majo  los  granos,  de  las  jBores  hizo? 

líiaso.      .  :.  -  '         .1 

Silvio  y  essas  cosas ^  aunque  causan  penas^ 

nd^llcgan  a  laS' túnicas  del  alma^      <- ' 

de  la  severa  condición  agenas. 
Lo  que  ua  valiente  espíritu  desalma  t 
.   de  dos  passiones  naturales  nace , 

dichoso  aquel  que  mereció  su  palma^t 
|Con  qué  furor  intrínseco  deshace  .^ 

la  ira  a  h  razón  el  santo  imperio,  . 

hasta  que  su$  venganzas  satisface ! 
jQué  agravio^  qué  desdicha,  qué.  adulterio  .'.) 

jw>  híi  <;elebí¿io  Aaw>rV  xjiño  tjxanoí    / 

que 
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^  qué  libeittd  no  ha  puesto  etr  árativcrb  i 

Mas  para  que  ni  el  .Griego  ni  el  Romano 
cosa  tan  trivial  exempUfiquen 
de  passione$>  que  son  principio  humano^ 

Su  íuerza  mis  desdichas  testifiquen, 
si  bien  por  su  memoria  me  acobardo 
de  que  por  descansar  se  multipliquen. 

Tú  conociste  al  Montaiies  Rosardo , 

rico  otro  tíempo ,  y  de  Marbelia  esposo  f 
mas  fuerte  para  el  campo,  que  gallardo^ 

Perdió  su  hacienda  el  año  riguroso 
que  se  murieron  las  heladas  crias , 
y  al  Duero  se  partió  con  Nemoroso* 

Ausente  destas  verdes  praderias 

a  Phyiis  me  dejó, tan  tierna  in^te, 
que  quando  me  la  dio  cumplió  tres  dias» 

Pbylis  materia  dulce  y  elegante 
para  celeste  forma  en  nieve  pura, 
alma  de  cera »  que  creció  diamante* 
Silvio» 

Primero  nuestra  humana  compostura 
labra^ naturaleza  en  blanda  cera, 
después  la.  edad  y  el  tiempo  en  piedra  dura. 
El  ISO. 

Colgada  al.  pecho  de  una  sierpe  fiera 
Pliylis  venia  oandido  cordero , 
Phylis,,qpie  el  alma  de^  mis  ojos  era  • 

Si  del  sustento  del  vivir  primero 
resultan  W  costumbres ,  disculpada 
para  mayor  error  la  considero. 

Cómo  file  de  misr^manos  recalada 

sabelcf:el  montó  y  el  valle,  el  soto,  el  rlo^ 

y 
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y  aun  U  phenix,  si  rale  imaginada. 

Era.su  gusto  solamente  el  mió, 

para  que  mas  su  ingratitud  te  assombre» 
y  en  tanta  obligación ,  tanto  desvio. 

Amor  de  jbrazos  interés  «se  nombre , 
pero  sin  ellos ,  Silvio  ^  quién  ha  visto 
tan  estrañas  finezas  en  un  hombrea 

Quanto  d^l  Sur  al  polo  de  Oalisto. 
es  plata,  es  perla ^  es  oro,  le  ofreciera^ 
si  ñiera  rico  yo,  como  bien  quisto  . 
Silvio. 

^  Quién  pudiera  pensar  que  Phylis  fuera 
contigo  ^EUso,  tan  cruel  y  ingrata^ 

E  L  ISO^ 

Quien  amante ,  y  muger  la  considera. 

Mas  oye  atento,  porque  ya  dilata 

la  sombra  el  monte  ^  y  fugitivo  el  dia 
tiende  la  luna  el  pavellon  de  plata. 

Greda  Phylis ^  y  mi  amor  crecía, 
que  esto  de  ser  Platónico  y  honesto 
mas  parece  que  amor  Philosophia  • 

4  Qué  cosa  no  aprendió.^  si  bien  dispuesto 
su  entendimiento  a  toda  ciencia  y  ane|, 
de  planetas  benévolos  compuesto, 

Ninguna  supe  generosa  parte 

de  qpantas  constituyen  aquel  brio, 
qucfconla  honestidad  términos  parte, 

Que  Phylis  no  aprendiesse  en  daño  xmOf 
pues  tantas  gracias  ñieron  el  escollo, 
en  cuyas  peiías  se  rompid  el  navio « 

Qual  suele  de ,  clavel  plantar  cogollo 

el  dueño  de  un  jardín^  y  baíta  que  mira 

bro- 
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brotar  ^ntre  las   hojas  el  pimpóUov 

Defendelle  del  cierzo  y  de  la  ira 

del  Capricornio  helado ,  hasta  que  baña 
Phebo  el  jacinto  ,  en  cuya  flor  suspira  ¿ 

Mirando  atento  a  la  primer  pestaña, 
qué  el  sol  levanta  para  ver  el  dia 
coronar. de  rubí  la  verde  caña: 

Y  quando  del  botón ,  en  que  dormia  ,    ' 
salo  rojo  clavel ,  porque  la  rosa 
no  presuma  tener  la  monarchia. 

Cortarle  descortés  mano  envidiosa, 
viendo  tan  viva  en  circulo  pequeño  : 
la  rueda  de  corales  luminosa ,      ^  • 

Sin  ver  que  un  año  le  costo  a  su  dueño 

tanta,  que  aun  pienso  que  al  conar  la  vafa , 
huérfana  le  miro  con  verde  ceño: 

Assi  fue  el- rapto  de  mi  prenda  cara, 
¡qué  propria  dicha  de  cjaVel^  temprano! 
que  en  quien  le  cria ,  pocas  veces  para. 

¡  O  si  quisiera  el  cielo  soberano 

hacer  al  hombre  de  cristal  los  pechos , 
porque  se  viera  ¿1  pensamiento  humano  I     - 

^PerocCdmo  quedaran  satisfechos , 
si  no  ven*  los  espíritus  los  ojos, 
y  dellos  son  los  pensamientos  hechos  ? 

Mas  oye  la  ocasión  de  mis  enojos, 
y  a  mi  dolor  la  digression  perdona, 
que  ison  de  mis  cuidados  desenojos.       ' 

El  mes  qué  con  espigas  se  corona,  - 

cuya  imagen  exemplo  á  lo  jueces 
igualmente  castiga  y  galardona,  . 

Ha\4a'Viátbjded^ifte, veces    ;  *     -^      *,.  -   \ 

Phy- 
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PhyHs  y  ú  sol  por  su  inmortal  camino 
la  distancia  Mel  Aries  a  los  peces , 

Quando  por  mi  desdicha  y  su  destino 
Thyrsi  la  ioyd  cantar  en  una  fiesta, 
Thyrsi  zagal  del  mayoral  Felino  • 

Y  como  en;jtáerna  edad  está  dispuesta 
la  materia  al  amor ,  desde  aquel  día 
solicitó  su  voluntad  honesta  • 

Thyrsi  por  experiencia  conocia, 

que  por  la  aguda  vista  a  las  doncellas 
al  pie  dragón  la  antigüedad  ponía : 

Con  este  las,  guardaban  y  porque  e^  ¿lias 
es  tan  violento  amor»  que. sin  decoro 
rogando  feas ,  na  desprecian  bellas « 

Hizo  una  massa  de  metal  sonoro 

a  exemplo  del  sucesso  de  Athalanta  ^ 
que  se  rindió  por  las  manzanas  de  oro. 

No  fue  de  Phylis ,  no,  la  culpa  tanta, 
toda  de  Lydia  fue ,  que  una  tercera 
el  áspid  mas  honesto  y  sordo  encanta » 

Esta  vendió  su  honor  ^  y  el  que  pudiera 
gozar ,  quando  en  pacifico  Hymeneo 
pastor  igual  :sus  prendas  mereciera  • 

No  estaba  Phylis  sin  dragón  Lerneo , 

Lydia  lo  era  en  el  alma ,  en  pecho  y  cara, 
cegó  su  ybta  el  codicioso  empleo  •  .    j 

,'.    .        Sil  V  lo*  . 

¡O  quánto  puede  en  una  vieja  avara 
la  codicia  dkl  oro ,  que  atrevida 
ni  en  el  peligro  ni  el  honor  repara  ! 

Que  no  fíiera  peoueño  el  de  su  vida, 

si  fuera  cierto  io  <^e  (íxq  conceto^    r     -      ' 

T(m.  X  Ce  tts^ 
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mas  no  es  razoo  que  tu  discurso  impida» 
£  L  I  s  o.        * 
Enamorada  Phjlis  de  sec^reto^ 
la  sierpe  de  quien  hice  confianza 
determino  los  brazos  al  eíeto: 
Pues  como  viesse  yo  tanta  mudanza 
en  Phylis  de  la  vida  ,  que  solia 
passar  con  menos  ceño  y  mas  templanzas 

Y  que  quañdo  cassalla  proponía, 
ningún  pastor  del  Tajo  le  agradaba » 
porque  ocupado  el  corazón  tenia: 

Que  cuidadosa  del  cabello,  andaba , 
y  que  sin  fiesta  ni  ocasión  alguna 
de  las  secretas  galas  se  adornaba: 

Y  que  con  mas  mudanzas  que  la  luna 
por  las  lineas  de  plata  de  los  cielos 
ya  se  mostraba  fácil ,  ya  importuna  : 

Abrí  los  ojos  a  tener  desvelos,  , 

porque  fue  su  traycion  con  tanto  engaño  f 
que  me  pesaba  de  que  iuessen  zelos  • 

Si  bien  entre  ei  temor  y  el  desengaño       ^ 
áspero  me  mostraba ,  necio  y  triste  ^  . 
vivienda  en  mí  ,  como  si  fuera  estraSo  < 
Silvio. 

Luego  la  cara  las  colores  viste 

del  corazón ,  que  vive  sospechoso » 
y  mas  declara ,  quanto  mas  resiste» 
Elisx). 

En  viéndome  las  dos  vivir  zeloso , 
determinaron  defender  la  vida , 
que  siempre  el  mal  obrar  fue  temeroso» 

Yo  triste ,  que  a  la  sierpe  fementida 
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mi  candida  paloma  confiaba  9 

ya  de  las  plumas  de  mi  honor  vesfída  f 

Seguro  ¿1  pampo  de  ini  hacienda  araba , 
que  a  las.  primeras  aguas  o  segundas 
en  debida  sazón  la  derra  estaba. 

Mis  penas:  eran  ya  menos  profundas , 
quando  una  noche  al  desuncir  lo  bueyes 
que  desataba  ya  de  las  coyundas , 

Fensaftdo  que  los  techos  de  los  Reyes 
no  igualaban  con  Phylts  mt  cabaiía , 
aunque  a  dos  mundos  promulgass^i  leyes; 

Pregunto  por  mí  Phylis,  ¡cosa  estraña  ! 
que  el  echo  me  responde  solo  y  triste^ 
y  con  mi  própria  voz  me  desengaña  . 

Pálido  el  rostro  la  color  se  viste 
de  la  turbada  sangre  ^  como  suele 
el  que  al  rigor  de  la  semencia  assistex 

No  hay  desdicha  que  el  alma  no  revele^ 
y  assi  jni  temeroso  pensamiento 
no*  mira  engaiío  donde  el  miedo  apele  • 

Cubrióse  entonces  de  im  humor  sangriento 
el  corazón  y  las  lagrimas  heladas 
no  me  dejaban  ver  el  aposento. 

Las  luces  ^e  los  ojos^  eclipsadas , 

pedí  favor  al  llanto  ^  porque"  hay  penas  i 
que  matan  vidas   de  no  ser  Horadas. 

Tan  frió  hielo  me  ocupó  las  venas , 
que  como  la  llamaba ,  y  respondía 
el  ayre  en  tin  )ardin  entre  azucenas  ^ 

Fingiendo  mí  dolor  falsa  alegría 

dixe  j  (  que  tierno  amor)  ya  le  condeno 
{eres  tú  quién  responde,  Phylis  mía  i 

Cea  Qual 
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Qual  suele  en  quadros  de  jardi¿  amello    . 
descomponer  los  lazos  y  labores 
súbita  tempestad  de  horrible  tnxenoi 

Romper  las.  varas  y  trocar  las  flores » 
desconociendo  sus  primeras  plantas  ^ 
y  en  ramas  jaspes  confundir  colores  :^ 

Assí  de  las  reliquias ,  y  no  santas^ 
confuso  estaba  el  suelo  y  iní  rezelo^ 
I  o  quántas  veces  me '  lo  dko !  -  o^  quántas ! 

Yo  triste  entonces  convertida  en  iudó-^ 
^a  los  rotos  aljofares  cogia^ 
ya  los  cabellos,  que  dio  el  pey&e  al  suelo : 

Ya  la  aegra  sandalia,  que  cubría 
el  blanco  pie  de  Daphne  mas  ingrafia 
a  quien  amor  y  no  inter^  seguía  t 

Ya  la  roseta  que  los  laz^os  ata, 

ya  las  de  su  cabeza ,.  quando  hicieroa 
en  florido  jardin  sendas  de  f^ta: 

Ya  las  cosas  que  el  rostro  compusieron^ 
y  ocultadi  las  mugeres  coa  cuidado  - 

tan  grande  y.  de  partivsele  tuvieron  t 

Ya  lo  que  no  pudieron  por  pesado^ 
o  porque  no.  les  dio  lugar  el  miedo  ^ 
que  corre  menos  quando  va  cargado* 

Solo  depirte  déla  Circe  pueda  ^ 
que  el  aposento  mismo  se  llevara 
si  para  conducirle  huviera  enredo» 

Ninguna  cosa  Lydia  perdonara 

si  venciera  al  temor  su  atrevimientor». 
jHai  Dios  si  a  Phylb  sda  me  dejara  I 

Y  siendo  el  que  rabió  mi  sentimiento,, 
el  mastia  del  ganado  vigilante  y  . 
\      ' .  ..  .  V    '  *       tzíúr 
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también  a  la  crianza  desatento  9 
Se  fue  con  ellas ,  pero  no  te  espante » 
si  pensó  que  su  vida  me  pagara 
callar  los  passos  del  secreto  amante » 

SlLTIO*  ^ 

Lydia,fque  soldadesca  saqueara 
casa  de  labrador?  de  qué  Africano 
barbado  incendio  a  tal  rigor  Ibgára  i 

El  I  so,  ; 

Como  suele  debajo  del  manzanoi 
revolverse  el  herizo  en  el  otoña 
del  dulce  fruto,  en  cada  punta  ufenar 

O  salir  de  las  ramas  del  ipadroño 
armado  de  coral,  o  al  saco  atento 
de  loa  despojos  vencedor  visoiío  . 
Si  lv 10 . 

Pintó  divinamente  el  sentimiento 

el  gra»  Virgilio  de  la  Reyna  Dido  ^ 
y  con  mayor  dolor  el  aposento ,. 

A  la  desierta  cama  y  al  vestido 

dukes.  prendas  llamó ,  quanda  el  Ttopmo 
surcaba  eL  mar  con  tan  ingrato  olvido  » 
E  ii  I  s  o«.  _    , 

Piadoso  le  flama  y  siendo  tjrano,  . 

que  sijctt  sacar  los  Dioses  fue  piadoso  ^        ^ 
en  ser  ingrato  a  Dido  fue  villano,. 
Silvio^ 

I O  vióloria  del  oro  poderoso^ 

^e  en  fin  de  Lydia  Phj^ lis,  conducida» r 
la  g€2a  ea  paz  y  sin  la  pensión  dct  esposo !' 
1  Enso^ 

Siendo  de  Thjrsi  JLydh  conocida:^ 

-íi  ^  no 
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no  acierta  en  permitir  que  esté  con  clíá 
viendo  en  mi  exemf4o  su  lealtad  vencida  ^ 
Que  pues  el  ora  todo  lo  atrepella 
debiera  imaginar  como  discreto , 
que  quien  se  la  v^ndid ,  sabrá  vendella  • 
Silvio. 
Si  a  tanta  obligación  se  ve  sujeto » 

bien  puede  ser  que  de  las  dos  cansado» 
para  dejarlas  busque  algún  defeto: 
Que  haviendo  la  fortuna  levantado 
de  Thyrsi  el  primitivo  fundamentOf 
Phjlis  cruel  le  llorará  casado  • 
Eijiso^ 
Ya  me  parece  que  las  quejas  siento , 
que  ser  su  esposa  es  pensamiento  vano » 
porque  ha  mucho  que  dura  el  pensamiento  • 
Silvio. 
^  Qué  Hyrcana  tygre ,  qué  león  Albano 
tiene  con  un  ingrato  simpatía^ 

£  L  iso« 
Siempre  le  tuve  yo  por  monstruo  hiunano  • 
Si  un  huésped  agradece  solo  un  dia/ 
^•cdmo,  Phylís  cruel,  tus  ojos  cierra 
a  tantos  años  la  desdicha  mia  ^ 
I  O  quaatOy  Silvio,  el  mas  discreto^  yerra 
en  fiar  de  muger ,  que  la  mas  firme 
mas  sabe  a.  la  costilla  ,  que  a  la  tierra ! 
El  ingenioso  «ligaño  lo  confirme 

con  que  al  volver  la  espalda  no  hay  seguro 
honor,  que  a  serlo  pueda  persuadirme  • 
No  hay  bronce  en  puerta ,  ni  diamante  en  muro 
de  pectrechos  y  fosos  defendido 

coa- 
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contra  un  criado  a  su  señor  perjuro* 
4  Cómo  ^u  casa  guardará  dormido 

quien  tiene  dentro  el  que  ha  de  abrir  la  puerta^ 
quando  Marte  desnudo  a  Amor  vestido  > 
No  hay  cosa  entre  los  hombres  mas  incierta  > 
que  la  familia  de  interés  vencida, 
ni  de  mayor  peligro  descubierta/  -^ 

Que^la  traycicMi  de  noche  prevenida, 
si  no  se  siente,  piérdese  el  decoro, 
y  si  se  siente,  piérdese  la  vida* 
La  torre  penetró  la  lluvia  de  oro  , 

adonde  estaba  Danae,  y  fue  de  Europa 
por  el.  rubio  metal  fingido  el  Toro* 
Silvio. 
-Como  corre  tu  agravio  viento  en  popa 
por   una  ingrata,  las  demás  mfieres, 
que  no  en  su  ser,  en  tu  desdicha  topa. 
Eli  so* 
La  virtud  y  el  valor  de  las  mugeres  , 
conozco,  Silvio,  y  le  celebro  y  canto, 
si  Porcias,  si  Lucrecias  me  refieres. 

Sti^vio*  .  • 

^  Como  de  Tbyrsi  no  te  quejas  quanto 
de  Phylis,  que  parqce  cosa  estraña?      ^. 

E^iso. 
íCriéyóaThyrsi,mquemedebe  tanto? 
{Truxeronle'poí'  dicha  a  mi  cabana 
de  tres  dias  no  mas?  pues  qué  jme  debe? 

S  I  L  V  I  o  • 
Tu .  paciencia  presumo  que  me  engaña. 
El  I  so. 
El  inal*  pagado  amor,  Silvio,  jDue  mueve ^    / 
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y  el  ver  que  Phylis  para  mí  tenía 
alma  de  marmol ,  corazoB:  de  nieve* 
No  pienses  que  la  Aurora  amanecía 
hasta  que  me  decia  Phylis  bella : 
Escribe ,  Elíso  »  que  ya  traygo  el  dia : 
Y  muchas  veces » \  hai  contraria  estrella  I 
ella  escribía  lo  que  yo  dl(^ba  y 
que  hasta  el  alma  queria  hablar  por  etla« 
Otras  veces  parece  que  tomaba 

de  sus  ojos  la  luz  de  mis  concetos^ 
y  no  era  Ip  que  menos  acertaba. 
Juzgaba  yo  sus  ojos  tan  discretos  ^ 
que  pensaba  que  versos  producían  ^  . 
como  suele  la  causa  los  efetos. 
Silvio. 
Algunos  por  tu  sangre  la  tenían* 
E  Li so. 
De  engendrar  a  criar  no  hay  diferencial 
tan  engamdos  como  yo  vivían. 
Silvio. 
]Qué  ingrato,  qué  cruel  correspondencia! 
^por  qué  no  te  has  quejado  del  agravio  ¿ 

E  L I  So.    « 
Porque  es  la  lengua  baja  diligencia  • 
Dios  es  un  Rey  eternamante  sabio , 
.  '    y  puede  mas  un  corazón  que  llora  ^ 

que  quanto  puede  persuadir  el  labio. 
Baja  la  noche ,  y  quanto  ilustra  y  dora 
Phebo ,  descansa  en  tierra  y  mar ,  yo  solo 
ni  descanso  a  la  noche ,  ni  a  la  Aurora. 
Vase  oua  vez  al  contrapuesto  polo 

y  vuelve  a  hallaroie  trisie  y  desvelad^ : 

lo 
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]  o  nunca  para  mi  naciesse  Apolo ! 
Silvio. 

Dichoso  aqiiel  que  duerme  sin  cuidado^ 
Eliso.     - 
No  seré  yo ,  que  un  átomo  pecpieño 
no  duermo  en  la  cabana ,  ni  en  ei  prado  « 

^  Sabes  algún  remedio  para  el  sueñen  .      «- 
Silvio. 
Pregunta  con  qué  duerme  quien  agravia  9. 
y  no  quieras  mas  frígido  veleño» 
Eliso. 

Grave  aphorismo  para  ^nte  sabia  ^ 
que  a  mi  dolor  mas  fácil  le  parece 
pregimtar  por  el  phenix  en  Arabia. 

Pe  quanto  daiio  el  corazón  padece , 
desvelado  a*  la  noche  y  a  la  Aurora  5 
(que  a  quien  no  ha  de  dormir  nunca  anodiece) 

Solo  me  pongo  a  mí  la  culpa  ahora, 
que  tarde ,  y  el  exemplo  estoj  mirando  | 
mejor  fruto  rindió  rama  traydora* 
:     Si  i  VIO»  » 

Mató  dos  cuervos  un  pastor,  dejando 
sobre  las  pajas  del  caliente  nido 
un  negro  pollo  huérfano  chillando, 

Y  una  paloma ,  que  aplicó  .el  oido 
a  las  quejas  del  cuervo»  que  espiraba 
sin  aliento ,   sin  cebo  y  sin  vestido » 

Llevóle  de  piedad  donde  aiaba.   . 
sus  hijos  en  el  techo  de  una.  huerta  1 
que  paloma  sin  pluma  le.  juagaba. 

El  pico  «¿ísuyo  k;  aplicaba  incierta  ;  o 

de  su  naturaleza  I  que  tenia 
Tm.  X.  Dd  de 
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de  aprendidos  arrullos  eiKubietta. 

Paloma  finalmente  parecía 

de  la  pluma  Ediyopica  desnudo^ 

El  I  s  o. 
\  Hai  de  paloma »  que  de  cuervos  fia ! 
Silvio. 

Quao^o  el  cuervo  que  digo  volar  pudo, 
sacóle  uno  a  la  paloma  >  y  fiíesse 
tierno  al  venir  ^  y.  al  despedirse  mudo. 

Mas  como  a  ver  la  enferma  concurriesse 
numero  de  palomas  sus  amigas » 
porque  consuelo  en  tanto  mal  túviesseí 

Y  una  dellas  mirando  sus  fatigas 
criar  hijos  ágenos  la  culpasse^ 
respondió  la  paloma:  No  prosigas 9 

Que  no  es  mudbo  que  oyendo  me  enganasse^ 
siendo  paloma  yo ,  su  voz  doliente , 
y  al  nido  de  mis  hijos  le  Uevasse» 

Criel^  como  pajaro  inocente  ^ 

que  si  supiera,,  que  el  traydor  tenia 

por  padre  un  cuervo  de  su  nido  ausente  5 

üo  le  criara  por  desdicha  mia 
a  que  assi  me  pagara  .  la  crianza* 

£  L  I  &  o .. 
¡Hai  de  paloma  que  de  cuervos  fia  1 

Aplicóse  también:  la  semejanza  ^ 

que  de  una  negra  mascara  compuesto 
por  no  la  ver  ^  que  no  para  venganza , 

Tengo ^un.  retrato  en  mt  cabana  puesto, 
para  quetrayga  por  su  honor  el  luto, 
o  porque  para  mí  murió  tan  presto» 
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Silvio. 

Qual  es  el  arBol ,  tal  produce  el  fruto, 
mas  porque  Phebo  ya  llegar  desea 
adonde  paga  el  Tajo  al  mar  tributo , 

Volvamos  los  ganados  a  la  aldea, 
y  intenta  dividir  el  pensamiento» 

Exiso* 
Silvio ,  por  una  acción  tan  loca  y  fea  ^ 

Quanto  la  amaba  ,  aborrecerla  siento^     ; .     . 
^uise  engañado,  y  olvide  ofendido, 
monstro  de  ingratitud ,  tu  falso  intento: 

Que  a  ser  Gentil ,  y  en  fábulas  nacido 
no  fuera  al  campo  Elisio ,  por  no  verte 
alma  desnuda  de  xnortal  vestido: 

Que  como  .en  vida  y  muerte  áie  jquereríc 
mi  pegamiento  siendo  agradecida, 
ingrata  será  fuerza  aborrecerte* 

La  vida  se  perdona  al  homicida , 

y  aun  el  honor  con  ser  de  tanto  precio  ^ 
pero  la  Ingratitud  |amas  jse  olvida* 

Quando  enmudece  la  justicia,  es  nodo 
el  que  la  pide,  yo  a  callar  me  obligo: 
¡  o  Phylis  !  si  estás  cerca  de  un  desprecio , 
,  <para  qué  quiero  yo  mayor  cakigoj 
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EL     AMOR    ENAMORADO. 

COMEBIA. 

FAMOSA, 
DE  LOPE  DE  VEGA 

c  ^  :[L  jp  X  o^ 

Habían  en  clU  las  personas  siguientes; 


SiRBKA  Nytnpha. 
AxciNa  Labrador. 

Fenjbo  Ria. 

GoREBo  criado» 

Datone  Nympha. 

Venus  diosa» 

Silvia  Labradora» 

Cupido. 

Bato  Villano. 

LiA  Luna. 

Fhebo. 

Duna  dhsa^ 

ArISTBO      ¡Principe     de      JüPITBR. 

Thsaíia,  'Lismo  fodre  de  Sirena, 

JORNADA  PRIMERA. 

Sale  Sirena  Nytnpha  huyendo. 

SiRBK.  Júpiter  sacra  deidad , 

piedad  ú  no  falta  en  vos, 
que  dejareb  de  ser  dios, 
si  os  faltase  la  piedad: 
blasón  de  la  majestad 

^    ::  es 
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es  tenerla  aunque  castigue  ^ 
y  a  que  la  espere  me  obligue  ^ 
que  no  me  huvierades  hecho 
para' ser  alma  del  pecho 
de  una  fiera  que  me  sigue* 
No  sé  por  donde  dilate 
el  pecho  de  temor  lleno, 
cielos ,  volvadme  veneno, 
porque  al  comerme  le  mate: 
quando  esta  venganza  trate, 
justo  fue  si  muero  ansi} 
pero  que  necia  ¡  hai  de  mí ! 
a  tal  remedio  os  provoco , 
que  fuera  veneno  poco 
para  el  que  ella  tiene  en  sí. 
Ya  ,  Silvia ,  pues  no  hay  favor 
en  los  dioses ,  montes  dadme 
socorro  ,  o  precipitadme  > 
será  piadoso  rigor , 
no  hay  muerte  como  el  temor  j 
aunque  después  me  la  den: 
peñas ,  encubridme  bien , 
creced  ,  robles ,  aumentad 
las  ramas  :  cielos ,  piedad, 
jfoiá  padres  matáis  también. 

Sale  AJcino  labrador  galan^ 

Alcin.  Por  aquí  pienso  que  fue, 
estas  son  ¡hai  suerte  mia ! 
de  las  flores  que  cogia, 
y  debe  el  prado  a  su  píe .      . 

Sí 
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^Si  la  hallaré?  si  podré ^ 
o  esperanzas  9  o  temores : 
¿pero  qué  señas  mejores 
que  pies  de  tal  perfección  i 
aunque  no  sé  quáles  son 
las  estampas  o  las  flores. 
O  prado,  ¿qué  no  me  des 
nuevas  della  en  tantas  penas  f 
por  donde  van  azucenas 
las  de  sus  hermosos  pies  i 
jazmin  ,  pues  morir  me  ves  ^ 
¿por  dónde  va  mi  jazmin? 
poned  a  su  curso  fin, 
tenedla ,  campos  helados ,  > 

si  os  queréis  volver  en  prados  1 
que  va  corriendo  un  jardin. 
Aqui  cayeron  ahora, 
y  aun  con  lagrimas  también » 
que  como  perlas  se  ven 
sí  passd  como  el  Aurora, 
pues  si  en  vuestras  hojas  llora 
habla ,  azahar ,  habla  ,  clavel : 
¿pero  qué  bulto  es  aquel 
que  detras  de  aquella  peña 
mas  temor  que  cuerpo  enseña^ 

_  si  está  mi  esperanza  en  éU 
¿eres  iu,S¡reng  miá? 
¿eres  tú  mi  bien?  Siren.  ¿Quién  es? 
Alcin.  Quien  te  ha  llorado  después 
que  tu  muerte  presumia: 
crei  que  muerto  te  havia 
el  fiero  animal  impío  ^ 

pe- 
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pero  file  gran  desvario^ 

pues  ningún  cuerpo  vivid 

después  que  el  alma  falto , 

que  eres  tú  el  alma  del  mio« 

Desciende ,  mi  luz ,  desciende,    . 
SiRBN*   Estoy  temblando.  Alcin.  No  impida 

temor  tus  pies  ,  que  mi  vida 

es  quien  la  tuya  defiende. 
SiRBÑ*   Temor ,  Alcino ,  me  ofende » 

de  nieve  me  vuelve  el  pie. 
AiciK.  Antes  ,  señora  ,  lo  fue. 
SiREN.    Desciendo  en  tu  confianza. 
Alcik.  Ven  a  alentaf  mi  esperanza  f. 

ya  que  no  puedes  la  fe. 
Ella  baja. 
SiRBNr  ^Cdmo  me  hallaste?  Alcin.  Seguí 

las  flores  que  habias  perdido , 

lenguas  por  donde  he  venido, 

que  pie  dixeron  de  tí. 
SiREK.  ^Las  flores  te  hablaron?  Alcin*  Sí^ 

y  no  fue  la  vez  primera, 
*    ni  fuera  error  aunque  fuera 
^  para  peligros  SGUiyores 

el  preguntar  a  las  flores 

por  \íL  misma  primavera» 
SiREK.   Solo  tu  pudieras  ser 

de  mí  corazón  sossiego. 
Alcin.  Pagado  me  has  todo  el  fuego 

en  que  el  mió  siento  arder, 

en  la  sangre  puede  hacer 

essa  inquietud  algún  mal  •  * 

{En  que  te  traeré  el  cristal 
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desta  fuente ,  que  algún  dia 

en  mis  ojos  le  trabía , 

del  alma  fuente  inmortal^ 
SiRBK.  Essos  eran  los  cristales 

que  la  mia  estima  en  mas : 

voy  a  beber.  Alcin.  Beberás 

en  búcaro  de  corales 

ya  que  a  recibirla  sales 

para  ser  cristal  en  rosa: 

no  heredes  fuente  dichosa 

la  lisonja  de  Narcisso  : 

pero  ya  tarde  te  ariso , 

que  es  la  causa  mas  hermosa. 

Ya  que  su  boca  a  tus  hielos 

hizo  tan  alto  £ivor » 

no  dejes  beber  pastor, 

que  me  matarás  de  zelos: 

luego  te  convierte  en  hielos 

siendo  en  tu  campo  sereno 

copa  de  ardiente  veneno , 

y  agua  de  ámbar  para  mí . 
SuuEN.   Yo  bebí ,  Alcino.  Alcin.  Y  yo  ví 

el  clavel  de  perlas  lleno : 

pero  en  esta  envidia  loca 

tu  boca  fue  el  instrumento,    . 

y  el  agua  mi  pensamiento,        .    . 

que  se  acercaba  a  tu  boca. 
SiRSN.  Galán  estás  y  discreto . 
Alcin.  ¿  Qué  cosas  hace  el  pensar , 

si  íliesse  en  todo  lugar 

la  imaginación  efeto? 
SiREN.  Vussto  que^  me  has  obligado 

con 


con  tan   fkdl  desatino» 

ífm  que  discreto  9  mí  Alcmo^  • 

te  quisiera  enamorado «  ' 

Salen  Daphnc  Nymphay  Silvia  y  Bofo  villano f 

rústicos^  '  '  . .  .  I 

Daph*  ^'Qué  tu  la  viste? Bato.  Alahé* 
que  la  vi  $óbido  en  somo 
de  uA  oerro,  y  qu6  tiraie  el  lomo  i^  T 
que  de  conchas  na^ se  ve,      •    > 
I  No  haveis  vido  la  corteza  ■   ' 
de  un  jaspe?  tales  la  pid»  -:     ^ 

c6mo  que  arrojo  el  pincel  í 

sobre  la  naturaleza  r  ,        > 

como  murciegato'  son  i 

las  alas^  y  llenas  de  ojof      ^     > 
verdes  ^  dorados  y  rojos ,  > 

sin  ser  ruedas  de  pavón  t  >    * 

en  lo  que  es  dellas  mas  tiefno  - 
esirdlas  se  dejan  yor  > 

desplata  si  puede  bavet  í 

estrellas  en  el  infierno  i 
en  la  reverenda  cola 
bien  puede,  Daphne,  caber  '    ( 
la  tieada  de  v&  mercader  :      -i 
{qué  digo  un<t  lieúda  s¿ia^    - 
voto  al  sol ,  toda  una  praza.   *'      .  '  í^. 

Silvia.  Entre  :las  ^apias  de  Bato ,      "' 

como.la  cuesta  barato^  r  /  ^y/f    .m^.fl 
fCsniántiríccfttiiádá  traaa*     i  >  .aíyjo 

Bato.  <*  Luego  tan^póca  greerás*  c^riu 
c2<wi.X*  Ee  que 
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que ,  tien  la  barriga  verde  > 

en  ^ondo;  Dios  tne  acuerde  ft 

quarenta  varas  y  mas  ?    , 
Sil.»       {  Qué  graciosa  impertinencia  I 

I  cómo  se  puede  saber  ? 
Bato.   Un  sastre  lo  dixo  ayer, 

hombre  de  buena  conciencia  f 

que  lé.  tomo  la  medida 
rpara  hacelle  un  verdugado  •  ' 
pAPH»  Silvia  «a  mime  da  cuidada 

o  verdadera  o  fingida: 

;y  la  c»a  cómo  es?      -      .    T ;. 
Bato.    Esso  no  es  cosa  tan  fea; 

mas  no  hay  hombre  que  la  vea 

que  pueda  vivir  después  ; 

4in  reynocefODtees  nada, 

es  un  peñasco  de  hielos,  ^ 

es  una  muger  con  zelos, 
*    es  una  suegra  enojada ; 

im  pedregoso  barranco 

es  la  frente  ,y  tien  por  crin  -  • 

las  cerda»  de  un  puerco-*espui 

labradas  de  negro  y  branco ; 

la  nariz  como  guadaiía, 

y  loa  ojos  dos  incendios 

cercados  de  escok^endríos 

en  vez  de  ceja  y  pestaña  • 
Silvia.  Daphnes ,  ^1  miedo  sería 

quiei\  a  mentir  le  prpvoca  • 
Bato.  Tres  varas  tieníe  de  boca  • 
SiLVU.  ¿Tres  varas  í  Buiro.  Si  cada.di», 

como  a  los  ganados  venga, 

se 
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se  almuerza  quatro  cochinos » 

y  diez  corderos  amóos  , 

I  qué  boca  quieres  que  tenga  ? 

,ayer  se  coquó  un  pastor^ 

que  le  alcanzd  de  una  endoa . 
Daph.   i  Hai  Dioses  ^  tanta  ruina ! 

tanto  mal !  tanto  rigor ! 

{  Es  Sirena  aquella  ?  Silvia.  Sif 
.     j  Alcino  el  que  está  ^on  ella  • 
Davh.   ¿Mi  Sirena?  Sirek.  Dapbne  faellai 

^^a  dónde  Tais  por  aqui  i 
Daph.    Amanecid  con  el  dia 

esta  serpiente  cmel 
^  en  el  prado,  y  como  en  ^ 

tan  poco  reparo  liavia  ^     ^ 

venimos  al  n^onte  huyendo 

Bato,  Silvia  y  yo.  AtciN¿  La -tierra 

se  despuebla.,  y  en  la  sierra 

van  las  aldeas  haciendo 
V  ima  ciudad  populosa.  :  .  .  •  * 

Daph.   Pues  tanto  sabes ,  Alcino, 

^  por  qué  culpa  o  qué  destino 

esta  sierpe  venenosa 

vino  a  Tbesalta?  AtciN.  Amiyer 

contaba  un  sabio  pastor 

la  causa  deste  rigor . 
Daph.    A  todos  harás  placer 

;  en  referir  lo  que  sabes  . 
Alcih*  Diré,  Di^phne ,  lo  que  sé, 

que  de  Doristo  ei5cu<:hé 

y  de  otros  pastores  graves . 

Ee2  Des- 
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Después  que  el  alto  Jore  omnipotente  ' 
de  aquel  abismo  en  sombras  sumergido 
sacó'el  mundo  invisible,  y  el  prqsente 
por  tantos  siglos  en  eterno  olvida » 
dos.  causas  la  materia  y  la  eficiente 
estaban  para  ser ,  no  haviendo  sido  t    .   I 
en  zSto  aquesta »  y  en  potencia  aquella  f 
y^eñtre  las  dos  naturaleza  bella. , 
Una  era  cielo  en  altos  movimientos » 
yotra  era  tierra  en  firme  compostura 9     1 
mas  cótño,  dividió  los  elementos , 
salió  la  luz  resplandeciente  y  pura:   .      1 
fulgida  antorcha  escureció  los  vientos  ^ 

flobo  He  plata  la  tiniebla  escura,, 
ordaron  el  zafir  diamames  clarps 
del  siemrpre  cano  nur  brillantes  pharos. 
¿ .  Z^a:  vérdQ  tierra  ya  del  firuto  amago 
se  entapizo  de. hierbas  y  de  ramas, 
cubriendo  en  agua  el  ara.,  y  viento  vago 
al  phenix  plumas  y  al  delphin  escamas  $ 
no  conocían  el  horrible  estrago  :    .      .  I 
de  Alarte,  fiero ,  y  sus  ardientes  llamas 
k^  hombres,  que  en  la  edad  de  oro  vivianí 
nk  ^  los .  €Qmuoes  términos :  partían  • 
Tras  esta  la  4e  plata  t  y  la  de  c«)bre 
en  que  ya  comenzaba  la  malicia ! 
a  molestar  con  fuerza  el  rico  al  pobre  ^  ,: 
volviéndose  a  los  cielos  la  justic^ia : 
no  peripíüted  ayrados ,  que  la  cobre.  ;,\ 
creciendo  la  maldad  y  la  codicia  1 
en  la  4?  hierro  ,  con  que  vio  Ja  atierra 
hurto,traycion ,  mentirá,  incendio/ guerra* 
:r  :  De 
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De  los  gigantes  el  mayor  Thiphonte 
subir  Intenta  a  la  región  divina» 
poniendo  un  monte  encima  de  otro  monte 
a  quien  ayrgdo  Júpiter  fulmina : 
después  'co0  más  rigor  todo  horizonte 
cubr^  de  tantas  aguas  determina^» 
que  el  alto  extremo  emento  al  ayre  y  hielo 
a5>enas  yiesse  del  Olympo  el  cielo  • 
Sober via  tempestad  la  , tierra  inimda ,       J 
las  nubea  rios,  las  estrellas  fuentes, 
templase  el  cielo  ^  y  su  piedad  redunda   : 
exk  dar  nuevos  al  sol  rayos  Juclentes : 
volvió  la  tierra  a  ser  la  vez  segunda , 
y  se  déjd  pisar  de  sus  viviemeíj  , 
produciendo  mas  fértiles  al  hombre 
quantas  naturalezas  tienen  nombre. 
Eotpe  las  fieras  hórridas  famosa, 
que  entre  los  partos  de  la  tierra  estimo 
por  la,mas  estupenda  y  prodigio^! 
tanto ,  que  aun  a  pintarla  no  me  animo: 
^acid  Phytoq ,  serpiepte  venenosa, 
del, gran  calor  del  sol  y  húmido,  limo, 
taotQ ,  que  poí  la  parte  se  corría ,   ^     \^ 
que  en  su  disibrme  producción  tenia  • 
Esta  destruye  la  Thesalia  ahora, 
cuya  £)ma  cruel  el  mundo  admira 
por  quanío  ilustra  la  oriental  Aurora, 
a  donde  el  sol  en  negra  sombrg  espira: 
ganados  despedaza ,  hombres  d4>ora, 
y  Jupitpr  ayrado ,  que  los  mira,: 
mientras  que  mas  sus  aras  vuelven  jaspe, 
rHW[5  .duro  esta ,  qvie  híurbaro  Aripiaspe  • 

Deth 


Dentro  gran  rutdo  de  sihos  y  hondas ,  diciendo^ 

DentroJAvüá  pastores  ,  huid » 

que  desciende  de  la  cumbre 
del  moQte  la  sierpe  al  valle  , 
todo  lo  tala  y  destruye : 
huid.  Daph.  ¡Hai  Júpiter  santo! 

Bato^    Destia  vez  ,  Silvia »  me  zume  - 
Pfayton  en  su  escuro  vientre. 

Silvia*  Huye  > Bato.  Siren. Dapline, huye. 

Aloin.  Por  aqui 9 Sirena.  Sirbk.  ¡Ha!  triste! 

Tropezando  los  nnos  tn  ¡os  otros  huyen  ^  quedan- 
do Bato  en  el  suefo. 

Bato.   No  hay  cosa  que  no  me  ocupe 
frió  temor,  muerto  soy: 
Ceres  y  Baco  me  ayuden . 

Sale  Phcbo  con  sn  arco  y  flechas^ 

Fheb.  '  De  mi  quarta  esphera  al  suelo 
bajo  penetrando  nubes 
a  los  montes  de  Tbesalia, 
que  tristes  voces  ccmfunden: 
quejas  de  un  fiero  animal 
envuehas  en  llanto  suben 
a  mis  dorados  palacios, 
su  luz  eclipsan  y  cubren. 
Dejé  el  carro  a  discreción 
de  Phkgon  y  Ethonte  ^  alumbren 

d 
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el  muxulo ,  y  las  ruedas  de  oro  . 
la  regioá  etherea  sulquen  f  ;  ^ 
que  basta  que  el  primer  móvil  ^) 

3ue  tantos  cielos  incluye » 
esde  la  Aurora  los  lleve 
donde  su  termino  cumplen » 
basta  que  en  sv^ño  y  silencia 
la  e^ura  noche  sepulte  '  ^ 

a  las  sierras  ,  soledades , 
y  a  los  bombres,  pesadumbres. 
Tomé  el  aroo,  y  las  saetas 
pintadas  al  hombro  puse 
antes  que  otro  de  los  Dioses 
tan  alta  hazaña  me  usurpe» 
que  la  envidia  y  la  ambición 
no  hay  cosa  que  no  perturben  i 
assi  en  Imperiales  solios , 
como  en  pajizas  techumbres* 
Voy  en  busca  de  la  fiera: 
,  mas  ya  Ja  tierra  descubre 
uno  de  los  hombres  muertos 
por  donde  le  siga  y  busque : 
pero  no  lo  está  del  todo. 
¿  Vives  ,  hombre  ?  Bátó.  Venus  dulce^ 
Phebp  dorado  i  favor  • 

Pheb.    Alza  el  rostro «  no  te  turbes  • 

Bato.    ¿  Qué  quiere  ,  «eiíora  sierpe^ 

Pheb.    Hombre,  escucha. 

Bato.    {Que  la  escuche? 

esta  vez  por  el  pescuezo 
al  estomago  me  engulle. 

Ph£B.    { Estás  herido  ?  Bato.  {No  vé 
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W  sangre  que  se  me  escurre,  *  • 

que  arromadizada  viene  i 
Pheb*    Qye,  necio*  Bat.  No  me  urgue^* 

que  cosquillas  de  una  sierpe 

no  hay  huesso  que  no  macliuquea: 

cómame  junto  por  Dios  > 

peror  no  me  despachurre : 

manido  estoy,  no  haya  miedo 

que  la  haga  mal  en  el  buche. 
Phbb.    á-est^s  herido 9  yo  soy' 

el  primero  que  compuse* 

aphorismos  medicables: 

muestra  el  pecho ,  ^qu¿  rehuyes? 
Bat.      Hai  que  me  muque,  señores , 

hai /señores.,  que  me  muque.  ^ 
pHEB.    Llanta ,  bestia.  Bato»^*  No  es  sierpe? 
Pheb.    ¿Aun  no  dejas  que  te  cure? 

Medico  soy.  Bato.  Tarde  vifene,. 

no  he  menester  que  me  purgue. 
Phcb.    i  No  csút  herido  í  Bato.  Yo  no, 

que  estas  verdes  alegustres 

donde  huyendo  tropecé 

de  no  le  ver  me.  disculpen . 
Phéb.    <•  Por  adonde  va  Phyton? 
Bato.    Señor ,  no  me  lo  pregunte , 

assí  Diosí  le  áé  salud.  *       ' 

Phbb.     Villano  vil  ,^  no  te  escuses , 

que  tu  me  la  Jias  de  enseñar* 
Bato.    <  Yo  cómo,  si  nunca  supe 

por  a  donde  v^n  las  sierpes.? 
Pheb.    No  hayas  miedo  que  te  injurie   ■ 

yendo  copmigo ,  que  soy 
i  Phe- 
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Phebo  el  ^utút- :  de*  k  lumbre 
celestialvyo  soy  Apolo.     ^^    ;   > 

Bato.    Señor  Pollo,  cl>  que  mos  hmxde  : 
a  rajros  en  el  verano, 
y  en  t  el  hibierno,  se  escurre > 
por  á(ía:lb«  Labradores  ^> 

se  quejan  que  no  madure'-- 
las  cosas  quando  es  sazón , 
'\    que  unas  cria,  y  otras  pudre: 
y  también  los.  segadores, 
que  dicen  que  los  aturde, 
porqse  ¿o.  hay  vino  qué  beban  i  .   .       ' 
que  al  momento  no'  le  radenl 

Pheb.    Camina ,  ignorante  ,  y  dime  . .    - 

an^s^c^e.Phyton.^se  oculte 
donde  le  tengo  :de  hallar.  '.      .\  .1 

Bato*    Mire,  señor  i,  qué  se  aburré ,  !     v 
porque^cse  le  ha  de  mamar 
como  a  higo  pcMr  0¿luhre  v 
teng4  dastinu  a^  sus  .años,       :    \:¿ 
porque  dan>.bs: juventudes  í.  »  :   v 
dolor,  si  en  agraz  se  van*        /I! 

PüBB»    Camina.  BAo.  A  mi  no  me  culpe 
pues  é\  por  fuentfa  me  lleva : 
pero  diga  ámt  se  enjugue 
de  las  agua»  del  hibiem» 
entre  sus  martas  azules  > 
si  es  sol  que  todo,  lo  ve^ 
^o  es  necedad  i|ue  procure ,       ^ 
que  yo  le  júMdíe  la  sierpe? 

VvLVB.    Villano  y  nome  tibguaies. 
Ahora  soy  cazador»  % 

Tom.  X.  Ff  sae- 
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saetaa  llevo/  no  luces ¿ 
con  que  deste  al  otro  polo 
na  bay  cosa  que  dificulte*  '  •!    . 

Ven  sin  temor ,  que  me  aflige 
ver  Ip  que  esta  tierra  sufne, 
que  solo  es  digna  de  PUebo        j 
una  hazaña  ta0  ilustre^   ( ., 

Sale  Arísfeo^  Princife  de  Tkesaliay  y  Coreho 
.'. .  criado.^        . .     .  i.:   / 

Core.  No  átá  kxos.  vuestra.  Akeaa  .<  f 
de  la  gruta  donde  vive.   .  ^ 

Abjst.  Ya  mi  pecho  se  apercibe  , 

Daphne  hemrasra, a  tu  beUeza:^   t. 
honor  de  naturaleza  í    a  -á  Új,     > 
y  gloria  dé. mi? deieo^'   '  -  .".'  ''^     ' 
que  no  ha  de  negar  Péneo,    ' 
aunque:  tan  ilustre  rio  ,  j 

su  hija  a<:  im  amor^  por  mio^ 
y  a  mi  serpor /J|.r¡^o  •' 
Principe:  heredero  zoy  '  '. 

de  Thesalia ,  i  a  quiéif  pudiera      ' 
dar  su  hija  ^enle  diera  ^    . . 

la  nobles- íQÜe  >le  áoji  f  /':   :  í-í 
Perdido  pori  ¿Uial  ésrfoy,    '     ^^f  t.  j 

CoRB.  Bien,   señora  lo  inanifiestas.^  .   ^ 

Arist.  Vi,  Corebo y Jín xinals  íiqstaS'    rj   \ 
a  Daphne  9*  <|oiid^  bxtoliai  ¿'^     '^ 
quantas  dam«  atjocl-Hdiji '  I  07  'y^^ 
las  adornanwi  fcoáipaescas ,   :i'  [i   /     .r  . 
como  eUdiamaate  al  rubi^ 

>  i  .  -  -     CO-* 


como  la  rosa  a  la  fl<>r> 

y  el  ámbar  a  todo  olor  t 

vencer  a  todas  la  vi: 

todos  los  Sentidos  di       , 
K        ai  primero  movimiento  t 

y  vímdb  nü  «mcmirmiento 

tan  dulce  imaginación, 
solicitd  su  atención 
por  la  vista  el  pensamiento . 
Rendile  en  fin  por  los  bjos  . 
quanto  supo,  y  pudo]amor, 
como  suele  al  vencedor 
el  rendido  los  despojos ; 
mas  creciendo  los  enojos 
de  una  pena  tan  suave  ^ 
rompió  el  secreto  la  llave* 
CoRF,   Esta  es  la  cueva ,  señor. 
Arist.  La  esperanza  de  mi.amor 

hoy  en  possession  acabe.  \ 

-  Descúbrele  el  rio  P  éneo  en  su  gruta . 

-    •      O  tu  famoso  yjnclito  Peneoí 
que  entre  el  Olympo  yOs3a 
riegas  el  Tempe  que  con  pies  de  rosa 
recibe  tu  cristal  en  su  deseo: 
escucha  atento  al  Principe  Aristeó,     • 
sino  perturba  el  ayre    hasta  tu  oido       - 
f  de  las  sonoras  aguas  el  ruido : 
(      levanta  la  cabeza  coronada 

de  tantas  varias  flores ,  y  la  copia 
de  fru¿tífera«  tramas  esmaltada  >   i 

Ff  2  dig- 
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digno  blasoa  de  tu  grandeza  propia. 
El  NíIq  por  Egypto  yEthyopia, 
el  Gange  por  la  India ,  y  quantos  sorbe 
el  mar  por  todo  el  Orbe 
te  rindan  vassaUage.  Fbn.  MiAristeO| 
esse  te  debe  solo  a  ti  Peneo* 
AaiST.  Ya  sabes  ^  claro  Rio , 

a  que  me  trabe  el  pensamiento  inio« 
Pbn.      Tendrémé  por  diclioso 
en  que  mi  yerno  seas , 
pues  de  Daphne  deseas, 
principe,  ser  esposo, 
y  ella  también  será  con  estas  bodas     • 
hermosa  Reyna  de  las  Nymphas    todas 
que  habitan  mí  ribera: 
vuelve  a  tu  casa,  y  confiado  espera, 
que  en  sabiendo  su  gusto,  pues  es  justo 
te  la  daj:á  mi  amor  con  mayor  gusto» 
Arist.  De  la  nobleza  de  tu  heroyco  pecho 
partiré  satisfecho, 

que  no  es  razón,  que  un  Rio  Semideo 
pueda  volver  atrás.  Pen.  Parte  Aristeo , 
porque  ^ntre  quan^  cosas  tienen  nombre 
los  ríos  solamente 
nunca  vuelven  atrás  de  sií  corriente, 
exéijíiplo  para  el  hombre , 
•       si  es  hombre  el  que  no  cumple  Jo  qye  dice. 
Arisx.  El  cielo  te  prospere  de  aguas  puras . 
O  dulce  auspicio  de  mi  amor  felice, 
o  tiempo ,  pues  por  todo  te  apresuras, 
passa  por  mí  veloz  con  alas  nuevas , 
pep  en  daftdome  a  Pgphftp  po  tejppiuevas. 

£1 
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JEí  se  Ta  fcr  tina  parte  ^  y  Daphnc  entra  por 
otra  y   Silvia. 

Daph.  Gente  de  la  ciudad,  Sil  vía  >  ^qiié  es  esto^ 

y  con  mi  padre  haUando  ? 
Silvía.  Estarán  por  ventura  consultando 

tu  casamiento.  Daph.  Siempre  fue. molesto 
t^sQ  cansa4o  nombre  a  mis  oidos. 
SuYiA.  i  Pues  qué  galanes  I  Daph.  Monos  que 

maridos. 
Silvia.  No  pareces  muger ,  púa  en  naciendo 
esse  nombre  les  abre  los  sentídos, 
ni  viven  otra  cosa  persuadiendo 
a  sus  padres  jamas.  Daph.  Pues  yo  no 

entiendo 
darle  essa  pesadumbre.  Pbn.  Dapfane  mia» 
escucha.  Daph.  ¡  O  padre  mió  ! 
pEK.      ^Vienes  a  lo   que  el  Principe  venia? 
'  .   merece  .amor,  cuidado  ha  sido  justo, 
puesto  que  mas  en  esta  parte  fio   , 
de  tu  deciod ,  que  de  mi  proprio  gusto. 
£1  es  el  heredero 
de  Thesalia  y  de  Marte ,   . 
.  '   .   ,en.ctíya  müioar  doftrina  y  arte 
al  mas  ejercitado  le  prefiero. 
¿Qué  me  respondes  í  Daph.  Amado  pa--' 
dre  mío 
, :  'Jbien  fS^hcís  qpQ.  ^  laa  aekas  me  d^syip,  ' 
huyend9cas%i  4«  Dioses,  conÍKJ.de,h<?mbres, 
no  solo  las  personas»  me» I09  nombres  • 
Yo  soy  Nyropha  del  ¿oco 
:  de  ja.  cpta  Diana  1   ,     -  :.  >         I 

per- 
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perdona  si  el  respeto,  sí. el  decora 
por  ley  divina  y  obediencia  humana 
debido  a  obligaciones  naturales 
.     j  fuera  de  prendas  tales  i 

te  pierdo  vpueá  no  puedo  obedecerte. 
Pen.      ^Qoando  esperaba  deTliesalia  vcr^     ^ 
<  Dapbne  ,  Reyna  y  Seiíora  ,  y  que  me 

dieras 
nietos^  que  en- mis  >ribepas  '    ' 

los  viera  yo  mancebos, 
t       ya  Martes^  y  ya  Phebos, 

correr  gallardos  persiguiendo  fieras: 
inobediente  y  loca  me  respondes  í 
c  que  bien'  al  grande  amor  que  me  has 

debido , 
y  a  tus  obligaciones  correspondes: 
pues  no  me  verás  mas.  Daph.  Padre  que-* 
rido :  ... 

c      metióse  entre  las  hQnd^s ,  y  cubrióse 
de  un  pabellón  de  p(ara«  f 

SíLVlAr.  Sntre  las  aguas  va  diciendo  :  Ingrata : 

con  murmurar  sonoro,  Daph.  ¿Permitióse, 
Silvia  ,  jamas  a  Nympba  de  Diana , 
que  se  casasse  ?  Sil.  Que  es  locura  vana 
esto-  de  Nymphas:  la  naturaleza  > 
hi20  pftra  los  h<imbres  la  belleza, 
por  aumentar  el  mundo. 
Dhfú.  81  un  hombre  fuera  Júpiter  s^odo^i 
Rey  del  '^upr«no  imperio/       '  • 
o  por  este  emisferío 
tuviera  la  belleza  de  Narciso, 
le  tuviera  en  lost  céspedes  <jue  pisa : 
i  abo- 


JofCtÍAÜÍ    PRIMER  Aé  »3X 

aborrezcof  los  hombrea  y/eato  «l cierto  . 

Su- VIA.  Enojarás  a*  Veni»*  I>aph.  rYo  te  aídvierto, 
que  deUd:  y  de  su  hijo  mal  nacido 
no  se  rtie.da.  Sw.»  Detente, que  Cupido 
es  un  DmyíquQ.  i-a  Jb^Pipseí»; inmortales 
hace  t€»ibibr^DAPH;Su$.  bíen^jy^siis  males 
son  para  gtafe  Icrca  ,  ocio8a*y  íYíima: 
yo  soy  Nymphá  del  coro  de. Diana. 

Silvia.  ¡O  tanto. jcoto  y  tanto  dianázaTíe.! 

Daph.  ^Vayjjtffc  y«oiisoa  íwtsaif  (mi¡ih/kum  • 


Ven.     Daphne  ,  ?  entre  quanías .  NyaMpha^s' 
viven  estaá:  flwídos  vsdifasv:   -)  imi- 
tan Sofacíryiáli  ^Qmo  jidrmcaa, 
y  cofno  hermosa  i,' ^obervia:  ' 
{qué  blasonas,  que  presumes, 
ingrata  a  naturaleza , . 
que  no  crioja  la  ^heírfflosura  : 
para  vivir  entre. fieras^ 
{Sabes  que  soy  de  quien  hablas? 
{sabes  que  los  Dioses. tiemblan 
del  menor  .rayo'  q<ie  influya : 
mi  dulce  ^motdásí  d^trellá!'      .  n 
{sabes  quee^im  k^o  Amot^  ..  ( 
{sabes  que  oi  las'álipas  rey  na? 
{  sabes  que  no  sen jresiste  i  .  ), 

pecho  moctalriife  st38.fledbs¿:   '';r> 
{ sabet:i[pie:  aqKllaLkardionk:^  7   / 
que  el  ci^ki.  /y'.>denfa^>bfiaibBi.^    \  \ 
.  es 'Amor?  sabes  que  están 

pen- 


.'.:v. 


. '  I  ^pendtefttes  <ie  su  ciadena        : 
♦"  los  elementos  que  pobe        / 

en  paz  de  su  ¿tema  guerra  ? 
I  sabes  que  es  concordia  Amor , 
y  que  el  cielo; se  sustenta 
í^  :  1  :    en  pasf  movicíndo.  sÉs  orbes  •        í 
1  concertada  imelig^ncla?  :   •       "    í 
•  í     ;Por  qué  el  matrimonio  huyes  ^ 
pues  ^u-  mismo  ser  te  enseña  , 
.  '^Ud  alma  )r  cuerpo  le^aii  <aisa^s » .: 
como  el  agua  con  la  tierral 
¿Qué  fiera  .corre  este  campo , 
qué  ave  en  el  ayre  vuela , 
^é  hasta  tener  compañía 
viva  contenta  y  qiiieca  Jí-^        r:  rn\' 
Burlan  mis  takoiies^  Idapbdeí  u>.t 
risa  en  mi  propria  presenciad    >    ( 
pues  por  Júpiter  sagrado  ••« 
Daph.   No  prosigas,. aunque ^seaf^  :^ 

atrevimiento'  al  respeto  i    ..         -    > 
debido  por  ifey  eterna  ^  .'  ; 

a  las  celestes  deydades , 
porque  no  has  de  hacer  que  tema 
ni  de  itu  estrcHf  los  rayos ,    ^       > 
ni  de  tu  hijo  las /flechas  •    . 
Yo  ¿irvo  y  anao  a  Diana, 
si  eres  Diosa  ^  Diosa  es  ella  ^ 
que  templará  como  luna, 
quantó  abraíáares'  cómela « . .  .  { 

Voypne  a  buscar'  sm  temerte  u  \ 
la  soledad  de  las^selvai^  •  ,  > 
que  nua  que  escudiar.los  boflibresi 

es- 
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estímo  el  tratar  con  fieras  •  Vasc. 

Vbnus.  jHai,^  ja^révimieiiio  ^g^aji!  *. 

Sllvia.  Señora  , ,  aunque  voy  con  ella  i 
.no  spy  tan  barbara  y  loca: 
suplicóle  que  me^  tenga 
en  possisission  de  muger 
para  quando  me,  acontezca;    \  1 
y  sepa  su  Majeirtad,  [ 

que  ninguna  cosa  Uege 
a  ser  masi  jn^l  empleada »  ¿ 

que  hermosufaea  g}uger  0^199 >^ 
{A^los  hombres  quiere  mal?  -^ ,,  ;. 
qi^e  la  imijte,  no  lo  creas  5         >     .  .  /J) 
i  qué  fue  han  hechp  a  mí  los  hombres  t 
•    porque  yo. los  9borr9s;ca?  ,        ;  .  Vasc, 

Venus.  Con  razón  quedo  tórrida  #  .  ^  ,  [ 
Amor ^  Amor..    ,     :  ^  ^ 

Sale  Cupido  €on  arco  yjlechas  ,  hardíe.miger  en 
:   .   .  _  ^  ¿fft)  cfirío  y  ki^arre^ .    :   > 

,..'■■  i.  ;.  ■■'...    1    <•,>'•!,!'-  1 

Cupi.    Dulcp  B»eyaa,v  ,  .     -  i  :    > 

dulce  madre,  dutce  diosa,  -.  .   x 
dulce  ll^ma,  dulce  es^telUi,  ...  ^^ 
^qué  me  manda*  ?.  V8íí!ís<,NQ,#stoy  yo 
para  qw*  tan. tierno  .venga*, n-p 

*  puesto  que  it  dt)y  l<»:,jbia4os,^oj 

Ctiw.    Soy  Arnoir,  hablo  ^  mi.lengui^: 
,^,ma9.  quién  te  ha.  dado  o^sion  > 
para  el  Wjo  iqUe  rtug«í*sí,,r)  '( 

Vbhus.  Una  Nymphíi„dfi  Vüm^x^  '-  i  «^ 
un  híeloi»  da^'>aU»á.denpi^dr«:»!;> 
Tom,  X  Gg  aquí 
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aqui  con  mil  libertades 
de  nuestra  deydad  blasfema  ^ 
de  nuestro  poder  se  ríe,- 
de  amar  los  hombres  se  afrenta '• 
No  eres  mi  hijo  Cupido, 
ni  permito  que  me  debas      . 
las  alásh  -de  que  forfiía^ '  ' 

las  plumas  detussaetaá; 
pondré  el^amor  en  tu  hermano , 
no  dejaré  qué  me  veas 
etetnaáiente  la  cara, 
si  de  Daph&e  no  me  vengas  •    . 
CuPi.     Conozco  a  Daphne ,  hoy  haré 
que  de  amcMres  enloquezca: 
haréla  llorar  de  2elos,  • 

haré  que  con  tristes  quejas     ^ 
y  lagrimas  rompa*  el  ayre, 
y  el  seco  prado  humedezca  : 
no  ha  de  vivir  solo  un  punto 
con  quietud.  Venus.  Venganza  fuera 
fácil ,  mas  temo  a  Diana, 
que  luego  me  dice  afrentas^  '    ^ 
mis  adulterios  infama,      ^ 
y  la  red  de  hierro  alega 
con^la  risa  de  los  Dloseá 
quando^  jQfie  vieron  en  ella 
con'  el  'Dios  de  las  batallas : 
•también  dice,  que  en  la  tierra 
qtóse  íí<>Adoriis,  que  hoy  es^  flor, 
y  qui^teíé^lá  tf  fisgedla '     •     :     i 
del  sangriento*  jaVaU   ;  =    '^     .  i 
entre  las  myrrhas  ^Sabeas      ' 

.  '-  ^      de 


de  los  campos  orientales. 

Cupr.  ^Pues  sdirío  quieres  que  emprenda 
tu  venganza  ?  Venus.  Enamorando 
delía  » /quien  élU  n^;  qwfiera  .         .        '. 

CüPi.    Ya  sabes ,  Qiadre  y  s^eñorat  . 

que  el  ^xnpr  tiene  :<Ííf>s  flechas, 

una  de  plomo,  otra  dfe  oro: 

la  de  plonao  es.o^a  cícfta.  ,     .  > 

que  causa  .aWcecimlenté :  r  >  r  > 

hiriendo  a  D^pbpe  conoélla-     ':     .  :/H 

y  con  la  .de.  oro  algún  Dios>  -, 

ten  por  segujra.  la  fiíerza». 

|>orgn?  al  supremo  poddr  :  ; 

no  pwe4e'>iiav«r  >r«>si^tciKáaM:j 

Venus.  Será  disítela  T-enganza*    r   >:.' »     i 

Cupi*    Pues  si  es. venganza  xlbcretav 

ata  con  cintas  de^  nácar         ;    < 
al  carro  de  oro  ias  bellas .  i  :•    .   i   U 
palomas  ík  jazroía  ^r^v      :  ! 
vuelve,*: til  lucirate  «sphtfa^..    '    .<   :/T 
que  yo  la  pondré  podr  obra  w  - 

Vjgnus.  De  aquieUas  rosas  que  engendra 
el  saeta  monte  Pañgéoy      i  *      > 
producidas  de  nttsiry estas  ^  í  :  ¡.JT 
te  prbmcfta^unla  guklialda^:      .'     ^ 

CüPi.     Si  Juno ,  ú  Palas  fuea  ^ 

te  han  de  rendir  vassaUage  •> 

y^NüStGuardaos  mugcres  isoherrias ,;      ^ 
que  and^  enojado  el  Amor  ^;  r 
amad, <o  temed  sus  flechas»' 


Gg  ^  *5^ 
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■  f  •       'í 

Salen  Phcbo  y  Bato. 

BAto.    I  Viste  la  sierpe?  Pheb.  Ya  ▼!    • 
el  fiero  animal  gig^le.  -  *' 

Bato«    Pees  si  le  tienes  delante  ^        '     > 
déjame  voTver  a  mL 

FfiEB«    Quiera  que  seas^  testigo 

de  que:  1^  sierpe  miaté.  '  > 

Bato.    Sin  wrlo  lo'  jurara  > 

y  siji.  que  vaya  contigo  •,  ^  ^^^"^ 

al  uso  de  la  ciudad » 
adonde  hay  tantos  que  juran  j 
que  escriben,  7  qneprocuraa. 
lo  que  nunca  fue  verdad*  '  - 

Phbb.    Júpiter  qué  mira  el  suelo  ^ 

les  dará  justo  castigo. 

Bato.   No  teme  el  falso  testigo  - 

a  Júpiter,  ni  a  su  cielos 

Pheb.    Súbete  a  essn  montea  Bát»,^      ^  ^ 
y  estarás  seguro  en  ¿i. 

Bato.    Va  silva  el  monstruo  cruel 
del  mismo  infierno  retrato. 
Huid  las  sangrientas  garras 
de  Pfayton,  Nymphas,  iiuid» 
pastores  ,  trepad ,  subid 
por  essas  pardas  pizarras: 
ya  se  acerca.  Piueb.  Estraño  horror 
me  pone  d  fiero  vestiglo, 
que  desde  el  j»:imero  siglo 
no  le  vid  el  mundo  mayor  • 


Sa- 


\: 
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Sale  la  skrft  echando  Jueg^^    ; 

vertiendo  niego  me  espera : 

Júpiter ,  dame  favor. 
Bato  •  Mátale  presto ,  señor. 
Phbb.    Yo  haré  que  a  mis  manos  mueta: 

cufliplk)  el  cíelo  mi  esperanza: 

t>Í2arro  tiro,  cayo* 
Bato.    Voto  al  sol  que  le  aceftd 

por  la  mitad  de  hi  panza* 
Pheb.    Baja,  Bato ,  que  7a  está 
\  vertiendo  sangre  en  el  pradb^ 

\     Bato.    Aun  no  estoy  assegurado  : 

hacia  lap  cueva  se  va. 
PfifiB.    Cortaréle  la  cabeza  .     -      < 

para  poneHa  en  «1  t^nplo  *      ?     -^  ^^ 

de  Diana.  BatoJ  Sois  exemplo-  , 

de  valor  y  fortaleza. 

Nymphas,  pastores,  bajad 

de  les  montes  a  los  prados » ^> 

los  escondidos  ganados 

por  el  valle  apacentad; 

ya  puede  el  rojo  arrebol 

dorar  la  candida  lana 

desde  la  firesca  maiiana , 

hasta  que  se   ponga  el  sol:  > 

ya  con  las   flechas  felices 

rompió  sus  manos  feroces* 

Sakn  JDafhm ,  Sirena  ^SUvía  y  Alcino* 

Daph.   ¿Bato,  de  qu¿  son  las  voces? 
SiREH.  i  Bato,  qué  visoria  4ices? 


33^,  El  Amor  ekamorauo. 

Alcin.  {Tú  alegre  en  esu  ocaaion? 
Silvia   {Tu  sin  miedo?  Bato.  Si  alahé: 

{pues  no  queréis  que  lo  esté, 

si  Phebo  ha  muerto  a  Phyton? 
Daph.  {  Muerto  ?  Bato.  Y  CQrtandóle  tsti 

la,  cabeza.  Atcm.  Digna  hadaña: 

de  unDios«  SireA.  De  la  montaña 

bajan  los  pastores  ya. 
Daph.  La  fama  desde  nosotrjas 

con  mil  lenguas  iiRportunas 

quita  ios  ecos  de  unas  f  .  ; 

para  ponerlos  en  otras ; 

ya  se  junta  todo  el  valle 

para  dalle  el  parabién* 
Bato.    Ya  vuestros  ojos  le  ven* 
Silvia.  ¡Líhdo  aspeólo  1 
AxciN.  i  Hermoso  talle  I 

Sote  PA^Q  con  ia  cabezal 

Hincaos  de  rodillas  todos..' 
Silvia.  Bato ,  de  rodillas  ponte. 
Bato.     Desde  lejos,  que  aim  k  temo: 

verá  que  oeíco  y  cogote    . 

que  tenia  el  buen  Pliyton. 
Fheb.    Venid  seguros,  pastores, 
^  que  el  arco  de  Pfaebo  ha  muerto 

la  destrucción  de  los  montes, 

el  incendio  de  los  valles, 

y  el  veneno  de  los  bosques, 

para  que  su  proteftor 

de  hoy  mas  Thesalía  me  nombre^ 

Al- 
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Alcin«  Libertador  de  la  patria^ 
por  eternos  siglos  gozes 
la  gloria  de  tanta  hazaña. 

Da?h.   Tú  solo  mereces  nombré 
de  vencedor  inmortal. 

SiRBN*   A  tus  pies,  Phebo ,  sb  postre' 
quanto  por  el  cielo  ilustras , 
quanto  alumbras  por  el  Orbe. 

Siltia.  a  tus  sacras  aras  Phebo , 
ofrezcan  myrrhas  y  aloes ! 
los  mas  apartados.  Indjds* 

Bato*  En  grandes  obligaciones 
nos  ha  puesto  su  mercé^ 
Dios  se  lo  pague^y  le  torne 
con  bien  de  qualquier  caminóla 
que  v^a  del  Sur!  al  Norte ,  i 
que  cierto,  que  mds  comia 
esse  maldito  serpoche 
en  montaiías  y  Jsn  aldeas 
los  ganados  y  los  hombres ; 
nimos  quedaba  cochino  9 
aunque  su  mercé  perdone, 
que  en  verdad,  que  los  pemiles 
bien  merecen  que  se  nombren s.r 
ni  cabritos,  ni  terneráis^  .0 

ni  conejos,  ni  pichones, 
ni  mondonguinos,  ni  gansos; 
pues  gallinas,  diez  o  doce^ 
sin  pedir  una  toalla,  .       -;; 
ni  un  paüezíllo;  zám|><>set    U 
de  un  espetón  muchas  veces  ^ 
sin  que  las  plumas  lo  estoryem 

pu- 
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pues  lo  que  es  kche,  no  es  ñada> 
aunque  lo  cuente  a  la  postre, 
de  veinte  o  treinta  calderas 
'  apenas  dejaba  el  cobre. 

Dentro  relinchos^  Pastores  y  Pastoras  con  tnstru^ 

mentos  cantatulo  y  hay  lando  ^  y  depido 

detras  dellos. 

r 
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cantad ,  pastores  ^ 

y  coronen  sus  aras 

rosas  y  flores* 
Una  voz.  Del  claro  Peneo 

hs  verdes  riberas, 

de  Arcadia  los  bosques  ^ 

de  Tempe  las  selvas 

a  ofrecerle  vengan 

precisos  dones  ,  o 

y  coronen  sus  aras  ' 

rosas,. 7  flores. 
CüPi.    Invissible  entre  esta  gente 
rustica ,  barbara ,  y  pobre 
m©  trabe  una  noble  envidia 
de  ver  que  a  Phebo  coronel»  . 
por  disparar  una üecha:  ' 

pues  de  todo  su  horizonte 
no  queda  pastor ,  o  Nympha  i 
que  no  le  celebre  jr*  loe  •    . 
¡  Qué  vaftaglóirioso  estál  r 

{qué  dobervio  se  antepone    ^ 
a  ^las  deydades  celestes ! 

PHB- 
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Pheb,    Entre  estas  peñas  y  robles 

un  tenf^plo  tiene  mi  hermana 
la  hermosa  Diana ,  a  dónde 
descansa»  quando  en  las  selvas 
fieras  sigue ,  ciervos  corre , 
porque  es  Diosa  de  la  caza> 
y  porque  Arcadia  la  invoque » 
la  cabeza  de  Phyton 
quiero  que  su  templo  adorne. 

Alcin.  Ya  de  tu  viéloria  alegre 
los  blancos  velos  descoge  • 

El  templo  se  ahra ,  y  se  vea  Diana  en  altar  con 
un  venablo  y  un  perro  al  lado  ,  como 
la  pintan. 

Fhjbb.    Entre  tus  sacros  tropheos    . 

permite,  Diosa  trifonne^  ; 

que  a  tü  noble  templo  ofrezca 

pastores  y  cazadores  , 

tenga  lugar  esta  fiera, 

porque  no  es  justo  que  honre  ' 

otro  altar  vidoria  mia . 
DíAK.    Phebo,  tan  grandes  fiívores 

solo  mi  amor  los  merece: 

quantos  tigres  y  leones 

tiene  el  Asia^  quantas  éeras 

y  armados  rhynocéromtes ,  ;  ^ 

no  pudieran  ser  despojos , 

ni  en  todo  el  mundo  mayores  | 

que  de  Phyton  la  cabeza  : 

esta  ilustre  y  sobredore 

los  denlas  triumphos  y  ofrendas, 
.Tom.  X.  Hh  con 
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con  que  mis  aras  componen, 
quando  en  las  selvas  Diana , 
y  quando  Luna  en  la  noche , 
a  honrarme  vendré  con  gusto 
de  una  fiera  tan  disforme  • 

Pheb*    No. por  lustros  y  Olympias, 

pastores ,  de  hoy  mas  se  note 
mi  triumphoy  sino  por  años, 
mirad  que  esta  ley  impone 
Phebo  en  premio  desta  hazaña, 
porque  mi  viéloria  logre 
la  memoria  que  merece : 
y  quiero  que  nombre  tomen 
estas  fiestas  que  instituyo 
de  Phyton,  juegos  Phytones. 
Daré  premio  a  los  que  fueren 
ya  en  la  lucha  los  mejores , 
ya^  en  correr ,  ya  en  hacer  versos , 
o  en  otras  gracias  conformes 
a  la  fiesta  4e  aquel  diá . 

AicíN*  Viva  Phebo.  Bato.  A  Marte  assombre 
este  triumpho,  Siren.  VuSor  Phebo . 

Daph.   Cantad  y  ofrecedle  fiores . 

Cantan.  A  la  gala  de  Phebo 
cantad ,  paftores ,  &c. 

Todos  se  van  cantando  y  queda  Pheho  y  Cupido. 

VoEB.    ^Ha  llegado  ningún  Dios 
de  quantos  sobre  las  torres 
cristalinas  de  los  cíelos 
^enen  assiento  en  sus  orbes » 


Jo  UNTADA    PRIMERA,  ^3^ 

a  tanta  fama  ,  a  tal  gloria  9 

a  tal  triumpho,  a  tanto  nombre? 

Vulcano  es  un  vil  herrero,  . 

i  qué  importa  que  rajos  forje? 

Mercurio  un  tratante  ¿umildei 

est^ieta  de  la  Corte    . 

de  los  Dioses  celestiales: 

pues  Marte  de  que  interrompe 

la  paz  del  mundo  se  alabe  ^ 

y  de  formar  esquadrones» 

tizar  plumas 9  limpiar  armas» 

lanzas 9  espadas  y  estoques: 

pues  Neptuno  con  sus  vientos 

y   sus  delphines  veloces 

^  quien  pucdeser  ?  Cüpk.  Ya  nqpuedoi 

Phebo  9  sufrir  que  blasones , 

afrentímdo  las  deydades, 

ni  que  a  presuinir,  te  ar rojea 

por  una  hazaña, tan  vil» 

que  quando  a  esta  tierra  importe » 

mas  fue  acierto  >  que  valor  .  .:  .^ 

^  Quieres  que  todos  te  adorea 

quantos'  en  Thessalia-  viven  ' 

con  Dioses,  que  prote¿lores 

tuvieron  por  tantos  siglos , 

y  no  es  bien  que  los  provoques? 

Vete  a  matar  liebres  viles  >  ', 

si  cazador  te  dispones »  ' 

y  si  sol ,  a  ver  hazañas 

que  de  mi  valor  te  informen »  ,".  ') 

que  yo  de  los  Dioses  todos 

el  meiqior)  si  a  mí  me  e^ogeq,;, 

Hh  2  hu- 
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humillaré  tus  sobervias » 
vengaré  tus  sinrazones, 
haré...  Pheb.  Detente  ^  rapaz^ 
sino  quieres,  que  de  ua  golpe 
deJQ  sin  Amor  el  mundo* 

Cu?r«     ^  Tú  a  mí  .^  mal  me  conoces  4 

Ph£B»     Sí  conozco :  ^  no  eres  tu 

el  que  invento  las  trayciones , 
los  agravios,  las  bajezas, 
las  guerras  ,  los  tratos  dobles  % 
los  adulterios ,  los  zelos , 
y  otras  tantas  invenciones, 
con  <}ue  no  hay  cielo  que  dejes  ^ 
ni  tierra  que  no  alborotes  í 
^No  eres  tu  el  hijo  de  VenuS| 
dama  que  vivió  sin  orden 
en  Chypre  por  tantos  años  i 
No  dudes  de  que  te  sobren 
padres  nobles  y  plebeyos: 
el  que  ¡quisieres  escoge. 

Cgpi«^     {Fue  la  tuya  mas  horrenda, 
cuyas  peregrinaciones 
sabe  Delphos ,  y  las  cantan 
las  ranas  con  roncas  voces, 
trocando  en  pellejos  verdes 
sus  labradores  capotes  ^ 
^Qué  respondes  ?  Phbb*  Por  muchacho 
no  te  arrojo,  niño  enorme, 
dessotra  parte  del  cielo  • 

CuPi«     Poco  a  poco, y  no  me  apoques: 
<  ^^^  gigantes  fulminaste  í 
{qué  rayos  tiraste  entonces | 

que 
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que  tales  sobervias  dices? 
Si  matar  fieras  feroces 
es  gloria ,  majror  será 
*     matar  las  almas  de  amores  • 
;£s  blasón  rendir  las  fieras, 
mas  que  herir  los  corazones  T 
Tú  flechas  visibles  tiras, 
yo  invisibles ,  tan  veloces , 
que  no  hay  resistencia  humana  f 
que  su  execucion  estorve. 
Mira  tú  del  arco  y  flechas 
¿quién  puede  con  mas  razones 
blasonar  i  Fhbb.  Mira  Cupido  , 
dejando  aparte  que  pones 
fuego  al  mundo ,  que  disculpa 
neciamente  tus  errores, 
tus  tragedias  y  venganzas, 
de  que  a  los  hambres  despojes 
de  su  libertad  no  arguyo 
tu  valor..  Gupi.  Esso  respondes; 
^  pues  qué  animal  es  igual 
al  hombre.^  Ph£b.  Los  que  te  acogen 
son  hombres  desocupados  ^ 
que  viven  en  ocio  torpe: 
¿qué  virtudes  has  vencido? 

Cvn.     No  quiero  afirentar  los  Dioses  ^ 
ni  cansarte  con  exemplos: 
^  tú  no  te  precias  de  noble , 
de  sabio  y  valiente  ?  Phbb.  St 

Cupi*     Y  si  te  híziesse  que  llores 
de  amor,  ^qué  dirás? 

Pheb.    ¿Yo>  Cupi;  Tu, 

Phb- 
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Pheb.    Vete,  infame,  y  no  me  enojes., 
Cupi.     A  la  prueba,  y  sean  testigos 

essos  cielos  que  nos  oyen. 
Pheb.     Tengo  impenetrable  el  alma.         -  • 
Cupi.    Yo  soy  rayo.  Pheb.  Yo  soy  bronce. 
Cupi.    Yo  te  haré  cera.  Phbb.  Soy  sol. 
Cupi.     Si  eres  sol ,  serás  Phaethonte^ 

que  para  fuerzas  de  amor 

ni  ralen  hielos  ni  soles  . 

JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  Venus  y  Cupido. 

Vek.     |0  que  bien  me  obedeciste ! 
en  obligación  te  estoy , 
gracias,  Cupido,  te  doy 
del  cuidado  que  tuviste: 
alta  venganza  me  diste 
si  después  que  me  partí  ^ 
Daphfte  se  burla  de  mi, 
y  a  su  Diana  siguiendo, 
por  last  selvas  anda  huyendo 
de  los  hombres  y  de  tí . 
Gustarás  de  que  me  afrente 
coa  sobervia  presunción , 
y  te  haya  dado  ocasión 
para  ser  inobediente . 
¿  En  qué  estrella ,  en  qué  accidente 
consiste,  que  sin  temor 
sea  para   mi  rigor, 
ira ,  desden  y  aspereza. 
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el  que  por  naturaleza 
es  para  todos  Amor? 
Quien  tantas  almas  enciende» 
de  mi  hijo  no  se  alabe  y 
pues  que  vengarme  no  sabe 
de  una  muger  que  me  ofende. 
Por  toda  Arcadia   se  extiende   *   , 
de   Phebo  la  ilustre  fama , 
que  lo  que  sabes  te  llama , 
porque  ^ió  muerte  a  tina  fiera » 
y  tu ,  como  si  lo  fuera , 
tiemblas  de  ver  una  dama. 
Vive  Júpiter  sagrado , 
que  estoy  de  pura  tristeza 
por  quebrarte  en  la  cabeza 
el  arco  mal  empleado  . 
Díme,  cobarde  y  armado, 
dime  f  desnudo  y  valiente, 
^como  aquel  valor  consiente, 
que  con  tu  sangre  te  di, 
que  Phebo  te  venza  a  tí , 
y  que  a  mí  Daphne  me  afrente  ? 
Cupi.    Infamas  sin  ocasión 

mí  cuidado,  madre  mía, 

que  no  ha  sido  cobalxlia, 

sino- aguardar  ocasión: 

yo  daré  satisfacción 

a  mi  agravio  y  tus  enojos, 

y  por  essos  bellos  oj[os , 

dulce  estrella  del  Aurora , 

que  ha  de  ser  antes  de  un  hora 

Daphne  de  tus  pies  despojos. 

Yo 
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Yo  que  sin  guardar  decoro ,     * 
a  Júpiter  transforme 
por  Leda  en  cysne ,  y  mudé 
por  la  bella  Europa  en  toro : 
vete  que  el  plomo  y  el  oro 
hoy  te  dirán  si  me  atrevo, 
que  por  lo  que  a  tí  te  debo  ^ 
y  la  parte  que  me  alcanza, 
tendrás  de  Daphne  venganza  t 
y  yo  la  tendré  de  Phebo. 
Vbk.     ^  Dasme  la  palabra  ?  Cupi.  Doy 

a  tus  ojos  celestiales. 
Ven.     Pues  por  humildades  tales 
mis  brazos  te  doy ,  y  estoy 
tan  satisfecha ,  que  voy, 
como  pudiera  vengada, 
contenta  y  desenojada.  Vas% 

CvPi.    Tú,  principio  de  mi  vida, 
como  me  mandas  servida, 
como  mereces  amada. 
Selvas  de  Arcadia ,  montes  y  riberas, 
yo  soy  Amor,  mi  madre  me  ha  reñido, 
de  hoy  mas  todo  mortal  guarde  el  sentido, 
que  no  he  de  perdonar  aves ,  ni  fieras. 
Tú,  que  las  plantas  al  correr  ligeras 
por  las  sendas  estampas  del  olvido , 
presto  verás ,  haviendome  ofendido , 
lo  que  vá  de  las  burlas  a  las  veras» 
Hoy  has  de  aborrecer ,  y  ser  querida , 
y  tú  vanaglorioso,  Pliebo,  advierte, 
que  no  te  importa  ser  Phytonicida, 
No  pienses  libre  de  mis  flechas  verte, 

por- 
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porque  de  quantas  cosas  tienen  vida , 
solo  no  supo  que  es  Amor  la  muerte. 

Dentro  ruido  dt  pastores ,  y  sale  Bato. 

Bato,   Desgraciado  en  premios  soy: 

si  el  cielo  premios  lloviera, 

ninguno  ?  mi  me  cupiera : 

por  desesperarle  estoy. 
;      *  "    jO  tíeihpo !  no  s¿  por  quien 

eres  a  mi  premio  ingrato, 

todps  alaban  a  Bato , 

pero  nadie  le  hace  bien. 

¿De  quál  peñasco  arrojado 

me  dará  fin  este  río , 

que  aun  de  morir  desconfio, 

según  nací  desdichado? 

este  es  bajo,  este  eminente, 

este  aun  no  me  da  lugar , 

tal^  estoy ,  que  no  he  de  hallar 

peiíasco  que  me  contente» 

Un  mancebo  viene  alH. 
CuPU    Dimíí,  que  el  cielo  te  guarde, 

pastor ,  ¿que  fiesu  esta  tarde 

celebra  el  Arcadia  aqui , 

que  íanta  gente  se  junta  ? 
Bato*    Deciros   la  causa  quiero,  , 

qucL  parecéis  forastero 

en  el  traje,  y  la  pregunta  :j 

dio  Phebo  muerte  a  Riyton. 
CüPi*     <-Qué  Phebo?  Bato.  El  nacido  en  Délo, 
el  que  lleva  por  el  cielo 
iTom.X.  lí  '  el 
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el  dorado  cherrion 
Cupi.    ^  Y  Phyton  quién  fue  ?  Bato.    Una  fiera 

serpiente,  que  se  comía 

los  ganados,  y  este  dia 

celebran  monte  y  ribera 

con  juegos ,  que  él  ordena, 

de  cantar,  saltar,  baylar, 

hacer  versos ,  y  luchar, 

y  todos  los  pierdo  yo. 
Cupi.  ^•Cantáis vos?  Bato.  Muy  mal.  Cupi.  ¿Saltáis? 
Bato.    Mucho  peor.Cupi.  ¿Hacéis  versos? 
Bato.    Si  señor ,  mas  son  perversos. 
Cupi.     ¿  Pues  como  queréis  ganar  i 
Bato.    Porque  como  yo  sabia , 

que  lo  peor  se  premiaba, 

por  lo  mismo  imaginaba, 

que  el  premio  merecería. 
Cupi.     ¡  O  que  cosa  tan  mal  dicha ! 
Bato.    Yo  la  he  dicho  muchas  veces. 
Cupi.     Donde  son  dioses  jueces 

culpad  a  Vuestra  desdicha, 

que  los  dioses  saben  bien 

quien  merece  premio,  o  no.  * 

Decid  los  Vetsos  que  yo 

quiero  ser  juez  también. 
Bato.    ¿Es  Dios  su  merced  acaso? 
CüPi.     Decid,  que  yo  os  ló  diré 

después.  Bato.  Ya  van  alafté. 

pero  quítese  del  passo.  \ 

En  tomando  su  arco  y  aechas 

Phebo  de  un  espetoú  .     ,       ^ 

mato  a  Phyton, 


i 
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todos  est<>$  mpntes  y  ribeíaj 
le  hacen  fiestas 

saltanjio  y  bay lando, 

jugado  y  andando, 

y  dicen  que  el  pips  Cupido 

nunca  hizo  tirQ  tan  llocido , 

porque  es  herrero  su  pa^re , 

y  su  madre  por  desastre 

íe  huvp  en  un  sastre, 

y  nadie  se  assombre , 

que  era  muger ,  y  no  hombre 

y  esto  lo  puedo  jurar , 

aunque  nunca  la  vi  nad^r. 
Cupi.     <  Hay  inas?  Bato.  ^  Poco  le  parece  ? 
Cupi.     Si  vos  escribis  ansi, 

4  qué  premio  esperáis  ?  Bato.  A  mí 

me  han  dicho  que  le  pierece. 
Capí.    Pues  porque  jamas  culpéis 

los  dioses ,  con  este  anillo 
-^  os  premio.  Bato.  Me  maravillo 

si  es  fino ,  que  me  lo  ^qI$. 
Cupi.     Mirad  qiie  tieoe  yirtud 

essa  piedra  para  hacer 

que  os  quiera  qualquier  mugen  , 
Bato.    Dios  le  dé  vida-^  salud: 

Silvia  me  burlo  fliilve^^es, 

hoy  nxe  te^go  4^  ^^fí^f^^* 
Cupi.     Ya  no  podréis  murmurar 
.  «ictodo  los  dioses  iüe^,e;s  • 

Finalmente  { a  quien  premiaron 

de  las  Nj{0ipha3?  .Bato.  í^or  mejores 

en  todas  gir^^ü^s  de  ñqx;^s 
'  li  5^  los 
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los  cabellos  coronaron 

de  Daphne  y  de  Sirena, 

que  cantando  las  dos  creo , 

que  pudieran,  como  Orplieo, 

suspender  la  eterna  pena. 
Cupi.     í  Daphne  premiada? 
Baio.   ^  Pues  no  ? 

tanto,  que  con  dulce  guerra 

la  miro  Phebo  en  la  tierra  » 

y  en  el  cielo  se  paró. 
Cupi.     4  Phebo  la  miro  ?   Bato.  Es  muget 

que  se  la  pide  a  Peneo 

muesso  Principe  Arbteo. 
CüPi.     Desde  aqui  la  pienso  ver» 

Todos  los  pastores  de  fiesta  con  instrumentos^  y 
Phebo  detras  coronado  de   roble ,  y  DaphnQ 
y  Sirena  de  Jlores. 

Alcin.  En  grandes  obligaciones 
nos  pone  tu  Majestad , 
con  hallarte,  o  gran  Deidad, 
en  nuestros  juegos  Phytones, 
con  esto  serán  mas  claros, 
tú  con  más  amor  servido. 

]Ph£B.    Mi  proprio  interés  ha  sido, 

pastores,  venir'  a  honraros.  \ 

Habla  Bato  con  el  Amor  i  y  no  le  vi. 

Bato.    Ahora,  ilustre  mancebo,  * 

pues  que  no  la  conocéis 

la 
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la  bella  Daphne  veréis, 
veréis  al  valiente  Phebo : 
^  mas  por  a  donde  se  fue  ? 
que  sin  verle  no  es  possible* 
CüPif     Aquí  estoy  ,  pero  invisible , 
donde  ninguno  me  vé: 
desde  aqui  la  flecha  de  oro 
a  Phebo  quiero  tirar, 
Diana  ha  de  perdonar, 
pues  no  ofendo  su  decoro  j 
por  enamorar  a  Phebo 
la  de  plomo  a  Daphne  tiro. 

Tira  dos  /lechas  a  I>afhm  y  a  Thho . 

Ph£B.    Parece  que  en  Daphne  miro 
nuevo  ser  ,  semblante  nuevo  i 
nynca  tanto  en  su  belleza 
como  ahora  reparó, 

Daph.    Que  diferente  miré 

de  Phebo  la  gentileza , 
de  lo  que  la  miro  ahora } 
gallardo  me  parecía , 
como  al  tiempo  que  salía 
de  los  brazos  del  Aurora : 
¡qué  pena  de  ve^le  tomol- 
qué  mal  talle !  no  merece  .   . 

ser  daydad; '  Güpi.  Ya  le  aborrece, 
ya  va  haciendo  efefto  el  plomo,: 
y  el  oro  en  Phebo.  Alcin,  Pastoíes, 
Phebo  querrá  descansa!,     .        ;   i 
volvamos  jicoronar      . '    /: ;  .,  .  v 


S54         *^^  Amoe  enamoraoo. 
su  templo  de  almas  y  flores. 

Éntrense  todos   cantando ,  /  Phebo    detenga    a 

Daplmc. 

Fheb.    Espera ,  Daphne  » espera. 
Daph,  ¿Qué  quieres?  .Phbb.  Hazme  un  favor. . 
Dapu.   ¿En  qué  te  sirvo?  Pheb.  Una  flor 
dessa  guirnalda  quisiera, 
ni  es  mucho  a  da  Primavera 
pedir  flores  por  fiívores, 
que  es  proprio  tiempo  de  gmores. 
I>APH.   i  Flores  me  pides  a  mí , 
quando  al  Aurora  y  a  tí 
deben  los  prados  las  flores? 
Fheb.    Lo  que  se  puede  tomar 
no  puede  favor  llamarse^ 
porque  es  cosa  que  ha  de  darse,  . 
si  favor  se  ha  de  Ibmiar. 
Dapu,  El  que  a  otro  puede  dar, 
es  forzoso  conceder, 
que  superior  viene  a  ser ,       ^     , 
y  tu  deydad    perderia^ 
si  yo  de  cosa ,  que  es  mia, 
le  puedo  favorecer. 
Fheb.    Daphne  hermosa  ,  ia  deydad 
celestial  naturaleza 
f tde  quanto  es 'inof tal*  riqueza: 
no  tiene  necessidad: 
(    lo  que  'pide  es  voluntad , 
las  demas^ cosas. son  vanas  x 

para  prendas  sodseranas:,  / 
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y  esta  falta  entre  las  dos , 
que  siempre  está  pobre  Dios 
de  voluntades  humanas . 
El  olor  del  sacrificio 
desde  la  ardiente  ceniza 
los  ajres  aromatiza  ^ 
porque  en  su  piadoso  ofído 
es  del  corazón .  indicio  » 
y  por  esso  juzgas  mal 
en  Hamarte  desigual , 
que  es  tal  la  fuerza  de  Amor , 
que  puede  hacer  inferior  .     .  ^ 

lo  inmortal  a  lo  mortal  • 
La  violencia  mas  segura      ' 
para  hacer  desde  la  tierra 
a  los  mismos  dioses  guerra, 
es  la  perfc^la  hermosura. 
'  El  oro  y  la  plata  pura ,    : 
las  piedras  ^  los  minerales , 
y  las  perlas  Orientales 
las  crio  y  engendro  yo ; 
pero  nunca  el  sol  crio 
essos  ojos  celestiales  • 
Que  si  pudiera  nii  mano 
dar  a  tu  belleza  ser^ 
^  qué  le  quedaba  que  hacer 
a  Júpiter  soberaoo  ?  -       ^ 

Y  aun  pienso ,  y  tengo-  por  ilano^ 
que  un  perfeda  y  tan  pura     .    ; 
belleza ,  y  rara  pintura 
ella  misñia  se  hizo  a  sí, 
porque  de  otra  que  de  tí, 

no 
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no  íuera  tanta  hermosura  • 

Yo  puedo  hacer  en  la  mina 

el  diamante  y  el  rubí, 

no  engastar  en  carmesí 

clavel  tu  boca  divina ; 

con  esto ,  Daphne ,  imagina  , 

si  te  V  parece  estrañeza  , 

que  conquiste  tu. belleza, 

que  hasta  un  Dios  pudo  rogar  . 

por  lo  que  le  puede  dar 

la  mortal  naturaleza  • 
Daph.  Phebo  ¡lustre,  yo  nací 

del  claro  Rio  Peneo  , 

como  sabes  Semideo,  ; 

en  cuya  orilla  crecí 

hasta  que  las  Nymphas  vi 

de  la  triforme  Diana,  .      ^ 

a  quien  dediqué  lozana  ! 

verde  edad  ,  que  no  hermosura,' 
y  a  su  casta  imagen  pura 
la  parte  que  tengo  humana. 
Aristeo  me  pidió  { 

por  muger ,  que  de  Thcs^alia 
es  Principe,  y^la  Accidaliá  > 

Venus  tanto  se  enojo 
de  que. le  dejasse  yo, 
por  seguir  su  carto .  coro ,  / 
^e  contra  el  ^usto.  decórp  t 

a  queme  quieras  te  obljga  ,'        > 
porque  queriéndote  siga 
las  leyes  de  Amor  que  ignoro «  > 
Yo  no^  quiero ,  pi  he  querido  i   ; 
( :i  ni 
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ni  pienso  querer  jamás »  ' 
si  todo  el  oro  me  das 
de  tus  rayos  producido: 
muda  el  amor  en  olWdo^ 
que  aunque  ereá  deydad  y  jo  humana » 
será  tu  esperanza  vana 
mientras^  mas  loca  pretenda  »      ^ 
pues  quanto  Venus  me  ofenda»' 
sabrá  fardarme  Diana  •  Vasc» 

Fhsb«{A1  autor  de  la  luz  tanto  desvelo » 
tanta  desden  y  desigual  porfía  í 
estoy,  por  no  salir ,  ni  formar  día , 
aunqiíe  la  tiprra  «e  lamente  al  oielo  • 

Cayga  la  noche  de  ^í  misma  al  sii^lo 
sin  -esperansía  de  la  lumbre  niia, 
pc&?qvie  1¿  ¿aírá  que  estas  selvas  cria , 
se  envuelva  en  sombra  de  su  eterno  vele. 

Suspende  el  arco  ai  hombro,  que  profana 
la  ley  de  Amor  ,  y '  si  es  buscar^  severa 
fieras  tu  condición,  dulce  ty raiía\ 

¿Quéfiefa  mas  cruel  hallar -espera; 
que  la  que  tiene  con  belleza  humana 
de  piedra  el  ílma»  el  corazón  de  fiera  ^ 

Cupido  •  si  fe  fóHc  deíantb. 

Cupr.     <  A  dónde  bUéfK>,  gallardo  ^ 

Ptebov  ^  del  famoso  tiró?  .^     , 

^ienes  de  ver  por  veiítiira  ^^ 

las  fiestas  y*  r egozijos  ,  .     . .      s 
que  a  la  muerte  de  Phytoii 

las  riberas  deste^rio'  ^  j 
^Tom.X.                 Kk  ce- 
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celebran  con  tanto  aplauso 
de  juegos  y  sacrificios? 
^  o  codicioso  de  hacer 
suerte  igual  entre  estos  riscos  ^ 
buscas  otra  sierpe  fiera, 
que  derribe  excelsos  pinos  t 
que  debore  los  ganados , 
y  rompa  los  edificios? 
;     {a  donde  la  dejas  muerta? 

que  yo  confiesso  ,  que  envidia     i  ' 
las  honras  que  estos  serranos    :  * 
hacen  a  tu  nombre  inviélo  • 
^  Qué  dicha  mayor  que  ver, 
.    como  eres  dellos  tenido       *; 
por  el  mayor  de  los  Dioses, 
que  tiene  el  sagrado  Olympo^ 
adorante  quantas  Nymphas 
habitan  los  extendidos 
campos,  que  riega  Peneo 
en  circulo  cristalino , 
y  mas  entre  todas  Daphne 
su  hija  ,  con  quien  he  visto 
de  la  florida  tibera 
entre  los  verdes  alisos 
tan,  tierna  y  enamorada,       i 
que  parece  que  yo  mismo 
la  enseñaba  los  amores 
que  a  tus  requiebros!  ha  dkbo. 
^Cdmo  la  dejaste  ir?  , ', 

pH££.    Mal  nacido  basilisco ,  - 

dulce  afrenta  de  las  almas  ^ 
grave  error  d€  los  sesudos  9 
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engaño  de  la  esperanza  j 

tyrsino  del  alvedrio , 

sinrazón  de  la  razón, 

y  de  la  memoria  olvido : 

passion  del  entendimiento» 

de  la  voluntad  hechizo, 

suspensión  de  las  acciones , 

humano  con  lo  divino , 

y  divino  con  lo  humano  j 

el  mas  traydor,  que  ofendido 

ípor  envidia  y  por  venganza 

te  burlas  ,  rapaz ,  conmigo  ; 

aparécete  que  es  vi(9:oria 

haverme  Daphne  rendido  ? 

^•lo  que  su  hermosura  ha  hecho 

atribuyes  a  tu  oficio  ? 

sus  ojos ,  y  no  tus  flechas , 

sus  donayres,  no  tus  tiros , 

que  la  hermosura  perfe^a, 

no  mata  con  artificio  • 

Flega  al  cielo  qu^  te  veas  ^ 

siendo  Amor,  aborrecido» 

y  que  te  deje  a  quien  ames 

por  hombre  mortal  y  indigno, 

y  que  por  tus  ojos  veas 

abrasado  en  zelos  vivos 

sus  dos  almas ,  sus  dos  vidas 

en  un  cuerpo  hermaphrodito  . 

Oygan  los  Dioses  mis  ruegos,  ' 

en  cuya  piedad  confio 

venganza  de  tus  agravios, 

y  piedad  de  mis  suspiros.  Vase. 


t6o  Eí»    Amor  EN'AM  ORADOÚ 

Cupi.    No  sé  cprao  viendo  á  Phdbo 
tan  triste  y  el.  placer,  resisto ; 
pero  sin  copiunicarse , 
<•  qué  gusto  jamas  lo  Jia  sido? 
Voy  a  referir  a  Venus 
tus  tropheos  y  los  mios  . 
Daphne  huye,  Phebo  adora t 
yo  triumpho ,  Cupido ,  vidor  • 

.  Salen  jyaphnc  y  Sinna^ 

SiREN.   ^De^so  vienes  viftoriosa? 
Daph.   í  De  qué  quieres  que  lo  esté 

con  mas  razón  ?  Slren.  Desden  fue 

4e  muger  loca  y  hermosa  : 

I  dirás  que  de  virtuosa  •  , 

el  desden  ha  procedido? 
Daph*  Valor  y  virtud  ha  sido . 
SiR£N«    Yo  no  le  doy  esse  nombre  , 

pues  al  que.  es  Dios  y  al  que  es  hombre 

tratas,  con  un  mismo  olvido } 

que  deseches  a  Aristeo 

me  parece  necedad, 

y  de  Phebo  la  deydad 

vanaglorioso  tropheo : 

¿que  ningún  afnor  ni  empleo    ' 

tu  condición  te  permita  ? 

¿Qué  nación  el  mundo  habita ^ 

que  haya  despreciado  al  sol ,     ^ 

desde  el  Indio  al  Español ,       > 

y  del  Alemán  al  Scytha  ? 
;    Ah,  paphnei  Júpiter,  qqkra     ^ 
^./  ^--.  "     que 
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que  no  pague  la  locura 

de  emplear  tanta  hermosura 

en  ir  sigiuiendo*  una  fiera  é 
DAfH,'  Yo  sé.xjue  premio  me  espera  ^ 

y  na  es  esperanza  vana^ 

quando  lo  sepa  Diana, 

de  cuyo  coro  me  precio , 

y  por  cuyo  honor  desprecio 

toda  la  riques^  humana.  / 

Mas  quando  su  celestial 

compañía  nq  siguiera, 

menos  a  Phebo  quisiera, 

porque  me  parece  mal , 

t^to  que  en  odio  mortal 

el  respeto  h^  convertido. 
SiRBK.  Si  es  .gallardo  y  entendido 

un  hombre ,  ¿qué  ha  dé  tener 

para  quererte?  Daph.  Nacer 

con  dicha  de' ser  querido: 

tanto  sol  rno  me  conviene  >         . 

ni  hay  tan  rudo  labrador  ^ 

que  me  parezca  peor 

de  quamos  Arcadia  tiene. 
SiREN.  Venus  1^  ama  y. entretiene, 

y  dia  y  noche  le  sigue . 
Daph.    Mal  gi^td.  &rbn.  £1  cielo  te  obligue 

a  hacer  presto  un  necio  empleo 

en  el  Satyro  mas  feo  , 

que,  tus  melindres  castigue  . 

Todas  las  que  sois  assi, 

arrependdas  lloráis 

después  qué  a  todos  vengak  ^    / 

co^ 
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como  lo  espero  de  ú  • 
Daph.   Vete,  Sirena,  de  aqut.^, 

y  no  culpes  mi  desden , 

que  como  tu  quieres  bien, 

hablas  mal  contra  el  decoro 

de  Diana,  Sirbn.  De  su  coro 

me  rio ,  y  de  tí  también. 

Nace  al  Aurora  la  flor 

vanagloriosa  de  sí, 

y  si  passa  por  alli 

el  gallardo  cazador, 

parece  que  de  temor 

de  que  la  toque  su  mano,        ^ 

aunque  fue  melindre  en  vano, 

a  las  hojas  se  redra, 

y  quando  ya  el  sol  espira,       *    ."     " 

la  pi^a  el  rudo  villano. 

Tu  aspereza  no  es  virtud, 

sino  necia  vanagloria , 

en  vano  intenta  viStofa  : 

tu  lóca^  solicitud  f     ^  : 

yo  culpo  tu  ingratitud 

iie  vana  arrogancia  llena. 
Daph.  Vete,  y  déjame ,  Sirena ,  í 

que  viciosa  comJ)aáiia  ' 

hará  que  juzguen  la  miá,' 

por  la  libertad  agena  • 
SiREN.   Si  es  porque  de  Alcino  soy,    ^ 

yo  estoy  tan  bien  empleada, 

como  tú  restas  engaitada  . 
Daph.   En  mi  daño  si  lo  estoy: 

vete  con  Dios.  Sirsj^.  Yo  me  voy , 
•'  ^  to- 
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todo  el  tiempo  lo  sujeta  •.   . 
tú  verás  si  eres  discreta  t 
y  si  yo  la  ne^ia  soy  •  Vase. 

Dath.   No  hay  cosa  mas  importuna , 

que  la  persuasión:  de  un  ntecio, : 
quando  presume  que  sabe, 
y  que  enseiVa  al  que  es  discreto  «^ 
No  de  otra  suerte  combate 
la  roca  en  lámar  al  rltotOi 
con  las  ondas  dí^  las  aguas 
una  tras  otra  filobervto  , 
que  como  quien  burla  d^l  ^ 
iSrme  en  su  nativo  assiento, 
vuelve  en  espumas  losigol^es^ 
y  en  blanda  risa  loa  ecos :    '      > 
assi  se  cansa  quien  piensa'   '        i 
reducir  mi  entendimiento 
a  no  seguir  de  pi|na 
limpia  vida  y  trato  honesto. 
Por  mas  impossible  jutóo;  j 
que  pueda  querer  a  Phebo , 
que  hacer  solsticio  sus  rayos 
im  año  en  medio  del.  cíela. 

Sak  un  ciervo  for  una^fuerta  del  t /teatro  • .  * 

¡  O  qué  valiente  anhnal  í 
tan  alto  y  hermoso  ciervo 
no  le  ba  criado  d  Arcadia: 
seguirle  y  tiifarlé  quiero. 
^  Huyes  ?  yo  sabré  seguirte  . 
Yo  mate  este  ciervo^  y  Phebo ; 
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snate  serpíeiioes  Vhytoncs^ 

Va  tras  él ,  y  vuchc  a  saiir  por  la,  otra  parte. 

No  pareces  muy  ligero, 
ciervo  ^ditÜ:  por  Diana, 
aquien  humikle  prcMnetó 
de  tu  pardo  morrión 
las  plumas  pam  tropbeo,      '     'i 
mas  cpie  penacho  marcial     i     •  -> 
cobarde  muestra  diel  pecboy-  -  ^ 
de  honrar  su  templo  contigo: 
perohai ,  Júpiter !  ^' qué  es^  esto ^* 
jbuitla  ^a  sido  de  lo^  ojos,   '     / 
qual  suele  pintar  el  sueño  '  i      r 
en  el  interior  sentido  '        .; 

formas  de  vanos  efeélos.  >  " 

¡Hai  Dios  !.hay  triste  !  hai  de  mí! 

Por  donde  cL  ciervo  se  desaparesei  saíe  Phebo. 

',  '     * 

Phe3.     Sosiega ,  Dahpne :  Daph«  ¡  Hai  cielos ! 
Phbb.   PhetM>  soy.  Daphí  ^  Píics  <jtje  ^e  *  quieres? 
Phbb.    Que  me  escuches.  Daph*  Muerta  quedo. 
Ptífi3.    Yo  te  triixe  con  engace*       > 

entre  estos  olmos  y  fresnos^ 

a  donde  apenas  las  aves 

rompen  el  mudo  silencio: 

fingí  el  ciervo  que  seguiste  ^ 

hoy  quedarán  mis  deseas 

de  tu  desden  viAoriosos^  *  ; 

pues  aun^4penas  el  cídb    -     ¿ 
"i..:t  nos 


nos  puede  ver^  que  las  ranuu 

edifican  verdes  techos 

para  defender  los  troncos» 

en  que  estriva  su  alimento^ 

contra  las  estrellas  Syrías^ 

que  ladran  por  ofenídellos  • 

Sossiegatc ,  vuelve  el  rostro , 

^.qué  te  turbas  f  tan  grqs^erp    . 

villano  me  consideras? 
Daph,  Mi  desdicha  omsidero 

j  tu  traycion;  ^esto  hacen 

Dioses  ?  ¡  qué  gentil  exemplo ; 

para  los  hombres  tnorraíesl 
Tbeb.    Si  lo  fiíQ'a:  yo »  sospecho        < 

que  me  tuvieras  amor; 

tu  estás  sin  mayor  reme  dio 

que  trocar  en  voluntad    . 

la  fuerzíi.  Daph.  ér  Fuerza  ?  primero 

se  -harán  pedamos  los  polos» 

eii  que  estriva  el  firmamento, 

y  1^  rueda  celestial 

caerá  desasida  de  ellos: 

primero  verán  los  hombres 

trocados  los  elementos, 

ligera  el  agua  y  la  tierra» 
.pesados  elayre  y  fuego; 

primero  aquellos  diamantes 

del  ciplo.  PnEB.  ¡,0  tanto  primero! 

DafAne»  yo  te  adoro,  yo 

isoy  el  que  tengo  el  gobierno 

de|  imwdp ,  ya  no  es  possible 

,jfjue  puedan  mis  br^:fo$  monos  ^ 
.,Tipí9^  X^     '  Ll  que 
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que  tus  desdenes.  Daph,  ¡  Hai  triste ! 
¡  hai  infeliz  ¡  Phbb.  Quando  huyendo 
fueras  a  aquellas  regiones, 
que  etérn&metíte  iné  vieron, 
tengo  de  alcanzarte  :Daphrte  ,*   ' 
espera.  DAPH.Valedme  cielos.    • 

Vaftse;y  s^éñ  BMo  j  Sihfa¿ 

Silvia.  <  Con  esse  'talle  quteriás, 

Bato ,  que  yo  te  quísiessel 
Bato     Si  querrás ,  aunque  te  peáe.        • 
Silvia.  ¡  Qué  neciamente  porfías  í 
Bato.    Con  la  boca  bien  podras 

decir  sí ,  que  dices  ño. 
Silvia.  En  diciendo  nones  yo , 
no  diré  pares  jamas  :    - 
•    estos  son  nuestros  azares, 

estas  nuestras  corídidorieá.       "    • 
Bato.    Coiúg  essas  han  dicho  nones,      ' 
que  después  paran  en  pares : 
pues  a  fe  que  tengo  aqui. 
Silvia.  < A veí  por  tu  Vida;  a  ver? 
Bato.    Dime  si  riie   has  de  <^erer. 
Sllvia.Sí,  resí,  tatarásí. 
Bato.    Por  ver,  <•  qué'  no  harán  fíiugefes  í 
Silvia.  Si  taiüblén  ni  dices  ho,  í 

¿cdiiio  es  possiblc    qdeyo 
pueda  pensar  que'me  quieres? ' 
Bato.     Mira  qué  anillo:  Silvia.  Soy  corta 
dé  vista,  en  mi  manó  quiero*  '- 
verle. '  Bato.  íueé^  jura-  prifaíeró.    .^ 
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Silvia.  ;  Y  mi  palabra  no  importa  i 
Bato.    La' muger  2k>  está  obligada  ^ 
que  por  ésfo  ídene  a  ser 
qüiea  no  la  cumple  muger , 
y  es  rueca  la  que  era  espada. 
Silvia*  Plegué  a  Dios,  que  si  lloviere,       •     .   . 
'    ni  pie  ni  mano  nrc  moje^ 
:  f  que  ¿n  la  cama '  ime  ^rr<^e^    ' , 
. '      quaoda  mas  sueño  tuviere : 
ni  coma  ,  mi  beba  ^  mas 
!  ^.  to.qu^  tuviere  gana,    - 
y  Si  fuere;  dé  mañana^  .; 

no  me  levante' jamtó.         .  /  >;, 
Mira  que'graa  jura^hto. 
Bato.    Alabé  que  basr  de  comprir 

lo  queLxüces ,^o  morir        ^    . 
I  w  \  por*  éllb.  rSiiiViAí*  Muesara^> jtwrfenfo. 
Bato.    Toma.  Silvia.  Mí  Bato  querido» 

dámele.  Batx)..^  Quieresme?  Silvia.  Pues* 
Bato.    ¡  Veráeldiaibroivefdiid  es^ 

sacudidla  el  «Bíoi   Gofadot      > 
pero  el  hoiáfare  hub  discreto  ^' 
que  aquel .  anillo  me  did  ^ 
*        si  por  «i  dar  entendíd 
la  virtud  de ^^te  secreto. 
Ahora  biáirdame  Oa  abraiSK>. 
Silvia.  Malos« añ»  |iaDa>tí.^  .«^  '  /     I    /        - 
Bato.    <-Y  el  jutaraentor?  Silvca.  <•  Yo  \  Bato.  Sí, 
tu  verás  llegado  el  plaao » 
como  llueve',  y  no  te  mojas , 
ni  eres  (tai  xhanana  dueño 
de  tus  piw^:  yc<jue  Ycoa  í^Ueñp  : 

Ll  a  %o» 
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sobre  la  cama  te  arrojas .      . 
Estarme  ha  engañado ,  sojr . 
un  tontos  engañarla  qmeror  -     ) 
i  Silvia  ?  Silvia.  ¡  Qué  quiere  el  grossero^ 
porque  sepa  >  que  me  voy  ? 
Bato.    ^No  sabes  como  el  Phyton 
que  mató  Fhebo  clorado»  t 
preñado  estaba?  Silyiaí  ^Preñado? 
i  de  quién  ?  Bato.  De  otro  serpeatc»^ 
que  salid  de  la  barriga 
aquella  noche.  Silvia;  ¡  Mat  año! 
Bato.    Tanto,  que  temiendo  el  daño» 
a  que  consulten  obliga 
la  Diosa  Themis,  y  dice, 
que  ha  de  comer  solamente     •; 
toda  muger  que  no  siente 
.  ^  que  es  amor.  SaviA.  |  Hal  in&Uce ! 
Bato.    Las  que  engañan ,  y  después 
lo  que  prometen  defienden, 
las  que  piden ,  las  que  venden 
el  amor  por  interés, .  . 
las^  ingratas ,  las^  crueles ,.       ^ 
las  tontas,  las  bachilleras, 
las  que  engañan  con  chimeras  * 

a  los  amantes  nov^s, 
las  que  tornad  los  anillos. 
Silvia.  Hai,  Bato, no  diga$  mas, 
que  esta  noche  me  verás 
al  volver  mis  corderillos  5 
pero  porque  no  te  vean, 
busca  un  pellejo  de  lobú,     . 
y  por  uno  y  otro  cspobo     .     :^ 
.r  '  haz 
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baz  4^  suerte  que  lo  crean, 

porque  me  hables  entre  tanto 

que  anda  el  prado  tcdneroso» 
Bato.   Ser  Ipho  es  dificultoso , 

tomálle  no  lo  era  tanto: 

pero  yo  lo  haré  por  tí » 

y  iré  ^  buscar  el  pell^o, 

que  lobo  9  zorra  y  conejo 

me  quiero  volver:  mas  di, 

^quieresme  ahora  abrazar.^ 
vSiLViA^  Y  como  si  abrazaré. 
Bato.     ¡O  qué  bien  que  la.  engañé! 
Su- VIA.  ¡O  qué  palos  le  he  de  dar!  Vanse. 

Sale  Daphnc  huyendo. 

Daph..  Tened  lastima  de  mí» 

favor »  Dioses  inmortales , 
no  puedan  desdichas  mias 
desacreditar  deydades.    . 
Si  Ja,  yirtud  no  os  obliga» 
^  como ,  podrán  Jos  mortales , 
temiendo  vuestra  justicia  ^  i 

reprimir  sus  libertades^ 

JPhebo  defftro  coma  que  viene  de  kjos. 

< 

Favor,  piedad.  Pheb.<- Donde  huyes  •, 
y  de  quién;  hermosa  Daptine? 
para  de  piedad  de  t; , 
ya  que  no  de  mí ,  a  escucharme , 
mira  que  de  tí  la  tengo, 

pues 
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pues  para  que  no  te  canses», 
voy  rogando  a  mis  deseos 

2ue  se  xletengan  y  paren! 
____  ^       líelos, ya  suena  mas  cerca,- 
arboles  aibridme ,  dadme 
favor,  pues;  falta  a  los  Dioses  y. 

Phsb.    No  soy,  yo  rujftico  amante , 

no  soy  villano  grossera,      '  - 
tú  verás,  como  me  aguardes, 
^ue  solo  me  manda  Amor 
que  te  mire ,  que  te  hable 
con  aquel  cortés  respeto  , 
que  es  tan  justo  que  te  guar4e^% 

Daph.    Parecéis  malos  jueces 
deydades  inexorables, 
que  en.  los  reos  no  castigaa 
los  delitos  que  ellos  hacen -«     ! 

0  Júpiter ,  si  tú  fueniás' 

a  Egiita,  a  Leda  y  Danae, 
{cómo  detendrás  a  Phébo? 
Pheb*    Detente ,  paphne ,  un  instante : 

1  como  sufres  que  tus  pies 
tantas  espinas  maltraten^' 
^quieres  pbr  dicha^  cruel, 

que  como  a  la  hermosa  madre 
.  4)e  Ávcíót  prodyztoa  la  tierra 
nuevas  tosas  de  tu  sangren 
DaIPh*    Ya  le  veo,  yb  soy  muerta: 
Peneo  mi  dtüce  padre, 
favor. 


Sa- 
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Sale  Phho. 

Fh£B.    No  dirás  que  he  sido         * 
tan  veloz  para  alcanzarte 
como  corriendo  los  cielos, 
aunque  erfes  mas  bella  Imagen  ^  ^ 
que  por  mi  édií^ica  Aé  oro  -  ' 
forman  etemós^  diamantes-.  ^     ^ 

Vayase  Dofhne  arrimando  a  la  transformación. 

Ya  ño  tjenes  dohde^huir ; 
si  cjüieres  assegürarte, 
en  estos  brazos  te  esconde . 
Daph*    Tierra,  tus  entrañas  abre, 
y  en  tu  centro  me  sepulta  • 
.  -' '  -     '  '    .  •  '  '  ■  ''■ 

Tr^msformase  en  laurel.     .^ 

Fheb*     Tente ,  espera :  celestiales 

dioses ,  ^K[Víé  crueldad  es'  esta  ? '[ 
^•un  árbol  queréis  que  ábrale? 
¿  cfaé  ló  diidó  ?  ramos  son 
que  del  duro  tronco  salen  , 
alma  desaquella  cruel: 
venganzas  sOn  diesiguiales 
de  mis  ofensas,  Amor/  ^        '' 

Daphne  en  el  drhoh 

DaW.'-  ^¡IÍ^ÍÍhe».  GodÍ  q;ué  Voz^liinenttblé  ^ 

tem- 
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temblaado  el  árbol  se  quep 
piado$amei\t<  suave : 
I  que  haré ,  que  pierdo  el  scatído? 
I  qué  todo  ú  déla  yengdssQ  ;^ 

a  Veou»  i-  ah  £ihos  dioses . 
Frodupe » jtierra,  gigaQte3t 
qy9*  intrépidos  otra  re? 
intenten  aposentarse   '      . 
en  el  .^cazar  eterpo^ 
de  donde  arrojados  bajen  : 
poned  montes,  sobre  nvoate», 
o  terrigenas  Titanes^ 
y  matarme  a  mí  el  primerp»  *  ^ 
si  hay  hombres  que  dioses  maü^ : 
I O  cielo; «  quién  ahora  en  tantos  male$ 
pudiera  sef  mortal  para  matarse  t 
Arbo)  ,  aunque  ingrato  fuiste , 
quiero  en  la  muerte  mostrarte, 
que  fue  mi  amor  verdadero;, 
porque  no  hay  prueba  que  iguale , 
como  después  de'  la  muerte, 
fim>ezas  de  voluntades . 
Tó  serás  el  árbol  mid* 
laurel  quiero  que  te  llamen^* 
aunque  en  tu  dura  corteja 
su  condición  se  retrate, 
cubriendo  un  algia  de  bronce,; 
y  unas  entrañas  de  jaspe  , 
Arrojo  el  roble ,  y  desde  hoy 
quierp  de  tí  coronarme: 
desta  ram'k  haré  a  mi  frente. 
PAS«^  |]^&il  jpafts.  ^^dQ^aiParaíionrirte  i 

*        co- 
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corona,  que  tambiea  sea 
para  ilustres  Capitanes 
triumpho  de  insignes  visorias » 
y  prenuo  de  hazañas  grandes  • 
Tu  serás  la  verde  insignia 
de  Cesares  Imperiales» 
tú  laureola  de  ingenios 
en  las  dentificas  artes  5 
tú  de  Poetas  honor , 
que  desAgljo  a  siglo  nacen. 
¿Pero  qué  puede  haver ,  Daphne ,  que  baste^ 
sino  tengo  de  verte »  a  consolarme^ 
Dapk.    Phebo ,  el  favor  agradezco  » 
aunque  arrepentida  larde , 
que  para,  exemplo  de  ingratas     - 
quiso  el  cielo  transformarme 
en  el  que  llamas  laurel  • 
Vengado  estás ,  ya  no  aguardes 
oir  mas  mi  voz.  Pheb.    Temblaron 
..las  ramas:  ya  el  alma  parte 
a  los  Elysios,  Permite , 
sino  he  de  oirte ,  abrazarte  ^ 
aunque  es  canta  tu  dureza» 
que  para  que  no  te  abraze» 
volverás  a  .ser  muger  ^  • 

y  volverás  a  matarme, 
para  que  en  vida  y  muerte  no  me  falte 
desden  que  huya ,  ni  beldad  que  mate. 

Sale  B^io. 

Bato.    Cosas  mandan  las  mugeres 
2a»/ X  Mm  4 
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a  los  hombres  9  que  es  un  necio 

el  que  por  tan  caro  precio 

quiere  comprar  sus  placeres  • 

^  A  dónde  hallaré  en  eféto 

este  pellejo  de  lobo^ 

Silvia  me  tiene  por  bobo  f 

pues  a  fe  que  soy  discreto 

lo   que  para  no  envidiado 

dicen  algunos  que  basta  y 

y  mas  no  haviendo  en  mi  casU» 

ni  dichoso,  nt  letrado. 

Sí  esta  me  cumple  el  concierto, 

todos  somos  vengativos , 

muchos  lobos  topo  vivos , 

y  ninguno  topo  muerto . 

AUi  está  Phebo ,  a  la  fé 

él  del  pellejo  dirá , 

pues  por  essos  mundos  va  t 

j  quanto  hay  en  ellos  ve  • 

A ,  seííor  Phebo*  Pheb.  ^Quiái  llama? 
BatOí.    Bato  soy  ^  aquel  zagal 

que  le  enseñó  el  animal, 

que  le  ha  dado  tanta  &ma . 
Fheb.    ^  Que  me  quieres?  que  recelo       » 

que  para  tu  daño  sea  ^ 
Bato.    Hanme  dicho  que  voltea 

por  la  maroma  del  cielo, 

y  vengple  a  pesOftlar, 

si  en  el  mundo  nuevo  ,  o  viejo 

ha  topado  algún  pellejo 

de  lobo  que  me  enseñar^ 

que  esla  noche  Silvia  y  jo  ..^ 
:;  .^   pHBa. 
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Pheb.    Villano ,  ¿  burlas  a  mí  ? 
Bato.    ¿Pues  con  es3o  le  ofendí? 

de  un  pellejo  se  enojo  ? 
Phbb.    Mataréte.  Bato.  Cielo  santo, 

favor  y  al  monte  me  si¿>o  . 
Ph£B%.   'Aguaixia*  Bato.] En  qué  poco  estuvo 

qfie  me  diesse  con  un  canto ! 

Vase  subiendo  por  el  monte  • 

¥ñBB.    La  Luna  mi  blanca  liermana 

está  de  creciente  ahora , 

ya  de  salir  es  la  hora: 

escucha  /  hermosa  Diana . 
Bato.    ^Si  acaso  me  llama  a  mí? 

a»  seíior  ,¿topó  el  pellejo? 
Ph£B.    Si  tu  no  me  das  consejo. 

Luna,  ¿qué  ha  de  ser  de  mí? 

Ven  Diana ,  ven  hermana  . 
Bato.    Ya  no  me  puede  faltar : 

¿qué  dice?  que  le4ie  de  hallar 

en  el  templo.de  Dkma? 

Dios  se  lo  pague ,  señor , 

que  ya  voy  por  el  pellejo .  Vase. 

Ph£B.    Lunff ^  de  k  tierra  espejo » 

y  del  cielo  resplandor , 

en  quien  la  noche  se  toca, 

y  se  aniran  las  estrellas, 

si  la  hxz  que  en  tí  y  en  ellas 
•  infundo  sol  te  provoca, 

byemfc  en  la  tierra  Phebo . 

Mm  %  Por 
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Por  lo  alto  un  carro  de  platas  Diana  sentada 
$n  él  con  una  media  luna  en  el  tocado. 

DiAN.   Ya  te  escucho,  hermano  mió: 

^qué  tienes?  de  quién  te  quejase    . 
Fhbb.    De. dos  monstros  madre  y  hijo,* 

incendios  de  tierra  y  cielo, 

que  a  tu  frigido  epicydo 

solamente  han  perdonado  • 
DiAN.    iQ\já  te  han  túechoPPHfiB*  Esse  Cupido,. 

tssQ  hermano  de  la  muerte, 

^sst  decrepito  niño , 

envidioso  de  que  hiclesse 

aquel  celebrado  tiro, 

con  que  di  muerte  a  Fhyton 

de  Thessalia  basilisco, 

me  hirid  de  amor  de  la  hija 

de  Peneo  ,  ilustre  rio  , 

que  huyendo  de  mí  transformaa 

ayrados  siempre  conmigo 

los  Dioses  en  árbol,  mira 

si  me  quejo,  si  suspiro, 

si  lloro  con  justa  causa:    .. 

como  9,  mi  hermana  te  ^ido»   .v  ^     . .    .  ^ 

si  no  remedio  ,  venganza  • 
DiAN.    Por  ^sxz  luz  que  recibo, 

Phebo ,  de  tus  claros  rayos , 

y  que  doy  por  tantos  siglos  , 

doce  veces  a  los  años, 

que  he  de  hacer  que  el  mal  nacido 

rapaz,  por  quien  le  aborrezca, 

de 
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de  amor  se  abrase  a  sí  mismo  • 
Tu  verás  enamorada 
al  Amor ,  nuevo  prodigio 
al  mundo,  que  esta  venganza 
será  por  los  mismos  filos. 
No  hay  DIqs  que  esté  bieü  c<m  él  > 
todos  le  han  aborrecido^      ; 
tu  verás  como  le  doy 
con  mi  castidad  castigo  • 
^No  sabe  Venus  ,  no  sabe 
que  sus  lascivos  deUtos 
descubren  mis  castos  rayos  ? 
conmigo,  Venus,  conmigo • 
Phbb*    Pues  prosigue  tu  carrera  t. 
Luna  de  los  ojos  mios » 
pisen  tus  ruedas  de  plata 
los  celestiales  zaphyros^ 
que  ya  se  mira  el  Aurora 
coronada  de  jacintos , 
y  las  flores  en  los  prados  ^ 
y  las  aves  en  los  nidos 
;  hacen  salva  a  su  lucera 
con  las  hojas  y  los  picos , 
para  que  mi  carro  de  oro 
trueque  por  el  Griego  el  Indio» 

Passa  el  carro  lo  demos  del  thtatro  )por  lo 
alto  ^  y  acabe  la  Jornada  segunda. 


JOR- 
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JORNADA  TERCERA. 

Sale  Cuftdo. 

CüPik     ¿Qué  venganza  del  cielo, 

qué  ira  de  sus  Dioses  soberanos 
con  envidioso  zelo 

"del  imperio  que  tengo  en  tos  humanos, 
pena  me  dio  tan  nuevamente  fiera  , 
que  siendo  el  mismo  Amor,  de  amores 

muera  ? 
Aves  enamoradas, 
que  destas  selvas  en  el  Buen  Retiro 
o  solas, o  casadas 
no  cantáis  versos  sin  final  suspiró, 
y  con  ecos  dulcissimos  sonoros 
amor  j  zelos  alternáis  a  coros : 
fieras  que  las  montañas 
vivis  en  soledad,  tal  vez  quejosas 
de  serlo  mis  hazañas: 
Faunos  lascivos  y  silvestres  diosas, 
humor  vital ,  vegetativas  almas 
de  tantos  cedros ,  plátanos  y  palmas : 
pastores  deste  prado, 
que  tantas  veces  abrazé  de  amores : 
si  huviera  yo  pensado 
lo  que  era  yo ,  mis  penas  y  rigores, 
con  mas  piadoso  afe¿lo   huvieran  sido 
en  mataros  de  amor  temiendo  olvido. 
Tiré  sin  experiencia 
de  mi  mismo  dolor,  que  no  sabia 

de 
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^ .     de  i^huy  tñ  de  ausencia, 

maté  sin  ver  que  se  acercaba  el  día 
de  dar  a  todos  tan  cruel  venganza , 
queme  abrasa, de  aqior  sin  esperanza ^ 
.   qual  suele  en  blanda  cera 
arder  la  luz,  y  consumirse  luego, 
en  mi  abrasada  esphqra 
soy  alimento  de  mi  propríp  fuego, 
siendo  en  la  cera  ^  que  mi  fin  rezela, 
mi  proprio  ardor  el  alma  de  la  vela » 
Aves  » fieras  ^  pastores  ^ 
una  Nympha  cruel  ^  una  pastora 
mata  al  Amor  de  amorea, 
ya  no  hay  amor  „  ni  mata  ,  ni  enamora: 
Sirena  e&  ya  >  Sirena  prende  y  mata, 
y  siendo  Amor  con  el  amor  ingrata 
quebrar  el  arco  quiero 
en  este  tronco  de  mi  n^uil  testigo, 
pues  de  mí  proprio  muero : 
yo  me  maté, yo  fuy  traydor conmigo , 
que  en  tanta  confusión ,  en  tanto  abismo 
yo  mismo  soy  venena  de  mí  mismo. 

Pheb.    Quedo,  señor  Amor,  blanda  la  mano, 
que  este  laurel  es  mió,, 
que  tiene  vida,  y^ntímiento  humano; 
í«o  vé  que  maltratarle  es  desvarío? 
&  quiere  enamorarle,, 
desde  lejos  podrá  mejor  tirarle, 
que  darle  con  el  arco  es  bajo  modo 

para 
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para  el  alma  que  cubre'  essa  corteza^ 
qiie  tuvo  en  vida  celestial  belleza: 
sí  con  las  flechas  mata  ei  mundo  todo^ 
BQ  mate  con  el  «reo  bajamente, 
abrase  i  tire,  prenda^  mas  no  aftente. 
'Sino  íe  supo  herir ,  quando  vivi% 
^por  qué  le  hiere  muerto? 
'  o  le  castiga,  porque  no  queria 
ser  mas  necia  9  que  ñ^.  Citpk  Desdicha 

-mía : 
vete,  Phebo ,  con  Dios.  Pheb.  Esto  le  ad- 
vierto, 
respete <ni  laurel,  que  ya  corona 
.  Cesares  ,  Capitanes  y  Poetas  • 
¿  Cómo  no  habla  ?  cómo  no  blasona  ? 
CuPf.     Vete,  Phebo,  por  Dios, que  mis; saetas 
te  han  vengado  de  mi ,  las  que  tiraba 
se  vuelven  a  mi  pecho.  Pubb.  ^Cdmo  ha* 

sido, 
o  quién  te  hurtó  las  flechas  del  djaba  i 
ya  soy  tu  amigo,  cuéntame.  Cupido, 
tan  grande  novedad,  que  te  prometo 
sentir  tus  penas,  y  guardar  secreto. 
Cupr.     ; Piensas,  Phebo,  que  el  alma  no  te  miro^ 

ahora  vienes  a  engañarme  ,  Phebo  ? 
Phbb.    De  verte  amar  me  admiro": 

^o  eres  tu  Amor?  ¡qué  prodigioso  y  nuevo 

portento  amar  Athor  quien  no  le  quiere! 

llorad ,  pastores ,  que  el  Amor  se  muere. 

Cupr.     Basta,  Phebo,  no  mas,  ya  estás  vengado. 

Ph£B.     Quantos  males   me  has  hecho  ^  me  has 

pagado  ^ 

aho« 
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ahora,  ingrato  Amor,  verás  quien  eres, 

pues  que  siendo  el  Amor  ^  de  amores 
mueres: 

¡Con  qué  traycion  mirabas, 

con  qué  crueldad  herías! 

paga ,  villano  Amor ,  el  mal  que  has 

hecho  i 
las  saetas  trocabas, 
y  a  Daphne  me  rendias, 
en  cuya  nieve  se  abraso  mi  pecho : 
ya  quedo  satisfecho 
de  todos  mis  agravios 
con  verte ,  Amor ,  rendido: 
ipira  de  hoy  mas  ,  Cupido, 
como  hieres  los  dioses  y  los  sabios  ^ 
que  tantas  maldiciones  .       .' 

alcanzaron  castigo  a  tus  traycionqs.  Vasc^ 
Cupi.    i  Qué  tal  venganza  he  dado  í 
Aves,  fieras  ,  pastores, 
venid  a  ver  a  Amor  enamorado: 
y  di  los  passadores, 
el  arco  y  la  cadena 
a  la  bella  Sirena; 
ella  mata'  de  amores ,    ^  » 

ella, sola  es  amor,  ella  enamorar 
d^la  os  guardad,  pastores,  desde  ahora^ 
que  ya  no. soy  Cupido ^    - 
sino  el  Amor ,  que  fiíe  de  amor  vencido. 

)  (    *      Saie  Venus.       .         .  f 

Vemus.  Amor ,  ¿de  qué  te  lamentas  ? 
Tom,  X,  Nn  Cif- 
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CüPi*    De  mí  mismo ,  aunque  acertara, 
qnando  de  ti  me  quejara,  ; 

que  verme  sin  honra  intentas, 
^Vienes  a  ver  mis  afrentas 
por  dicha  ?  Venus.  Debes  <ie  estar 
loco.  Cupi.  Pudiera  el  pesar 
enloquecerme  de  triste, 
porque  tú  sola  pudiste 
al  Amor  enamorar. 
Venus.  í  Pues  estaslo  ,  Amor;  de  m£? 
Cupi.    Yo  siempre  de  tí  lo  estoy , 
mas  hoy  que  venganza  doy 
al  mundo ,  no  fue  por  tí.^ 
Venus.  ¿Quieres  bien?  Cupu  Señora  sí, 

y  tú  lo  sabes  mejor. 
Venus.  Mientes ,  Amor  ,  que  en  rigor     • 
por  tus  ardientes  castigos 
¿  quién  tiene  mas  enemigos 
en  cielo  y  tierra ,  que  Amor  ? 
¿Nunca  has  visto  en  una  voz 
la  gente  de  algún  lugar 
juntarse  para  matar 
un  fiero  animal  feroz, 
que  contra  su  furia  atroz , 
de  que  a  todos  parte  alcanza , 
quál  con  dardo ,  quál  con  lanza, 
quál  con  alabarda  sale , 
porque  entre  todos  iguale 
al  agravio  la  venganza  ? 
pues  esto  han  hecho  <x>ntigo 
los  Dioses,  y  yo  pudiera, 
pues  no  hay  en  Thessalia  fiera 
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como  tu  fuiste  conmigo, 
Marte  en, el  cielo  testigo, 
como  Acionís  en  el  suelo : 
pero  puesto  que  rezelo 
la  causa,  dime  ¿quien  es,   •< 
para  ayudarte  después 
a  pedir  piedad  al  cielo? 
Cupi.         Dulce  madre  mia  , 

lucero  el  mayor, 

que  del  cielo  esmaltan 

su  azul  pavellon : 

divino  planeta, 

celeste  esplendor, 

prolc^  del  dia, 

preludio  del  sol , 

a  quien  por  benigna 

Júpiter  le  dio 

del  tercero  cielo 

la  jurisdicción : 

yo  tuve  con  Phebo, 

quando  cazador 

con  valiente  brazo 

dio  muerte  a  Phyton , 

la  question  que  sabes,. 

de  que  procedid 

el  laurel  de  Daphne 

con  alma  y  sin  voz. 

Quejóse  a  los  Dioses, 

llamóme  traydor, 

no  sé  qual  de  todos 

a  todos  vengo. 

Hay  una  serrana 

Nn  2r  des- 
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destos  valles  flor, 

glqria  de  su  aldea  ^ 

de.su  prado  honor, 

basilisco  en  vista 

huipano  y  feroz , 

ángel  en  belleza , 

fiera  en  condición. 

Nunca  con  tal  risa 

las  hojas  f^brió 

la  ro^a  al  roció 

del  primero  albor, 
,  quando  Abril  la  esmalta 

del  rojo  arrebol, 

que  ocultaba  el  Marzo 

en  verde  botón ; 

parece  :que  el  ciela 

jazmines  tomo 

para   hacer  al  rostro 

candido  color. 

Si  pintai;  quisiera 

tanta  perfección, 
recibiera  agravio, 
su  etefno  pintor* 
Quiei^  mira  su  brio 
dice  con  razón , 
que  la  primavera 
por  alli  passd  • 
Yo  la^ví  una  fiesta 
que  al  valle  salid , 
no  sé  que  me  dixo, 
préstela  atención, 
que  el  oir  al  ver 

siem- 
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siempre  fue  veloz.         /  \ 
Mirome^  al  descuido, 
cuidado  me  dio , 
que  en  viendo  los  ojos , 
hai  del  corazón . 
Reparando  en  ella, 
un  helado  ardor 
discurrió  mis  venas , 
y.  al  alma  llegd  . 
Pregunté  la  rausa 
del  nuevo  vigor, 
respondióme  el   alma» 
madre  ,  que  era  yo : 
<Íe  suerte  ,  señora  , 
que  yo  mismo  soy 
el  Amor  que  tengo, 
pues  muero  de  amor. 
Nunca  su  ponzoña 
al  áspid  mató, 
como  a  mí  me  mata 
mi  proprio  dolor: 
del  aljaba  pienso 
que  se  me  cayó  * 

yendo  a  recostarme, 
algún  passador , 
y  por  este  lado 
de  suerte  me  hirió, 
que  Amor ,  que  era  uno, 
se  .ha  partido  en  dos. 
A  quanto  la  digo 
me  responde  ,  no  , 
porque  lodos  dicen, 

que 
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que  quiere  un  pastor  : 

como  es  igual  suyo 

presto  se  rindió, 

que  amores  iguales 

verdaderos  son  : 

tales  partes  tiene, 

que  zeloso  estoy, 

que  hay  gustos  ique  dejan 

por  un  hombre  un  Dios  • 

Ella  viene,  madre, 

voyme  de  temor; 

dile  que  me  quiera , 

si  tu  hijo  soy. 

De  mí  no  se  queje 

ningún  amador , 

yo  renuncio  el  arco, 

madre-,  desde  hoy, 

Sirena  le  tenga , 

que  al  Amor  venció: 

madre,  ya  soy  zelos^ 

ya  no  soy  Amor*  Vasc. 

Salen  Sirena  y  Silvia. 

Venus,  Con  justa  razón  se  queja 

Amor,  ¡qué  gentil  muger  ! 

mas  necia'  debe  de  ser, 

si  un*  Dios  por  un  hombre  deja , 

que  implica  contradicción 

ser  Amor,  y  no  le  amar, 
Silvia.  De  hoy  mas  te  puedes  llamar 

vengadora  y  con  razón, 

de 
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j  que  mal  pagadas  fueron , 

pues  que  tus  ojos  rindieron 

a  quien  a  tantos  negaron: 

notable  dicha  has  tenido . 
SiR£N.  Silvia,  70  no  estoy  contenta, 

porque  quando  el  Amor  sienta  ^ 

que  por  Alcino  le  olvido , 

querrá  con  desconfianza 

vengarse  en  los  dos  zeloso. 
Silvia.  No  hará ,  que  en  un  poderoso 

es  bajeza  la  venganza  • 

Si  un  hombre  de  gran  fortuna 

dos  mil  virtudes  tuviesse , 

como  vengativo  ñíQsse , 

no  tiene  virtud  ninguna : 

que  es  ofensa  del  valor 

el  no  saber  perdonar, 
SiREN.  Dirá  Amor ,  que  es  castigar 

mi  amor ,  porque  es  Dios  de  amor  • 

Ve ,  Silvia ,  y  llámame  a  Alcino, 

hable  con  mi  padre  luego, 

que  Amor  de  sí  mismo  ciego 

podrá  hacer  un  desatino: 

casémonos;  que  después 

él  me  guardará  mejor « 
Silvia.  Yo  voy*  Siren.  ^  Que  me  quiere  Amor? 

si  es  ainor ,  lo  mismo  es 

querer  a  quien  he  querido. 
Venus.  A  verte  sola  esperaba  : 

menos  arrogante  y  brava, 

mas  amor ,  menos  olvido  ^ 

la 
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lá  madre  del  Amor  soy ,  > 

Sirena ,  a  quien  tratas  mal » 
SiREN.    Yo ,  planeta  celestial , 

en  tu  misma  esphera  estojr : 
no  soy  Nympha  de  Diana  ^ 
ni  sus  exercicíos  sigo  . 

por  estas  selvas.  Venus.  •  No  digo  f 
que  no  procedes  humana 
en  querer  a  quien  te  quiere, 
pero  de  no  mejorarte , 
^  podiendo  en  mas  alta  parte,       * 

tu  injusto  desden  se  infiere: 
si  mi  Cupido  te  adora ^ 
¿  como  ofendes  su  deydad 
con  agena  voluntad  ? 
SiREN.    Antes  presumo ,  seíiora , 

que  le  ofendiera  en  mudarme, 
pues  siendo  amor  verdadero  ,     > 
en  sabiendo  que  a  otro  quiero^ 
.  •  podrá  su  ley  castigarme .        .  •   . 
Venus.  ^  Serás  la  primer  muger  ,       .  » 

que  a  .  dos  en  un  tiempo  quiera  t 
SiREN.   Seré  la  muger  primera, 

que  a  entrambos  pueda  querer  : : 
el  amor  ha  de  ser  uno,  ) 

esto  bien  lo  sabéis  vos^ 
porque  la  que  quiere  a  dos> 
no  quiere  biea  a  ninguno . 
Vbnus.  Poco  sabes  del  papel  » 

del  amoroso  theatro, 
porque  a  dos ,  a  tres,  y  a  quatro 
puede  entretenerse  en  él. 

Sí- 
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SiRBK.  Entretener ,  no  es  amar  • 
Vbn.     Pues  no  ames,  y  entreten. 
SiRBN.   Quiero  bíen^  j  querer  bien 

nunca  dio  tanto  lugar, 

que  a  la  muger  que  es  dichosa  ' 

eñ  querer  quien  la  ha  querido , 

no  le.  ha  de  quedar  sentido 

para  querer  otra  cosa  . 
Ven.     Muchos  flanes,  señora» 

acreditan  la  hermosura  • 
SiRBN.  La  muger  que  honor  procura 

sin  buena  fama ,  no  es  buena . 
Vbn.     Nunca  la  verdad  sé  infama  >     * 

la  virtud  ha  de  vencer. 
SiRBN.   <Qué  virtud  puede  tener 

quien  no  tiene  buena  íama^ 
Ven.     a  la  virtud  que  es  ftegura,  I 

no  ofenden  injustos  nombres.. 
SiRBN.  En  ha  viendo  muchos  hoxxü)res  t 

ej  o6cio  la  hermosura.. 
Vbn.      [Qué  bachillera  cansada! 
*  SiREN.  Obrar  bien  no  es  hablar  mal* 
Yjm.     Metete  monja  Vestal. 
SiKBN»  I  Para  qii ,  sí  estoy  casada  t 
V^iu  .  No  ha$  de  gozar  lo  qi^  qubres.  Vasc^ 
SiEBN.  Será  íojusto  tu  rigor  9 

o  enemigos  del  honor »  .         * 

mugeres  para  mugeres : 

i:qué;: consejos  de  una  diosa!         .     .   ^ 

quánus  se  pierden  ansí! 


Tom.  X.  *     Oo  Tíi-í 
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Voces  de  fostarcs  con  silvos  y  estdHidos  de 
hondas. 

Dentro.  Aquí ,  pastores  ,  aqui . 
SiREN.   De  todo  estoy  temerosa^ 
Dentro. Al  lobo,  al  lobo  ,  pastores. 

Salga  Bato  con  peUejo  de  lobo  atado  al  pescuc^ 

zo ,  que  le  cubra  las  espaldas  ^  y  la  cabeza 

metida  por  la  suya. 

Bato#    ¡  Qué  desdicha  !  muerto  vengo: 

^a  donde  podré  esconderme? 
SiREK.    IHai  triste  luna  fiera  veor 

^por  adonde  podré  huir? 
Bato.    Por  Dios ,  Sirena  ,  te  ruego 

que  me  defiendas.  Sirbn.  El  habla» 

¡cielos 9 qué  animal  tan  fiero! 

Satyro  o  Fauno ,  ^  qué  quieres  ? 

I  tan  presto  te  vengas ,  Venus  ? 
Bato.    Que  no  soy  sastre  ni  m^cho» 
SiRBN.   ^-Eres  Centauro  ?  Bato.  Esso  es  bueno» 

<  y^  cigarro?  Sircn.  ^Püps  (Juién  crcsí 
,  *j  hai  Dios  ^  Bato.  Un  lobo  niodemo» 

que  aun  no  estoy  examinador 
SiREK,   i  Lobo  ?  socorredme ,  hielos. 

Venus  le  envia  a* matarme.    ^ 
Bato.    ^  Qcré  viernes » o  qué  embeleco  ? 

mirame  ^bien  que  yo  soy:* 

¿tengo  por  dicha  otro  gesto 

del  que  tuve  siendip  Bato? 

:  íHai 
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SiREM.    ¡Hai  Bato!  perdona  el  miedo: 

<•  podré  tentarte  ía  cara? 

El  es  ,  i  qué  dudo  I  Bato.  ^  Tan  presto 

me  desconoces ,  Sirena  ? 
SiREK.   El  temor  ,  Bato ,  es  tan  ciego  ^ 

que  cree  lo-  que  imagina :  1 

pero  dime  ^  quién  te  ha  puesto 

dest*  suerte ?  Bato.  Amor  ^Sirena . 
SiREKc   <Tú  tienes  amor^  Batow  ^*  No  tengo 

mis  dieís  y  hwve  sentidos,        > 

sin  los  dema^*moTÍmientos¿ 

¿no  sabes  que  quiero  a  Silvia? 

IDíxomé,  que.por  secreto 

viniesse  en-  forma  de  loboí^        ^ 
:  qtre  hajr  vecinos ,  que  del  sueño    . 

se  quitan  por  azechar  ; 

V     si  hay  en  la  calle  requiebro. 

Yo ,  Sirena,  que  no  estaba 

ducho  a  ser  ídbo ,  el  pellejo 

que  ves  le  quicé  a  Diana, 

porque  me  lo  dixo  Phebo. 

La  diosa  con  el  enojo, 

quando  las  cabanas  entro, 

solidtd  los  pastores 

de  valles , montes  y  cerros: 

juntáronse  contra  mí, 

ya  como  era  lobo  nuevo  ^ 

y  no  sabia  el  oficio, 

en  quatro  pies  iba  huyendo* 

Pero  como  no  sabia, 

apenas  eri  pie  me  vieron, 

huyeron ,  imagmando:       -  , 

Oos  que 
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que  íuessd  algún  dios  mostrenco;   . 
porque  hay  en  Arcadia  tantos» 
que  ya  nos  danios  con  ellos , 
pues  solamente  no  es  dios 
el  que  no  tieaie  dinero. 
De  pedradas  finalmente 
y  mordeduras  de  perros, 
que  por  poco  me  mataran  ^ 
tal  hé  quedado  ,  que  creo 
que  soy  lobo, y  assí  roy 
a  llevarle  su  pellejo , 
y  pedir  que  me  perdone, 
que  Amor ,  autor  de  embdecoSf 
tuvo  Ja  culpa  de  todo. 
SiRBK.  £1  viene  ,^ y  viene  a  buen  tiempo: 
pidele  ,  Bato ,  justicia 
de  Silvia.  Bato.  Ya  no  me  atrevo, 
que  como  andan  e^tos  dioses 
conv  tantos  enojos  ,  temo 
que  me  convierta  en  gazapo, 
o  por  ventura  en  bencejoj 
'  y  conozco  un  arcabuz, 

que  e^ta  en  tirallos  tan  diestro, 

que  ha  despoblado  los  ayres, 

y  no:  se  halla  uno  dellos 

por  un  ojo  de  la  cara: 

pues  si  en  toro  me  convierto, 

sin  que  lo  .sepa  la  muerte, 

dará  conmigo  en  el  suelo»        ;      Vas^. 

Sale  Cupido. 

Cvpi.    |0  bellisuma  Siropat 
:  :  no 
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n(^  $in  causa  tan  amenos 
hallé  los  prados  de  Arcadia  > 
que  obedientes  florecieron 
a  la  estampa  de  tus  pies. 
Pienso  que  mi  madre  Venus 
hablo  ya  contigo .  Sikek,  Aquí 
me  dixo  tu  pensamiento: 
yo  U  respondí ,  que  amaba, 
y  que  amando  fuera  yerro 
culpable  amar  otro  amor. 
Dilo  tú  como  maestro 
de  amar ,  y  como  quien  es 
«1  legislador  y  dueíío 
desta  universal  razón: 
di ,  que  sin  culpa  me  siento , 
pues  tú  fuiste  quien  de  Alcino 
me  enamoro ;  mas  yo  quiero 
quererte  ,  si  tú  me  das 
la  libertad  para  hacerlo.    . 
Desenamórame ,  Amor  • 
CuPi.     Si  soy  amor,  ^ cómo  puedo 
ser  desamor  ?  esse  oficio  * 
hace  )a  ausencia  ^  los  zelos , 
o  la  ingratitud  •  Sirbn.  Puesí  todo 
te  ofrece,  el  mismo  remedio: 
cánsate  de  verme  ingrata, 
y  pues  zeloso  te  veo 
de  Alcino  ,  auséntate  ,  Amor: 
<mas  como  ignoras  con  serlo^ 
que  amor  con  amor  sé  cura? 
quiere  bien  otro  sujeto, 
podrá  de$eAam<y»r^. 

Cu- 


¿94  ^^  Amor  enamorado* 

Cupr**   Toma  tú  el  mismo  consejot  «^ 
y  enamórate  de  mí, 
verás  como  olvidas  luego 
a  Alcino.  Sirbn.  no  puede  ler, 
sino  me  quitas  primero 
el  amor  que  tú  me  diste* 

Sakri  Silvia  y  AJcino. 

Alcin.  Mucho ,  Silvia ,  le  agradezco , 

que  quiera  que  hable  a  su  padtó, 

que  temo  algún  mal  sucesso 

como  el  de  Daphne ,  que  hoy  Uoraa 

con  turbias  aguas  Peneo, 

y  el  Príncipe  de  Thessalia , 

que  emprendió  su  casamiento. 

Silvia.  Ella  qué  te  adora ,  Alcino , 
quiere  poner  tierra  en  medio 
con  casarse  ,  que  este  aihor 
anda  en  perseguirla  necio, 
quanto  ella  en  aborrecerle 
discreta •  Ai.cm.  Detente.,  ¡Haí  cielo! 
^no  es  Cupido  aquel?  ¡Hai  Silvia » 
qué  buen  aborrecimiento  I 
Amor  y  Sirena  juhtos. 

SiLViAt  Sí ,  pero  yo  diferencio 
el  hablar  por  accidente 
de  haver  sido  por  conciertos. 

AtaK.  No,  Silyia ,  en  la  selva  solos : 
si  del  mismo  amor  no  tengo 
zelos,  ^'de  quién  quieres, Silvia, 
que  tenga  en  el  mundo  zelos  t 

^    ^  SlR- 
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SiREN»  AtnpTj  Alcíno^  está  alUt 

que  no  le  demos,  te  ruego ^ 

zelos  que  te  doy  palabra 

de  amarte  en  llegando  el  tiempo 

de  Uevar  a  la  montaña 

el  ganado ,  pues  con  esto 

y  su  ausencia  havrá  lugar « 

Cupi.     El  capitulo  primero 
de  amar  es  obedecer: 
yo  me  voy  ,  y  te  obedezco*  Vase. 

AiciN.  No  sé  como  acierte  a  hablarla^ 

SiRJSK.   Nunca  tuve  mas  deseo 

de  verte,  mi  Alcíno.  Alcin.  Aparta 
los  brazos,  deten  el  pecho/ 
que  si  en  él  ha  entrado  Amor» 
^cómo  podran  estar  dentro 
dos  amores?  Muchos  años 
le  gozes,  que  yo  no  emprendo 
competencia  con  los  Dioses, 
ni  soy  Typhon  i  ni  Japeto«. 

S1RBV4  ¿  Que  dices  ?  estás  en  tí  ? 

Aluk.  En  tí  no  estoy,  que  es  lo  cierto» 
ni  en  mí, ^ que  si  en  mí  estuviera» 
nunca  vieía  lo  que  veo: 
con  los  ojos  no  hay  engaño» 
a  Dios ,  que  al  monte  mg  vuelvo : 
si  bajare  al  prado»  plega. 

SiRBN.  Bueno  está  sin  juramento » 
vete,  pues  gustas »Alcino» 
de  tratar  coa  tal  desprecio 
a  quien  deja  un. Dios  por  tu 

AicxK,  ¿Tú  le.dejas^?  Sirjbk.  Yo  le  dejo. 
:  Al- 
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Alcin.  i  Gimo  si  le  tienes  ?  Sirbn.  ^  Yo  I 
Silvia.  Buenos  andáis  de  conceptos^ 

ea  9  Aicino ,  habla  a  Sirena* 
Alcin.  ¿Qué  la  hable  yo  primero? 
Silvia.  Quédate  ahi    como  él  plega» 

que  se  está  el  cielo  riendo 

de  los  amantes  perjuros: 

Sirena  no  des  con  esto 

venganza  a  Amor»  da  los  brazos 

a  Aicino.  SiíUBN.  ¿Quién?  ¿yo  primero? 
Silvia.  ¡Qué  venganzas  tiene  amor 

tan  tiernas !  Sirbn.  Yo  no  me  vengo. 
Alcin.  Pues  si  yo  también  me  enojo. 
Sirbn.   Pues  confiesse,  como  es  cierto, 

que  yo  no  he  tenido  culpa. 
Alcin.  Que  soy  tu  esclavo  confiesso,      . 

y  que  mis  brazos  te  doy. 
Sirbn.  ¡Hai  Aicino!  hai  Dios!  hai!  muero* 

Estará  de  pies  Sirena  en   la  trampa  del  theatro 
y  al  abrazarse  los  doe  se  hundirá  Sirena^ 

Alcin.  ¡  O  Júpiter  soberano ! 
Sirena,  Sirena»  ¿quién 
te  lleva? 

Dentro  Sirena. 

Sirbn.    Aicino.  Alcin.  Mi  bien: 

¿  pero  qué  te  llamo  en  vano!^ 

Silvia.  ¡  Qué  desdicha  !  por  aqui 

se  entro.  AxciN^Seguiréla  yo» 

Sal- 
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Salga  una  fuente  de  agua  hacia  arriba^ 

Silvia.  En  agua  se  convirtió. 
Alcin.  Lo  mismo  será  de  mí, 

Sirena  del  alma  mía  , 

agua  son  ya  tus  despojos, 

pues  hechos  fuentes  mis  ojos 

te  harán  de  hoy  mas  compañía; 

heroyca  hazaña  de  Amor 

convertir  en  agua  el  fuego, 

por  .ver  si  en  ella  me  anego , 

mas  fue  industria,  que  valor: 

vuélveme  en  agua ,  y  tendremos 

un. mismo  fin,  vengarás 

tu  pecho ,  mas  no  querrás , 

para  que  no  nos  juntemos . 

Triste' padre,  quando  oyere 

el  sucesso ,  y  triste  yo  : 

selvas.  Sirena  murió, 

selvas ,  Alcino  se  muere*  Vase^ 

Silvia.  Ayrados  están  los  Dioses  , 

Arcadia »  contra  tus  selvas  • 

Sak  Bato, 

Bato»    Aqui  está  Silvia,  alahé 

que  aunque  nunca  amor  se  venga j 
me  lo  ha  de  pagar  ahora  • 
^Puesi  Silvia ,  es  buena  conciencia  > 
que  me  pongas ,  por  quererte , 
en  hábitos  que  me  muerdan 
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quantos  perros  tiene  el  monte  f 

que  los  hay  de  mil  maneras » 

invisibles  y  visibles? 
Silvia.  Hai,Bato,  que  dessas  quejas 

no  es  tiempo   ahora :  Cupido 

viendo  inútiles  sus  flechas , 

convirtió  a  Sirena  en  agua. 
Bato.    ¿Tenemos  otra  lobera? 
Silvia.  Pluguiera  a  Dios:  por  aquí. 

Bato  ,  assoma  la  cabeza 

verás  que  fuente  tan  linda» 
Bato.    ¿  Mas  que  me  arrojas  en  ella? 
SiLVpk.  { Estas  lagrimas  son  burla  i 

Sale  una  llama  de  Juego. 

Bato.    Voy  a  verla :  que  me  queman^ 

que  me  abrasan.  Silvia.  ^^No  era  fuente? 
Bato.    Chamuscóme  las  guedejas. 

Cae  un   lienzo  de  lo  alto  en  forma  de  palacioy 

que  dejándolos  en  el  t he  otro  a  los  dos  ^  cubre 

todo  el  monte. 

Silvia.  Hai»  Bato ,  ¿quién  por  el  ayre» 

sin  que  los  cuerpos  lo  sientan , 

nos  ha  trahido  a  esta  casa? 
Bato.   Silvia  ,  tú  eres  hechicera » 

que  desde  aquello  del  lobo 

no  es  possible  que  no  seas 

o  la  hija  del  Sol  Circe ,  ' 

o  la  de  Colchen  Medea# 

Sil- 
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Silvia.  <  Yo ,  cómo  si  estoy  sin  mí  í 

ni  qué  encantadora  huviera, 

que  formara  este  palacio? 
Bato.    Las  colunas  que  sustentan 

la  machina  son  de  jaspe 

y  de  mil  preciosas  piedras. 
Silvia.  Locos  debemos  de  estar  , 

porque  por  aquella  puerta, 

sino  es  engaño ,  o  es  sueño , 

salen  Cupido  y  Sirena  . 
Bato.   Sirena  viva,  Jopiter 

con  bien  me  vuelva  a  mi  tierra, 

que  desde  lo  del  pellejo 

ando  como  anima  en  pena. 

Salen  Cttpído  y  Sirena ,  y  criados  que  tes  ponen 

sillas. 

Cupi.     Sirena,  yo  soy  Amor, 

no  temas,  yo  vivo  aquí, 

todo  lo  que  vés  fingí 

de  zclos  de  tu  pastor. 
SiREN.   Justo  ha  sido  mi  temor , 

dulce  Cupido ,  hasta  verte  ^ 

que  fuera  venganza  fuerte, 

y  indigna  de  tu  poder ,  ^ 

por  querer  y  no  querer 

darme  tan  injusta  muerte. 
CüPi.    Siéntate.  Siren.  Dime  quien  soa 

^      los  que  te  sirven  aquí. 
CüM.    Los  zelos  que  van  tras  mí 

lynces  eatoda  traycion, 

Pp2  la 


goo  El  Amor  enamorado. 

la  fineza  ^  la  ocasión  » 

la  esperanza  y  la  mudanza* 
SiREN,   Buen  criado  la  esperanza. 
Cupi.     Y  entre  estos  con  plaza  igual , 

los  que  siempre  sirven  mal . 
SiKEK.    ^*  Quién  ?  CuPK  La  ausencia  y  la  yenganza, 

mas  porque  segura  estes, 

llega  Silvia,  llega  Bato. 
SiREN.   Serán  los  dos  en  retrato* 
Cupi.    Serán  ,  los  mismos  que  ves  • 
Ha  to«    Danos ,  señora  ,.  los  pies  • 
Silvia.  Y  en  albricias  de  tu  vida, 

que  yo  los  brazos  te  pida  . 
Bato.    Estoy  de  contento  loco . 
Cupi.     Ola  ,  mientras  duermo  un  poco 

aperciban  la  comida  •  • 

Bato.    Esta  sí  que  es  buena  casa, 

que  sin  comer  no  hay  placer, 

porque  hay  Dios,  que  sin  comer 

toda  la  vida  se  passa. 
Silvia.  Nunca  del  Amor  fue  escasa 

la  mano,  aqui  comerás 

ambrosía.  Bato.  Por  jamas 

supe  yo  que  era  ambrosía : 

di  que  me  den  •  ollería , 

que  desso  conozco  mas. 
SiREN.    Quedóse  dormido  Amor. 
Silvia.  Debe  de  andar  desvelado  : 

quando  tiene  el  bien  halladoi 

duerme  un  amante  mejor.  * 

Bato.   Por  allí  suena  rumor  • 


\ 
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Baja  Diana  por  €¡  ayre  ♦ 

D*IAK«    Desta  suerte  mi  venganza 

a  Venus  y  a  Amor  alcanza . 
SxiuBK    ¡  Hai  Dios  !  ¿  quién  me  lleva  ?  Dían.  Yo. 

Asiendo  Diana  a  Sirena  mielan  jtmtas. 

Bato.   Silvia,  todo  se  mudó. 

Silvia.  Todp  es  venganza  y  mudanza  • 

£/  palacio  se  sube  arriba  j  y  queda  descubtertQ 
el  monte. 

Cupi.      ^Qué  e?  esto,  Sirena  mía? 
Bato.    ¿Quál  Sirena?  aquí  bajó 

quien  volando  la  llevó 

por  a  donde  nace  el  dia  • 
^  Silvia*  En  la  cabeza  trahia 

una  luna  plateada. 
3upi.    4 Qué  es  esto,  Diana  ayrada» 
•  en  fé  de  tu  castidad 

te  atreves  a  mi  deydad? 

I  ya  no  estabas  bien  vengada  ? 

Vjve  el  cielo  que  has  de  arder 

de  amores  de  Endymion^ 

8Í  tanta  contemplación 

poderosa  puede  ser  ^ 

Estos  deben  de  tener  ; 

la, culpa  por  no  avisarme: 

matarlo^  quiero  y  matarme  • 

Ba- 
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Bato.     Huye  ,  Silvia ,  que  está  loco  • 
Silvia.  Muerta  soy.  Huyen  los  dos. 

CüPi.     No  lo  estoy  poco 

de  amor  y  de  no  vengarme. 

Bien  se  conoce  que  ha  sido 

venganza  de  cielo  y  tierra 

este  rigor  ,  esta  guerra , 

este  desden  ,  este  olvido : 

^yo  rendido,  yo  vencido, 

yo  zeloso  y  despreciado  ? 

^ Quien  huviera  imaginado, 

o  como  pudiera  ser , 

que  el  mundo  llegara  a  ver 

el  Amor  enamorado? 

Conjurados  contra  mí 

los  dioses,  dieron  lugar, 

que  se  pudiesse  vengar  •        - 

Diana  y  Phebo  de  mí: 

poder  y  nombre  perdí, 

mas   fuerte  fue  quien  me  ha  dado 

veneno  tan  abrasado, 

que  Amor  de  mi  proprio  amor 

soy  para  pena  mayor 

el  Ajnor  enamorado. 

Montes ,  la  locura  mia 

carece  en  venganza  de  Phebo, 

y  aunque  en  el  amor  no  es  nuevo, 

no  era  yo  quien  le  tenia : 

yo  le  daba  y  repartía , 

quedándome  descuidado, 

y  hoy  tengo,  sin  ser  amado, 

el  amor  que  a  todos  di , 

pa- 
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para  que  se  viesse  en  mí 
el  Amor  enamorado  • 
Si  de  la  muerte  el  rigor 
mata ,  la  muerte  no  muere, 
lo  mismo  de  amor  se  infiere: 
{  como  muere  Amor  de  amor  i 
^Mas  de  qué  sirve  el  furor, 
sino  voy  desesperado 
a  vengarme  del  cuidado 
que  mi  proprio  amor  me  da  ? 
Guardaos  mortales ,  que  va 
el  Amor  enamorado  •  Vase, 

Salen  Phcbo y  Diana. 

Ph£B.     Estoy  agradecido, 

bellissima  Diana, 

del  castigo  que  has  dado  justamente 

al  bárbaro  Cupido, 

no  solo  yo ,  mas  quanto  de  la  humana 

historia  el  mundo  reconoce  y  siente . 
Diak.    Phebo  ,  la  novedad  del  accidente 

de  amor  le  vuelve  loco, 
Phbb.    Para  lo  que  merece  todo  es  poco . 
Dian.   Lo  que  importa  es  casar  los  dos  amantes, 

que  puede  ser  que  intente  un  desvario 

en  Ips  que  menos  pueden  • 

Salen  Zisem  viejo ^ f adre  de  Sirena^ y  Alcino. 

XiisBN,    Mis  lagrimas ,  Alcino ,  son  bastantes 
a  vencer  la  corriente  deste  rio , 
quando  las  suyas  por  su  Daphne  exceden 

las 
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las  ondas  dessa  mar.  Alcin.  Sí  de  Sirena» 
Liseno »  huvieras  visto  la  desdicha  , 
mas  fuera  tu  dolor  ^  mayor  tu  pena  • 

LiSEVO*  ¿  Soy  fiera  yo  por  dicha 
de  los  montes  Ripheos? 
¿  serán  mas  eficaces  tus  deseos  , 
que  la  naturaleza  ? 
yo  lamento  mi  ser ,  tu  su  belleza : 
^  qué  amor  ,  qué  sentimiento 
puede  igualar  a  un  padre  ?  Alcik.  El  de 

su  esposo , 
pues  concertado  ya  mi  casamiento, 
la  pierdo  con  un  fin  tan  lastimoso. 

XilSEK.  Piadoso  el  cielo  fuera , 

si  el  cuerpo  de  Sirena  me  dejá^ra, 
que  a  un  marmol  consagrara, 
donde  sus  honras  fúnebres  hiciera 
con  llanto  del  Arcadia ;  mas  el  cielo 
aun  no  me  quiso  dar  este  coasuelo. 

Dian.    El  viejo  padre  me  enternece ,  Phebo . 

FuBB.    Diana ,  pues  con  él  viene  su  esposo, 
antes  que  algún  engaño  intente  nuevo 
el  ofendido  Amor  ,  será  forzoso 
que  llegue  el  desengaño. 

DíAN.    Lo  que  es  razón  intentas. 

Pheb.    Liseno.  Lisen.  Phebo  ilustre..PfíEB.  4  Qué 
lamentas  í 

LisEK.  A  Sirena  mi  hija ,  que  me  ha  muerto 
con  un  traydor  engaño 
por  tu  vengan zaV  Amor.  Pheb.  Sirena  vivé, 

AxciK.  ¿Como, si  yo  la  vi  morir  ?  Phb.Sí  es  cierto; 
los  brazos  le  apercibe, 

7 
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y  tu  de  esposo  la  dichosa  mano, 

que  fue  de  Amor  él  pensaxhienta  vano.- 

Abriéndose  ef  templo  de  Diana  » se  vea  Sirena  en  //. 

LiSfiNO. Pastores  destas  riberas, 

que  visteis  mi  tierno  llanto , 

venid  a  ver  mi  alaría : 

Sirena  yire.  SavrA.  Lisardo.^  T 

Jacinta,  corred,  llegad . 

Xos  pastores  y  pastoras  salen  con  instrumentos^ 
^  y  Silvia  y  Bato. 

Bato*    ^  De  quién  ha  sido  el  milagro  ? 
LisENO.  De  Phebo  y  Diana.  Bato.  Quisiera 
.echarme  a  los  pies  de  entrambos,  • 
'.  ya.  <pie  ayer  se  me  perdió 
una  borrica  en  el  prado:  t 

por  ventura  sabrán  della, 
y  yo  les  daré  su  hallazgo. 


lAmran  tas  musteos^  •  . 

...'    /.   ';.J 

Music.  Vivan  Phebo  y  Diana  ^ 

.  ) 

.     gózen  sus  rayos,    . 
y  Sirena  y  Alcino 
se  denlas  oonpS'»  ..     ;,c 

* 

- ) 

> 

.T<m.  X  Qq  En 
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JBn  este  hayle  y   relinchos  entren  Venus  y  Cufí- 
do ,  y  los  aparten. 

Cupi.     Esso  no ,  mientras  yo  tengo 

imperio  de  los  humanos 

corazones  :  Amor  soy, 
.    que  vengo  a  vengar  mi  agravio. 
Ybn.     y  yo  soy  Venus,  Diana, 

que  si  los  dos  sois  hermanos,    , 

Cupido  es  mi  hijo.  Dian.  Venus, 

los  dos  quedarán  casados, 

porque  es  justo  j  vete  a  Chypre, 

que  son  intentos  bastardos 

de  la  autoridad  de  dioses  • 
VfiK,  ,  ^Tu  conmigo  ÍPheb.  Venus ,  passo: 
•  ,mi  hermana  es  Luna  en  el  cielo . 
Ven.     ¿Qué  importa  ,  si  es  el  mas  bajoí 
Pheb.    En  el  centro  Proserpina, 

Diana  en  selvas  y  campos . 
Bato.    Temo  que  se  han  de  matar, 

que  ya  aperciben  los  arcos. 
Silvia.  Hai ,  Bato ,  el  cielo  se  rompe , 

todo  es  truenos ,  todo  es  rayos  • 

En  este  ruido  laje  en  tm  águila  Jttfiter. 

JüPi.     Dioses,^ queréis  por  ventuní/  - 
con  tan  recios  desagravios , 
desconcertar  la  harmonía 
de  los  cielos  soberanos? 
^Tú ,  Venus ,  desde  el  tercero 

r*^.  ::>  :-'-  ./^- 
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quieres  oponerte  al  quarto 
Principe  y. Rey  de  la  luz 
del  estrellado  theatro? 
VfiN*      Yo,  señor,  desde  aquí  digo, 
que  mr  hijo  y  yo  dejamos 
a  tu  arbitrio  la  sentencia . 
Jupi.     Si  Phebo  por  tus  engaños; 
Amor ,  a  Daphne  perdió  , 
la  razón ,  a  quien  han  dado 
nombre  de  alma  de  la  ley, 
dice  que  es  deredio  llano, 
que  Amor  no  gpze  a  Sirena. 

Alcin.  Como  de  Júpiter  santo 

es  la  sentencia*  Cypi.  No  ímportat 
del  y  de  todos  aguardo 
vengarme  presto.  Aloik.  Yo  sea , 
Sirena  mia ,  entretanto 
tu  esposo ,  y  vengúese  Amor  • 

Bato.    Señor  Jopiter  sagrado, 

antes  que  se  vuelva  al  cielo 
én  esse  buitre  volando  , 
mande  a  Silvia  que  me  quiera. 

Jupr.     Silvia.  Silvia.  Señor, 

JüPi.     Quiere  a  Bato  . 

SaviA.  Yo  te  obedezco.  Phbb.  Y  aquí, 
divino  planeta  quarto , 
Luna,  madre  de  otro  sol. 
que  gozeis  por  muchos  años , 
áé  fin  en  vuci^ro  servido 
BL  Amor  BiiA>toBJktio« 


Qqii  KA- 


I  S  A  G  O  G  É 

A  LOS  REALES  ESTUDIOS 

DE    LA    COMPAÍÍIA    DE    JeSUS*     . 

•V*  Evanta^la  cabeza 

,Ji  ^  de  las  humildes  ondas , 
anciano  Manzanares, 
no  ya  p.or  la  maleza 
de  la  grama  tenaz  la  frente  escondas, 
qujB  envidian  rios  y  coronan  mares , 
ni  de  verbenas  frágiles  vestido 
en  ^das  de  cristal  passes  dormido  «^ 
Despierta  al  son  que  te  provoca  y  llama 
del  animado  bronze  de  la  fama: 
deja  la  vana  transparente  y  pura, 
que  pueda  dar  :en  su  mayor  altura    . 
ultimo  signo  al  sql ,  después  que  tiene 
ceñidas  de  laurel  las  crespas  sienes ,  - 
que  los  que  con  escamas  de  diamantes, 
y  fueron  Dioses  fugitivos  antes, 
su   eflíptüca  remaíán, 
ya  reconocen  feudo  a  tus  arenas, 
y  en  tus  p.UrQ3  espejos  se  retratan. 
Silencio  ^  Philomenas , 
aunque  la  historia  trágica  os  aflija,  . 
que  atento  de  Anaxarte.  el  mannol tiene: 
ni  blando  juegue ,  ni  lascivo  suene 
zephyro  en  hoja,  ni  arroyuelo  en  guija. 


Realbs  Estudios  309 

ni  el ^ eco  acento  vuelva, 

ni  el  alma  ingrata  de  su  amor  responda:. 

todo  prqfano  Satyro  se  esconda, 

calle  ,todo  cristal ,  duerma  la  selva  • 
Tú ,  Rodrigo  ilustrissimo  ,  tú  solo 

de  mis  Musas  Apolo  r 

primero  Archimandrita  Lusitano, 

oye  mis  versos  con  semblante  humano, 

pues, tantas  veces  a  mi  lyra  atento 

humillaste  tu  claro  entendimiento, 

honrando  de  mi  pluma  la  bajeza 

la ,  dignidad  Real  de  tu  grandeza  , 

que  a  tí  se  debe  por  tan  altas  partes 

este  compendio  de  admirables  artes  • 

Tu  honpr  de  los  .  AcunAs  ,  tii  la  gloria 

de  aquel  blasón  ,  que  a  la  inmortal  memofia 

de  letras  y  armas  dio  tantos  laureles^ 

inspirame  el  espiritu  que  sueles : 

tú  siempre  mi  Mecenas 

a  fusticas  avenas, 

ahora  al  grave  assunto, 

en  cuyo  inmenso  circulo  de  ciencia 

será  mi  ingenio  indivisible  punto ; 

si  tú, que  la, mayor  circunferencia 

llenas  de  humanas  letras  y  divinas,  ^ 

admites  impcessiones.  peifegrinas  •  > 

Bajó  Minerva  al  espacioso  llano. 

Principe  soberano,  '  ^ 

por  dond^  blandamente  í    .  ; 

dilata  Manzanares  su  corriente,  \  ■ 

y  sobr^  arenas  de  >ort>  se  difundfc, 

permitiéndole  al  Júpiter  de. Espaií^» 

que 
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que  nuevo  monte  de  Helicona  funde^ 

en  que  plantar  su  oliva , 

que  ya  del  Austro  favorable  bañat 

por  cuyas  lluvias  siempre  verde  viva , 

nías  que  abeto ,  laurel  y  el  indistinto 

pino  de  ramos ,  tejo  y  terebintho  • 

Tendió  kiego  lo^  brazos, 

brotando  flores  y  texiendo  lazos , 

lineas  que  alcanzarán  a  todo  el  orbe^ 

sin  que  Medusa  su  progresso  estorve, 

oi  la  esperanza  de  sus  verdes  lauros 

corten  los  siglos,  ni  marchite  Aglaurosi 

que  si  principios  son  dificultades , 

a  la  virtud  se  rinden  las  edades . 

Miro  la  oliva  ya  tan  alta  en  breve 

el  coro  de  las  nueve 

hermanas  del  Parnasso, 

que  descendieron  con  alegre  passo 

a  la  nueva  Academia, 

que  con  fama  inmortal  ingenios  premia  • 

Y  haviendoles  Apolo  repartido 

las  cathedras ,  las  ciencias ,  las  lecciones 

assistiendo  el  concurso  prevenido, 

corona  de  científicos  varones, 

dogamente  difusa 

oro  discreta  la  primera  Musa, 

Caliope  divina 

en  dulce  voz  Latina : 

y  con  suaves  números  y  acentos , 

después  de  sus  preludios, 

pintó  la  institución  de  sus>  estudios, 

feliz  auspicio  a  tales  fundamentos , 
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y  justas  esperanzas ., 
de  Phelipe  las  altas  alabanzas  ^ 
y  las  que  a  su  sagrada  Compama 
no  solo  lé  debia 
la  política  Europa, 
pero  el  Ardico  polo  de  Calisto 
donde  pon  viento  en  popa 
llego   la  Fe  Evangélica  de  Chrísto  • 
En  el  discurso  del  hablar  fecundo, 
en  Ja  invención  ,  disposición  y  ornato, 
colores  y  rhetorico  aparato 
la  presumieras  Cicerón  segundo , 
Demosthenes ,  o  Fabio  Quindliano, 
o  por  la  misma  Religión  Cypriano, 
y  era  que  hablaba  por  la  doda  Musa 
la  clara  voz  indisa 

del  Portugués  Francisco  db  Macedo, 
en  cuyas'  alabanzas  corto  quedo, 
porque  fuera  cortar,  hablando  en  ellas, 
flores  y  arenas  ,  átomos  y  estrellas . 
Siguió  Clio  a  Caliope ,  y  la  gloria 
que  significa  el  nombre,  justamente 
tocaba  a  su  memoria 
como  mas  eminente 

en  la  cathedra  santa  de  Escritura :  3 

esta  de  la  verdad  imagen  pura 
revolvió  los  anales  sacrosantos, 
llenos  de  luz  y  sacramentos  tantos ,       ,   . 
que  de  su  libro,  como  diUce^grav^^  /    '^ 
solo  al  ciordero  se  le  dio  la  llave, . 
que  fue  de  abrirle  diño.  . 
^Pero  quién  como  tú,  pastor  divino ^ 


Ue^ 
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llegó  mas  doílo  a  la  presente  fuente , 
en  cuya  limpia  y  c  andida  corriente 
sagrados  Corypheos 
beben  las  aguas  del  divino  Theos  ? 
desde  el  Exordio  y  Pentateucho  sacro 
al  mysteriosó  culto  simulacro 
del  águila  que  vio  del  sol  los  rayos , 
amorosos  desmayos 
en  sueño  de  favores  , 

que  velan ,  quando  duermen  los  amores .      > 
Aqui,  señor  ,  <•  quién  duda, 
que  fuera  Glio  balbuciente  muda, 
a  no  infundir  su  voz  Juan  db  Pineda 
en  su  clara  harmrtiia?         -  > 

Pineda  ,  que  a  Gregorio  santo  hereda 
la  pluma  ,  que  imitarle 
con  estudiosa  emulación  porfía  . 
Mas  ^  cómo  puede  presumir  la  mia     . 
estylo  de  alabarle? 

porque  será ,  si  hasta  su  esphera  sube , 
delante  de  su  sol  timjda  nube. 
Mas  ya-  Polymni^  se  previene  al  canto 
ensayando  la  voz,  terciando  el  manto, 
mirando  grave  la  atención ,  que  luego 
trocó  en- aplauso  el  general  sossicgo, 
y  a  tratar  de  políticas  dispuesta, 
de  rhetoricos  tewninos  compuesta  , 
y  pariendo  la  foíade  los  labios, 
dixo  con  voz  honesta 
a  tanta  espeftadon  de  ilustres  satíos: 
Es  la  Philosophia 

«a  habito  preclaro,  .  ^ 

--.  que 
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que  nuestro  entendimiento  perficiona:     ^    . 

llamóla  el:  sol  9  que  los  ingenios   guia, 

Estagirita  claro, 

digno  a  «los  siglos  de  inmortal  corona  t 

la  ciencia  de  las  ciencias  f  < 

y  el  arte  de  las  artes. 

Sin  otras  diferencias 

se  divide  en  dos  partes 

largo  modo  primeras, 

en  especulativa  y  en   aftiva , 

que  como  en  dos  maneras 

es  la  potencia  nuestra  intele¿^iva, 

quería  una  dellas  se  termina  obrando |^ 

Y  la  otra  especulando 

y  sean  en  el  ser  y  obrar  perfetog 

dos  también  los  objetos  ^ 

assi  les  corresponde 

en  esta  división  su  analogía.  t 

Mas  como  a  la  politica  harmonía 

la  consideración  sola  responde 

de  negocios  civiles ,  deja  aparte 

a  la  especulativa,  y  se  dilata 

en  la  praiftica  a¿liva  que  los  trata. 

En  Ethica  y  Politica  se  parte  1 

y  Económica  honrosa, 

que  como  la  razón  y  ley  forzosa 

de  las  obras  y  acciones  de.  la  vida 

en  mortal  se  divida ,  > 

domestica  y  clvÜ  ,  assi  convienen  9  i 

y  con  las  tres  correspondencia  tienen: 

Ethica  como  el  hombre  a  sí  se  trau» 

Económica  el  modo, 

Tom.X.  Rr  coa 
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„  con  que  al  gobierno  todo 

y,  de  su  casa  y  íainilia  se  dilata: 

„  Política  al  imperio 

yy  de  las  ciudades  v^  alto  ministerio  ^ 

„  supuesto  que  civil  Philosophia  ^ 

,,  donde  siempre  es  mejor  la  Monarchia.' 

Assi  PoI)^mnia  hablaba  , 

¿  mas  qué  mucho ,  si  espiritu  le  daba 

otro  Augustino  en  Agustin  de  Castro, 

a  quien  correspondió  tan  feliz  astro, 

que  se  tuvo  la  Musa  por  dichosa, 

quando  bañada  en  rosa 

dio  fin  a  su  lición ,  viendo  que  alcanza 

en  fe  de  agena  voz  propria  alabanza? 

Aqui,  prestando  Júpiter  el  día, 

la  generosa  Oliva ,  que  crecia 

al  favor  de  Phelipe  soberano > 

miró  desde  la  cathedra  Thalía, 

y  del  limite  humano 

excediendo  los  términos  mortales 

discurrió  por .  las  ethicas  morales 

del  sumo  bien  eterno  ,  incomprehensible, 

inmutable  ^  invisible  j 

qué  era  felicidad ,  y  de  qué  modo 

se  puede  hallar  ^  y  conseguir  en  todo: 

y  quien  puede  viviendo 

llamarse  venturoso ,  conociendo 

en  los  peligros  que  la  vida  estrivaí 

de  la  virtud  moral  y  imeleíliva  ,* 

del  excesso  y  defedo , 

del  habito,  potencia ,  y  del  éfefto, 

del  deleyte  y  dolor  que  padecemos. 
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7  de  k  oposición  de  los  extremos , 
y  los  preceptos  que  nos  dan  remedio 
para  alcanzar  el  medio ; 
y  como  es  argumento  de  ignorancia 
el  passar  la  distancia 
desta  rida  mortal  sin  fin  propuesto; 
.   y  como  el  que  en  el  animo  está  ptiesto» 
es  hien  excelentissimo  y  seguro» 
y  como  es  la  virtud  habito  puro , 
como   es  fácil  el  mal ,  y  como  tiene 
dificultad  el  l>ien  ,  y  como  viene 
a  alcanzarse  por  reglas  la.  prudencia , 
y  con  sus  circunstancias  su  excelencia , 
poniendo  en  alta  cumbre 

la  liberaUdad  9  la  mansedumbre, 

fortaleza  y  templanza , 

que  tanto  las  virtudes  hermosea  : 

del  justo  peso  y  de  la  igual  balanza 

de  la  divina  Astrea » 

con  veinte  y  seis  estrellas, 

imagen  pura  que  los  cielos  dora 

entre  sus  luces  bellas , 

quando  no  por  ser  hija  de  la  Aurora  ,^ 

por  tanta  dignidad ,  que  solamente 

la  amistad  la  vencia  , 

si  crédito  a  Pkton  se  le  debia  , 

que  también  Aristóteles  lo  siente^ 

fundando  su  argumento, 

en  que  dos  con  intento 

Igual  para. los  gustos  y  disgustos 

bien  pueden  ser  amigos ,  sin  ser  justos « 

Trato  también  entre  otras  cosas  varias 

Rr  í^  de 
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de  las  partes  del  alma^  y  las  contrallas 

del  cuerpo  en  sus  deley tes :  finalmente 

honró  a  pesar  del  Aristarcho  diente  ^ 

como  diestra  en  el  canto  7  melodía» 

con  hyperboles  altos  la  Poesia , 

y  hablo  de  suerte  en  todo, 

qije  de  la  acción  y  erudición  el  modo 

a  Juan  Pj^rlin  se  atribuyo, tan  cierto» 

que  Apolo  agradecido, 

por  modestia  encubierto, 

le  corono  de  un  arrayan  florido ,  ^ 

mandándole  llamar  desde  aquel  dia 

Perla  5  de  la  mejor  Philosophia. 

Hasta  los  pies,  a  cuyavimaéia  nieve 

el  mas  candido  cisne  se  rendía, 

sutil  y   escuro  manto,  el  passo  mueve 

Melpomene:  gallarda , 

que  ya; la   Metaphysica  la  aguarda, 

y  con  sublime  voz  y  claro  acento 

dixo ,  que  era  instrumento 

por  donde  .^a  verdad  se  conocía, 

como  se  debe  al  sol  la  luz  del  dia : . 

que  cpnsídera ,  y  dulcemente  informa 

por  sí  mbma  la  artes , 

el  fin  primero,  y  la  primera  forma» 

naturalezas ,  propriédades ,  partes , 

y  las  difiíriciones , 

sin  dejarse  ceñir  de, otras  regiones, 

porque  ningunos  limites  consiente, 

y  que  las  otras  artes  ^cAo  ex  farte 

compxehenden  el  ente , 

mas  no  umversalmente  I  ......    .,J 

^      L  co- 
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como  laMetaphysica^ 
el  corpóreo  la  Physica , 
y  los  sones  la  Música  suaves  ^ 
o  rembos ,  o  graves  y 
y  navegando  la  región  suprema 
con  mas  lynce  tbeorema, 
espheras  ,1a  sublinae  Astrologia  f 
números  la  Arithmetica  importantes » 
que  contarán  del  cielo  los  diamantes» 
y  grandezas  también  la  Geometría  • 
Aqui  a.  los  labios  permitió  descanso  $ 
mas  luego  los  bañó  zephyro  manso , 
diciendo  «n  dulce  y  sonoroso  acento 
el  principio 9  la  causa  ^  el  elemento^ 
el  uno  9  d  ente  en  sí ,  o  en  accidente» 
naturaleza  >  opuestCKS ,  necessario 
privaciqn ,  impossible  ,  diferente , 
diverso ».  parte ,  genero  ^  contrario , 
potencia,  dissonancia,  consonancia, 
falso»  perfe^o ,  termino,  substancia» 
passipn,  disposición ,  habito,  y  quanto 
dul^e  extendiendo  con  aplauso  tanto 
vieron  que  Juan  Antonio  Uson  hablaba» 
y  que  la  Musa  estaba 
sirviendo  de  instrumento,  a  sus  A>ncetos: 
y  como  aclamaciones  son  efetos . 
del  gusto  que  ha  sembrado  la  doélrina  > 
con  ellos  dio  Jugar  a  la  divina 
Erato  el  sol,  en  cuya  alegre  tarde 
hizo  de  ^rayos  mas  pomposo  alarde» 
pues  otro  sol  ignífero  le  daba 
su  dulce  ,Compaíua»  ;  s       ^ 

%  aun- 
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aunque  en  terrestre  eclíptica  venia  f  \ 

y  igual  a  la  materia  que  trataba^    . 

con  el  semblante  placido  agradaba : 

que  lo  que  los  philosophos  quisieron 

dejar  con  proprio  ingenio  dilatado 

mas  a  su  gusto,  se  llamo  su  agrado : 

y  assi  quan^as  materias  escribieron , 

ciño  veloz  de  circulo  tan  breve, 

qual  vemos  que  arrebata 

sus  convexos    y  cóncavos  de  plata  9 

primero  mobil  que  los  cielos  mueve, 

pareciefido  impossible 

ser  tanta  variedad  incomprehensible 

a  términos  possibles  reducida, 

y  a  tanta  erudición  tan  corta  vid  a 

Alli  se  hallara  Séneca,  Tartesio, 

Pythagoras,  Platón,  Thales  Milesio, 

Empedocles,  Democrito,  Chrysipo, 

Eraclito,.  Zenon,  y  Damasipo, 

con  mil  Peripatéticos  y  Estoycos , 

ya  de  genios  tratando,  ya  de  heroycos> 

de  sueños,  causas,  tiempo,  movimientos, 

alma  i  necessidad,  forma,  fortuna, 

la  substancia  del. sol  y  de  la  luna, 

eclipses,  arcds,  circuios  y  vientos; 

finalmente  cifró  la  Musa  hermosa 

con  tprníinos  suaves 

quanto  la  erudición  maravillosa 

de  Philosophos  graves 

tuvo  por, opinión  en  varias  ciencias, 

y  viendo  tan  notables  diferencias, 

tantas  materias,  y  tan  bien  tratadas, 

de 
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de  términos  tan  dulces  adornadas» 
y  tanta  sutileza  referidas  ^ 
fueron  como  escuchadas , 
con  general  aplauso  recibidas  9 
poi;  estudios .  sudles 
de  Juan  Bautista  Poza, 
de  toda  facultad  valiente  Achiles  ^ 
que  ilustremente  goza 
en  verdes  hojas  viva 
la  ingratitud  de  Daphne  fugitiva 
convertida  en  coronas    y  en  abrazos^ 
texiendo  espheras  ,  duplicando  lazos» 
contenta  de  que  solo 
le  quiere  por  Apolo,  , 
que  en  rayos  de  su  Oriente 
presume  vidoriosa 
eternidades  en  su  do¿la  frente, 
que  quien  de  aquella  luna  toda  hermosa 
pintó  el  cristal  del  cuerpo,  el  sol  del  alma, 
bien  mereccf  los  frutos 
de  algunos  de  sus  nobles  atributos, 
ciprés,  rosa,  azucena ,  oliva  y  palma, 
quanto  mas  el  laurel  que  aquí  recibe, 
que  mas  en  Poza   que  en  sus  hojas:  vive* 
Quando  la  voz  de  Erato  dulce  y  grave 
dio  licencia  a  las  aves    y  a  las  fuentes, 
que  unas  volviessen  al  trinar  suave , 
y  otras  al  blando  son  de  sus  corrientes  j^ 
las  margene^  de  esmaltes  di  fer játes 
Terpsicore  pisaba  mas  faemxo» 
que  el  luzero  noAurno 
4e  Venus  amorosa 

ma- 
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madre  dq  los  amores ,  ^    ^ 

sin  lastimar  las  flores 

el  dorado  cothurno  9 

cuya  candida  tniéve 

mas  a  las  flores,  que  a  los  lazos  debe,    • 

prisión  del  pie  nevado  t 

que  a  ma^  dicha  tenian^ 

si  en  su  jazmin  vivian 

presas  en  ^l,que  libres  en  el  prado» 

Cessd  el  rumor  confuso , 

y  subiendo  a  la  Cathedra  propusoí 

corriendQ  la  cortina 

a  la  lengua  Latina 

de  dos  rojos  corales » 

una  lección  gustóla 

de  plantas  y  animales  ^ 

donde  naturaleza  prodigiosa 

mostró  mayor  belleza  , 

que  es  bella  en  variar  naturaleza  # 

Esta  pintura  hermosa  ^ 

que  del  pincel  divino 

en  la  tabla  del  mundo 

miro  desde  su  esphera  luminosa 

reden  nacido  el  sol ,  cuyo  camino 

apenas  retrataba  el  mar  profundo  ^ 

mas  digna  del  primero  protoplasto» 

fuera  que  de  ningún  humano  ingenio  f 

aunqwe  presuma  de  Bassan  TheophrastOi 

y  a  la  naturaleza  imite  el  genio  ^ 

con  que  la  tierra  esmalta 

desde  la  verde  superficie  al  viento    . 

en  la  región  mas  alta,     * 

-;  •.■:  es- 
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escriba  él  de  Est^gira 

quanto  pisa  la  tierra ,  d  ayre  gyra  t 

aunque  vieran  los  dos  del  mar  la  arena 

hurtan4<^  at  sol  los  ojos  con  ia  pena. 

del  intrépido  joven  Pranretheo, 

y  Dédalos  del  ajre  descansaran 
donde  jamas  .sus  ciudadanos  paran*. 

Con  este  igual  deseo 

trato  ,1a  dbéíá  Musa         *      '     '      . 

materia  tan  difiisa»  * 

digna  |>ues  aumentó  la  verde  Oliva 

del  alma  del  laurel  vegetativa  • 

Pero  apenan  cttso^  quando  dixier oft 

quantos  su  voz  oyeron^ 

que  EusEBio  Nbrembergio  la  diñaba^        > 

o  que  el  mismo  Aristóteles  hablaba» 

por  quien  en^  conducir  los  animales 

gastó  Alci^dro  de:  talentos  de  oro  » 

una  infinita  suma,  > 

haciendo  estimación  de  libros  tales, 

como  de  mas  esplendido  thesoro . 

Mas  ya  qual  su^e  disponer  la  plumia 

el  ave  generosa^         # 

que,  quiere  vagarosa 

suspenderse  veloz,  en, isu  demento, 

£uterpe  levantaba 

a  la  cathedra  el  vuelo,  y  quandd  atento 

grave  concurso  estaba, 

serena, desató  la  Toz  al  vleato: 

y  como  la  tocaba 

la  Physica,  icatudi^isa  discurría 

de  principios  y  cauii&  Bat»ir0leay     í  .   v  . 

r.TwhX.  S$  que 
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que  son  como  e  lementoa  ^  iñatefiales:        > 

y  si  la  causa  agente 

puede  ser  efeélríz  períeá^amente,. 

como  fortuna  y  caso ,  o  lo  contrarkv 

siendo  por  accidente»  > 

trato  del  movimiento  necessario», 

z  todo  cuerpo  natural  descrito». 

finito»  o  infinito t 

del  tiempo  y  del  lugar  discurrid  íuego^ 

que  toda  cuerpo  en  ef  tiene  sossiego^ 

que  todo  movimiento  el  tiempo  mule^ 

y  es  tiempo  quanto  pide 

ef  numero  de  todo  morimi^itOg. 

como  la  forma  es  ente  ^ 

divina»  apetecible» 

y  que  el  entendimiento» 

que  quiere  separar  el  accidente 

del  sujeto^  pretende  lo  inipossihle».  / 

que  por  analogía 

la  materia  á  la  forma  conocia»  ' 

y  que  eran  los  principios  naturales 

materia  V  forma  y  privación  »  decia^ 

pero  que  la  materia  no  tenia 

forma  en  st  misma  »  aunque  en  potencian  estaba 

de  recibirlas  todak  suficiente*  . 

Y  tan  exaélamente 

toda. materia  Physíca^trátabay  :  .  ;  ./   . 

que  vieron  que  imitaba 

a  Frakosco  Rü£2  con  tanto  extrema» "  " 

que  no  pudiera  ser  de  otrodi&amen. 

Mas  ya  »  seik>r»  con  ^usta  cama  temo», 

como  en  uljáno  examen    .   ;     .  ^'      ^     .> 
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a  Urania: describir  t  con  que  las  nueve 

acabaa  sos  lidones, 

assi  por,  na  canBaros,. 

como  por  rer  que  a  referir  se  atreve 

de  tanxrlaros  varones 

«n  letras. keroes  ^i  y  pheaices  raror ^ 

mi  ignorancia  el  epitome  qu^  dieron 

a  ^Urania,  porque  ;Solo 

admirado  pudiera 

por  tales  «Ignos  discurrir  Apola^ 

ecliptica  c^e  ^ieva 

temor  a  Severino ,     *      * 

Philelpho^  Argyropltóy  Aretino» 

porque  recopilando  las  liciones  ^ 

y  en  varias  ciencias  varias  opiniones , 

pinto  la  Astrologia 

la  forma  de  la  tierra  y  la  del  cieto, 

las  estrellas  y  Ijices  de  su  velo^ 

planetas 9  sol,  eclipses,  noche  y  dia: 

luego  la  Metaphysica 

de  Dios  coQocimieoto,  •  - 

de  la  naturaleza  por  la  Physica^ 

lugar t  alteración,  ^empoy  aumento :^ 

y  de  las  quatro  Ciencias  -Madieaiaticas^ 

theoricas.y  pra£tícas, 

la  música  harmonía, 

la  celeste  y  himiaiia» 

una  por  arte ,  y  otra  soberana , 

y  como  sin  saber  la  Geometria 

no  dejaba  Plat<m  que  eotrasse  oyente         * 

en  su  escuela ,  por  ser  tan  eminente, 

y  todas  las  demás  sin  «ila  escuras. 

Ss%  Mas 
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Mas  quando  referir  pensaba  alturas  ^ 

pyramides  ,  colunas  ^  cuerpos  »  paites^      .    , 

lineas ,  grandezas  ,  puntos,  y^figucas, 

y  doSt^  proseguir  las  demás  artes , 

faltóle  el  tiempo  j  y  yo  por  imitarla 

en  esto  splo  ,  no  en  .3áber  pintarla  >.         .  > 

quiero  hacer  Ipbigcaio 

de  Juan  Bautista  Poza  el  ckro  ic^enloy  . 

pintándole  cubierto  con  el  nombre , 

y  como  quien  pásso  límites  de  hombre 

oítecelle  la  tabla  de  Timante  > 

porque  medir  Atlantes,    . 

cuyos  brames  sustentan  ^ 

mas  letras  que  sostuvo  el  Mauritano 

estrellas  sobre  el  hombro , 

en  vano  amor  y  obligación  intentzm.. 

Perdona  pues,  Apolo  en  velo  humano^ 

desta  edad  phenix^  de  la  antigua  assombro^ 

si  tu  valor  con  mi  ignorancia  agravio, 

porque  no  hay  Astrolabio, 

si  a  tí  y  si  tú  no  te  retratas  solo^  >    .  j 

con  que  toQiat  la  altura  de  tu  polo2  > 

dejando  tu  valor  en  perspediva 

vuelvp  a  la  sacra  Oliva , 

y  en  ámbar ,  no  en  resina ,  passo  el  arca 

para  pintar,  Rodrigo  generoso^  i  .. 

si  bien  por  la  alta  mar  trémulo  barco  j^ 

este  mejor  que  Alhenas  studíoso 

moderno  Aristotélico  Lyceo, 

ihistre  de  cientificos  yaroa^s» 

Theologíco,  Museo  .     . 

de  sagradi^  Platones  >   . 
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cuya  phenida  esphpra 
de  planetas  divinos  adornada, 
mover  toda  su  maquina  dorada 
en  dos  polos  altissimos  pudiera  9 
Toledo  j  Belariiiko  ,  si  la  suma 
de  infinitos  sujetos  inmortales^  > 

que  ya  pisan  ios  orbes  celestiales , 
cupiera  en  la.  ignorancia  de  mi  j4uma> 
como  puede  caber  en  el  deseo «    - 
Ya  pues  Ja  Oliva  sobre  el  monte  veo 
rey  na  de.  tantos  arboles  bondosos  ^ 
propagando  pimpollos,  viagatosos, 
pendiendo  de  sus  ramas  < 

en  la  targeta  de  oro 

del  Austríaco  joven  los  blasones  ^ 

con  las  piedras  y  llamas »  '    v 

centellas  y  eslabones» 

rayos  del  Holandés,  flechjis  del  Moro^ 

y  que  tiene  la  Oliva 

]íara  el  orbe  Real  en  verdes  lazos 

tan  amorosos  brazos^ 

que  harán  que'  en  ella  eternamente  viva* 

Mas  ya  con  ver  pendientes 

las  armas ,  como  el  sol  resplandeciente», 

los  arboles  se  humillan, 

las  aves ,  que  los  ayres  acuchillan »  - 

la  vienen  a  aplaudir  cantaxKlo  amores; 

^xercitos  de  flores 

alza  del  suelo  el  zephyro  sti^e 

para  mirar  a  qníea  alaba  el  ave^  '     v 

y  toda  fuente:,  tpae  Jlegar  desea, 

su  provincia  aromática  passea*    * 
.  Satt- 
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Sángrase  el  alto  monte^  -  *     > 

y  porque  corea  ife  ias  vaoas  plata,  -  > 

el  sol  en  la:  mitad  de  sq  faonaoste*^ 
la  benda  de  los  hielos  le  desata « 
Ya  viene  jl  darte  leí  parah&en  de  parte 
de  la  verde  república  jde  plantas  .      > 

Laurel  embalador  9  que  z  frentes  tant»       > 
sus  inmortales  circutos  reparte^  :» 

Salve  le  dice,  siempre  verde  Oliva , 
pacifica  a  los  siglos  desde  el  Arca, 
que  reseryd  la  lumbre  mortal  viva, 
que  tanto  giundo  propagada  abarca-: 
^gundo  Patriarcha  ^ 

le  fabrico  para  inmortal  coluna, 
en  tí  contr^  las  iras  y  inclemencias 
del  tiempo  se  han, de  hallar  todas  las.  ciencias, 
no  le  será,  si  te  faltái;e  alguna.  > 

A  tf  como  al  Egypio  irán  los  sabios^ 
panales  dulces  correrán  tus  labios, 
sin  envidiar  Platónicas  abejas. 
Salve  paz  de  las  quejas 
de  ^gUnQs  altos  arboles  amenos 
de  verdes  hojas,  y  de  frutos  llenos^ 
coronados  de  flores 
de  diversas  colores,. 

verdes,  a;íules,  blancas  y  amarillas^   ^.  ^ 
gloria ,  aplauso  y  honor  de  las  orillas 
de  los  rios,  que  han  dado  lustre  a  Españari 
desterrando  ^su  rudo  barbarlsmo, 
j  donde  sucedieadose  a  já  mismo  ^ 

el  sol  en  agua  Amard:ica  se  baiía^  • 

porque  es  tu  intento  solo 

de- 
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deshacer  las  tinieblas  coioio  Apolo 
del  ocio  y  la  ignorancia. 
Esto  con  mas  rhetorica  eleganda 
dixo  el  laurel  a  la  ¿cunda  Oliva: 
y  todos  respondieron  :  Viva ,  viva  ^ 
desde  el  enebro  armado 
hasta  el  pina  mas  alto  y  .  acopado  r 
bumilldse  el  ciprés ,  el  sicómoro^ 
y  con  sus  rayos  de  oro  .  > 

la  palma  vidoriosa^ 
y  en  el  pungente  espino 
la  coronada  rosa 
vistió  color  mas  íino^ 

que  las  conchas  sangrientas  ; 

tiñeron  grana  en  Tyro* 
Mas  ya  surtas  y  atentas 
las  bellas  Nymphas  miro 
del  claro  Manzanares  y  .         ( 

si  bien  coros  dispares^ 
Hamadryas  y  Oreas,  ^ 

con  Dryas  y  Napeas,, 
en  arboles  y  fuentes 

coronadas  de  flores  dÜerentes,  i 

sobre  ramsá  dé  alisos 

texiendo  manutisas  y  narcissos^  ' 

mirando^  como  aviene 

el  padre  Tajo  a  visitarle  ufano  ^      > 

del  gsande  honor  que  tiene, 
subdito  suyo>  y  deja  et  noSíd  anciano       ^ 
las  altas  ruedas  que  devanan  plata »     - 
por  cuyos  -pies  sonoros  se  dilata  i, 
haciendo  aManíianares  .  ..  x. 

i   :-  las 
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las  honrar  que  pudiera  el  claro  Henares, 
Henares  digno  de  inmortales  glorías 
debidas  a  las  ínclitas  memorias 
de  los  hi^os  del  cisne  soberano» 
no  cisne  del  Caístio,    i 
-que  ya  le  tiene  el  cielo  en  «u  registro, 
y  quiere  el  gran  Pontifice  Romano 
para  su  glqtía  accidental  trocalle 
en  diadema  el  capelo  y  ^     > 

y  en  el  numero  santo  colocalle   . 
de  los  que  tiene  elí^icielo, 
j  con  la  misma  acción  y  fundamento, 
que  respetando  al  celebrado  Toimes 
pensamientos  con&grmes 
con  amoroso  intento: 
el  Tormes,  cuya  arena 
mira  de  perlas  y  diamantes  llena 
por  el  di3sel  diaphanp  que  dora 

el  padre  de  la  Auroi;a^ 

desde  donde  le  vuelve. 

mas  luces  que  recibe, , 

^esplendidos  reflexos, 

hasta  que  le  i;esiíelye,       j 

sin  que  del  nombre  y  del  valor  le  |>rive^  ' 

el  mar  que  de^de  lejos  \  k 

respeta  las  sagradas  urnas ,  donde  . 

oráculo  resposndé  :,        J  ..  > 

a  quantas  dudas. -m  ks  cienctms  cabeft, 

que  haat«  Las  pinas  en  el  Termes  saben  4í    \ 

Florido  paraíso 

el  mas  este|[U  yaUe  se  transforma, . 

el  ave  menos  dulce ,  S\Á\omssb^  :,  o    ;  ¡ .., : 

<.:X  ASSÍ 
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Assi  lo?  jaspes  de  su  orilla  informa 
doStsí  la  voz  que  desprecio  Narcisso , 
y  el  alma  <de  sus  cóncavos  resuena, 
Alli  tuvo  en  España  siempre  Apolo 
su  cUrJLsiimo  Delphos, 
sus  Porphyrios ,  Theodoros  y  Philelphos 
como  ^u  téntto  solo,      t  >  j 

Dem9Sthenes,  Euclides,  Trimegistos, 
y  nuevanxente  vistos 
Archimedes ,  Hiparcos , 
Thales ,  Livios  ,  Plutarchos, 
Bártulos  y  Avicenas, 
los  dientes  son  de  Cadmo  sus  arenas: 
tantos  hombres  producen 
desta  divina  sierpe, 
desta  Española  Euterpe, 
que  como  estrellas  en  su  monte  lucen 
dorando  sus  orillas 
mas  que  faroles  Rhodios^ 
celestes  maravillas. 
{Mas  donde  me  dilatan  episodios, 
quando  el  Tajo  Latino 
quiere  dejar  dorado  y  cristalino 
con  paz  del  Tormes  y   del  sacro  Henares 
mi  patrio  Manzanares  i 
volviendo  a  ser  espejo  a  1  as  almenas 
de  aquella  gran  ciudad  de  España  Athenas* 
Con  esto,  sacra  Oliva , 
admirando  los  montes  circunstantes» 
la  ofrenda  primitíva 
en  ciencias  y  alabanzas  elegantes 
diste  a  Fhilipo  el  Magno,  fundamento 
Tóm.  X  Tt  de 
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de  tan  heroyco  y  santo  pensamíentOf 
y  al  QuzMAN  generoso 
nuevos  ramos  del  árbol  estudioso 
de  su  nombre  heredado^ 
que  con  su  amparo  igual  a  tu  cuidado 
al  verde  tronco  asidas 
dirán  las  letras  siempre  agradecidas , 
para  que  el  tiempo  su  grandeza  alabe, 
que  solo  las  ayuda  quien  las  sabe. 
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ORACIÓN 

QUE  Hizo 

D  ANTONIO  DE  OTERO 

^  JT  jL^jsrojT je: 

EN  UNAS  CONCLUSIONES 
que  tuvo  delante  de  sus  Majestades^ 
siendo  niño  de  doce  años. 

COmo  de  la  virtud  no  es  premio  el  oro 
sino  el  honor,  a  que  el  estudio  aspira, 
verde  laurel,  que  en  el  sagrado  coro 
para  las  Artes  Überales  mira, 
quanto  mas  me  retirá 
mi  tierna  edad  y  corta  suficiencia, 
viendo  que  huye  de  mi  sed  la  ciencia, 
Tántalo  soy  en  el  cristal  que  mira, 
pues  mas  me  huye > quanto  mas  deseo, 
porque  como  la  ciencia  es  infinita  , 
infinitos  deseos  solicita: 
pero  del  alma  aquella  noble  parte,  , 
que  corresponde  a  las  substancias  puta^ 
que  la  luz  inmortal  miran  seguras , 
no  quiere  que  del  animo  se  aparte 
esta  ambición  gloriosa 
de  llegar  a  la  esphera  luminosa 

Tt2  de 
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de  vuestro  claro  sol, Cesar  divino, 
rompiendo  por  el  orbe  cristalino 
de  Juno'  vagarosa* 
entre  las  nubes  de  color  de  xosz 
con  las  alas  de  cera 
de  Dédalo  mi  artifice  primero 
tantas  dificultades, como  espero 
hasta  llegar  a  vuestra  sacra  esphera. 
Pero  qual  suele  en  verde  Primavera 
estar  el  fruto  en  flores  , 
donde  solo  se  gozan  las^  colores , 
assi  puede  esperarse  el  de  mis  años 

^  de  dos  lustros  y  medio ,  , 
flores  no  mas, que  suelen  ser  engaños; 
si  bien  de  mi  esperanza  fue  remedio 
llegar  a  vuestro  sol  mi  confianza, 
cuya  serenidad ,  cuya  templanza  , 
pues  el  Austro  las  flores  favorece, 
y   vuestro  excelso  nombre  soberano 
feliz  auspicio  a  mi  principio  ofrece , 
será  del  hielo  la  inclemencia  en  vano 
con  ^1  favor  de  tan  divino  Apolo: 
que  como  el  sol  no  solo 
quando  ilumina  la  rosada  Aurora, 
las  altas  plantas  vivifica  y  dora , 
pero  en  la  flor  mas  timida  y  pequeña 
su  clara  luz  ^  a^ividad  enseña: 
as^  las  pocas  hojas  de   una  hierba 
tan  débil,  cobrarán  fuerza  y  aumento, 
que  de  un  ciprés  la  machina  superba , 
que  con  su  verde  punta   rompe  el  viento , 
no  debe  tanto  al  sol  como  la  rosa,  - 

C  .   '  -  que 
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que  a  su  calor  la  humilde  frente  inclina. 
O  pues  deydad  Cesárea  y  poderosa, 
a  cuyo  excelso  rayo  me  destina 
mi  favorable  suerte , 
aunque  el  temor  me  advierte 
del  peligro  en  que  estoy  4xirquilla  pobre 
en  la  profundidad  del  Océano, 
sino  me  dais  la  mano 
para  que  aliento  cobre , 
y  que  ver  me  permite 
la  divina  Amphitrite, 
por  quien  al  de  Austria  unido 
el  nombre  de  Borbon  esclarecido 
feliz  España  adora, 
y  el  primitivo  sol  de  tanta  Aurora, 
y  tantas  damas  bellas. 
Sirenas  deste  mar ,  del  cielo  estrellas; 
no  por  que  yo  pretendo 
por  lo  tierno ,  estudioso  y  atrevido 
parecer  a  Cupido , 
pues  no  son  las  que  emprendo 
conclusiones  de  amor  contra  sus  pechos, 
sino  de  ambos  Derechos, 
en  que  tendré  por  gloria  ser  vencido: 
que  las  altas  empresas  siempre  han  sido, 
no  pudiendo  acaballas, 
de  mas  estimación  por  intentallas;    . 
pues  al  caer  del  estrellado  monte 
dixo  Clymene  al  Ínclito  Fhaethonte  : 
Hijo,  ¿quién  negará  tu  imenso  vuelo, 
viendo  que  mueres  en  el  mismo  cielo? 
Quanto  mayor  mi  atrevimiento  ha  sido, 

que 
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que  mis  anos  disculpan  justamente  ^ 
mayor  obligación  mi  humildad  siente 
al  inmenso  favor  de  haverme  oido. 
Pero  qual  suele  en  selva  i  o  monte  acaso 
principe  que  camina  ^ 
volver  el  rostro,  y  detener  el  passo 
al  pajarillo,  que  con  blando  acento 
su  tierna  y  dulce  voz  esparce  al  viento^ 
y  a  ver  y  a  oír  se  inclina 
el  átomo  cantor  y  las  colores, 
compitiendo  las  plumas  con  las  flores : 
assi  escuchado  he  sido 
por  pequeño  sujeto, 
que  no  por  atrevido, 
de  mi  primera  edad  dichoso  eí^to« 
Canté  qual  pajariiio  al  sol  divino 
de  Austria ,  si  bien  a  su  deydad  oculta 
la  voz  y  el  alma  inclino, 
de  cuya  luz  resulta 
como  por  nubes  de  oro 
tanto  esplendor  y  celesrial  decoro , 
que  ilumina  mi  corto  entendimiento, 
y  no  le  viendo ,  los  efeoos  siento . 
Canté  a  la  hermosa  Aurora, 
que  envidia  la  del  sol,  y  España  adora, 
y  fui  tan  venturoso, 

que  del  sol  y  el  Aurora  el  hijo  hermoso, 
que  guarde  Dios ,  oyd  umbien  mis  leyes  , 
estudio  que  en  naciendo 
han  de  saber  los  Reyes , 
a  las  demás  virtudes  prefiriendo 
la  justicia,  que  a  obrar  lo  justo  obliga, 

y 
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y  como  premia  el  bien ,  el  mal  castiga : 
y  porque  al  pajarilla  no  (altasse 
alguna  dicha ,  que  su  voz  honrasse , 
{quién  duda  9  que  también  a  las  estrellas 
deste  cielo  de  amor  debo  escucharme  ^ 
y  con  sus  vivos  rayos  ilustrarme  ? 
pues  que  tan  entendidas^  quanto  bellas^ 
transladarán  al  Rey  Amor  las  leyes » 
que  no  permiten  sujetar  los  Reyes , 
porque  pueda  segura 
reynar  de  nuestras  almas  la  hermosura  ^ 
gozando  el   privilegio 
que  dan  las  leyes  al  imperio  regio* 
Debo  también  a  la  Corona  ilustre 
de  España  honor,  de  su  apellido  lustre » 
el  haverme  escuchado,  ^ 

y  mi  humildad  con  su  grandeza  honrado. 
Pero  al  divino  oráculo   escondido 
en  Delphos  mas  sagrado, 
hacer  quiero  un  apostrophe  atrevido^ 
y  como  si  le  viera 

tan  celestial  como  en  su  misma  esphera , 
un  Apólogo ,  o  fábula  contalle , 
dar  fin  a  mi  discurso,  y  informalle. 
Aquel  alado  niño, aquel  gigante, 
alma  del  mundo ,  y  de  su  peso  Atlante , 
hirió  de  amor  a  Júpiter  un  dia: 
el  Dios  sintió  la  flecha  y  la  osadía, 
y  deseo  pagarse, 

que  aunque  era  Dios ,  trataba  de  vengarse  : 
pues  como  fuesse  libre  de  cautela 
Amor  con  otros  niños  a  la  escuela , 
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y  quisiesse  coger  miel    atrevido 
de  un  nativo  panal  a  un  corcho  aiido, 
picándole  una  abeja 
dio  voces  a  su  madre ,  a  cuya  queja 
alegre  vino  Júpiter  vengado » 
y  a  la  abeja  contento 
del  dulce  atrevimiento 
le  coqcedió,  que  en  selva »  monte,  o  prado 
pudiesse  libremente 
república  tener  y  presidente » 
y  que  fuesse  en  los  labios 
de  los  que  nacen  para  grandes  sabios 
symbolo  de  la  ciencia. 
Y  aunque  la  identidad  se  diferencia 
de  la  comparación  «  aunque  la  hazaña 
de  humilde  abeja  ha  sido , 
humildemente  pido 
al  Júpiter  djp  España 
honre  mis  años ,  quando  tiempo  sea 
de  que  alguna  república  possea , 
y  que  en  dulce  pronostico  de  sabio 
al  principe  divino  ^  no  en  el  labio » 
sino  en  los  pies  postrado  sirva  ahora 
de  symbolo  científico  al  Aurora  , 
para  que  quando  llegue  al  medio  día, 
parezca  a  tanto  sol  mi  prophecia, 
que  sean  sus  augustos  rayos  solos 
arbitros  de  la  luz  de  entrambos  polos* 


día- 
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A  HONOR  DEL  EXCELENTISSIMO 
MARQUES  ESPINÓLA. 

Hablan  en  él  Im  fersonas  srguhnte^ 

Marbela»  Amarylis,  i^^m^^4/•. 

Gerarda»  Juua  j  sjoldatfá. 

Sale  Marbela  Nymfhoi^ 

Marb*  o  pacifica  Diosa  y^ 

o  paz  divina  j  santa  ^ 
hija  del  paro  cielo , 
madre  de  la  abundancia^ 
descanso  de  la  vida » 
esphera  de  las  armas  , 
aumento  de  las  letras  , 
verde  laurel  de  entrambas: 
tú  sabia  coronista 
de  las  hazañas  claras  ^ 
Poeta  de  los  siglos  9^ 
que  las  edades  cantas^ 
maestra  de  las  artes  ^ 
fabricadora  sabia 
de  «templos  y  palacios  ^ 
y  de  ciudades  altas : 
tu,  por  quien  estos  campos 
cubren  las  tiernas  cañas; 
Tm.  X.  Vy  del 
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amor  se  llama  guerra» 
traycion  sus  esperanzas: 
pues  si  le  basta  di  nombre  $ 
{qué  mas  razón  y  causat 
para  que  le  aborrezca 
quien  libre  vida  passa^ 

SaJe  Julio  con  muchas  plumas  ^  vanda  roja  ^ y 
hotos  y  espuelas  de  camino^ 

JuLio«    Notable  descuide  ha  ^o 
faaverme  <]uedado  atrás , 
no  puedo  perderme  mas 
•de  lo  que  |^a  Toy  perdido  ^ 
ea  pensar  entretenido 
los  negocios  a  que  voy? 
lejos  de  poblado  estoy , 
tanto  psede  un  pensamiento 
«i  le  da  el  ^entendimiento 
<odo  el  lugar  que  le  doy  • 
CJuipo  también ,  verdes  prados , 
vuestros  floridos  despojos» 
<que  baveis  llevado  mis  ojos 
divertidos  y  engañados, 
pues  parece  que  adornados 
de  flores  y  plaiítas  bellas 
en  esse  campo  de  estrellas 
aguardáis  su  lumbre  pura^ 
que  en  numero  y  hermosura 
<]uereis  competir  con^Uas. 
Alargando.  ^1  sol  el  passo 
previenen  a  su  decoro 
arcos  de  purpura  y  oro  n 

los 
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ios  reflexos  del  Ocaso. 
Si  de  aquestas  selvas  passo 
en  medio  de  su  espessura 
robará  la  noche  escura 
la  luz  al  dia ,  7  no  es  bien 
que  sus  peñascos  me  den 
cama  tan  sola  7  tan  dura« 
Entre  confusión  tan  grave^ 
^  qué  medio  podré  elegir , 
pues  ni  a  quedar ,  ni  a  partir 
me  dan  seíías  £er^  ni  ave^ 
Ya  cessa  el  canto  suave 
<ie  Fhilomena  amorosa  ^ 
mas  una  pastora  hermosa 
Aurora  clara  amanecen 
Í)ien  haya  sol  que  anochece 
en  campos  de  nieve  y  rosa  ^ 
Ah  N^mpha ,  o  serrana  a  quiea 
<lé  amor  prospera  £>rtuna« 
{voy  hien  ?  mas  vuestra  hermosura 
ya  me  dice  que  voy  hkni 
\oy  a  Ja  Corte  del  sol^ 
y  perdí  la  compañia  • 
Maab.  i  Sois  Español  ?  Julio.  iReyna  wi^ 
un  Girón  tengo  Español , 
fuera  de  iiaverle  servido  <, 
y  haver  «acido  en  España . 
Ya  no  por  esta  montaña^ 
por  el  délo  voy  perdido ^ 
y  no  os  debéis  espantar^ 
j)ues  hay  errantes  estrellas^ 
que  a  los  movimientos  dellas 

llai 
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llaman  pnopriamentc  errar . 
Yo  ecré  con  tan  buena  dichai 
que  por  vuestro  cielo  erré. 
Marb.  Yo  erré  mas,  pues  os  hallé. 
Julio.   ¿  Esjo  tenéis  por  desdicha  ? 
Marb.  <*No  os  parece  que  lo  es^ 
si  aborrezco  los  soldados  i 
Julio.  Espantan  imaginados^ 

mas  no  tratados  después : 
antes,  bien  la  inclinación 
de  Venus  fije  siempre  a  Marte  ^ 
porque  de  la  guerra  el  arte , 
y  la  amorosa  afición 
se  gobierna  de  una  suerte  t 
y  assi  el  amante  milita » 
que  conquistar  solicita 
rebelde  amor,  desden  fiíerte^ 
hasta  ganar  la  ciudad 
de  una  voluntad  esquiva  > 
r  que  también  es  ciudad  viva 
del  alma  la  voluntad  • 
Bien  es  verdad  que  no  son 
golpes  de  azeros  bruñidos  , 
sino  guerra  en  los  sentidos 
de  dulc^  imaginación. 
Y  assi  dlxo  en  doéla  suma 
un  PoQta  a  su  rigor, 
que  a  l^s  batallas  de  amor 
se  debeq  campos  de  pluma  . 
Marb.  Las  guedejas  de  un  león 
me  parecieran  las  vuestras , 
a  nochaverme  dado  muestras 

de 
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de' blandura  y  discreción, 
porque  pluma  no  tenéis, 
que  no  fuera  de  saeta « 

Julio.   Vos  sois  hermosa  y  discreta, 
y  juzgáis  como  sabéis  ♦ 
Soldado  soy  ,  no  de  aquellos 
sangrientos  que  imagináis, 
que  con  razón  os  quejáis 
de  su  atrevimiento  y  dellos* 
Vengo  de  Flandes,  hálleme 
en  el  sitio  de  Breda , 
a  donde  «I  Marqués  está, 
que  ningún  contrario  teme  ^ 
porque  havlendo  su  constanda 
ganado  tan  gran  blasón, 
le  tiembla  la  obstinación 
de  la  rebelde  arrogancia* 

Marb.  ^  Qué  Marqués  ?  Julio.  Disculpa  «s 
vivir  estos  verdes  prados , 
que  en.  hablando  los  soldados  » 
basta  decir  d  jMarqués  ^ 
porque  es  fuerza  que  se  entienda 
Ambrosio  Spinola  ,  a  quien 
JSspaña  conoce  bien  ^ 
pues  que  su  honor  !e  encomienda  # 

Makb.  Aunque  Nympha  deste  rio 
y  verde  selva  ^  que  a  veces 
entre  arenas  de  oro  y  peces 
de  plata  en  :su  centro  frió      ; 
tenga  casa  de  cristal  t 
y  a  veces  de  blanca  piedra, 
que  de  tapices  4^  hiedra 

cu- 
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cubre  arquite&ura  igual  , 
hablar  del  Marqués  oí, 
y  de  los  servicios  grandes 
que  ka  hecho  a  PheÜpe  ea  Flandes  • 
Julio.   Testigo  de  todo  fur^ 

aunque  en  esta  edad  me  veis «. 
Ma&b.  Debéis  de  iro»  ai  Jordán^ 
pues  de  tan  gran  Capitaa 
las  hazañas  visto  haveis  . 
Por  acá  mas  fácilmente 
se  remozan  las  edades  , 
aunque  destas  mocedades 
hace  burla  el  tíempo  ausente  ; 
mas  pues  vuestra  cortesía 
me  obliga  a  daros  posada» 
mirando  que  ja  es  passad^ 
la  mayor  parte  del  dia : 
venid  cobmigo  y  que  aquí 
podréis  la  noche  passar  » 
Julio.   ^  Como  os  podré  yo  pagar  » 

si  vos  me  tratáis  ansi  ? 
Marb.  La  paga  de  vuestra  parte 

es  lo  que  vos  merecéis . 
Juno.   Como  a  Venus  pareceb  ^    . 
será  exaltación  de  Marte  .    > 
<•  Vuestro  nombre  ?  Marb.  Yo  me  llamo 
Marbela.  Julio.  En  tan  bello  mar 
el  alma  quiero  embarcar  ^ 
que  ya  la  derra  desamo.  .     . 
Marb.  Ya  os  dixe ,  que  era  este  rio 
mi  padre  y  cuyo  caudal 
muestra  el  alma  por  cristal^ 
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y  porque  es  espejo  mió: 

mi  madre  una  Nympha  es 
/de  tailta  gracia  y  belleza  1 
.    que  admiró  naturaleza 

su  misma  estampa  después 

que  yio  perfección  tan  rara. 
Julio.   Ángel  será,  no  muger. 
Makb.  Tengo,  un  hermano ,  que  a  s&t 

menos  parte ,  le  alabara , 

estudia  con  gran  cuidada 

la  lengua  Latina  ahora. 
Julio.   La  relación  me  enamora 

de  vuestra  casa  y.  estado: 

^•el  nombre?  Marb.  Julio.  Jul.  Es  el  ffilo. 
MARBf  Tengo  también  dos  hermanas, 

que.no  hay  mejores  Serranas 

riberas  dé  aqueste  rioV 
Julio.   ¿Cómo  se  llaman?  Marb.  Gerarda 

y  Amarylis.  Julio.  ¡Quién  las  viera  I 
Marb.  Sí  veréis:. es  la  primera 

por  todo  extremo  gallarda^ 

y  la  imiCa  la  segunda  , 

como  .en  donayre ,  en  valor  ^     - 

y  assi  mi  padre  su  amor 

en  quererla  mucho  funda, 

pero  mi  madre  le  ha  puesto 

en  Gerarda  conjazoá. 
Julio*   Alabo  la  discreción 

de  muestro  recato  honesto  • 

Pienso  que  han^emos  llegado. 
Marb.  Aguardad,  y:  llamaré.  í 

Julio.   Perdíme,  peto  diré, 
•  \    Tom.  X.  Xx  que 
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que  nunca  mejor  ganado. 

Sakn  .^arylis  y  Gcrarda  Serranas. 

Amart. ^* Quién  llama  con  tanta  prisa? 
Marb.  o  hermanas  mias  ^  yo  sojr, 

que  con  el  cuidado  estoy 

que  este  soldado  os  avisa  ^ 

que  desde  la  dulce  risa 

del  Aira  perdió  su  gente ^ 

y  quiere  que  le  aposente. 
GfiRAR.  Efeélos ,  Marbela,  son 

de  tu  dulce  condición ^ 

si  está  de  su  patria  ausente» 
Amary.^* Soldado.^  esso  no»  Marbeia^ 

no  pondrá  en  casa  los  pies. 
Marb.  <Por  qué/Amarylis?  Amart.  ¿No  ves 
- '  que  es  gente  que  se  desvela 

en  hacer  una  cautela 

para  pagar  la  posada  ? 

(Qu4 'doncella  retírada 

de  soldada  csti  segura? 

promete  V  enamora  y  jurat 

y  después  no  cumple  nada» 

Essas  plumas  y  essas  galas 

son  anzuelos  de  pescar 

aves  simples »  hasta  dar 

entre  su  liga  las  alas:  .     - 

como. en  la  guerra  con  bala^i 

matan  en  paz  con  razona 

tiernas,  para  hacer- trayciones r 

yo  a  lo  menos  no  lé  oiré, 
r  pOfM 
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porque  nunca  me  pagué 

de  soldados  fanfarrones. 
GfiRAR*  Su  talle  y  rostro  no  soa 

indicios  de  essos  engaños  • 
AMAKY.De  soldados  7  ermitaños 

no  tengo  satisfacción » 

porque  en  viendo  la  ocasión 

no  hay  pena  que  los  espante* 
Julio.    ¡QuéNympha  tan  arrogante! 
AMARY.Oye^  soldado «  Julio.  Señora « 
AMARY.Aqui  no  hay  posada  ahora^ 

pique  otra  venta  adelante .. 
Julio.  Contrarios  efectos  son,  ^ 

dngel  con  alma  tan  dura  9 

porque  crueldad  y  hermosura     ^ 

implican  contradicción: 

cumplid  con  la  obligación 

de  vuestra  physonomía^ 

^jnirad  que  se  passa  el  día^ 

y  dos  soles  me  quitáis» 
AMART.^Para  mí  desemli^inais 

la  discreta  cortesía? 

ya  os  conozco 9  no  conmigo» 
Julio.   ^  Qiaen  tanto  parece  a  amor 

recibe  con  tai  rigor 

a  tan  pstdfíco  amigo? 
GBRAJt.Amar)dis,  yo  me  obligo 

a  la  culpa  deste  daño: 

no  le  trates  como  á  estrdW, 
AüART.Qpé  presto  os  parece  bien: 

no, venciera  mi  desden, 

si  me  conquistara  un  año* 

Xxa  JuL-^ 
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Julio.   Ahora  bien,  yo  quiero  daros     ^ 
satisfacción  de  quien  soy, 
de  quien,  vengo ,  y  a  quien  voy 
para  poder  obligaros^ 
y  con  esto  asseguraros 
del  engaño  ,  que  jo  s¿, 
que  taa  gran  contento  os  dé» 
que  no  me  dejéis  partir. 

Amary.Sí,  mas  no  haveis  de  mentir  • 

Julio.   Aunque  quiera ,  no  podré, 

que  aunque  e&  el  sucesso  raro^ 

jnenos  claro  el  sol  camina, 

que  la  excelencia  divina 

de  un  Principe  heíoíco  y  claror 

6obf:ei^maTmoles  de  Paro 

a  la  eternidad  atentas 

letras  de  diamante  exentas 

del  olvido  escriben  ya         . 

sus  ha^ñas.  Garaiu  ^  Quién  seflá 

a  quien  tanta  fama  intentas  i 

Julio.   Aquella  ciudad  famosa» 
cuya  república  excelsa 
tales  varones  produce 
en  laí  armas  y  en  las  letraaí    ,    ,« 
aquella  que  tantos  Üglos 
regia  majestad  conserva, 
aunque  u  ninguna  corona 
su  antigua  cerviz  sujetáis . 
GenWa  la  bella' digCy    : 
a  quien  el  mar  los  píes  besa,  ' 
viendo  que  otro  mundo  cifra 
tan  poca  parte  de  tierra  ^   -        - 
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entre  mil  hombres  insignes 
produxo  dos ,  que  pudieran 
ser  uno  en  Grecia  Alexandro, 
y  el  otro  en  Italia  Cesar . 
Era  el  Marque  de  Benafío 
su  padre  ,  en  cuja  ascendenci» 
hicieron  varones  claros 
su  patria  7  su  fama  eterna  • 
Phelipe  Spinola  pues 
destinados  a  la  guerra 
dio  a  Federico  y  Ambrosio: 
mas  con  fortuna  diversa 
sirvid  Federico  en  Flandes 
ocho  años ,  con  mas  cierta 
satisfacción  del  valor  ^ 
que  Homero  de  Achiles  cuentan 
Fue  el  primero  que  corrió 
a  pesar  de  sus  arenas 
el  mar  de  aquellos  estados 
General  de  sus  galeras: 
quatro  veces  Phebo  Apolo 
dord  las  rubias  guedejas 
del  vellocino  de  Colchos, 
y  rizo  la  plata  tersa  > 

.de  las  escamas  Australes , 
en  tanto  que  las  sobervias 
llaves  de  Hereges  y  Turcos 
postra  a  la  Romana  Iglesia:     ' 
pero  assalcado  de  siete  ;; 

naves  de  gente  Holandesa,        ^ 
peleando  como  un  tíeéJior 
de  un  tiro  a  los,  cielos  vuela, 

en 


g5<>  Dialogó     MitiTiía. 

en  cuya  bala  la  envidia 
de  su  virtud  vino  envuelta, 
que  la  envidia  siempre  infame 
a  donde  mas  yerra,  acierta • 
Lloro  Italia  ,  lloró  el  mar. 
Herraron  sus  Nympbas  bellas, 
porque  huviesse  en  el  de  FlandeS| 
como,  en  el  de  Oriente  perlas . 
Lo  que  perdió  Espatía  en.  él 
tres  Phelipes  lo  confiessan, 
encareciendo  sus  obras , 
sus  palabras  de  honor  llenas: 
Ambrosio  entonces  sacando 
de  su  muerte  en  vez  de  pena  ^ 
una  emulación  gloriosa, 
ijuna  imitación  opuesta, 
nueve, mil  infantes  junta 
por  toda  Italia ,  y  los  lleva 
a  Flandes  al  Archiduque 
contra  la  enemiga  ofensa, 
que  entrando  ya  por  Brabante, 
si  su  socorro  no  llega, 
pusiera  aquellas  provincias 
de  perderse  en  contingencia» 
Encargáronle  la  villa 
de  Ostende,  que  entonces  era  ^ 
por  el  sitio  inexpugnable , 
como  lo  fue  Troya  a  Grecia: 
y  por  los  muchos  canales, 
socorros  y  diligencias^ 
con  que  el  valiente  enemigo 
con  agua  y  fuego  la  cierran 

pe^ 
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pero  después  de  dos  años 
la  rindió,  y  entro  por  ella, 
cuyo  valor  y  servicio 
Phelipe  Segundo  premia , 
con  que  el  gobierno  de  todos 
loscexercitos  le  entrega. 
Aqui  concurrieron  juntos 
el  animo  y  la  experiencia, 
quando  en  el  dique  de  Caba 
impidió  con  tal  d^treza 
el  ponerse  sobre  Amberes  ^ 

í  ■  la  contraria  diligencia . 
Y  haviendo  passado  el  Rhia 

después  de  tantas  refriegas  ^ 

en  la  Provincia  de  Frisa 
.§ano  las  villas  por  fuerza 

de  Linglen  y  de  Oldentel, 

C^aco  y  Batendeve.  Gbrar.  Cuentas 

cosas ,  que  apenas  de  Alcídes 

las  fábulas  se  atrevieran  •  ^ 

Julio»  (Pues  acometiendo  en  Bruch 

la  caballería  nuestra, 

fue  ^on  tan  alto  valor  \ 

del  Marques  la  resistencia^ 

que  matándole  la  gente,  ' 

ídejo  vidíis  y  vanderas: 

gano  a  Riberghe  y  a  Grol, 

aunque  impossible  parezca 

contra  cinco  mü  soldados, 

presidio  que  estaba  en  ella;     ' 

esto  a  vista  de  Mauricio, 

que<YÍfiiendo  a  socorrerla 

con 
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con  mas  fuertes  municiones » 
y  doblada  soldadesca, 
vid  que  en  veinte  y  nueve  días 
a  sus  pies  rindió  sus  fuerzas « 
y  sitiándola  después 
para  cobrarla  en  su  ausendat 
con  menos  soldados  hizo 
que  se  levantasse  della . 

GfiRAR.^Qué  le  dio  el  Rey  por  servicios 
tan  grandes  en  paz  y  en  guerra? 

Julio.   El  Tusson  de  oro,  ganado 

con  mas  valor  ^  que  en  la  guerraf 

en  Colchos  Jáson ,  pues  fue 

su  propria  virtud  Medea : 

y  del  Consejo  de  Estado 

le  hizo,  GfiRAa.  Mejor  pudiera t 

que  el  Griego  Néstor  servirle 

por  valor,  cuidado  y  ciencia* 

Julio.   Hizole  Grande  también  • 

Amary.Essp  permitid  que  sepa» 

; crecen  los  hombres  los  Reyes» 
mas  que  la  naturaleza  ^ 

Julio.   Cubrirle  es  hacerle  Grande , 
que  U  grandeza  se  muestra 
en  crecer  la  autoridad » 
que  no  porque  el  cuerpo  cíczca: 
imitar  la  Gerarquia 
inferior  a  la  suprema » 
esse  (iene  mas  valor, 
que  del  Rey  está  mas  cerca: 
dióle  dos  titulen  mas, 
uno  que  en  Ñapóles  tenga, 
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y  otro  que  elija  en  España: 
nits  primero  ijüe  Ife  dieran  * 

las  merceües  que  refiero  í 
con  qué  ya  su  casa  queda 
igual  con  la  que  es  mayor, 
creció  los  méritos  della . 
GBRAR.<G>m6?  Julio.  Con;  servir  en  Flandes 
diez  años  mas .  Gerar,  Alta  prueba 
de  su  valor.  Julio.  Fue  admirable 
•    la  de  su  mayot  grandeza 
en  la  embajada  qué  hizo, 
y  de  contíanza  extrema 
al  Emperador  Mathias  9 
dándole  la  norabuena 
de  la  ^rona  Imperial, 
a  cuyo  lustre  no  llegan 
quantas  grandezas  ;se  dieron 
a  Pontífice ,  ni  a  Cesar : 
encarece  el  mismo  Rey 
el  adorno ,  y  la  riqueza 
desta  famosa  embajada, 
con  que  me  escusa  y  me  énsipña. 
Gerak. También  í\xc  grande  en  la  paz. 
Julio.  Después  en  las  diferencias,  ^ 

de  que  fue  la  muerte  causa , 
y  que  la  codicia  hitcnta 
del  Duque  de  Cleves,  fue 
notable  la  diligencia^ 
con  que  exercitos  formando, 
ocupo  villas  y  tierras 
en  nombré  üél  Rey  de  España., 
y  a  Vcsél  graii  plaza  entre  ellas: 
.    Tom.  X.  Y/  a 
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a  la  ciudad  Imperial 
de  Aquisgrana,  4o|ide  al;Ce$ar  ; 
corona  el  laurel  agrado         r      : 
de  las  dos  Águilas  oegras, 
rebelada  entonces ,  hizo 
que  viniesse  a  su  obediencia  t 
arruinando  a  Mulen,  villa 
que  de  los  Hercges  fuera 
propugnáculo  en  Colonia 
para  su   rebelde  ofensa:  . 
últimamente  nombrado » 
elección  justa  y  discreUf 
por  Capitán  General 
para  socorro  y  defensa 
del  gran  Cesar  Ferdinandaí 
derribando  la  sobervia 
del  Palatino  t  gano 
la  mas  parte  de  su  tierra* 
Con  esto  puso  a  los  pies   . 
de  Ferdinando  a  Bohemia, 
ganándole  junto  a  Fra^ 
k  viiñoria  que  celebra 
la  fama  por  la  mayor 
que  eti  Alemania  se  cuenta^ 
ocupando  eternos  bronces , 
plumas,  historias  y  lenguas» 
Los  Principes  Protestantes 
sus  ánimos  y  armas  fieras 
rindieron  por  él  entonces 
a  la  CathoUca  Iglesia* 
Pebek  la  Casa  de  Auttria        > 

la  QOQsexTaaoa  ^  «spera^ 

du- 


duración  de  eeemós  s^los 
derribadas  sus  cabezas. 

Amart.¿  Tanto  ptiá&  bacier  un  btímbrc'? 
Cosas»' soldad<> i  líos  c¿edtá^, 
que  parecen  itaipbssiblesi  "1 

Julio.   Éstas  y  muchas  que  dej[a 

mi  igftbráncia  en  el  silendo, 
con  palabras^  dé  liiíáí  ftiAzáj    *    - 
con  máé  exageraciones  ' 

y  hypérbdlés,  con  mas  nueva*  ' 
honras »  con  mas  alabanzas, 
aunque  debidas t.  supt^i^as, 
confirma' étQUatto  Pteli^,'         ' 
el  sol  de  la!  ^«ta  eSplíefa 
en  él  titulo  perpemo, 
con  que  loe  que  tiene,  aumenta, 
y  engrandece- «I»  apeifídiu,  ^- 
domk  qual^Utéra  ^  Vea  •'    '  "  ' 
las  4iáaañá»  deiste  M^e 
firmar  el  •mo^r  planeta, 
dirá  que  Pyr riio  ,  ni  AcKiíeí, 
He^iiV  ni  Alejíandro  Mégán      • 
a  uét  ú<am  áe^  süsf  gli>msr     • 
del  sol'dd  ^uaí  e^elénda». 
O  Venusiikx  famoso,  '.■..> 

o  Virgilio ,  »i  viviera*  ^ 

para  escrUnriláj  vl^píá  ''  '■■        .» 
que  le  hafde  MtiktÉá,  efcrná> '  ' 
con  el  sfiío'de  Bt^á*, 
la  constancia' y  fortaleza 
con  que.gtttiandfeisu  pteiai,' 
'  su  ilusti&|lBM<"^abe^.i'i''j"4  i>i  i' i 
C-'t:  Yy» 


Cl- 


ciñe*  obsidional  Corona 
de  mures  dorador  hecha'* 
AUj  admírapdo^  Fraíicia,    .: 
temblaron.  Inglatfrr^ ;    \,       ^  ;r 
y  las  islas  I  cuyo  m<ar 
extrcmecid  sus  riberas « 
Dos  aiios  le  hallaron  siempre 
el  !Aurora  y  las  estrellas . 
Vestido  de  acero  el  cuerpo, 
y  el  alma  de  honrosa  tema: 
exemplo  de  sus  soldados , 
venerable  a  las  íroBterasy 
envidia  a  la  edad  passada  f 
gloria  a  la  dichosa  nuestra  # 

Amart.{Qu¿  nunca  se  desnudo^ 
a  la  ré  que  yo  no  era» 
si  tales  excmplos  daba, 
para  su  soldado  buena  • 

Julio.  Pues  ¿qué  os  diré  de  su  dicha 
en  su  feliz  descendencia,  - 

que  Don  Phelipe  los  cielos 
le  han  dado  que  le  suceda^ 
De  los  hombres  de  armas  hoy 
gobernando  el  cargo  queda 
3e  Milán  en  el  B¿tado 
con  tal  valor  y  prudencia, 
que  no  le  verá  njngpnó , .  r 
«in  decir  que  no  pudiera 
ser  efedo  de  otra  cau^á, 
ni  rayo  de  otro  planista. 
Con  esperanzas  tan  altas, 
ya  su  patria  k  contenipfeií     ? 


que 
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que  a  ser  posstble,  pensara 

que  su  original  venciera, 

pues    de  un  Agusitn  Augusto, 

que  de  la  purpura  ésphera    : 

del    gran  conclave  Romano 

tiene  la  roja  eminencia. 

^  Qué  os  dirá  mi  atrevimiento , 

si  su  virtud  y  isus  letras 

con  su  antigua  sangre  ilustre 

presumieron  competencia? 

Rindo  mi  ingenio  cobarde 

dejando  al  tiempo  que  vuela 

ej*  premio  9  porque  Phelípc 

fue  Páris  desta  contienda, 

pues  no  con  manzana  de  oro, 

pero  con  granada  premia 

la  Diosa  de  su  virtud, 

digna  de  mas  altas  prendas: 

no  es  lisonja  la  verdad, 
,  l!Í  es  justp  que  gracias  deba 

la.  virtud  de  la  alabanza » 

que  siendo  justicia ,  es  fuerza: 

mas-  ja  desde  el  gran  palacio 
f    tina  Dama  de  la  Rejna , 

hermana  suya ,  me  llama « 
G£RAR.Ya  nos  tenía  con  queja 

\  la  naturaleza ,  Julio, 

viendo  que  para  honra  nuestra 

no  nos  daba  una  muger, 

una  Venus,  una  estrella 

d^  su  ilusiriasima  sangre « 
Julio.  Pues  ya  Doña  JPoUcena         >    /> 


sa- 


^^9  DíAtoxio'  ui^xr  kk.^ 

sale  a  konrar  vuestro  apetliiio, 
que  de  los  Reyes  espera 
felÍQissimo  bymeneo#  • 

G£RAR.  Plega  a  los  dek»s  que  sea 

tan  prospero  j  que  sus  dichas    * 
a  las  de  su  padre  venzan. 

Marb.  Foc  escuchar  con  mas  gusto 

y  atención ,  no  quise  hablaros^,    ' 

hasta  ia  ocaáon  de  daros 

gracias  de  lo  que  es  tan  justo: 

y  para  admirar  también 

tanta  valerosa  hazaña , 

gloría  a  Italia ,  honor  a  Esp^,^         ,^ 

Julio.   t)e  no  jneferirlas  bien        '     í       ; 
pido>  que  es  justa  razón, 
perdón  a  este  gran  soldado.  ' 

Marb.  Basta  el  haverlas  cifrado  -    ^ 

con  prudencia  y  discreción .  í:  >!i 

Julio.  Destas  guerras,  que'  reBeró,  -  » 

vengo  a  la  Corte.  Géraiu  Hacéis  bien, 
porque  en  ella  premio  os  dea. 

Julio.   De  su  Majestad  lé  espero;        :  " 

Amary.  <Que  en  fin  os  haveis  baliado    *: 

en  tantas  guerras?  Julio.  Y' he  sido 
de  los  muchos  que  ha  tenido 
el  Marques^  y  un  gran  soldado .  . 

Amary.  <Qué  vos  havéís  visto  ái  Flandefc  ^ 
•     En  nigun  mapai  scrí^.   :  >    /.  - /^^ 

Julio.   Sin  verlas ,  ^•oámo  podía 

saber  yo  cosast  tan  grandes? 

Amary.  Si  vos  haveis  visto  a  HioiaiMÍa/ 

en  camisas  pudo' iserV-  í  í  '    ^    *    .v.^  L 

Jtí- 
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Jvjtto*   Juzgue»  qvaqdo  Q9  vlpe  a  Mer^ : 

otra  condicioa  mas'  blaQ44t:    '  / 

vuestí^r  herjíQ«na$  in«!  bao  da4o: 

mas  acogida  que  vos. 
GERAR.Fue  cle3íengaík)  en  la^  dos 

ejsbs  gallardo  soldfldQt     :  . . 

y  por  \q  que  ha  reforid^),  :>.    ; 

que  a  nyestros  pqdr^s  s^cá 

de  tanto  gusto.  Jutio»  Pue$  ya  , 

file  di^ba  haverme  perdidoi 

^•qué  queréis  (hacer  di  4pí? 
Gerak.  A  nuestros  .padres  lleyaros«:\ 

que  holgarán  dei  aposentaron;  ;.  . 
JvLio.  ¿Havrá  cama  y  cexía?  Gerar.  S(. 
Julio.   ¡Que  bien  juntáis  los  extremos 

de  hermosura  yidiscc^ciopl 
G  ERAR.  Por  e^a  nc^b^  es  ra^fon  , 

que  cena  y  posada  09  denios » 
Amart.Qu^  poco  Gerarda  sabe 

de  peligro  tan  notorio: , 

yo  9  hermana, »  ea  un  escrjk^ono 

jpe  piensovcerrar  con  Uave^  ¡ 

que  no  duermo  yo  segura » 

donde  soldados  están  • 
Julio.   Quando  es  amor  capitán.» 

el  [solidado  la  bermo^rai  .  . 

esta  noche  hayei^  de  ser    .         , 

soldado  en  mi  compañía  <, 
Amary.Sí  viene  de  tierra  fría» 

busque  este  hibierno  x^uger»  i  jv 

que  ya  no  quiero  s^ldia4os4    . 

,    '  ^  los 
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los  brtóos .  Amauy.  No  os  alleguéis  •    - 
Julio.   A  los-  huespedes  honrados  ^ 

nunca  los'  brazos  se  niegan .        ' 
Marb.  Ea,  no  seas  esquiva. 
Julio.   No  sea ,  que  ansí  yo  vira, 

que  otras  mas  lindas  me  ruegan. 
Amart.  Ahora- bien  9  porqué  ha  contado'. 

las  hazañas  del  Marqués  »*    * 

que  con  tanto  extremo  es 

de  nuestros  padres  amado  ^ 

mis  bracos  le  quiero  dar. 
Julio.   Dicheso  quien  los  merece «     '  - 
GfiRAR.  El  Ocaso  resplandece  i   ^    * 

•  dando  a  la  noche  lugar, 

que^  ya  sus  caballos  ata  9 

y  por  el  celeste  muró  ^ 

el  campó  del  suefto  escuró^ 

siembra  de  flores  desplata. 

Vamos  9  y  el  huésped  descanse* 
Marb.  Mi  pecho  a  la  guerra  ingrato 

hoj^  muestra  ¿  que  cotí  el  trato 

no  hay  rigor  que  no  se  amanse  t 

¡0  quanto  contento  y  gloria 

a  nuestros  padres  daremos, 

quando  juntos  celebremos 

del  Maiqués  la  dulce  historial-' 

¡qué  gustosas- les  serán  * 

de  Provhicias  tan  estraiías  ^ 

las  vi¿lorias,  las  hazañas    ' 

del  Genóvés  Gapitan, 

a  quien  ya  k  fdmá.nombi^  ^  ^ 

Axxibrosio  el  Magno!  G^eU^*  Y^  planta 

que 


Marques  Espinóla*  ¿6t, 

que  deste  árbol  se  levanta  t 

{que  niar  ,  qué  tierra  no  assombra 

aquel  valiente  Phelipe, 

cuya  esperanza  no  ^l^ay  gloi;^^  ^    t  -^    r 

de  toda  la  antigua  íiistbria »    '         ^  "^ 

que  »o  venza  y  imticipe  ?, 
Amart.x  de  aquel  nuevo  Agustia  ' 

e^  ingenio  y  santidad»,  , 

^uedirá  lá  voluntad, 

que  mira  t^n  alto  fin  ^ 
Julio.  De  la  ilustre  Folicena  \ 

pienso  hacer  un  epigrama. 
AMAKtÁiimqué  Jft  oc^oiv  ps'llámi, ;   .    r 

también  os  llama  la  cena. 

Venid ,  soldado  j  que-  es  justo 

que  descanséis.  Julio.  Si  tuviera  ' 

sfíil  lenguas, no  recibiera 

desta  alabanza  disgusto :  ) 

pero  vamos  ^  que  alguh  día 

en  lyra  mas  bien  templada 

k  voz  al  cantó  obligada 

hará,  mas  dulce  harmonia, 

que  esto  entretener  ha  sido 

las;  Musas  un  breve  rato , 

que  mas  culpa  es  ser  ingrato^ 

que  el  errar  agradecido  i 

que  aunque  de  aqueste  apellido 

de  Spinolas  la  memoria 

conserva  tan  alta  historia  t 

las  de$te  gran  Capitán, 

Ambrosio  el  Magno  ,  serán 

de  Italia  j  España  gloria  «^ 
Tomo  X.  Z\  FE- 


FELICIO, 

ÉGLOGA  PBSCATQRIA, 

*  -  • 

EN    LA    MUERTE 

DE  DON  LOFE  FJELtX 

DEL    CmPIO   y  LuXAN/ 

TYRRHENO,  ALBANO. 

Tyrrhbno»     ! 

Aja  dd  monte  ^  hermosa  Galathea» 
que  ya  te.  a^rda  Fierida  en  la  playa , 
un  fuego  en  la.  atalaya 
que  el  campo  de  Amphítrite,  señocca, 
resplandeciendo  solo  .      > 

vimos  al  tíempo  j  que  bañaba  el  pola 
Antarélico  de  luz  Phebo  dorado, 
de  arreboles  de  grana,  coronado, 
seiíal  de  que  la  mar  duerme  segura* 
del  pirata  que  infesta 
la  margen  contrapuesta» 
y  el  pescador  al  Alva ,  o  a  la  escura 
noche  desata  de  la  verde  orilla     .      ^ 
en  fe  de  la  atalaya  la  barquilla... 
Baja» que  está  la  mar  como  si  fuera  ^ 
un  campa  de  cristal,  y  en  vez  de  flores 
las  olas,  que  en  espheras  reparddas 

f  quie- 
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quieren  dlegar  primero  a  la  ribera 
a  las  que  van  delante  superiores » 
unas  con  alta  \voz  ,7  otras  doraudts^ 
como  festivo  zephyro  suave 
nace  de  rubias  ondas , 
ya  oblicuas  9  ya  redonda» 
en  el  trigo,  que  está  de  aristas  gra:9€$ 
cama  en  el  aura  bulliciosa  y  mansa» 
inquieta  duerme,  y  trémula  descansa # 
También,  te  están  llamando 
con  musko  susurro»; dulce  y  blasida 
las  aguas  desta  fuente^ 
cuya  de  palas  inmortal  cotriento 
apacible  y  risueña 
al  mar  entre  pizarras  se  despeña » 
y  como  en  tanta  majestad  se  mira» 
del  dilatado  liquido  elemento 
ingrata  a  su  primero  nacimiento 
sobervia  sie  retira , 

y  si  estas  peñas » que  con  blando  embate 
mas  besa^»  que  ¿onibaté »     . 
no  te  agradaren»  bella Galatheb»  '  •    r 

mi  pobre  barca  tan  dichosa  sea» 
que  merezca  su  breve  compcústura 
ser  el  carro  ^del  sol  de  tu  hermosuna,» 
aunque  deslinde  a  este  laurel !la  copa»  .   '.:! 
haré  un  tendal  de  ramps  a  la  popa»   !  . 
que  matizado  alguna  vez  de  flores 
en  la  fresca  marea» 
ni  envidia  »  ni  desea       ; 
la  tela  del  dosel  de  los  señores.. 
Ven »  y  a  la  tarde  cogerásicotales^       y,  / 

Zz  a  aun-' 
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aunque  tus  rojos  labios  los  afrenten^ 

quando  igualarse  inteoten. 

al  circulo  de  perlas  Orientales  ^     ^     - 

que  desprecio  claveles : 

y  aunque  prenda  de  Venus  amorosa, 

el  ámbar  de  la  purpura  a  la  rosa ,    . 

o  cogerás,  como  otras  veces  ^sueles,    . 

los  nácares  en  quien  oculta  habita 

alguna  Margarita, 

porque  sin  ser  la  mar  del  Sur  tus  ojos, 

he  visto ,  sino  zelos  ,  por  eno|os  ^ 

alguna  perla  en  ellos  ^: 

que  quando  el  pensamientp  la  cogiat 

en  liquido  cristal  se  deshacía : 

luego  mas  proprias,  que  en  tus  ojos  bellos, 

aunque  «llorando  hermosos, 

fierán  en  estos  nácares  lustrosos 

lascivo  remolino  de  las  olas, 

81  bien  se  forman  en  su  centro  solas  ^ 

saliendo  a  la.  ribera  .    . 

las  dos  conchas ,  abriendo  la  primera 

risa  llorosa  (de  ila  blanca  Aurora, 

que  al  cielo  rie ,  y  á  los  campos  llora  ^ 

X   assi  como  en  los  prados 

se  cogen  campanillas  y  violetas,      ^ 

lirios  azules  ,  ^blancos  jrdoradot^  *' 

regados  ide  las  oias,     >     ^  /  .     í       ,  . 

cogerás  caracoles   .    •  > 

de  varios  tornasoles        ...  .    .1 

en  blancas  selvas  de  ludente  arem^,         i  t 

a  donde  en  vez"^  de  tierna  iPhUoilieaa  9^  >     ^ 

que  cuepta  de  >Tereo 
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el  trágico  rigor  de  3U  deseo , 

habita  el  Akyon  que  el  mar  respeta : 

y  si  quieres,  entrar  con  este  embate 

por  verla  tan  quieta» 

la  vela  le  dztétúos  , 

quanto  quisieres  tu  que  se  dilate,  » 

o  eAtK  igs  cindks  Ixiñarjé  lo^  reinos »     '  ^ 

porque  surtiendo  espumas , 

parezca  cisne  el  barco,  el  liento  plumas: . 

echaremos  los  plomos  de  las  redes,  ^ 

donde  alegrarte  de  que  mueran  puedes  ^   - 

porque  yo  les  daré  mi  pei^a^ento»  , 

fuera  de  su  elemento , 

los  peces  engañados, 

como  me  muero  yo ,  smp  te  miro» 

que  eres  el  aura  ambiente  en  qi^e  respiro » 

y  pienso,  que  yendráa  enamorados  . 

al  cebo  de  tus .  ojos  , 

¡dichosa  el. alma  de  su  luz  despo)o$t 

Y  si  quisieres  ver  la  fuerte  armada 

del  duplicado  Emperador  Phelipe 

del  Arftico  y  Antarélico  hemispherio, 

que  ha  dado  envidia  al  mUndo  tanto  imperio, 

portátil  mira  una.  ciudad  iptmada^'. ,  ; 

antes  que  a  la  partida  se  anMcip^,^    v 

las  popas  casas,  tiendas  las  vandeifas ,^ 

las  gavias  torres  de  un  plaia^eta  espheras', 

que  desde  alli  descubre  . 

quanto  a  la  vista  lá  distancia  en¿ubite 

del  Hol^des  pirata» 

tan  rdbeladp  a  Dio^v  domo  a  lu  dueoo, 

y  de  ambición  arnudo  untoleno 

se- 


^S6  Félicío, 

sediento  de  oro  y  plata, 
que  ctonio.  -fierd  bárbaro  Adieísta 
a  precio  ^e  su  saa^  4a  conqutsta ; 
oye  la  ronca  salva , 
que  los  albores  escurece  al  Ahm 
con  horrísonos  tiros, 
que  van  haciendo  por  el  «viento  gyros, 
danzando  al  son  las  ondas  inquietas, 
de  cajas  y  belisonas  trompetas. 
Mas  ni  la  guerra ,  ni  la  paz  te  agrada. 
Palas  de  ciencias  y  de  azero  armada , 
o  inexoiráble  y  dulce  Oalathea , 
porque  quieres  que  muera  en  esta  playa» 
sin  que  tus  ojos  vea , 
ya  la  esperanza  en  tu  rigor  desmaya? 
mas  Albaho  cantando  ai  valle  viene , 
dichoso  el  que  sus  pena*  entretiene. - 
Quiero  esaichalle ,  y  pregúntalle  luego 
si  vio  la  nieve  de  mi  ardiente  fuego  . 

SaleAJbano, 

Albako. 
Lysb  ,  <mi  amor  quá  te'ha  dado 
para  tan  duras  hazañas  ^ 
^«on  de  bronce  tus  entrañas, 
■  4>  ss  de  porpUydo  tu  pechón 
tus  favores  y  mercedes 
solo  llegan  -a  escucharme 
sin  premiarme : 

-^  qué  puedes',  Lysis ,  qu¿  puedes, 
sino  puedos>«emeaiarme^ 

^  <Qué 
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^Qué  estrella»  qi¿¿  atlwssidail    ' 
llie  la  de  tanta  invención , 
que  t^  dié  la  indiaaeionf 
y  quitó  la.  lihsmái 
^dlme  con  qute»  «^  aconsejas ,   : 
o  en  qu^  ky  éú  muado  hallas^ 
quanda  callas  t 

que  gustf  s  de  oír  mis  queja;; » .. 
pero  no  d&:jrcixiedíaUUa  ? ,  ; . 

Lysís ,  sí  un  fwñ^  no  exqede«    i 
de  la  fe  de  quien  te  engaña , 
lo  mismo  te  desepgaiía  9  r 

que  sio.$abes  lo  c]^e  puedes;    . 
tu  valor ,  tu  pensamientp ,        \ ' 
aun  no  conoi??;  sq  ^spjbera:  ;    v^ 
^quiéi  creyera  j 
que  en  tan  alto  enttndim¡eni(o 
tal  ignorancia,  cupiera? 
Quando  veo  tu,  valor  ; 

con  dueño  tan  diferente,,         .   i] 
disculpo ,  hpi?  ;  la  ig^ntp 
que  habla  atrevida  en  tu  hoqpr^ 
o  es  de^spís  ^^streUas  f^ta         .  : 

conjurada*  fptítr^  íí^  ^       ;        ^ 
o  culpa  en  ,tí>      í    ..\   .  .:  • 

porque  grafide¿a  tan  alca 
solo  depende  de  sí* 
Si  el  vajor  4^  tw  alvedrío^      . 
de  que  tu  descuido  arguyo,^ 
no  le  tratas  ^amo  a  tuyo, 
¿cómo  trabarás,  el  ibio? 
no  pagas  en  aventura, 

Ly- 
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Lysts  y  por  mala  elección , 
tu  opinión  9 

porque  estimar  m  hermosura 
es  la  mayor  diiscrecion  * 
De  tus  años  liberal'  . 
goza,^  Lysis»  tu  bellesat 
que  no  es  la  naturaleza 
en-  todos  tiempos  igual  ^ 
que  si  dé-  flores  restída 
otra  vez  essa  rUbtrsk 
verse  espera» 
en  los  campos  de  la  vida 
no  hay  mas  de.  una  primavera 
Lisonja  de  la  fflimiuitt   -  - 
sale  la-  tos¿  .ilehdot  ' 

al  llanto  del  Alva  abriendo 
un 'libro  de  hojas  de  grana: 
sacude  la  noche  «scura » 
y  toda  su  lozan¿i 
dura  untdia»  * 

porque  es ,  Lysis » la  hermosura 
una  breve  tyrania. 
Pero  i  t^ué  cosa  mags  íeá ,    . 
perdona,  I^siü,  eí  modo^ 
que  quien  es  dueño  dd  todo  ^ 
de  sí  mismo  no  lo  sea  i 
Que  no  me  quieras  a  m^ 
si  a  mil  buenos  acontece  f 
iqué  merece? 
pero  no  quererte  a  tí 
cosa  impossible  parece» 


Ttür 
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Tyrrhhno*        .      • 
O  pescador  de  pensamiento». akos^ 
{  a.rquiá&  tliriged  los  antiguos  versos 
ni  de  dulzura»  ni  conceptos  faltos? 

,  :  AlBAHO. 

£1  alma  íes  lima  que  los  deja  tersos^ 
mas  ;eio.  puede  la  mia 
subir  tan  alto  ^  como  amor  querría. 

T  YR  RHBNO. 

Aunque  es.  amor  para  los  versos  genio, 
mas  puede  la  desdicha»  que  el  ingenio  ,  . 
que  engendra  los  conceptos  la  desdicha » 
y  no  suele  la  dicha 
disponer  tan  sutil  naturaleza »  . 

que  es  madre  del  estudio  la  tristeza  • 

.  AlB  ANO*. 

No  siempre<  es  d  sujetó  dé  los  versos, 
que  con  sucessos  prósperos »  o  adversos 
puede  coro^  igual  la  do¿bi  pluma» 

T  Y  RRHBlf  o. ;  , 

No  es  justo  que  presunía  ¡  .   !  1 3 ;  ...     ^  t 
entender  sus  oráculos  i  Albanb  1 
tu,  quereres.*  el  Apolo  de  los  mios, 
viste  la  bella  luz >  ique  adoi^a  en  vano, 
por  ouien  exc^co!  )^  «lié^  desvarios       '^  .,  r./L 
las  oías  desaminlar^  7  Ja^ráfenáa  .  .  ,  ,{. 

de  varias  conchas  7.  de^  buzos  llenas, 
que  limpia  la  crecientes  de  maf  iscos    .      ; . '  ; , :  I 
barriendo  con  escobas  cristalinas  .      -  r>:   ! ) 
nácares  variqs^de}.  jwttucai^ChixMtó,  !  :/. 

que  deja  la  menguante  entl^  los  risco», 
y  mas  cwe  se  leyantajoi /quttulá  Uue^e;      \       I 
'Tcifh  jL  Aaa  pav^^ 


pavellones  de  nieve,     ^         l 
que  luego  se  ikshacea \    .       ;   .->  ir*        -;  ' 
como  dichas  qoe  rnuoren  j  qi^do  láíiceiw  ', 
Alba  n^o.    , 
Tu  hermosa  Galathea  ^  qi^ndó  ingrata  t 
mas  blanoa  que  la  faievé  que  icongcfai  x : 
el  Austro  ^  que  por  Julia  el  sedcd^at%  « 
y  mas  rubia  que  el  oro  en  4a  cópela  i   r 
estaba  ahora  consolando  a  Eliso 
de  la  muerta  de  un  hijo  lastiimado,^ 
que,  nó:  h9^y  cosa  vn^oi^tal .  c[ue  no  lo  se?,  i 

^A   EIíso,  Galathea?  :  r 

4  pues  como  tuvo  de  su  muerte  aviso? 

.•:   :  :*:  Alb  A-N)a^''    ./ '    \í   ,.j   v  ^ 

Es  calidad  del  mal.  ser  avisado. 

Iba  FeliQovihai'cidids  i  embarcado  :  ■  '   •-. 
en  un   Kgero  leño,  .    .  ) 

infausta  cama  ^  ^  postrero  soeno^-^  '  - 
a  mas  feliz  que'  Arabia  Margarita: 
tal  nombre  por  las  peiJa>siso%:iMU^  r,^  i  í;  C 

Blanca  ambidoh,  cokno  anbrilla  el  oro¿    )  ¿\ 

Perlas  dice  el  ^pastob  Anem|dmb'^^/:^  noí/'p  lo^j 
que  significan  iagirima^VT^^^not^vb  anlo  ení 

c^    '■     '  T  YI¿RHB;NCr*: -:'^'^    ?^hr,Y  O') 

En  Eliso,  quando  agebo  ^^  i  I  f.:c¡;::  I  o.p 

(bien  se  cumplid-)íc  '  :jn  n-j  obíioni¿i 

estaba  del  sucesrio^que*  m«ídíbeípní^.v  't'yi^':^^^^ 

,r''-r:      n    A'i;^A^WO;¿:iom  el   r.nb  cap 

Las  de  EeUcio  fwnon:infeiío«9í^l  '.¿  ct  j  ,:   :  ^ 
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Si  fiíera  Elíso  yo ,  me  consolara 
de  verme  visitar  de  Galathea  s  -    i 

mas^piicsya  «e  declara  :  .    .  c     ;     ( 

en  no  poner  la  estampa  del  pequcfia         ;. 
cothurno  t\jíí  ea la  playa,  ni  en  el  lefio,  . 
basilisco  será  de  nuestra  aldea: 
mas  en  tanto  ,que  cumplo  el  justo  oficio 
de  an^jgQ^  Albanor/  a  entrambos  obligado^ 
cuéntame  lo  qu9isal>es  de  Felicío^í  .  •       > 
Felici»^  aquel  que  en  la  ribera  jatestra    . 
criaron  las  «Nereydas ,  y  le  amabaa 
Dryadas   y  Napeas, 

porque  ei\  la  fecha  juvenil  palestra;      >     -> 
vencedon  Je  adamaban  *  .        j 

selvas,  montes  y  aldeas ,^ 
aves  y  flores  deste  í  valle  y  prado. 

A t BAÑO.  .    .     , 

Estaba  el  viejo.  p«cádor  .sentada       .  /  .  > 
en  su  barquilla  ayer  ^ :  al  sol  teüdida 
la  parda  red  nudosa , 

al  tiempo  que  la  Aurora.  |)erezott  .{ 

de  purpura «catída^                      ...  l  .,  .   r 
fugitivo  el  honor  ^  peña  ai  pena     »  ;    ,  { 

con  esplendente  íaz  daba  rbueña  \} 
aljófar  a  la  mar,  y  al  campo  flores  y. 
quando  con  tiernas  an&iás  y  tembrcfs.  ,.:     'j 

p<V  lacefcirse'klinár  jqnaodo.  no  lle^^  >  o 

z  íque .  :$l  paternal  amor  ^saxm  sobsiegai;  i    ' 
assi  le  dixo  al  mar :  Claro  Océano^ 

que  conduces  las  naves  españolas  ^ 

al  Ckddíatfi  Jadiado,  _      ...  :.a 

.-^                          Aa  fl^"  assi 
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assi  jamas  a  tus  serenas  oias 
quite  la  justa  íama 
la  canal  tamentosa  de  Bahama,  ~ 
y  tanto  el  passo  a  nuestro  Rey  allanes^ 
que  pueda  navegarse  Magallanes 
mas  seguro ,  trayendo  su  thesoro, 
que  a  la  torre  del  oro 
el  claro  Betis  en  sereno  día, 
que  me  digas  de  aqudla  prenda  pna» 
que  ha  tanto  que  me  falta , 
ya  por  el  campo  que  tu  seno  esmalta 
de  varias  islas ,  y  naciones  lleno 
en  apacible  ,  o  áspero  terreno , 
o  ya  por  el  confín  de  sus  riberas, 
combatiendo  las   armas  y  randeras:    - 
de  fieros  Holandeses, 
después  que  los  Ingleses 
con  nuestros  Castellanos . 
dadas  en  santa  paz  las  diestras  manos  ^  ^ 
al  pie  de  Guadarrama ,  ,  > 

abrazándose  Carlos  y  Phelípe 
la  confirmaron  por  eternos  años, 
volando  el  orbe  la  parlera  fama, 
para  que  en  breve  tiempo  participe 
de  tales  desengaños 
la  blanca   y  rubia  gente 
de  la  firigjda  selva  Caledonia , 
o  end  Tyrrheño  mar  la  bella  An^Mia, 
y  hasta  en  los  Reynos,  queí  m  azul  tridente 
Mediterráneo  gyra: 
o  pues  undoso  mar ,  piadoso  mira 
xms  quejas,  mis  supiros,  mis  dífiísas 

L      \  la- 
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lagrimáis  9  si  nüs  Musas^ 

describieron  tal  vez  tus  altas  nares  ^ 

ya  con  el  oro  zephyros  suaves, 

ya  con  marciales  instrumentos  fieras       " 

celebrando  vi¿lorias  Espa?k>laB        ^  ' 

sobre  el  theatro  de  tus  blancas  olas , 

que  entapizaron  flámulas  vanderas, 

gavias,  escotas,  cables  y  ventolas, 

que  entre  espumas  llevaste  a  las  riberas  • 

primero  4\uc  la  fama  j 

tus  bellas  Nymphas,  tus  Nereydas  llama* 

O  claro  mar,  atento  a  mi  porfía 

de  tus  palacios  de  cristal  envia 

en  arcos-  de  corales  fabricados 

de  cornisas  de  perlas  coronados | 

Sirena  ,  que  con  dulce  melodía 

alivie  mis  enojos, 

sino  envidia  tu  mar  el  de  mis  ojos« 

Esto  Eliso  decia, 

quando  del  centro,  horrísono  portento, 

bella  Nympha  del  mar   mudó  elemento, 

y  en  nubes  de  agua  para  hallar  camino 

el  roto  vidro  en  circuios  previno: 

no  de  otra  muerte  snele 

sacar  el  sol  la  esplendida  cabeza, 

que  apenas  se  le  vé  la  hermosa  frente » 

para  que  nuestro  polo  se  desvele, 

mostrando  poco  a  poco  la  riqueza 

que  truxo  de  las  minas  del  Oriente , 

queda  el  campo  del  mar  resplandeciente , 

y  la  luz  a  la  tierra  comunica, 

que  del  cristal  reverberando  aplica 

mon-* 


montañas  de  agua  2^^Lsi$  defajerha^  jr^Sorel» 
trocando  por  delt>hmes  ruy^eñofes.  > 

Luego  que  respondió  la  blanca  Diosa   .     - 
en  el  aye?  común:  a  rlíW^  mortales»,  .  ¡ 

con  la  azucena  de  la  ;^ao&  hermosa  > 

apartó  (os 'cabellos'  y  corales» 
unos  oro^  de  Ophir^  y  otros  guirnalda^ 
sembrando  de  la»  pumas  por  la  íalda 
del  «ar  azófar,.,  que  entire  verdea  lirios       > 
fue  parto  de  sus  conchas  a  radn^is, 
y  Juntada  efn  ua  dacar  .en  la  forma 
de  un  carro  ^  que  tiraban  dos  delphínes 
asidos   de  dos.  ancoras  de  plata  ; 

en  dos  cordones  ró^  idc  escarlata»  .  ? 

assi  con  tri^e  voz  a  EAUo  infama;  ; 

Eliso  ,  cuyo  nombre:  ea  los  confinea  * 

del  contrapuesto  Sur  repiten  tanto 
sonoros  .ecóa  de  .tu  jdtilce  canto         i  ^ 
por  la  firme  opinión  de  tu$  ésctítos,       •    *. 
prodigios  inexhaustos iñfíaitos ^ ;      ^.     .      ^ 
aunque  te  ofenda  esta  alabanza  justa ^L  •  -.  ■  I 
assi  íu  misma  fama  te  disgusta  »> 
que  la  humildad  |as  obras  perfídoíia  r    :  ^  ^ 
y  es  lauro  que  los  méritos  corona.» :  ^  i 

escucha  puea  lo  )qu6  saber  deeeás « 
Con  ^inmenso  dolor  y  ^eminiientO:^  .    ^ 

de  ser  de  tus  desdichas  instrumento»       .     t 
o  Nympha »  respolidjóy  fromo  tu  seiai  ¿ 

testigo  verdadero  r:      '  >  '     > 

dejjbípn^o  el  mal  que  espero,      !  >'      . 
que  mal  será, si  es  mió,  r 

el  semimiíotí)  a  lus  palataas.fio, ..  i^  y.j 


-*r:} 
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protí^ürttti  priHdpfo  ,^5110  la  tomhtr  • 
que  suele  ser  al'lSri  de  laí  Trajgedla  ^      ^     { 
parece  que  ^it;  el'  prélóga  me  assbmbita  ^    ; 
si  prevenir  el  mal  no  le  remedia* 
Despides  qué  con  k  espada       -  ^  ^        .  =  .> 
la  N/o^W  >pro^gdo/iaosiTd  v^^  :  : 

el  j<i^e^  tattimobcy  /  '^^'v  /  í  •  ^^  (f.^'  -'p  < : 
en  tantas^  oeasiddes,  qué  lá  annadá'^  '  >  ^  : 
se  opuso  al  Holandés  y  al  iasolente  /:-  ' 
Thracio,  que  todd :es(uáov  •  '•  -'í  -^ 
pues  Turco  y  Hokacteí ;ciira  Neptond  -  r^ 
en  un  mismo  navio^  ^'>^  - >  v  ír.rí.'íij  ; .,: 
sin  deponer' el* istibí^t  n  :  ■  :^--  >  r  - 
de  Mafte  figuróse! ^  ^   ^    l'l^  1; 

probart  quiso  tembíeri  a  SttfdiéhóíOi    -  ^  h. 
no  viniéndole  el  serlcPpftr'&irenfeitf,-   íj  -: ;» 
oyendo  que^cGtísate  *ñ  dilí^nciá/    ^  - 
que  los  que  qüieíeü  adquirir  riqueiia ,      * 
llamaron  diligencia  al*  bajeza 9 '  '^^ 

y  va  por  capitáof^^  ím  ñ4r(í-feftd  í^í  i¿«^'^í> 
el  valerdi6i^An¿JffldM^-í'¡'~'i'>  o'jrrír'j  1'j  nj  in 
no  en  dichas,  en  bazaitais  'Akxaífidi^^t^  >  --^ 
y  de  doscientos  y  cincueSota  dueño  '  '  { 
soldados  veteranos,  ^^      -3  >         -^  *!  /. 

qposaiiibíetf  Aiáiwfldii*  í^q 

dignos  del  mismo  nombí^ -^^  X  ^-"'^  >;  '  ^  / 
a  la  madre  de  pedas  :Mafgariia  "-"j  ^ 
de  la  corona  de  Phelipe  invifta  ,- 
caso  para^qae  ^ssobíbrsdy  .  :i} ,  /  j 
que  apenas  navegando  -  -::.;'  ^  ui  c  y^  ^ 
saliói«a:!¿legtlá''"''-  f^ic  !'jh  m-o  u'i  ,-''í:  ./> 
la  blanca  Júaxíti^  del  sigui^e  •  diá ,  ^  :  -  ^^ 
c'.¿  quan- 
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quandodan  vocés^y^pieJíe  vá   anosfU^áoi   ; 
y  el  eco  triste  en  todo  el  tnkv  fUX!fywQh%^,! 
que.ei  baldetirrcüa,ni  la  bomba../ 
pueden  set  de  provecho^ 
quando  és  la  muerte  d  uiía^a  deshecho: 
ya  nahayjartía,  ai  yélá ^ iq[ua ídistinga 
lo  que  hay  desde  la  gavia  a^  la  carliagai . 
no  allí  deluda  el   Orion  la  vayaa 
a  la  espada  cruel  bañada  en  ira  i 
ni  hay  amura ,  ni  hay  Tira» 
ni  zaborda*  4i  amtyna; 
las  amarras  y  cables      ,      .  ^  .  ;  , 

son  confusos  lamentos  misi^ables»  . 
ni  alli  se  arrojan  entre  ropa  y  jarcias 
al  mar  riqueiEa^»  ni  defea»s  marciast 
que  en  c}i^í;u1o  tr^doodo   .  í 
barrenando  cristal  se  vino  á  fondo  •      ' 
No  desciende  con  menos  precipida 
la  piedra  a  su  elementa 
desasida  taJl  re;  del  #di&Ho»        ^   ^    . 
ni  en  el  campo  diapha^!  ¿el , vienta  ....      j 
feroz  l^d¿on  se' ábate^ 
por  ultimo  combate 
a  la  rendida  garza , 

por  pM9  que  Jiívente  el  nuedo  estratagemas^  i 
y  en  porfías  y  temas    •  .  ^i 

flébiles  quejas  a  luna  esparta  f 
que  la  nave,  a  Ja  arena 
de  vidas ,  armas  y  d^sdicbas  llena  t      ; 
desde  la  superficie  /  ^,.   .  \,  •..    ^ 

del  mar ,  sin  que  delphin  tormienta.  ¡nd¡dc¿>  . 
ni  parda,  iwbe>  pi  tertesftft  Iwta  , 
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Sin  foEjuaa  ;*^  (jutón  vid .  correr  'fórtliáá  ?     * 
pero  en  el  breve  íüstámei    ^      ^  -  .* 

que  diá  lugar  al  ver  que  se  perdían  ^  '    '^ 
lor>dos  tiernos  amigos  se  atoazaron 
con  tímido  semblante,  ♦ 

y; lo  que  ya  las  lengutís  ño  podían,  ^ 
los  ojos  y  Wlaglíiíia^ hablaron,  '  ^ 

ycfiicrai  'coaio  ;el  (íítóifiis  Uel'  ¿ida'  ^  / 
dd  marítimo  suelo' 

Castor  y  Polux  ^  porque  no  divida  í 

8i¿!?  braapos  ni  k  muerte»  hila  vida*'  :  ^ 
Dixo,  yquál  sueíé  ffechá  déspédidat'  '^ '—" 
de  arce»' Obilenó  al^áriáde- níárihó,  *-  '  ^i* 
qiw  apenas  roía  d  agua  con  las  pfumas  j  ^ 
rompió  las  oiídásf  Con  i^eloz  corrida,  \* 
y  a  poctí  trecho  en  bitetre  ^nüíolíftó  ^  -  ^ 
la  desaf>ftr¿dd  nube -^de' espumas 'i  •  '  ^  [^ 
Era  este  tiempo  quandó-EÜso  en  varid  -^ 
versQí^  al'  tristo  jdveri  dirigía,  ^ 

y  con  amor  paterno- referiá  .  .  c  ,  i.  >; 
lo  que  apenas  obró  su  liérfra  fttano  / ' '  * 
putíló-'quérddí  Va^lot  prólogófífíiesíéV  /  -^ 
viendo  Já  luir  que'  la  ittaíiaAa-  énWa  '  '• 
lo  que  ha  <dt  ser  el  sol  a  miedíó  día  ^ 
contefltd  dé^  ^ü€í  huviesse  '  -  - 
de  tres  liWffofe  típettías^'  *'\  ■'■'■''  -'\'  '"» 
visto  turbantes  rojo$      <''  •  '    :  •'  ■  '* 

con  tocas  Tunéeles,  .'^  ^  > 

y  de  Argel  y  Viserta  las  almenas:  '  ■  '•'-  ^ 
o  míserosttíéiípbjóá,  '-^  "^  '  :        í 

o  flor,  qo«-ábAlva  entré tá-áljófaf  fíeí,  ^ 
y  <(WttidoLal4cl^'^áyc^i  f>6bt^á^  Ita^^'l 
xTom^  X^  Bbb  cier- 


cierras  las'.h^jas,  y  marcbit^  yaces  t 

que  la  mas  satisf^fa^JipleRíu^,     L  . ., 

o  la  derriba  el  sol,. o  f^t>,¡el.  dk... 

Mas  quandp  oyp ,  que  d  hijo  que  ja  era' 

adulto  9  con  valor  la  disciplina  ^ 

militar  prosigpiEado» 

no  solo  enarbolára  la  vandera^t      ^  ^    ^^ 

que  en,  cartas  Je  agua/daba  «a  ladnarirta' 

la  tierna  edad ,  quando  partió  ^pliendo  :> 

pero  de  Capitán  debidp  nombre, 

aquel  valor ,  que  dcjsds  niño  e$  Itombre,  . 

cayo  no  de  otra  ?vcrj»  cfc;¥i»ayadp  ^  , 

que  suele  a[  la  segur  robusta  eikrtnay  ,    .  x 

o  como  al  suelo  el  verde  tropeo  io<;lina  . 

ei  olmo  desci^bíerto  de  raices         • 

de  los  discordes  viento^^  derribados       , 

mas  vuelto, en  sí|  la¿í .canas  infelices  . 

duraiijente  rasgaba, 

diciendo :  O  mi  FeUcío ,  o  n)i  Felicío  f 

¿quando  tu  ayroso  talle  imaginaba^: 

bizarro  de  colores,  .  /    .       i 

con  ma$  ph^in^s  que  el  pajarojpheotcioyr  :; 

assi  mis  aíios ,  qq?  esperé  Nescotes ,  f  > 

cubres  de  triste  y. miserable  luco^» 

siendo  tu  fin  de  ny  esperanza  «árjfruto?     i 

¿Para  qué  quiero  yo  vida^i»  Vttml  c-  •;  .^^ 

o  perezosa  muerte,      ,    ^         i    I/íJ  o:./ 

contrario  del  estylo  succ,esiv«      '-^   ■     .)  r?  ; 

de  la  natnrale^a, 

pues  para  mas  rigor  de  tu:  ñétet^ 

lo  que  debe  ffi«rií.,,perdolias  yivo^  ,  .      i- 

puesmuer^'^ujjen  lao  tiefinii  edad ürÍYiti 


Égloga  pescatohia.       ^f^ 
V    y  rWoyo  y'qmoMáo  ^morir  debía  ;    ^  .  j 

Ya  se  mostraba  Arduro 
por  las  dkneMs  del  cekste  múro> 
y  opuesta  su  brillante  lumbre  pura 
en^  el  Ardico  poloGynosuFa^ 

qtfwuk)  de  stt  cabana *  "  ^ 

algunos  pescadores  a  la  orilla 
de  Flerida  viníerdn  conducidoá'i 
aaior  le  lleva  ^^  y  llantorleriKrampañay  ^ 
y  con» vulgar ^apláuio  y  maraviíla^         - 
de  premios  pastorales  preveaidos- 
a  los  años  floridos 

dQ  juicio  ^scrlUeroa  efiígrAkaast       * 
mas  porque  ya  por  entre  aquellas  ramas 
descienden  del  aídei  [ 

Lysis  y  GalatKéa, 
*  aquí  suspendo  el  trágico  sucBsstf. 
*^  *  '  '  '  '  '  -l/ritRH'E'N^o';  ,"      ''■'". 

Coa  lagrimas,  Albaino,  queda  imptesi*»     / 
e»  la  memoria  mia;        •*     '  '    -  '  '  ^ 
Al  b  a  no.  * 
A  morir  a  la  noche  nace  el  dia . 


Bbba  ^     LA 


LA  MAYOR  VICTOÍllA  DE  ALEMAÍJIA 
DE  Pon  GaK2Ai.0  ob  Coiidíqva.'  :    j 

famosa;  /• 

DE-LOPE  DE  rEGA 

C  '^JX.  JP  X  Oo 
Hablan  W€lla  l^s  ftrsonas  siguientes t'> 

Lis  ARDA  dama.  ^  1^%K^kB%. criado.       ^ 

Don  Juan  Ramírez*  Estevan  cnWot 

Capitán  Mbd^no.  .  El  Obispo  hxb  OtsTAO* 

ElBastardoMaslfjblt*  Don,Gonzalo  dbCor- 

El  DUQJJB  DE  3uy:.OK.  DOVA.  ;       > 

El  Barón  pé  Tilli.  *    ^Don  Francisco  pj| 
FuLGBNUA  criada.  Ibarra« 

JORNADA  PRIMERA. 

Salen  Lt sarda  dama  y  Fulgencia  criada. 

Li8ARP.No  ha  de  quedar  un  galaa 
en  Ñapóles  Español  ^ 
moldados  nacen  del  sol^ 
y  si  con  el  sol  se  van, 
quedará  el  quartel  sin  hombres. 


.t  V  J o JL  >fX  »  A  O»  iir  rBT  B  RÍA*  C        3flri- 

FüLCB,  En  taa  boürosa  ocasión 

del  que  ae  ^quísda  es  razón 
qife  mas  te  ladimres  y  asaombres  ^ 
que  te  juro  quQ  si  venr  -  <  /I 
,  ]i^  redamas  algún  cobarde ,  !  ;  j 
qtie  se  quede,  o  que  se  tarde» 
si  es  mozo  y  hombre  delñenV  ^^ 
que  le  ponen  en  rigox^  ;  J 
de  fuerte ,  que  el  ^ksdlchádo  í 
se  reviste  dé  soldado,  :    j    r 

poique  le  salen  colores  • 

LiSAKD.  Los  que  hay  en  esta!  ciudad       > 
segura  estoy  de  que  .fueran, 
assl  «por  lo  que  quisietin    ;  > 

servir  a, su  Majestad,  :r 

como  por  la  buena  fama      \       , 
del  famoso  Don  Gonzalo   ..       > 
de  Ccyrdova  v;qué  le  igualo       .  ' 
a  quwtos  celebra  y  llama. 
i:  ::  rJa  antigtiedad  este  nombre . 
^  Pero  quién  tendrá  paciencia 
para  sufrir  jeeta  ausencia^  : 
sin  que  el^  olvido  la  nombre?     ' 
v'\:.  :Nd  ae :jine'  fttcra  níi  1>ien >  .   \:  j ' 

y,el  B^eyno  se  despoblara  • 

FvtGB.  Seíiora*..en  tu  honor  repara^  . ,  | 
que  hay  quien  murimií^e  tambiciS: 
en  Italia,  donde; estamos ,  !   l..»./ 

conv>:  en  EspaSía ,  de  qiiiea 
venimos»  Liíard.  l^lorair.  es.  bien , 
que  en  tal  sokdad  quedadv^a^  . , 

FviG£*  IJev^cen.^a^klicia  js)L^s$ocia.»i 
-p  ^  '  *  fray. 


3Sí.       D^'GoHTAiLO  om  Cojloíva* 
traygale  Dios  omi  viftoria  ^ 

I^isARD.^  Quiea  hará  que  la  memoria 

fenga  en  su  ausencia  paciencia^  ' 

No  era  tanta  naá  passion 

por  Don  Juan>  aunque  le  amafíat    ' 

quahdo  segura  gozaba  * 

do,  ais  brazoe  mi  áfícion. : 

bien  me  rparccid  preBentet 

bien,  Fulgencia ^  me  agrad<^^ 

mas  nunca  me  pareció 

como  en  visperas  de  ausente  • 

Quien  quisiere  conquistar 

una  muger  fácilmente » 

del  la  por  un  mes  se  ausento» 

vuelva  gallardo  al  lugar, 

que  él  gozará  la  vtStovh 

con  mil  abrazos  después:  .  > 

pero  no  passe  de  un  mes^    -      > 

porque  no  thallará  memofia^  - 

Fulge.  ^  Un  mes  dixiste  i  Lisahd.  ¿  Y  im  mes 
es  poco  ^  o  piensaa  que  ignoró  ; 
la  letra  de  Losidoro , 
Rodamonte  Aragonés  ? 

Fulge,  i  Qué  dices  i  LiSiUtii;  Q«e  a  la  múger 
no  hay  mudanza  qtse  la  iffoale , 
pues  con  cada  sel  <pe  sale 
mudamos  de  parecer*    .  ^ 

Fulge.  Sicndo^tan  recién  venida         •  > 
de  España,  <amo  le  quieres^,'  ^ 
que  confirmo  en  las  nmgerts 
la  voiUhtad  y  el  olvido: 
peroen  Ñapóles  ba/^tos^ 

que 


q\ie  ki^o  le  olvidaras  • 
Salen  Don  Juan  Ramirctíy  Bemahé  w  crí^o. 

* 

DJuAN.  Bernabé  f  no  ptiedo  jn».  ¿ 

Berna,  i  Pues  en  quaoro  dks?  JvAMvi^Quáotoc^ 

BfRNA.  Quatro.  Juan.  CaUa^  rque  el  amor 

si  tarda  en  matar,  no  es  i^venb,  'VI. 

que  ba  de  ser  como  tel  veneno 

en  el  violento  rigor-* 
BfiKNA.  i  P«ies  lo  que  en  Madrid  dejaste ^ 

ya  lo  .olvidaste?  Juan.  Que  cpieresi 

aprendí  de  las  mugeres  ^ 
Berna.  <-Como  muger  olvidaste  ? 
D.Juan.  ^'Piensas  tu,  que  pienso  70,    ' 

que  llora  en  Madrid  por  mi 

Isabel )  pues  no  salí  ^ 

quando  this  favores  dio 

al  viento  con  mi  cuidado, 

sino  los.  tuvo  primero 

guedejoso  caballero  ^     ■  ^ 

ácstos :  de  -  pelo  enrizado  •     .  . 
Berna.  Qif^dó;  qué  está  aquí  Lisarda  .: 
Lisakd.^'  Es  Don  Juan  ?  Juan,  i  Señora>  mia  I 
Lisard.^  Qyxé  -Uegd  .laa  icitfe  dia? 
D.Juan.  Mirad ,  mi  Mutn^  que  me  Jiguorda 

todo  ^;,esquadroüde.á&íigoíd    .  >   V  ^f 

no  bagáis  Jagnbiais  tatii  bellas  : 

rempcaSf  pues  soq  estrellas.      ^ 
LisARD.Todos.  s^d  mis  íMemi^s »         * 

pues  quewpor  fcllos  os  vaíí. 
D.Juan.  Por  Jii  liw»  de  .esto»  ojo» 

con 
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con  que.  dais  gloría  y  enojos |7> 
con  que  dais  yida  y  matáis  , 
.\:;       que  solo-  servir  al  :Rejr  •    '         "^^  v  '  /!, 
Philipo  I  que '  el  cielo  guarde  , 
me  lleva  remirad  qiar  ^5  tarde*     •     \    X 
LisA]a>.Sóidados^  iiombres  sin  lej » 

..  calientes  ,par4  mbtarme^  ...'>.     -i   1 
D.JuAN^  JNa  íne*  puídp.  xkomep,  •      .i  ;¿ 
ni  ya:,  mí  hvea^  puede^ber  ¿      } 
ni  partirmte  ,  ni  quedarme  i 
.'^^quédarme.,  porque  esr  forzoso  '.\^1 

i'¿'.,  j>frtiriDí>  y  ná  mepanir^  ^^  .; 
porque  partirme  ■  y-  í  vi vép  >  ^ 
tambieá  parece  dudoso":  ..;      .T 

pei;a  pues  he  de  probar  .    ¿ 

a  paiaivme  y  a  quedarme/ 
la  licencia  Uáveis  *  de  darpie        ^ 
de  partirme  y  de  quedar,  '     ,> 
que  lle^vo  ^peranza  en  Dios'    > 
que  con  salud  me  veréis •  "i 

LisARD.  i  Vaisos ,  mi  bien ,  y  queréis  -  \ 
hallar  vida  ,.  que*  sois;V¿b?    *t    ^ 
maá  ^  o*  partís  y.  sois  [  viday*        ^ ":  in[ 
\:'  n  quando  volváis  me  daréis         T  .  f      .  \í 
lo  qué  ahora, como  Y*i«^>     "*  ,  ^.^^  -.'. 
i.I/;oaikvais  en  la  p4«ida*  *  '■>-  -    í  ^r/.j  L  J[ 
D.JÜAN-  Scafae  :Db>i'  si  16  €spu9arav  ' -oj 
sei^ora,^siryo  (mdfterai. -^i      'I  on 
Vase  Don  Ltti»  de  Ribera^'  ^ 
Y  Don  Baltfaasar  de  Lara t '     ^  .^^  1/; /I 
sale  .Don  < Juan  de 'Quírtfiuí  :  } 
galao^^ooaio  el  mismoíselí  --i  .:<-/;"  G[ 
íí^^  aun- 


aunque  ea  proverbio  Español     / 
decir  qye  es  el  sol  galán  t 
Bale  Don  Martin  de  Prado    .    > 
•        y  Don  í^edro  de  la  Cueba  ,  -     t 
iquede;  todo  el  <]uarte[  Ueva  -  > 
de  las  plumas  el  cuidada: 
Don  Henrique  de  Mendoza» 
y  Do».  Carlos  Pimentel^ 
el  Capitón  EspÍMl  > 

Achiles  de  Zaragoza  •  >  > 

Mira  en  las  telas  bordadas 
Ñapóles  mil  invenciones^ 
y  el  sol  .en  las^arníciones 
el  oro  íic.  las  espádase   [¡ 
el  viento  de  ciento  en  ciento      ' 
assi  las  plumas  enreda  ^ 
que  parece  que  no  queda 
para  este  verano  viento  *  .     -  '^  ^ 
A  jSo /partirse  ú  Manrique^'      ^ 
JO  me  quedara  también , 
pero  no  es  justo,  mi  bies,, 
que  ^$tSL  disculpa  os  aplique  »- 
siéndolo  tanto  ini  honor ,    ;   > ' ; 
solo  os  pido  que^  os  precíeír  = 
de  firme  v  pues  que  sabéis    .  .    ^ 
la  obligación  de  mí  amor:  /. 
mientraíialláipeleafey      ' .  •  *  i;^ 
pelead  ^janbÍÉ»  acá,,/   :  .    )»; 

que  y^^té\f.lBC\í'bim^  que  :Kavr£  ,  .n     ;T 
guerra  que  en  mi  daiío  pare.    '^ 
Kesistid  ¿1  la  conquista.  '.    e     >     . 

de  tantos .  ^oaipeodomsi ^. .  «. ..    :<. 
^W^m.  X     "         Ccc  con 
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con  desdenes^  con  rigores 

el  muro  de  vuestra  vista  9 

que  en  pago  desta  firmeza 

seré  vuestrcí  eternamente;i.  • 

LjsAKD.Plega  a  los  cieloa^^mi  ausente»  ^ 

que  SI  de  mas  aspereza 

se  vistiere  una  montaiía 

de  nieve  o  de  penas  vivas» 

o  las  que  en  ondas  altivas 

el  mar  arrogante  baña». 

no  cumpla  jamas  ^1  cielo 

deseos  que  al  cielo  pida: 

lagrimas  seraami  Vida, 

luto  y  P^"^  ^^  consuelo  ^ 

vestiré  vayeta  vil,, 

paño  pardo,  tocas  gruesas^ 

de  un  alfiler  solo  presas», 

no  seda  ^  o*  vela  sutil  •, 

En  Iglesia»,  en  campo»  oi  fiesta^ 
jamas  me  ver£  la  cara 
quien,  mas  curioso  repara 
ea  la  mas  noble  y  honesta», 
que  es  xuriosa  el  mismo  $ol| 
tanto  que  diga*  la  gente  :í   ^ 
Veis  allí  ia  triste  ausente 
del  Alférez:  Español  t 
sino  que  a  acaoac  mi  vida: 
aquestas  ansias  se  van»  \  ..     ^ 
Fulge.  <  Y*  ¿l'na  me^díce^gaíaB)»:      :;• 

alga  enr  aquesta  paitídaí 
Berna.  <y"é  te  puedo  jo  detic^ 

siendo  cosa^toa^ibr^osa^s    '       '- 


\ 

t  Jt  '1 
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Fulgencía  ,  imas  lasumosa 
que  la  que  acabas  de  oír  ^ 
10  jjo  he  podido  escusarmet 
que  en  fin  me  lleva  mi  amo: 
ya  sabes  lo  que  te  amo, 
y  que  quisiera  quedarme : 
.  pero  hase  partido  ya 
Cosme  .él  lacayo  Gallego^ 
el  comprador  <le  Don  Diego 
antes  de  un  hora  se  ra : 
ya  se  fue  Bartholomé, 
que  no  ha  servido  a  señor 
mozo  de  tanto  valor: 
también  Hernando  se  fué 
con  tener  obligación 
a  Inés»  que  adoraba  en  ¿1: 
anteayer  se  fue  Miguel, 
y  hoy  al  Alva  Mondragon. 
£1  Domingo  en  cas  de  Juana 
huvo  llanto  con  merienda 
«ntre  L»ofienz6  y  su  prenda» 
didle  imás  medias  de  lana, 
y  ella  le  dio  dos  lenzuelos, 
y  un  paiio  con  deshilados: 
todos  van  como  soldados 
Henos  de  amores  y  zelos. 
Solo  te  pido  ^Ful^nda, 
que  estés  firme ,  y  que  resista 
tanta  lacaíl  conquista^ 
tu  pensamienib  en  mi  ausencia  9 
que  en  pago  ^desta  firmeza  • 

seré  tuyo  (eternamente. 

•    Ccc  %  Fvi.^ 
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Fulge.  No  tengas  pena ,  mi  ausente ,   ' 

que  enternezcan  mi  dureza 

sus  requiebros,  sus  favores , 

sus  bayles  ,  sus  castañuelas, 

sus  botines  de  tres  suelas, 

y  sus  cintas  de  colores : 

y  plega  a  Dios  que  si  fuere 

ingrau  a  tu-  amor  7  fe, 

mi  querido  Bernabé, 

ni  otro  en  tu  ausencia  quisiere  ^ 

todo  te  suceda  mal  9 

7  te  matea  con  dos  barias «. 

Desde  hoy  mas  dejo  las  galas > 

y  me  visto  de  sayal, 

una    toca  solamente 

me  daiá  un  punto  en:  la  cara¿ 

cinta  negra  de  una  vara 

partirá^el  sol  de  mi  frente, 

mi  idelantal  guarnecida 

siempre  se  estará  dd^Iado^ 

ramplón  será  mi  calzado^ 

que  no  aapato  pulido, 

que  me  rebiente  en  el  pie« 

tanto    que    diga  la  gente  t    / 

Veis  alU  la  triste  ausente 

del  lacaya  Beraabé¿. 
D.JüANXon  este  abrazo  te  queda 

con  todo  el  cielo ,  mi  bien- 
Fulge.  ^  Y  él  no  me  abraza  í   Berka.  TamBe» 
LisARD.{,Qu¿  esto  mi  desdicha  pueda  4,. 
DJüAK.^ Desdicha?  mira  que  file 

mi  amor,  si  lo  considecasv  ,     . 
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LiSARD^Trahcme,  amores,  mil    vanderos 
de  enemigos  de  la  i&.  .  -» 

Fulge.  <•  Y  ci  qne  ha  de  traherme  a  saíií  ? 
Berna.  Seis  pares  de  Lutheranos, 
que  besándote  las  manos , 
digan  que  yo  los  vencL  Vanse  los  dos. 
LisAKD.Mira  »  Fulgencia  ^  quien  son 

los  que  van  con  mi  Don  Juan.^ 
FutGE.  Voy  a  ver  tanto  galán  ^ 

tanta  cadena  y  jubón.  Vase. 

LisARD*  Pártese  ^1  sol  por  el. umbral. dorado 

.  del  Occidente  entre  mil  nubes  de  oro, 
dejan  las  fuentes  el  cantar  sonoro , 
el  monte  se  entristece ,  llora  el  prada« 
£1  mimdo  queda  en  confusión  bañado,^ 
piérdela  vista  ^  el  mar  su 'azul  decoro^ 
y  baña  negra  noche  y  triste  lloro 
la  cara  de  la  sierra  en  kita  helado .. 
Assi  se  pane  mi  soldado  amante 
.  a  su   jornada  de  la  vista  mía, 

y  yo  quedo  a  la  noche  semejante  4» 
Mas  como  sale  el  sol  ^  y  de  alegría 
se  baña  el  mundo,  esperaré  constante 
en  triste  noche  tan  alegre  día» 

Sale  FnlgMcJa..  . 

Fm.CB«  AX  deiBpo  que  viendo  estaba     ^ 
tomar  la  posta  a  I)oa  Juan> 
tan  lucido  y  tan  galán , 
que  a  txxldel  mundo  admkafaa^  ' 
y  echaba  mí  bendiciones. : 

aquel 
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aquel  Capitán  que  posa 
enfrente ,  aquel,  de  la  rosa 
de  diamantes  4  que  cb  bocones.   :  . 
de  oro  y  cadena  a  las  ¿estas 
saca  quatro  mil  ducados  ^ 
y  aquel  a  ^cuyos^  crbido» 
das  tan  ayrada$  respuestas » 
me  dixo^  que  te  pidtessc 
licencia.  LisAiin.^Pues  a  que  efeto^ 
FuLGB.  De  iiaWarte.  Lisarp.  ¿Na  es  mías  discreto? 
FüLOB.  Dixóme  que  te  digesse  ^ 

que  tenia  4m  coche^  Ijsajid*  ^  Qué  ? 
Fulge.  Y  no  sé  qué  de  merienda. 
LisARD.  Mataréte ,  { bal  dulce  prendal 
Fulge.  Dulcero  iagria,ya  se  fue. 
Un^t»lso  lleno  de  escudos 
me  dixo  aquel  soldadillo 
del  cintillo.  Lisard.  ^  Qué  cmtillo^ 
Fulge.  Con  escudos  hablan  mudos^ 

está  en  esto.   LisARn.  Vive  amor,, 
que  te  haga  mil  pedazos  ^ 
pues  aun  tengo  de  sus  brazot   ,; 
aquel  divino  calor. 
Fulge.  { Qué  divina  necedad! 

ahora  bien  no  hablemos  desto> 
pues  en  ser  bova  te  fias  puesto. 
Lis ARD.  Conozco  tu  voluntad , 

mas  yo  no^estoy  para  gustos: 
tenga  mucho  que  llorar.      *        í 
Fulge.  El  procurarse  alegrar 

es  para  quando  iiay  disgustos,.) 
que  en.eldia  del  placer  \ 

no 
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no  es  necessarlo  buscar 

lo  que  es  forzoso  al  pesar. 
LisARi>.Fulgencia,  no  puede  ser, 

que  estoy,  por  eiotremo  triste. 

Quiera  escribir  a  mi  ausente* 
Fulge.  Yo  callare.  LisAJtD»  Impertinente*, 

^qué  es  aquello  que  dixiste 

de  escudos  del  Capitan^i'  ;  ^ 

FuiGfi.  Que  ep  ti  Capitán  Medrano     ; 

muf  galán.  Lisard.  Es  mi^  tféinprano^ 

y  rae  ha  depdo  Don  Juan 

notable  melancolía  i 

pero  no"  sé  qué  dixiste 

de  escudóse  ejtoy;  muy  fristr* 
Fulge*  El  oro  causa  ategría»  -        .  .;  '  '^ 

guantes  de  ámbar,  y  un  bolsillo' 

de  cien  escudos..  Lisard.  ¡  Qué  cosa 

tan  cansada  yen&dosa:^ 

antes  de  dalla  ^  dedUol' 

^  Parécete  que*  lloretnos^ 

un  poco  por  los  ausentes  ^ 
FuRGE.  No  por  dertq,  mas^  que  intentes 

bolgarte.  Lisaadí.  ^CoraopodréaK)S^ 
FuxGí..  Hacienda  el  cerche  llegar 

a  la  puerta,,  y  tn^cufa^a 

bacer  alzar  la  compuerta  ¿, 

y  por  ^cstriva  entrar^ 

ir  af  cainpov  y  merisndánxio' 

tnuy  bien V: tomar  el  dinero»   • 

porque  essotf o  majadero 

iri  su  rozin  picando> 

iluta  que  faedip^  nul  pedasxx 

al 
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ai  Paktínado  llegue, 
donde  ua  ciego  iionor  le  degue^ 
y  le  dé  de  mosquetazos. 

L  isARD.Creo  que  lienesr  f  anotí ,     ' 
^á^c  cpí  sirve  entristécermr? 
¿-no  es  mejor  «^retenerme,        "  . 
pues  hay  tan  buena  ocasiona 
^•para  qué  esl^ueno  llorar ií      .  > 
i  qué  vpdte ,;  o  madre»  he  perdida^!  ^ 
-Coche  quiero,  coche!  pido,  • 
triste  estoy,  qiiierome  holgar* 
Parte  y  dÜe  que  al  mcanentb 
llegue  a  nuestra,  puerta  -  el  cache> 
que.jiarft  dctaqul  a.  U  tioche 
no  es  mal  entretenimienco. 
fTéngóiikeyo  de  morir  í 

FuLG^  .Ahora  te  he  confirmado  ;   .  ; 

por  discr^t04  XasAitix;  El  mi  sdkíado 
por  allá  áafcfa-Víivirv  /.  r.)  í^» 
Algún  sentimiento  ticneii 
los  hombres,  quando  se  van: 
ma^  dQilde:  quiera  que  cstaa 
:  '■  isQÚam^^  sé;enfifi8dendn*. 


.>     u       >. 


Salen  Don  Joaa  ^Ramírez  y  Bmi(éé. 

DJtJAN.No  quiero  passar  de  aqui  :    ; 
Berna.  ^Pues  á  dos  l^a$  te  pQl^s^  ;  *  i 
D.JüAN.¡Haí  Bernabé  I  si  reparas'     í:  : 

en  que  estoy  fuera  de  mí»         r 

\  cómo  te  espantas  assi  \ 
B£RNA.  4  Pues  jao  quiejoeí  ^  ine  espaott  > 
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D.JuAN.Na  ,  que  en  ptoá  sefnejaflié  '    | 
como^  la  que  Víehdo  tstás^ 
aelos  mt  vuelvan  atíás,  •  /   i    l 

porque  vá^^ el  anioir  deiame. 
Berna.  ^«  Pues  desque  es  ahora  el  miedo  ^ 
DJuAN«De  que  Llsarda  no  siente         í 
verme  de  ítívlitá,  ausente,   -    — 
y  queén  sií,  pechó  no  qüfedot  > 
si  ver  -esta  noche  |)iledd     • 
su  sentimiento  y  <lolcir  9 
irá  seguró  mi  ameí:        *  I 

armas  d*-Espa?iáí  ¿sptffád,  '  • 
que  vuelto  ilií:  Wuí«á4i  í-  ^  /^ 
a  asseguraí  ¿u  temtox  .^ '  - 

Por  que  yo  do$  hoiras  tarde 
de  ¡Proseguir  et  caminó ,  * 

^ha  de  ser  el  Palatiho      .  ''*  -'^  ^^    v  - 
mas  valiente  ,'6  nmas-  Cobarde  i  * 
Campo  Español  eii  alarde,.  '     ' 
aguardad  estas  dos  hórais,         '^^^ 
y  tú ,  Marte ,  cju^ •  eitóiíiords  ■  \  ^^ 
a  Vemft',  cesé*  él  Éfmréha#  ^  -  '  ^ 
haz  alto,  y  «tólída  dcíblái? \  ^^  ^> 
las  vandtf  ás  Espiañolas  • 
Aguardad »  que  mis  'Suspiros 
os  sirvan , '  pues  lo  cónsiettto,!^      l 
a  las  plumas  pdra  Vfáifé¡i  •  i  ;*  "{ 
y  para  iliégó'a  los  tííóííí^     >       " 
tiempo  queda  de  partirás,  ■> 

no  os  vais  sin  mí ,  que  «egundo' 
Marte  rhedé  s&t ,  y  eá  'toi  ílind¿, 
que  os  dea  iñ^ftorift  los  ckl6s>^  "' 
flim,  X.  Ddd  qué 
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que  un  ho9^re  .ausfate  y.cpo  jkIos 
basta  f  íeyolTpr  Wn -tnuiíoc*  .  ; 

BBRNA.Con  not^ljlft  .^xjslaiftífíbg;,:  ^  ,;  s 
al  pruKÍpi<).:íiel  can^QQ  ;  ,      .  r 
-;   das  al  Comlfe  Palatino, 
pesadumbre  -^in  rMpn«     i,  . 
El  Español  q§qHftdfQtt  r  ,»  Ir .  f . 
qu©:  Ppp  <ion?í%^  gQbkín»,r)  ^^ 
se  deterigí  a  tu  toz  tier^^a  • 
mientras  que  Ve»*  a  Lisarda» 
pues  con  tus  obelos  agMarda^ 
como  ^dicQs.^  jRmpia  eterna k>  ':    •  r. 
Pero  si  ahora  volvefno$         .  ^ 
a  Ñapóles»  ^qué  dirán 
los  que  salir  tan  galán 
te  vieron,  bftCtendo  ^s^remos  ?     ;. 

D  Juan. A  Ñapóle»  vplv^émop  ^  ^  o  r. '  > 
dojide  .chillas  de  w  fio    '  /-    .  r 
mí  noció  aikj^or  9  al ^n  mió, 
aguaráe^aque  el  negro  coche 
saque  la  ^t^rbada  noche        /,  ^    ' 
envuelta„ifn  si*  ujaptp  ,íi;i«j.     ,    ' 
Con  eUa^  &  ver /entrar^  , ' 
aquel  ángel  de  Lisdrda »  . 
que  como  verme  no  ag«ar4aj .  ^ 
gran,  cpntentq  Itf  dar^s .  . .     r^ 
y  quan^p  la  ncjsqb^  estdf    I ;  ej.:  ;; 
mas  coronada  de  estrellad»  •     -  ^ 
dejaré  las  suyas  bejlas,    : 
volveré  a  tpm^r  la  ppsta»    -.  *  ^  - 
,  hasta  que  UjeguQ  a  la.coati 
a  4<^ác  mu<ra  «in.  «Uifti.     ..       . 

Ea 
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Ea  puéí,  vuelre  a  sacar 
essos  caballos» 7  vamos. 
B£RKA.  He  pensado  que  no  erramos 

en  volvernos  al  iqgaf,      Vj     [ 

que  no  se  puede  ausentar 

ahora  un  kofflbfe  ^e.  bien  r 

sin  que  mil  causas  le  den 

de  infímía  y  de  deshonor»  '  V  ; 

que  el  viilgo  en  cosas  de  hobor 

pocas  veces  bábla  bien  •  :    Vanse. 

Safen  ínsteos  ^  y  el  Capitán  jMtedrako  muy  gon 
lan ,  y  Estevan  stt  'rnada^  y  Lisarda  y 
Fulgcncia  eon  mantor^  :    » 

Cantan.Dv¡\cc  pensamlémo  mío, 
si  en  una  empirésa  tan  alta 
me  subes  basta  los^  cielos »         r 
tú  matarás  mi' esperanzar^   ^     > 

CAPTTA/|Qué  agradable  está  la  mar! '  > 

LiSARD.Con  las  arenas  mojadas     ■  -  •  ^ 
parece  entrando  y  .saliendo , 
que  está  reío^afido  eí  agfw^  •  f  /  •    '    Z 

CA?iTA.Hierba  pidón  para  alfombra     ^ 
los  manteles  y  toallas*     '  '      i; 

Esteva.  <  Y  ella  ,  señora  Fulgencia» 

no  me  favorece  en  nada    ^  - 
con  su  li^akda  boca  ^  •  ' ' : 

FüLGB.  jPor  qué  no >  Estevan  del  alma? 

CAPiTA.Oon  tu  licencia  me  >  siento 
al  rivete  de  tus  faldas^ 
bruxuk  de  mis  deseos,    -  ^ 
"  Ddds  que 
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que  tan  didce  ¡su^c.dgyardaíiA:: 
Cantan.  La  fuerza  de  mb  suspitiosb. 
Capita.No  suspire  quiea.alc^aw 

la  dicha  que.j?*  IheMmM^r  ru 


C'í 


Salq%I>ofpJuaff^.y  BwtMm    ; 

DJüAN.íDópde  W  dejas  aíadaa?    i   /> 
BfiRNA.  Ea.loa  alanjios  íCjue  el  Irio  i  > 
/.     .1    en  puro  jcri^Liétffrttv/  /  ,,.     r 
DJuAN.éCon  qué  podré  entretenermejí ' 
:  .  mienttas  que  lá  noche  baja 
^  '.  yistl^dp  velois  de  sombras!        , ; .. 
con  guaraicioojeai  dé  plata  t 
BfiRNA.  Mientras  Theris  miente  estrellas, 
vive  engaños  i  miedos  calza  ^     ' 
emuU.  ál  sol.  ^cwibra  .afe¿la  ,.  , 
y  opripie  :el  >  caridclr  iáiel  Al«a/Vt 
en  la  gerigon^aj  nueva ,  .        :  r 
cstds  .'galaiies  y.  damas.,  / 

que  ya  quieren  merendar^! 
dar^A  inatécia  a  tas:ansías.«       ^ 
D. Juan.  Dichoso  xxL ,  qtie  a:la  íombrár  ^ , > 

destos .arboifes  tj^ie  h^Siík   ^.C i  / i  í. /  r: 
el  apacible  Sebetoj  •    ^.     .1 

en  el,  regazó  descansas   :.  .^      •.  /. v 
de  fa  que.  quieres,  y .  adotaii    :: 
sin  que  trompetas  y  cajfts.c  >ic> 
':  ::del;  Másfeit  y  el  Paktino  Wi : 
te  toquen  al  arma\#  al:  arma«í    }, . 
BfiRNA.  Y  dichoso  aquel  criado  J»     i 

que  al  dfkotal  .dé  ^fU^jcJa^/^ .  ^ 


.  .y\x 


re- 


rdclina  la  frente, y  mira 

en  tan  corta  espacio  el  mapa  t 

misero  yo»  que  ja  Malíoás  .     . 

me  llevan  Bonra  y  fenfarría 

4«'  un  amo ,  que  a  legua  y  media 

vuelve  a  llorar  por  su  maiha. 

D« Juan. Espera  un  :póco«  Berna.  ^Qué  tienes^ 
^  andaQ  sueltan  las  pharitasnlas 
en  este  s^ñp  4p  amor;?  ^  > 

D. Juan.  Mil  c^sas  mira  quien  amai 
como  siempre  las  ideáis 
en  su  espejo  se  retratan , 
..^   f  qutf^ni^kaníSu  pensanjdentd*    •  ¡ 

Bbrna.  En  el  'mismo  estoy  ^aguaídg»      .   , 
:¿  dirás  que  ea  esta  muger  / 
Lisarda  está, retratada, 
y  en  su  criada  Fulgencia? 

D  Juan.  Na  es  cpsa  en  el  muodo  rara  # 

¡  O  fuwte  imaginación  I-       '  '  ' 

Bqkna.  3i  concuerda  acaso  el  habla  * 
con  sus  caras  ,  no  es  engaño , 
porque  aquellas  son  sus  caras  • 

P. JuA>í  *'  Binaba ,  viven  los '  délos ,  " 

que  son  Fulgencia  y  Lisarda . 

Berna.  No  es  possible.  Juan.  Si  es  póssible* 

BfiRNA.iBrava  cosa!  Juan«  ¡Cosa  estraña! 

Berna.  Fulgencia  está  con  Éstevan . 

P. Juan.  ^ Estas  eran  las  palabras,  ^ 

'las  lagrimas ,  las  firmezas  i 
fOtraydorasí  Berna.  ¡O  picanas! 

D.JuAK.¡0  falsas  1  Berna.  ]0  garipundías! 

PJUilK.  I  O  aleves !  Berj^a*  iO  trinquintanias  ! 

D.Juan» 
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DJuAN.  ¡  o  mugeres !  Bbr.  No  hajr  plus  ultra. 
D.Juan.  ¡O  mudables !  Bbrm.  [O  mudanzas! 
DJuAN.Pondréme  una  toca  gruessa  , 

nadie:  me  Terá  ja  cara   -  '    -    ;  ' 
/ea  Iglesia t  encam^o/ en  fiesta'^ 
BfiRKA.  Pues  la  fregatriz  bellaca : 

no  verá  mi  pie  chinela  f  - 

ni  mi  delatital  con  randas '        . 

cubrirá  nutriste  cuerpo « 
D.Juan. Remítase  4  las  espadas?  -         - 

¡  infames » desta  manera 

la  fé  y  palabra  se  guardad 
LisARD.¡  Hai-Jesus^!  Juan.  Yo  sojr  Don  Juané 
Bbrna.  y  yo  Bernabé  9  piltraca  •         ^      ^ 
LisARD.  ^No  ves  que  estoy  con  ntí  primo? 
D.Juan.  La  disculpa  de  las. damas. 
Capit A. Caballero,  ¡  yo  qué  os  debo  ? 

qiíé  amistad  t  o  qué  palabra ^ 
D.Juan.  Zelos  nó  aguardan  respuestaV  ' 
Cafita.Ní  yo  la  doy.  Lisard.  Que  se  matan . 
Entranse  acuchilUruio^ 

Salen  el  Bastardo  Masfeit ,  y  el  Obispo  de  Oístad^ 

BASTAR.Nuevas  cartas  me  escriben  dirigidas 

a  que  les  dé  el  socorro  que  les  debo  • 
Ob^po.  Las  esperanzas  ^  que  lloré  perdidas, 
bailan  en  tu  valor  aliento  nuevoi 
que  si  deste  Éspaiíol  Gordova  olvidas 
*  daiíost  que  apenas  referir  me  atrevo  ^ 
yo  solo  por  venganza  de  tu  afrenta 
conduciré  el  exercito  a  mi  atenta  % 

Bas- 
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BastAR.No  fue  la  envidia  de  las  dos  visorias  ^ 
que  e|  Cordova  Español  nos  ha  ganado, 
.ta4  i&cil  de  sufrir  ,  ni  d^  Mis  glorias 
tiaa'4x>rtO;  en  nuestras  penas  el  cuidado^ 
que  escurezca  el  olvido  las  memorias» 
qqe  a  la  venganza  tienen  obligado 
quanto  valor  encarecerte-  puedo» 
qMe  dfl  Conde  Masfelc  mi  padre  heredo. 
Énelcenfin  Francés  pondré  animoso 
diez  y  seis  mil  soldados » pues  nié  llaman» 
que  perder  la  ocasión  será  forsoso» 

:  /        ^si,  ppr  np  soco'rjrerlos  se  derraoun : 
lú  veras  con  qué  pechó  valeroso 
qubfttós  a  Espaiía  y  a  su  ley  desaman» 
como  si  suyas  las  ofensas  fueran , 
las  perdidas  vanderas  recuperan. 
Pojr^la  tierra  del  Duque  de  Lorcna 
lan  r^erq  he  p^ssado  con  mi  gente » 
que  sus  armas  apenas  me  dan  pena» 
y  ya  no  importa  que  salir  intente. 
La  gente  que  el  Barón  de  Tilli  ordena » 
y  la  «que  4níma  el  Español  valiente» 
dicen  ;)ueme  han'seguido » mas  ya  es  tarde. 

Obis?o.  P%ra  la  vuelta  el  Español  te  aguarde . 

BASTAR.Dicen  que  socorremos  los  Hereges , 

que  a^i  nte  llaman  «líos  ^  que  en  desgracia 
del  J^ey.de  Frandá  están.  Obispo.  Que 
,      .no  ^e  quejes  r 

de  las  cosas  que  yo  tengo  por  gracia . 
Por  ahora  te  imporu  que  te  alejes 
de  Lujcemburg ,  donde  su  campo  espacia» 
de  sus  'buenos  sucessos  arrogante » 

por- 
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porque  no  passe  tu  esquadroñ  delatite.     - 
Hablan  de  mí ,  porque  «  Lutlief  o  sigo  ^ 
Masfelt ,  estos  Papista^  Espaftolesí, 
como  de  aquel  D.  Orppas^  qúíe  a  Rodrigo 
quitó  las  dos  Espaiías  en  dos  sotes  : 
'  pero  yo  les  daré  justo  castigo  >  * 
luego  que  las  vanderas  enarbotéí 
con  tu  ejercito  a  vista  de  las  ^^ás, 
y  en  el  perdido  honor  me  restituyas  • 
BA8TAK.E1  Duque  de  .Niveres  ha  salido* 

con  exercito  grande ,  Obispo ,  al  passo« 
.  que  el  Rey  de  Francia  pienso  que   ha 
sentido  ,  ^  .  '     ^ 

ver  9  que  a  juntarme  a  sus  rebeldes^  passo : 
por  esso  el  Duque  de  Bullón  es  ido 
a  saber  la  ocasión^  y  si  es  acaso 
;   para  impedir,  mi  intento  i  y  está  en-  medio, 
,     para  passar  a  Francia  no  hay  remedio. 

Sale  el  Tiuque  de  Bullón  • .    . 

DüQua.  Mal  lance  havemos  ediado :  '  ' 
dice  el  Duque  de  Niveres,» 
'^que  a  qué  efeAo  passar  quieres 

a  Francia  determinado?  ' - 

Por  respuesta  «e  le  ha  :dado>>  >  !> 

que  servir  al  -Rey  pretendes^  í  :> 

responde »  que  antes  le  ofendes  t 

y  que  a  vencer  o  morir 

te  puedes  apercibir^  * 

pues  los  Hereges  defiendes.   •     ^ 

Bastar.^  Qué  dice  Vuesefioriaí 

Dif- 
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DyQU£.Que  esto  cha  dado  por  respuesta^ 

y  con  la  geate  que  apresta        > 

previene  la  artillería.  : 

Bastar.Sí  en  .resistirme  porfía» 

será  impossible  passar. 
Obispo.  Volvampslc  a  suplicar  ^ 

que  mire  bien  lo  que  intenta^ 

antes  i]ue  su  mal  ^onsijsnta  • 
DuQUB.  Olstad  y  ú  Duque  responde 

con  las  armas  /  no  se  esconde » 

pues  U  batalla  presenta. 

Dice  que  el  Rey  le  ha  enviad* 

a  detenerte  t  ya  ves 

que  es  Catholico  el  Francest 

y  del  de  España  cuñado : 

volveros  es  acertado  y 

porque  atajaros  ordena 

los  passos  el  de  Losena  y 

y  Don  Gonzalo  también  y 

que  por  lo  passado  es  bien» 

que  pueda  causaros  pena. 

Mil  y  quinientas  corazas 

de  socorro  os  puede  dar  y 

ni  hay  que  traur  de  passaf , 

ni  de  buscar  nuevas  trazas » 

pprque  si  passos  y  plazas 

ocupan  sin  dejar  u£M» 

no  havrá  resbtencia  alguna  » 
.  \   Esto  aconsejaros  debo» 

porque  este  Hspañol  mancebo 

lleva  en  popa  la  fortuna. 
BASTAR.Señor  Duque  de  Bulioa, 

Tím.X.  Eee  ser- 


409         D.  Gonzalo-  db  Cordova« 

servir  a  vuestro  sobrino 

el  gran  Cpnde  Paiatino  ; 

nos  truxo  en  esta  ocasión  : 

si  con  tan  fuertp  esqiíadron 

Niveres  el  passp  impide j 

nuestros  intentos  divide, 

y  volver  también  es  pena , 

si  en  Lucembiirque  Lorena 

con  su  exercito  reside : 

j  por  su  parte  también 

el  £spaiu>l  Don  Oonialoy 

que  a  un  nuevo  Achiles  Igualo » 

si  honrarle  mi  agravio  es  bien. 
DuQUB.  No  havrá  cuidado  que  os  den , 

como  vais  por  el  pais 

de  £aao^  que  si  conducís 

el  excrcito  a  cautela » 

por  Tiraza  y.  por  Chapela 

seguramente  partis  • 
BA$TAR.Biea  decis ,  marche  la  gente  9 

pues  na  queda  que  aguardar  • 
Obispo.  Vive  Dios ,  que  he  de  *  buscar 

este  Español  insolente  • 
Duque.  Quaado  a  su  tiempo  se  intente  i 

no  será  pequeña  hazaña  • 
Obispo^;  A  quién  no  da  pena  estrana, 

que  deste  nuevo  Phelipe 

con  'tal  gloria  se  anticipe 

la  reputación  de  España .  Vansi, 


Sé^ 


ts-;,.^,e^  B(^n.  de  Tilll  del  habito  cU 

$M  Jhm/k  f  >  I>on  Franchc0.  de  Ibí^r-- 
\^    :.  té  ytfoldadQf, 

FaAkc\  ^qgHrfi\t:vki$«^  con  ¡tanta,  gente # 

qHP' J&o.  1^  c^prendqrá  Vueseaoria  . 
GoNZA.]^)(;$:  90  v^j^.^uro,  aunque  lo  intente 

_  /  Qftni  ti»tjii  Mgu4  caballería  .    . 
BAaov«(£l.  «1}  ta¿|&pi  «he6fi*?jrz(>  tan  valiente , 
y  .^  I*  7<áts^i»€ja  y  barbara  porfía 
de  los  H9í4g!9s^  que  con  fuerza  tanta 
s^  loca  c^iii^dad  al  mundo  espanta. 
Gowjí^, íÍoi»bIeff fpboí  dtiee»,  y  es  jjiHy  cierto, 
Bafd)  i.qM^  hgciendd  vaapor  donde  passaog 
'  que  CQiQO.  sino  fauvie^a  campo  abierto 
los  labradoras  miseros  abrasan, 
sin  ord^9  miUtar,  con  desconcierto, 
que;  l«s  cielos  con  lagrima  traspassan ; 
ttígó»  y  svm  1  frutales ,  gwfi^ »  prados 
iNtcbftrajDíeme  dejan  agostiado» . 
^lU  lloran  1^  mís<;raa  villana 
.    Iqs  cl^nudoi;.  mucha/cb<>a  ^  los  pechos^ 
.    «lU  los  viejos  las  nevad;!^  canas 
1^1^  fB  Uapío de  dtQlordftíbedios: 
}r%  por  ql  ayre  las  regwn^s  vanas 
«ifc&ego  suben  lo*  quooMidos  ^hos, 
«Cfibicjndpl^  e^  «elo  ^m  qv«W^<ts 
.   911/  papol  d^  bumo  letra»  d«  c^itiellas . 
.]PiK>pría$  bafañasrde  bombtes  >  que  al  fin 

viven 
siili  fé ,  sin  ley ,  sin  Dios  ,,quftdesdiSí.eI  suelo 
£ee  2  al 


¡C4  D«    GOHZAtt)   os   CaUDO.VA. 

al  fuego  de}  infierno  sé  aperciben « 
y  piensan  locos, <]ue  le  ^an  at* cielo* 
Cosas  me  cuentan  y  de  Enao  me  escriben, 
que  tanto  áliencan  mi  Chñstiano  2elo , 
que  aunque  con  gente  desigual  ^  querría 
wtiAKít  tercena  t ez  sli  vátentiá*  '     ' 

Esto,  señor  Barón»  si  pareciere 
bien  a  Vuesenoria ,  y  al  gafllardo 
Don-  Francisco  de  Ibaiira ,  que-rcfiere 
la  multitud  de  geiite  del  Bastardo,  ir  - 
que  aunque  k  sangre  y  lataion  níé  altere, 
con  humildad  Tuestro  consejo  aguardo : 
que  nunca  Ríe  de  Capitán  valiente 
que^«olo  Hn .  passo  sin  consejo^  iatena  • 
FitANC.Seiíior  ^  passdndo  cerca  el  enemigo 
parece  que  nos  piden  Ifos  calxdlos 
las  armas  con  relinchos ,  so^^  testigo  , 
que  los  pesebres  rompeit  con  tos  callos* 
'  Animó' ,  pues  «tenemos  por  amigo 
al  poderoso  Rey ,  de  quíeh^  vasallos 
nacimos  ^  y  que  mira  sus  primeras 
dichas  en  nuestras  armas  y  vanderas  • 
Todo  la  que  resulte  en  gloria  suja, 
después  de  la  deDios ,  cuya  Vé  santa 
nos  trabe  a  que  el'  Herege  se  destruya» 
y  a  que  le  pise  su  divina  planta  > 
será  de  mi  opinión,  sin  que  me  arguya 
'  pena ,  castigo ,  o  nnierte  f.  porque  tanta 
bonra  tendré  muriendo ,  como  vivo , 
^  si  tanta  gloria  en  el  morir  recibe  •  . 
Españoles  tenéis  como  leones , 
que  viea^u  de  mil  pactes  cada  día» 
1..  :.       .  que 


.'.j-=or:: 
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^5  que  como  piedra  Imaíi  ^üéstiras  acciones 
foe  condade  a  áfcrvítoé  á^  porfía  t ' 
y  aún<5[Ué  tan  desiguales  esqtiadf'dnes 
Qúá  el  spcorf o  >  <^  Süllod  le  ei^vía» 
que  ya^dé'^telé  fiÉÍi'cáb«itI«s  ^[xM»a, 
•  >^  «04  ^  íaí  tóeifca  ^^  k  6M^|^a(^abrasa . 
*      ^Y ,  yps. tenéis  dos  -nul  ,  i|ye  jsi^qflk lliíva 
cinco  tnil  de  ventaja  ^  es  mi^  lúcida 
la  infaútetíi^  oúe  Moeis  y  z'fréáiCí^'old 
de  EdfifMedi  t^arro^  pú^ífo  tid^ 
si  el  cieio  o$  mkvk  f  l^eWfo^cam^ofiMiáyil 
^  ^    'las-  a^aS)  que  tia-'S&ngfe  rio '|e^  olvida 
de  hs  passaKÍás  gloriiis  ^  pues  tei^emos 
por  Capitarfk  n^íi^iie  dííeiiiteflios,. 

Barok.  El  blasonciSéiús  <Dord^s  4am^o^ 

excelente íi^o*  ,  'nos  há  diS]^esA>K  -l/J 
al  animo  Espaii»!  y  saleroso ,     * 
que  la  viébwla  ^e^to.  va»  muy  pristo  r 
y  auiwjiipí  M^íüt-seífieifooíy  of^^ 
COA  i»ilti¿ué*derHerége3  6^'opqesto^ 
lia  de^vier  ntiesira  gente ,  qu6'dun(|tíe  poca^. 
castiga  su  arrogancia  necia  y  l^ca»". 
Al  Cfaifistiáa^H  valor  de^  €i^se  rta<knt<>  >^     i 
mí  coit^o(»fSdiory  es'  etfeuidáé^/  -K'^t.  I 
€¡ac  obedecerosí^eúifpre  file  joaá  ivitento, 
no  aconse jaK>& ,  pues  el  cíelo  ha  dad«;  '^ 
iniraado*  vuestro^bontada  pensamieiitdy 
.       ^    l^s  viéiqrias  passad^s^,  y  fiado^ \^  ^,^^  ,^  _.    . 
€«oy  en  vuésfra  pVospeía'^ftuna^  / 

que  elicfelO' jAUncal  os  íie^kái  itíi^ira. 

GoNZA .Barón  de  Til4í,.ei  valeroso  pecko 

del  sem)£.Don.Eratu:isca:2jie.hattiostradO| 
^  que 


;  .r'<fe  «Me$rros]Eejíaói9les  {satisíbciiQ  ,' 
.í.;vy  d^'yiiéfttí^  yaj¿o^  acompa^ído»} 

BERNA<,X9a«|K|dqetfmi:Í2tí  ViUftflfeii  ^b 

,c.'y..-feí  «w^^tóéii  ifáni4oft'.)V  m'  )^.  .:x'.i.^g: 
D.JuAN<,C93mo:  a  j$(irTÍ«>s,  W/4ea%: 
no  puedo  yenir  m^r.;: 
;  O)  b  n|[Í5mOj,aSí  «a^B  jqi»,'tífr«tai 

owi:í¿*Wñ^r(;M4Í39ie,iit^;G¡4níp(^^'ic:.  v 
,  e     .y  *li5!e90ri  dflCdfí  ^^Ubiilfgíri  no:.' 

,f.j.     :íi#  íf«ma-  a  JEipafia^y  alrp^, .  ^ : 

.d^e  el  9ol  alcaoza  .apqna^V 
FRAKQ»;Pí>r  ¡mi  parte  t»  doy.  Un  .hrazof «. 
Barok.  Yo^  ios;  4oyr  tafíihiiíi  ,,y) isca.  .  ; 

,  r '     >^{^a  iñierc0d  biéOc  .v«rí4q  •  - 
GoKEA.VaiOi:  «I  sold»dp  ,i]»u«stra. 
D  Ju4K.  Esta  i  se&dyc  Don.  QQUtah. ,  .  . 

(2>4/p  ttfw  ióatfa  lyíee1a.iy»(xonza(o  fiara  s/) 

. .: .  <]\M»  ^i  al  Di«íia(K  d«)Sisai .  .  , 
Tue«ro  heetnaotí,  cfeqijieá  sof, 

.    ^  GoK- 


.  ^.  ,  .*-.   j 


tí.» 
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GoNZA^Vos  ks  dais,  f  idespues  desta *  i> 

ya  por  k  carta'  sen  bueíoas  .'    ^  i-'        '^ 
¿Está'el  Duque',  mí  séftóif/ 
contsahd?  Juan.  Con  ella  queda. 
GoKZA.Dias  ha  que  se  «cribiá,  ^ 

porque  és'  de  Muj^  lá  fechi  .^:    : 
D. JüAN,Efí  Naiptolés  me  detuf e\ '        '  í 
aunque  esclteallo  pudiera  ;  '  ^ 

mas  como  a  aquella  ciudad 
dieroa  nombré  las  Sirenas/ 
píá¿o  que  en  su  liérnios'a  pláyá  '^  ^ 

ha  quídado  alguna  idellas  ^  -      ^ 

Zec  Gonzalo. 
t,Don  Juan  Ramírez ,  caballero  de  los  Vargas 
„desta  Corte ,  quiere  servir  a  $a  Maj^tad  en  essas 
,, empresas,  que  con  tanto  lucimiento  etx  honra 
„de  nuestra  caáa  vais  pros^uiéndoi  Na  encarezco 
^  lo  que  él  merece ,  assí  porque  su  persona  lo  di- 
„ce^como  porque  lo  dirán  sus  hechos,  en  cu/a 
„  confianza  os  suplico  le  hagáis  merced .  ** 
.  ^     Por  cierto  ^  seíior  Don  Juan  ,. 
que  es  vuestra  buena  prienda 
mayor  recomendación^ 
que  no  hay  mas.  que  oi  encarezca , 
siendo  carta  de  mi  hermano  i  '  ' 
y  assi  la  primer  vandera 
seirK'vueura.  J^an^.  Dios  os  guarde , 
y  aumente  vuestras  empresas , 
para  que  otra  vez:  España 
a  Gonafalo  Hemandesí  vea** 
GoNZA.^' Quién  es.  esse  caballero  ^ 
D. Juan,.  Un  «©Idado  dé  mi  tierra  >. 

que 


5oS         IX  GaK^Aii0^i>E,  CoRObYAit 

quQ.yieaft  en  mí  cqi^paím .        '.   - 
GoNzA.^Y  vues»  fliereed.  iL^JIí^a 

a  que  le  demos  )os  bra^o^  ^ 
BfiRNA^Say  tan  visoñp  ea  la  guerra  ^ 

que  no  sé  las  ceremonias,  i. 

y  p,ar4  que  na  desmienta 

la  opinip^  de;  quien  me  hoür^g  . 

no  ] legaba  con  vergüenza» 

que  no  ha  llagada  iní  ropa» 

por  venir  a,  Jr  4^^ra. 
GoKzA.  i  pe  doQdd  ^s  viies^.  merced  i   . 
BfiRKA^Soy  de  ;Uúa  pequeña  aldea.       .  , 

media  legua  de  Madrid» 

que  fuera  mejor  seb  leguas , 

porque  si  5oy  caballero ,  ' 

pudiera  serlo  de  lUescas  • 
GoNZA,^*  Gomo  $e  llama  el  lugar  i 
Berna. Con  perdón  y  reverencia, 

se  llama  Caramanchel. 
FíiANC.  De  buen  lugar  :  está  cerca . 
GoMZA,¡  Estraño  nombre  I  B^i^na.  Atli  dicen ^ 

que.  merendando  una  Reyna 

espárragos ,  la  servia 
.  Mñz  dama ,  y  en  la  mesa 

tropezando  con  el  caldo 

le  manclip  una  saya  nueva  i 

cogió  Dona  Urraca  el  plato  ^ 

y  rompióle  la  cabeza , 

y  respondióle  la  dama : 

Cara  ift  maticha  me.  cuesta: 

la  Reyna  díxo  al  lugar, 

pues  e^se  tu  nombre  sea  • 


Ca- 
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Caramairc^ia^  se  jamaba v  .     t       r 

y  por/  $ei^  nombfe  ,de  dueña:  ;    <• 

se  Uíinfí  Caramanchel ,    ! 

que  assi  las  cosas  se  truecan. 
GoNzA.No  es  de  mal  humor  el  hombre^ 
Bbrna.  Enseñóme  íaigilnas  letras  ; 

':  tía'  phAte.,  vn-  hopradovIiidaigOt^ 
*:?;/.     .qije;íiIeyÓAett:<aquelk  Iglesia  I 

por  oposición.  Gonza.  ¿Curato^ 
Bbrka.  No.  jraor ,  casado  era; 
GoNZA.^'Qué  llevó?.  Bírna.  Jlz  Sacristuu 
GoKZA.Será  muy  gentil^  prebenda*:     .  .    (^ 
BfiRKA.  Alli ,  .señor  í  me  crié 

con  roscas  y  TiiKigeras  : 

tocaba  cL.  órgano.  Gonza.  {Y  blen^ 
Berka.  No  tocaba,  yo  la  teda, 

sino  los  fudlesiide  atrás.  j 

Gokza.¡ Buena  grada!  Berna*  Era  tan  buena^ 

que  por  esto ,  y  por  dejar 

en  pluribua  las  Ugerás     : 

del  lugar  I  me  (jbaeníaMdtt^  :     í  ./.  ; 
(  . : :  r  y::at  to%'üíe;  vango^  í á  la bgnetral  i 
Gonza.^*  Sentiréis, la  patria  ^ 'Berna.  Mudio# 
GoKZA.¿El  nombre  f  BeriIa*  Segup  im  oienta 

el  del  maypc  dia.dciiiaBou'L  i']y    [* 
OoNZA.;  I^fí9ihéfi  tBtauk^.  <  De  il^omimcarpa* 
GoNZA.SeremQs  amígo8r>graia¡des*:,I     :   > ' 
BfiKNA.  Toca  ;^  Principe  ^'  yjno.temat»        .  /. 

Si  quieri^jV€ncer,refiyia ,  .  :. 
e:.D2ac>iBfet»abéííí>or  Ja^jtiMia   :i>  1  o^\  , 

de;flM«|:-H¿rc^QS,.j[erásTV.olrÍM  ^) 

que  en  dte.flemanas-y  medía,  :  ! 
^m.  X  Fff  me 


410     D.  Gonzalo  oe  Corpoya* 
me  he  comido  qüanto  pan  ^ 
quantos  nabos.»  qtsantas  perasc^  ¡  y 
hay  as  ,  higps  tiene  el  cin^po^ .« 
y  bebido  hasta  las  c^as : 
por  hambre,  los  cogerás. 

GoNzA.No  poca  ventura  fiyera ¿  ... 

Abofa  bien  ^  f  qudl  haj  pn  >  Madrid  ? 

Berna.  Lo  que  siémpiié.  Gohs&aí  .^Cbsss \aue7asf 

Berna.  Tres  mil  tiendas  aiiadídas» 

que  todo  se  ha  Tuelto  tiendas     ... 
como.aduaiKis  de  Oran,.    .  .  í 
y  una  pcocession  eterna        »  í/  ^--^  .f  \^ 
de  coches  yente  y  \YÍnietrtc.    "  '   .  / 

OoNzA.^* Tantos  hay?  Bbrva.  De  mil  maneras; 
':.vaunquQ  ya.  de  puro  mieda  :,.  .     . 

andan  algyDuos  en  venta,'..      ^    .  .#,    .    J 
como  cajasi.de  boticas  .  :  r/>i  ^í:' 
. .    - .  con  rctülo&  'las^  cubkrtas# ,  ,    *  = 

GoNZA.Por  dicha ,  por  alcahuetes. 

los  sacan  a  .la  rerguénsa.    ;  ;    '  ^ 

BfiRNA. Han  hecho  la  m^orxo^a  .;  .  í    ' 

del  mundo.  Goti^A.'  ^De  quá  itt^era^ 

BfiRNA* Han  desterrado  las  calzas,  ^ 

y  porque  la  soldadesca        '^      L  .  ^ 
quede  mas  i  introducida,;     r  1    ^  I^ 
.iqnicreflí  qüe-las .  phaoMs  ^vuclvaa^  ;.>  3^ 
que  es  la^^kí  nías  biairtfii" /w<^./.^  '    \^ 

GoNZA.Bien  hacen,  que<;  tanto  ráUentaac^  r .  a.c; 
las  plumas^i  cornos  las  cajas^    :>  ^-^ 
¿  No  hay  otoa  Jcosia  ít  j^buÍíá^:  liTocseas 
terrible.  G<ma a.  t  Tienes  ^«Mt :  o  í> 
ahorar  i!)ieit|  fsto'seimiedft  n:>   .:  ;> 


para  uempí*-de' ftiá^  gtisto'/  ^  ; 
Vamo»  ía ;  Vet  I*  c(üe  onfenai^  •- 
el  Bastaütito^^ite'Mdsfekt'c  '  -  i 
7  el  d«'OU«»í.  F^>^(í.'r>Biíaga|f Qbtentan 
cdnratíevkl^ifcitdiinjOítd  on  t/xj 
a  la  vista '4e^lBfrU«eláé.-     >    ''^ 


ii.-  "I 


D.JuAN.Yáv'Béniai1b^r^Uz)aiefíle^  '  :  '•        '    C 

damos  principio  ^a^la  g'uefra.  •  j  •     -     - 
Bbrna.  Vive  rites  ^qW'-eátoV  jcoAttSM* i  ' 

después  oud^'VÍ'ifirilfett&za  ^'.O  >  •'  • '  <^I 

deste  ^Iifttré  Olpibtt/v  v  ,;>  o'j7  ;  ./    -.  f£ 
DJuAN.  I  Bsí  Bidé  I  tm  Liíarda'  b^Ha"  '^     '. '  J^ 

{  qué  faaró  «a  Kapotes  ahdfb  ^".:> 

dime »  {-fieutirl-  Ai  •'aüs^^a'^.  ■  r.i 
Bbrna.  <•  Ahora" :ííffiefíiós  JéSs©*  ^  ?    ^ ;  i  ?  .av   ifl 
D.JüAN.¿Qu¿  ^^ieres  ,  "*fíiO'  ñie  dfejMi' '  >  <  -.  '1 

aquello*' dulces  áffiíorés,'^,''  ;'  './••. 

c^&  faaita  el'  áltna  me  penetran-?  '     I  ■ 
BfitCK»;aed  por  <ufvid*7  si'qüfetósl,  " -: 

de  tales  •  ■Cíwas  ^i^gQéiiía» !   o  -  > 

pué»  es-mejbf  «^  'tu  ágfáitte^',  .    '  -'  '^'^r 

y  su  mal  termiivo  sientas.        .    .  .^       ii 
D JuAN.Mira  ,fBe»aabé ,  él  ¿mor  ,. 

por  de8caib<alr-ct6'i^iléi-|>e{iasv-  /  { 

suele  disculpar  agravios, 

aunque  verdaderos  sean . 

No  es  amor  algún  villano  $ 

la  antigüedad  nie  discreta 

en  hacelle  hijo  de  Dioses , 
-.'i^^T.  Fffa  .     pa- 
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Jaques. Tratemos  de  tu  resalo. 

Mada.' Coa  pena"  me -W^  '^   : 

RoB£R.  {  Qué  pena  con  diez  mil  hombres  g 
$1  Don  Gonzalo  Tió  tiene  -         -    ..  . 
tres  mil?  J^oÚBS^^Si^a  buscalle  viene | 
no  es  milagro  que  te  assombrea 
de  su  fortuna  ;y/yaílorv    '     '=    ;  ^  .    -  ^ 
despu^ '  dé  ViÁorhis .  tales  •         ^ 

RoBBR.En  cosas  <taá  desiguiales.  ^ 

no^áog^Jug^r/al  4cfl»r^    '  \-    .    > 

Mada.  Mal  hicjnios  citlsaHr^  :"*  v)' .-    > 
sin  diez  q  doce  asoldados  ^í'^.^.    ; 

Jaques.  Si  aqui  estamos  alojados  9      ' .      ( 
^' qué  mal  nos;  puede  venir?. 
p.par(|tie  apenas;  leg;ua  y.nkdia. .  j 
estará  Miasíek  dd  aqmii  r  t-  '  l  / 

RoBER»^ Llamo  a  los 'huf^p^^s  ^  Ma]>á«  Sí*    ' 

S^tfk  Don^Jumy.  Bernabé é  -. 

DJuAN.Si  mi  m^t  no.sé  remedia,  -r  i  -^ .        ./ 

po^;  lo  menos  se  entretiene 

^ con. el  militar  ruido.  .     . 

Berna.  Gusaoo  de  seda  h^s  sido,  1 

Mada.  Parece ^que  gente  viene, •.    .  :;  i     .'  :  , 
D.JuAN.Entre  trompetas  y  cajas ,  ^ 
:  lío  ^lieiú  tsmto  el  rigor    .        . 

de  Ips  su?piros  de  apior*/    : 

Berna.  Hacft^le  jcQu^ba^  vec^jai¿ .  j  ..,  ^ 
Jaques.  Viv.e  Dios  q«e  mo .  está  M}os  ?  v^ j 

el  de  Cordwa,  de  aqia.       :      i'^ 
Mada.  ^Pues^scüoi  Españoles.^  Jai¿ws.  Sí^ 


.  J  o  1  WcA  J>  A  í$  g.G  U  M  !>  A  t    /.         4tf5> 

DJüAN.Áqui  mc.D^ii*efí>  ^u^m  ol  -J^ 

que  ba jgf^iüvaodie oaprí»/  c  i ; ^ . íjST  .a :i ;  TA 

BfiRNA.Fües  el.<Í^.rMtájefríica]i^sa>  -  ^ 
ya>$e  dtbede.icpstat  rrwL  i  ^iJl, 
pero  d€í«Éte^íijqttfci(}iu  í.r*:»;q  lJ  ./.y.ujdl 
se  aloja,  eiicsQÍ^a£;^eiitej(o<  jbnoO 

D. JüAN.¿ Qué  .qiáercs  d«it  i ^detetttei ':    - 
huye  tú,  y  déjame  a  mí.  j  ■ 

BfiRNA.  i  Yo  i  iifjé:\Moci^íx  íkjvhjf.  Eistofinteiita» 

BfiRKA^Por  todoKelcalm|50TMaafek'-í  oío'l  ./.vrn  íí 
xni  patria  Casyinaliichdr       .!j  í^irq 
no  he  d^poocrlen^áfiñentffj    '     /  .a:'^' 
bueno  es  ésso  para  ttií»* 
\      |r  pafa  «sta?  fivertcs' manós^,' / 1  I   > 
que  un;cettQ  de  laidü^asíos!^  .J:  ^ 
a  Fulgencía  prometí* 
/  ¿Quién  va? tRoB^R.  Do»  oriadói  sóa 
desta  Flam^ca  Madama* 

DjuAN-íQuién  w>;.y.C($flpioie::Maaiaíi?T  :    jVÍ 

Jaques.  El  Espaik>l.&]]£mron^{  'j  : 

DJvAN.  Digan  quien  sqáí  Bbhka»  S  háTde  ser  r 
despueí ,  picaros »  sea  ahora^ 

MADA.]Hai  Dios!  BBRHA('No;^edbáis|s$ñ0nui^l 
DJuAK.Giiardame.oqifesía'iTU]gBr».  i.  >'  /  Vasil 
BfiRNA.  No  temaisp^gaebok3)Íqi¿elra.  nr^/  .a;^;í¿: 

esta  czdetM^'jjnrtítátorup  ^  o:uugo>. 
Mada*  ]Qu¿  bneooihatiádBoipcAp'^^Yaes^  nial  trato? 
Mada«  ¿Qiyéflf ^is^iBomi.  Ihi  ¿naypcralKillero. 
?'   :  Ma- 


r 


de  lo  mojOfi^  OiWá^ajsiü  lui  i.  ;:¿  :^  cr 

Mapa*  Vuestra  vakiTf'^ oántOítiñx^ :^ '  y.yy 

y  esser  figorme^ demora.      ^    '-  .  ./      í 
{Esto  hacen  k>f  ^caibdtteroi^..»  '->  ¿^ 

Berna*  La  guerra  JM|Eé  df^^ulfou^  o.  i 
Conde  soy'ideiafíareadar  ^  >*'^  ^- 
y  Maaiqu¿sf dé  Ibs  ■  liamer«*  1  S*      /  /  : T 

Mada.  ^'Pues  cómo  Vueseñoria 

.  ijíine.iiá  quhádbi  fmt^QoddB^^:   .... 

Berma.  Porque  imej^árrcfribiiáia^      *  ^    ¡. ..    .  .  ; 
para  cierta  prenda  mía^>  i  -=  i  rr 

Mada.  Vuélvame  sólo  el  retrato^ 
mvcc  que  es  del  Genercl  . 
del  Pal^tbio;:  Bbrha  .  *fO:que  m^ 
sabe  deaku.guiem  el  trato!  / 

Sah.Ihn'JuMcon  la  espada  iutw4^^ 

DJuAN.Mejor jyián.descaiaibrados  i    i  y  .^' 

de  lo  que  yor^pTeáimí.  *       i  ^^   '  ^  .^  . .  /   T. 
Bi»í  A.')  Escóndase- poi^,  ahr'-,  m-  '•  ..j  í-..'  ^  ////,/  -! 

que  van  víntendo  soldados* 
Mada.  Yo  me  voy, Español  fiero ^ 

•  qbc.^ aigad .  dia'.  me^^darís     .  ^^  v\  ::\\\ .  h. 

mi  retrato.  .  Vass 

BBRB^jCv'"^JV  ddtrde  vis  UMn- ^  t  ií  ^ Ct   itlí" . /.a  •  "'í 
DJvAW^A  buscarte  i  mafadero.     : :     í  í^     ./ 
Bbrna.  ApenaarJos^dosTHet^QSí::   1-:  o'-^i  .aa>,  U 

seguiste ,  quaodai^n(erdi^|jB:>  £ie^ 

.«  .  !'siá  4(jue.xle  lúí  .ke]iañt«ri|uei3f^9*  .//j/Ll 


mil  cuchilladas  aqui^ 

y  la  lúuger  me  quitaron , 

y  a  esse  bosque  la  Ueraron*  ^ 

D, Juan  .Dierasme  voces  ,a .  mí . 

Berna.  Yo  me  huelgo,  que  eres  tierna » 
y  esta  muger  Lutherana, 
que  suele,  aun  con  ser  Christianat 
llevar  un  .hombre  al  íafiemo« 

D. JuAK  Jla  .de  casa  • . 

Sale    JBulfin  villano   armado  ¿raclqsamenfe  f  f 
Sabina  villana. 

BuLPiN.^'Quién  va  allá? 

D.JuAN.Un  Espaiwl.  Botpnr.  Esso  sí* 

^Dópjdfi,  señor,  por  aquí 

el  seiíor  Gonzalo  está? 

qui  li  disíamos  v-er» 

qui  este;  Masíelt  no  ha  d^do 

casar,   barbechi^  ganado ^ 

carro,. bestia,  nimuger. 
Sabina. Sí  haveis  de  alojar  aquí, 

mucha  merced  nos  haréis  ^  > 

que  del  nos  defenderéis. 
D.JuAN.^Aqui  llegan?  Sabina.  Señor  sí^ 

y  roban  quantas  aldeas 

por  este  contorno  están . 
D.JuAN.^-Qué  hay,  qué  cenar?  Bulp.  Vin  y  pan  ^ 
BfRNA.  Ño  son  las  villanas  feas 

por  este  país  de  Enao, 

si  se  acuesta  el  villanchón, 
'.  vive  Dios  f  que.  es.  ocasioin 
i.Tom.  X.  Ggg  pa- 
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para  ua  poco  de  sarao* 
D.JuAN.¿Solo  tenéis  pan  y  vino^ 
BüLPiN.  Vitela  y  buturo  hayrá«. 
BfiRNA.  O  santa  España  ^  en  que  esti 

rodando  siempre  ^1  tozino# 
BuLPiK.  Entre  bu  por  lo  meison^ 
p.JüAN^Vamos.  BERNA^Oye^  Sabina..  Díte  bu. 
Bbrna.  Esta  noche  voy  xon  tu« 
Sabina*  NaAi.  Berna.  iQaél  Sabina.  Nici  físton* 
Vansc  todos. 

Satén  Lis  arda  de   homhre  muy  bizarra  de  sol^ 
dado  y  y  él  Capitán  J^drano  • 

Lis  ARD.  Siempre  en  tu  mucho  i^r 

tuye  aquesta  confianza» 
Capit.  Necia  ha  sido  mi  esperanza^ 

como  efeélo  de  mi  amor: 

a  la  guerra  te  he  traído   . 

a  donde  está  tu  soldado  ^ 

aumentando  mí  cuidado 

con  el  rigor  de  tu  olvido» 

La  palabra  que  te  di 

de  ser  contigo  cortés, 

bella  Lisarda  ^  de^ues 

q  ue  tu  afición  conocí 

por  el  gallardo  Don  Juan, 

hidalgamente  he  cumplido» 
liisARD.Otro  Scipion  has  sido, 

valeroso  Capitán  t 

bien  hayan  hombres  de  guerra, 

que  nadie  cumple  mejor 

la  palabra «  Capít^  Quanto  honor 


la  nobleza  hidalga  ep^arra» 
se. alista  con  el  ^olilAdQ 
4el>a|o.<le  la  vandera 
de  la  verdad  t  que  üp  fueni 
soldado  t  Sí  Tío  ^a  hoQrado* 
:  £i  iiabito;  c;n  <]Mf  has  veaidom 
mas  seguró  me  parece» 
no  para  mi  amor ,  que  crece 
tod9  de  plumas  vestido , 
como  pintan  a  la  F4P33» 
porque  a  sus  alas  has  dado 
plumas ,  7  a  M^^e  u%  soldado: 
Sol,  pues  ^Idado  te  llama  y 
el  tuyo  liallaremtfs  presto, 
f  yo  mi  liiu^e.  Lisard«  No  harás» 
pues  desengañado  estís 
de  mi  pensamiento  honesto» 
que  aunque  ha  sido  liviandad 
de  una  muger  Española» 
en  Napoks  de  hombre  7  sola 
venir  con  tal  libertad» 
pienso  obligar  a  Don  Juan 
con  este  arrepentimiento , 
que  io^  zelos  sentimiento 
mas  que  los : amores  dan; 
Capit*  Essojconpjco  por  mí»  .    - 

y  en  dejan4ote  con  el» 
har^  una  cosa  por  él » 
mal  dixe»  harria  por  tí»  ¡ 

que  es  irme  desesperado, 
donde  el  Tudesco  primero 
honre  en  nú  cuello  su  a^ero» 

Ggg  íi  Li- 
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LisARD.  Ahora  bien^  pues  ha  llegado 
la  noche  y  nuestro  cammo 
a  un  mismo  tiempo  a  esta  aldeay 
descansemos  y  no  sea' 
tan  grande  tu  desatino» 
que  l»en  sé  yo »  que  los  bono^^es 
sentís  menos,  que  decís.  - 

Capit.  Vosotras  sí  que  sentís ,  v. 

y  tenéis  mas  firmes  nombres  # 
Ha  del  casar  • 

Sale  BuJfin. 

BüLPTN.jA  estas  horas? 

CAKtt.  Con  armas,  huésped.  Bci.pnr«  ; Quién  es? 

Capit.  Un  Español ,  ¿no  me  ves^         » 

BuLPiN.  Essas*  manos  vencedoras 

me  dad ,  y  no  os  espantéis^ 

Espaííoles  generosos,  > 

de  -que  estemos  rezdosoSf';         - 

ni  de  la  suerte  que  veis ,    '  ^ 

que  dos  soldados  de  Arnesto^  •; 

y  este  Obispo  endemoniado» 

diez  lugares  han  quemado, 

y  hasta  kslgteslas^  puesto»  »*    •    * 

por  tierra,* y  heclio^ pedá2P0s       ^   «"^  -  ^ 

las  imágenes  sagradas  ^    / 

a  villanas  cuchilladas» 

y  a  íieroj '  arcabuzazos  >        >        t 

y  aunque  ya  los  del  contorno    ' 

valientes  de  dan  pilleres   ' 

hasta  las  proprias  mugerea, 

cu- 
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Qiyp  i^menil  adorno  - 
ttocáfon,  a  laí  espadas   ■  ^ 
tan  iuerte  r^hgánzia  han  liecko^^ 
•que  los  han  roto  y  deshecho 
por  mcukas  emboscadas. 
Entrad  y  descansareis^ 
'  '  ■  -    que  aquí <  hay  otros  alojados. 
Caut;  Eáitra,  Lisardo.  Büli^n.  Criados 

de  lindo  talle  tenéis. 
LisARD.<Parezcoo$  bien^  Bujlfik.  Sí^  alahe 
t       con  esse  brío:  {Bspañol^ 

sois  soldado^GAFit^  Sí ,  y  aun  sol  ^ 
r  •       sino  que  er  sol  que  se  fue..       »  Vanse. 

Salen  el  Bastardo  Masjelt  y  ti  Obispo. 

Bas*ar*^*Qu¿  tiene  el  Espaííol  atrevimiento 
para  seguirme ,  viendo  las  ventajas? 

Obispo.  Tan  cerca  vkneya  en  tu  seguiroientoj 
que  las>  trompetas  se  oyen  y  las  cajas , 
codicia  dbl .  pa^ssado  vencimiento ,  * 
cada  dia  mayor,  sino  la  atajas,  ' 
"le  obliga  desigual  a  acometerte. 

BASTAR.^Siempre  ha[  de  estar  en  su  favor  la  suerte? 

Obispoí Hombre  ^  que  a^  Federico  Palatino,  í< 

.quando  entró  per  las  tierras  de  Lansgraves, 
y  al  Marques  de  Taurlác  ^lió  al  camind » 
y  degolló  la  gente  que  tú  sabes, 
;       de  qiñen  la  infanteria  huyendo  vino^ 
qual  de  Qguila  real  tímidas  aves,-  f 

pues  con  valor  tan  raro  y  peregrino 
mataron  por  los  bosques  los  villanos:. 

quien 


482       D.    GOMZALO     DB    CoRDOYA* 

quien  a  mí  hermailo  el  Duque  y  que  ttém 

setenta  y  xb  cornetas,  valerosas^ 

y.  dé  la  mas  lucida  iofameriáy 

que  siguieron  esquadras  belicQSJiSt 

y  también  de  gentil  caballería  t 

pues  fue  de  1»  nacjbnes  mas  faíttosas^ 

seis  t^&nientos^  quandb  at  fmrtc  lado 

Dastrl,  Deburg  ^  hallaba^  aquartelado  ^ 

en  las  riberas  del  corriente  Meno, 

acometió  gallardo  las  trincheras, 

y  ganando  el  redu^  der  agua  lleno , 

retiio  batallones  y  vandefdSt 

donde. en  el  agua  y.  en  el  hondo  cieno 

poblaron  degollados  sus  riberas 

tantos  soldados  nuestros  9 .  qué  sus  pezes 

bebieron  sangre  y  aun  caliente  a  veces: 

^que  te  espanta  qué  tenga  atrevimiento 

de  acometernos  con  dos  mil  caballos? 

BiSTAiuQue  envié  a  Espaiia  las  vanderas  siento^ 
,       mas  esta  vez  yo  pienso  castigaUos» 
quemad  essos  casares ,  dad  al  viento 
las  vidas  destos  barbaros  Vasallos 
de  Phelipe  Espa^oL  Obis.  Ya  con  manojos 
de  fuego  son  cenizas  y  despojos. 

BASTAjuPaguennos  los  villanos  la  nlataoza  . 
qué  faan  hecho  en  nuestra  geote  • 

Jientro.  Fuego  ^  fií^o^ 

BASTAR.Me]or  es^  qtte  de  saojgre  la  veng^anza, 

Dcnfiro.  Que  se  quema  el  casar ,  remedid  luego. 

Bastar«Ye  los  villanos  andan  alterados^ 

•    iassi  me  vengaré  de  Jius  soldados^  Vansc. 

Dmtro.  Del  cielo  os  venga  ^  hxíantest  d.  castigo, 

JLu- 
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LuchcrancS)  Apostatas,  cobanies. 

Sa¡€  el  Capitán  Medrana  medio  desnudo  y  y  con 
.    ^  .     la  espada  desnuda. 

Capit*  Aunque  me  han  de  matar ,  las  tropas  sigo; 
tu,  Lisardo,  kvantate,  no  tardfs, 
I  a  qwé  temeridad  el  pecho  obligo! 
El  niego  crece ,  mira  que  no  aguardes, 
que  luego  Volveré ,  si  tengo  vida , 
en  tu  defensa  y  por  mi  honor  perdida* 

Sale  Bernabé  con  Saima  villana  en  /asr  Brazos  • 

Berna*  Ven  ,  Sabina ,  por  aquí. 
Sabina. Muestra,  Español,  tu  blasón* 
Bbrna.  ^No  dices  niti  iistont 
Sabina. Ya  digo,  que  sí.  Berna.  Esso  si. 
Vasc  con  ella  en  los  brazos. 

SaJe  Don  Juan  con  las  arda  en  los  brazos. 

LisARP.Si  darme  vida  deseas, 

al  nuevo  Achiles  prefieres « 
D.JuANT.No  sé, mancebo,  quien  crtSf 

mas  bas(a  que  Español  seas.^ 
LisArd.Y  ni ,  Castellano  Eneas, 

pues  del  fuego  hujendo  rayz    ^ 

¡qué  es  esto  que  viendo  estoj! 
D.JuAN.¡Qué  es  lo  que  mis  ojos  ven! 

i  es  Lisarda^  L  isaiu>«  Sí^  nü  bien: 
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¿es  Don  Juan^  DJuam.  Mi  malayo  soy. 
IjsARD.En  fía  tu  havias  de  ser 

el  que  la  vida  me  diesse; 
D. Juan. Ya  me  pesa.  Lisard.  No  te  pese, 

que  yo  la  sabré  perder. 
DJüAN.Pero  basta  ser  muger  '    . 

para  haverte  defendido » 

aunque  me  hayas  ofendido» 

qual  se  suelen  ayudar » 

quando  se  iren  maltratar, 

los  amigos  que  lian  reñido  ^ 

^Possible  es  que  a  verte  llego ^ 

cruel  Lisarda,  en  tal  parte  f 

{Utas  dondef  pudiera  hallarte 

mejor ,  que  en  el  mismo  fuego? 

{estoy  soñando^  estoy  ciego? 

{tú  en  Flandes?  ^-tú  aqui -soldado? 

{tú  en  fiíego?  pero  he  pensado ,   . 
. :  que  como  phenix  ts  ap^ra 

de  trayciones  de  hermosura, 

o  que  en  salamandra  has  dado. 

Con  tu .  pcica  injusta  fe      \ 

en  el  fuego  me  pusiste 

de  los  zelos  que  mediste^ 

y  tal  .mi  fortuna  fue, 

que  del  iiiego  te  saqué 

de  los  Hereges,  bien  digo, 

que  allí  estabas  por  castigo 

de  tu  mudanza  y  rigor, 

pues  contra  la  fe  de  amor 

flie  el  tuyo  herege  conmigo. 
*  )Uai  9  l¿uáBíf  qué  me  cuesus 
'  por 


por  tantos,  varios !  caminos 
de  amorosos  desatinos 
y.  congojas  descompuestas  !      ^ 
Di  9  i  qpé  mudanzas  son  estas  t,.  > 
¿  qué  lo^s  transformaciones  í 
¡qué  armas  y  plumas  ie  pones  ¿ 
y  todas  bíen.escusadas^ 
pues  son  tus  .ojos  espadas  ^  »- 
y  son  plumas  .tus  faxones  i 
^Ddnde  «yas  entre  soldados  . 
por  los  Fh^mencos  países , 
contra  las  rosas  y  Ibes 
destoa  hoaJbKs  desdichados  ^ 
ya  de  nuestra .  I^l^sia  echados    . 
que  esperan  .nuestros  castigos  ^  : 
mas  vas  ,  contra  tus  v  amigos  y 
vuclre.,  y  mira  que  error  fue, 
que  los  que  no  tienoi  fé^ 
no  puedep .  ser  enemigos  ;      . 
LiSAitP. Ya  sabi^  yo ,  mi  bien , 

que  me  haviair  d&  tratar 
tan  mal »  pues  vengo  a  buscar 
con  mi  9miw  tanto  desden  > 
que  sati^accíon  te  de^  ' 
xsmjoyáfy.sesixscmmiof 
donde  ^.el  haverte  buscado, 
es  mayor .  Sjatiifaccion  ^       . 
porque  es  ia  mayor  acción 
de  un  sentido  enamorado  ^  . 
Nuestrjia  lagrimas ,  Don  Juan.,  \ 
de  su  crédito  han  faltado , 
pueSiya  decis  que  han  quebradp^ 
^iJhmo  X.  Hhh  y 
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y  que  sin  valor  estaa^ 
pues  crédito  nos  les  dan, 
tanto  que  en  casoa  de  amores  i 
en  firmezas  y  en  favores» 
en  pesares  y  en  píaceres, 
los  ojos  de  las  mugeres 
hacen  pteyto  de  acreedores  • 
Finalmente  sin  llorar 
te  digo,  dulce  bien  mió» 
que  mi  projpria  desvarío  , 

me  pudiera  accedkar,  • 

porque  venirte  a.  buscar, 
no  pude  sin  grande  amor: 
si  me  le  tienes^  señor  9 
mira  que  no  te  ofendí  t 
y  estoy  por  llorar  aquí , 
que  es  proprio  cftSto  de  amor  • 
Una  VUlana  criada 
fue,  sin  entenderlo  yo^ 
la  Circe  que  me  engaño, 
de  su  interés,  obligada  t 
deja  ya  la  vista  ayrada  f. 
y  muévate  a  compasáoa 
mi  llanto  y  satisfaccioa,.  * 

que  donde  no.  hay  casamiento, 
un  grande  arrepemisiíento 
bien  puede  alcanzar  perdón. 
D.JtrAK«.Locafiiera,  si  creyera 

lo  que  me  dices  ahora  ,- 
y  tCa  no  lo  creer  ,  señora  ^ 
pienso  que  mas  loco  fuera  t 
.  ihai ,  Lisarda  t  quien  pudiera 

.*         ere- 
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creerte,  y. no  te  «eerj 

pero  no  pudiendo  hacer., 

que'te  crea ,  sin  creerte » 

aborrecerte  j  quererte 

havrá  por  feerza  de  ser  • 

De  mimara  que  no  creo^ 

j  creo  de  tu  hermosura 

obligado  9  que  procura 

satisfacer  mí  deseo 

al  gusto  con  que  te  veo  • 

Dame  los  brazos^  7  piensa 

que  no,  pér<lono  la  ofbnsa  ^ 

sino  que  llego  a  abrazarte 
.  por  mí  amor  f  que  fiíe  la  parte 

donde  no  tUve  defensa. 
LisARixCozno  tá  me  des  los  ^brazos , 

sea  t  o  .no  sea  razón  • 
D.JuAN.Pue$to  que  traydores  son, 

ya  me  atre^^o  a  sus  abrazos* 
LisARD.Ya  !te  han  cogido  ^us  >laízos>  i 

para  que  perdón  me  desi; 

no  te'i  wrepient»  dcbpuos  •        ^  ,      ^   í 
DvJuÍN.Com6  .en  disculpa  confirmes, 

que  es  imjpossible  ser  firmes 
^  -  »     tra^end^^corcho  en  ios  pies': '   '  * 

pe^o  pues  :som^  amigi^sV    '  » '  ^ 

y  no  haviendo  casamiento, 

como  dices  ;^  ñiera  intekto 

cruel  qued^^  eaemlg^, :  1-  < 

no  hd^éid^^  aqui  m^  is^stigo^    > 

que  U» '  doa  ?'^  cWíí  quién ,  seíbriiV 

veniste  a  Fkndes  ahora  í 
^    -  í  Hhh2  Li- 
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LiSARP.Con  el  Capkaa  Medrano,  :> 

hidalgo  ,taa  cortesano  >  .      '         r 
que  me  OiCompaña  y,  me:  adonis  » 

D.JuAN.Maldítos  sean  los  brazo&9  \ 

áspid  cruel,  que  te  dí,v  «  !  i  i 
¡no  huvijera  un  TiUa&o  a<|ii¡  j1 
que  los  hidesa  pedasK>sl^  .  .  r 
Rompa  la  amistad  los  lazos  9  > 
las  palabras  y  la  fé, 
pues  que  toda  traycion  iuey  ¡-^ 
pues  <|ue  a  despertar  su  otridúrü 
con  sus  zelos  faá&vemdo^  •  -^  .) 
para  que  yo  se  los  dé- 

LisARD.Oye  i  escucha.  Juan.  iJ  Qué  be  oír  ? 
di ,  veneno  en  t^so  ite  ono  •'      ' j 

LisARD.Mi|;a,  Ddn  Juaix,  que  te  admí^wT .      ! 

D.  Juan.  Ya  es  tarde  para  fiiagir  • 

LisARD.Yo  te  tengo  de  seguir  ..  .7 

D.Juan.  Serán  láñanos  tus  jrezdos^      * 

LisARD.^Tu  pi«.  caballero  ^^bal'cifilQs!   .   ::-.  .! 

D.Juan.  Tú  mereces- mi  rig<wr*^  .  |  t::  ; 

Lisa  RD.¿  Como /olvíd*  tanto  amw?:,»  o  : 

D.JuAN.Prfgui>tátelo  a  ínis»W.    ^  >  í  Vi^ki^ 

GoNzA.Despuei&  de  escitbir'  a  Bsgwiiar  >> 
todo  el  t^sfiado  su$e4K»v» ' ;  >  (  i/d 
coi>  el  l^Wjpws'i^tb  Abadeik:^  on 
^isé  delréegundQ  enceeitwi  .  j 
hacer  nueva  lekdqa/  *  * ;  *  '/ 
^íí  ^.iíi.'i  Fran- 


Frakc.  <*Fue  suciodi^jo  ipéf  fxíensóí  /> 
GoNZA.En  la  prÍB|i«r«í.«acrH3Í  tipi  <i  hb 
cómo.'QCikpaaos  «1  puáKoriro    mo 
las  esqi^adnw  ^der  BÓvi^k 
y  los  ]^9p«ñole»  «uést»» . !  . 
por  las  espadase  do. uftituisque^i 
desde  dkiCKi^  aviso -túc^o^  :       ..> 
qiie  viep¿  puesto  te  jb^taila  , 
el  en^inigo'sobervioi 
cómo  Iv^cO'W  <^rtsel^.:>i.       '     • 
cómo  la  eedboscada  lsq3b(^  '  '.   /   ■^■.-j.s.'l 
y  planto  i«;  artiUleríaV'  .  ■    - .    >  ■. 
que  httff^  grlao  dañó  en  otloS'^  .  r  .-  ^  .<    ) 
cómo  al  mt  se.setÍFaeon ,        .    > 
y  ^nt©  a,  Am^ttoy^  hkkaKdi'yd 
alto ,  tomaftdq  li».  futíaiwr  onoj 
de  unos  earreÍo9«s;  a\iáYasi¿¡!¡l  .  i 
atravesaiidói  l>arFetaft.'-    i   ->        » 
cfia.|»}i1ta9  de;pícas«  jftfl^o».    > 
cargados  ^;!ilglifi«i:tjé90},, -lOu-.^-. 
que  a  míwi^i'4e^ p«diíwok  -.>  ¡vi*'  .as  ;or) 
grue^$Ii:ad1^4^.'é??d«d9S»/  üoi 
dispatgbííaTp^rgefcjyiwt^í .:  /f .!  :> 

cómo^í{ó'tUí''b«taU9»esí:.T:  •  C' •  .    ' 
en<  M:fl»>co>'^gigu»8tP»t^   t  -    o 

de  Infajtwírtv  ^*2-:fl^^  íodiW^  ■.  'í ./a"  .  D 
seria  e\  <IW^AI¡6  i\SSk¥t.sA  i,r.i'  "{ 
depaceilo-.doge  milhotííbcís^  > 
jKinioido  ú,  ■  U<if>  X  4eH<k»  '¿  r  •  -> 
«u  ÍHCSl^ioíláí^ltemínL.h  ori  ¿ort 
CÓm%e^lí«J^  «m»MÍ^  t.Ks  viO  .-v/.;:1 
de  pekartsu  dfiíí; éwcifiP^r  vL../,.) 
im  '     «Kíu 


45<>      D.jOa-NTAX0  di  Cordova^ 
exetcttos  ^i'jti  (priagtoo  ^  . 

del  Duque  de  Branmp^  j     '        .  ^ 
que  espetsafaeraiós  coa  elbst 
al  fía  todas  quantas  «>sas, 
noble  Bar<tfi,i«Doedier0p9 
basca  dalles  laplbatalla ;,  ;  r  - 

ocupando  itttAiidos:  pliegisb 
la  gente  qaerdegoliafmoli  t    '       ^ 
las  vanderas  i  que  perdieron  ^' 
que  algunas  *delk^  «nvio^l  ^ 

Franc.  y  del  fSegundo  sucesio^  i  í  ^  -  :j 
¿qué escribe tVueséftwii?  '  n  '  j  v 

GoNZA.Todos  losr^aliéntes  hechos 
que  hicieron  en  M  servicio* 
EspaftoicS' 7  Fltói«itf06,í  -^     :  ; 
como  (jpitdó  degotl&da  ^     \ 
h  infiíMtia^í  entre  fuego 
y  agua  la  margen  d!el  rio. 

Barón.  Bien'  pudierais  vjuestros  hechos  t 
señor,  ftiii!ibieiiescfibitf\     ' 

GoT!izA.Mc]or  Laúátísy^'Gúié^^  r.    .?. 

los  vwkrbsiBaroníde  Tiffii  ] 
celebrarátiívtfestiíosivtíréós^^  /^^ 

Franc  ¿  Quieren  vuestras  Señoría»,  *  - 
que  me^  poí^^  de  por  medié  ^^  ^ 

GoNZA.Bien  di¿ev  per  s*  víttmár^^^  n-  /i 
pudiera  hacfínos  eití^íltí^  /  j  ''•^-'t 
que  Den  FValídsco  de'  Ibatva  > 
con  su  <vakro¿o  tercio*-  -  i  ^ 
nos  ha  dado*^bs  vi^^i^áii.»  1  *J¿ 

Franc.  Que  está  (íbttid»  <»^«odfi«$sé>  *^^ 
oyendo  vtteátrtf  akbafíza'í  «  '^ 
^'    -  mi 


mi  coftó  Éfteredmíento .  *  ^  -   -  '^ 
GoNZA.  Ahora  hietttpará  decir 

quantó  en  d  alma  deseo  ^ 
quanto^busco,  qifóñtKi  ^^9^       { 
qi&üta  ariímpv  qiia]«M>^ÍQteiito^  ¡ 
es  el  llegar  a^Us  ttaüof  v       .     ^ 
coa  este  Masfelt  sobefvio\ 
y  este  fiera  intrusa  Obispo 
Cristan  de  Ol^d  y  'por(]^e  piemo 
(•con  ,el  aviida  de  Dioá^)  * 

ponerles*  abora  este'  fretió«.  '^siSl 

Corren  con  felicidad 
las  cosas  del  nuevo  ReyíKx 
de  Philípo,  íque  eft  Milán  -  ^^ 

celebra  Italia  el  gabierno 
del  Duque  de  Fctia  ^  ea  quieií 
tantas^  partes  concurrieron  9. 
quantas.  a  un  Gobernador 
¡lustre  dam  nombre  ^erna  ^    '  '  j 
Y^n^l  Afc¡cafícn?la  plaaá     .>        ;  - 
^  ^  de  Oran  tan  temida  vemos 

al  Cárdenas  generoso^ 
,  los  barbaro&zoptimlendOf 
que  le  tiemblan  doide  Timev  '  ^ 
^    a  Taruchukte  y  Marroecbsv         ¡ 
.El^  Principé  de  la  mar-, 
el  heroycó  PhUiberto^ 
cumple  bieala  oblig^ton 
'  .  de  ser  de  Philipo  .niecoi  !.     .;> 
y  eK  Marques ;  d©  Santa  Cnu: 
f'-  >assofflbra  el  Asia  corriendo 
con  sus  gáleras^  la  costa , 
-  con 
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con  su  famaí  tiecfit/.yr^iela^  ,  :.  r 
Dicese  que  vieg^  «I  4e  Alv* 
a  Napqles  iCon  que  Jtengo 
por  i^iertü  U  laftfii^  dichaf,  , 

A  este  p^A^^  ¡»  4t»aíí^      t  . 
de  suei;teVqw.  #i.  jtontrnój  ^   ; 
este  ftíía<^  ít  Eederka, 

las  arm;(aí<Jel  B^y  d^  .Esp^tUr 
Barón.  Seaot .  «ocfio^  en  el  4elQ> :  /  / 

que  hemos  (k  Veücer  cambien  j^  * 

y  logwrse  tnis  deseas»    . 
Franc*  AlguojiBlbdrqto  «umi»v^  . .  i   .  . 

GoNZA.^*]&ei  qué  se  alteran  los  tercios  í . 
Barón.  Yo  pie;nso,  que  los  soldado»  .; 

deben  de  baver.  descubierto  .      . 

el  campo  del  eiiiraugo  ^  ;;  - 
FRANc.Que  Icnhas.d^  al^aéstaí:  4sper^.. ' 

Sale  Dofí  Juan  Rarntlrez  y  BcrnÁhL 

DJuAN.  Víniepdo ,  .6eftecaki..yaletosQÍ  ^ 
Silv»:.^lo^aQdo. .su: lucida  gente  .. 
por  estos^bos^ifeis  dejalaibos.S'cwdoso^i 
aldeas  d^  .contorno  de'suiñent^, 
los  exercitps  llegan  poderosos 
del  Bastardo  Masfélt^  j  d  insolente 
Olstad  fecoz:,  cu)ios  ^soldadas  iiiego 
a  se»  casas  y  xampos  ponen! vfu^o: 
la  esiira  noche  transéocmada  ee  dían 
fugitivas  ias  sonibras  de  las  ramas , 
'    >  ^  el 
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el  ayre  ya  mostraba  que  encendía 
casas,  barbechos,    arboles  y  ramas: 
medio  abrasado  sale  el  que  dormiar. 
Volando  el  alquitrán  mesas  y  camas , 
sonando  cuerpos  en  arroyos  de  agua , 
qual  suele  el  hierro  al  lado  de  la  fragua. 
Alli  se  arrojan  uaos^  y  otros:  miran 
por  donde  huyendo  van  los  Lutheranos, 
que  con  los  escarmientos  se  retiran 
del  passado  esquadrón  de  los  villanos , 
a  discurrir  por  la  campaña  aspiran» 
sin  llegar  con  las  armas  a  las  manos, 
que  yo  he  visto  el  exercito  y  la  salva, 
a  cuyas  cajas  hoy  despierta  el  Alva. 
GoKzA.  Llegada  es  la  ocasión,  o  yo  me  engaño ^ 
en  que  se  ha  de  lograr  nuestro  4eseo , 
y  que   el  Herege  ha  de  pagar  el   daík> 
que  en  la  campatía  y  su   contorno  veo: 
.   ya  por  nuestro  pais,  como  el  estraño, 
passa  el  Bastardo,  y  el  Obispo  Atheo, 
glorioso  de  hacer  mal ,  no  viélorioso , 
como  toro,  que  al  campó  huye  del  coso. 
No  suele  nave  de  la  fuerte  amarra 
agitada  del  viento  estar    inquieta , 
como  esta*  nuestra  gente ,  que  bizarra 
se  está  ihoviendo  al  son  de  la  trompeta. 
O  Barón  valeroso,  o    fuerte  Ibarra, 
ahora  es  tiempo,  ahora,  que  acometa 
nuestro  exercito    un  hecho  relevante, 
que  eQ  gloria  de  la  Iglesia  España  cante. 
íQuánto  erarán  de  aqui?   Dr  Jcan.  De 
aqui  a  3erarte ,, 
Tom.X.  lii  <[ue 
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que  no  estarán  tres  leguas  de  Bruselas. 
GoNZik.Pues  marche  nuestra  gente  al  son  de  Marte, 

que  aquesta  vez  no  le  valdrán*  cautelas. 
Barón.  Yo,  gran  señor,  me  atrevo  a  assegurarte 

la  ví¿):oria  en  el  nombre  con  que  vuelas. 
F&ANC.  Parte,  gran  General  Gon.  En  Dios  espero 

lendr  a  España  este  gigante  fiero. 

i 

Vanse  todos ,  y  quedan  Don  Jtíon  y  Bernabé 
^  solos. 

D Juan. Ya  se  ha  llegado  ocasión  t 

en  que  probemos  las  armas , 

que  truximos  de  la  Corte. 
^EENA.Tú  verás  como  te  llaman 

el  Achiles  de  Madrid  t 

y  a  mí  por  dos  mil  hazañas 

Heólíor  de  Caramanchel. 
DJuAN.Quando  a  un  hombre  no  obligara 
^  su  proprio  honor,  Bernabé» 

solo  el  exemplo  bastara 

deste  valiente  mancebo , 

honor  y  gloria  de  España: 

I  qué  bien  entiende  la  guerra  y 

qué  cuidadoso  que  anda 

a  todo  quanto  se  ofrece! 
.        ¡con  qué  amor,  con  qué  palabras 

con  qué  dulces  cortesías 

al  mas  vil  soldado  trata ! 

¡  como  los  socorre  a  todos  ^ 
;    .         viste ,  ayuda ,  parte  ,  gasta 

quanto  tiene  ,^  quanto  pide> 
c   ^  quan*- 
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quanto  gana  9  quanto  alcanza  t 
es  hip  al  fin  de  la  guerra» 
pues  pienso  que  con  la  espada 
nació  en  ella.  Berna»  ¡Qué  bien  dices! 
essa  sí  que  es  la  riqueza 
de  los  hombres  principales , 
y  no....  D.  Juan*  Majadero »  calla/ 
que  qualquiera  hará  lo  nusmo » 
y  mas:  sí  el  Re/  se  lo  manda* 
¿Pero  cómo  no  celebras 
la  necedad  de  Lisarda  ^     . 

Bbrna.  i  Que  en  fin  la  viste  ?  D  Juan.  ^  Pues  no  ? 

Berna.  Yo  he  pensado  que  soñabas. 

D.JüAN,^CQmo  sofiari*,oygo  voces 
entre  las  confusas  llamas, 
y  llego  a  sacar  en  brazos 
un  mozo  que  se  quejaba , 
llevóle  hasta  el  campo  en  ellos  ^ 
y  en  mirándonos  las  caras  y 
él  halla  a  Don  Juan  Ramírez» 
y  yOf  Bernabé  9  a  Lisarda; 
Hice  con  dila  amistad 
obligado  de  sus  ansias » 
y  en  sabiendo  que  venia 
con  el  que  mis  zelos  causa» 
no  huye  del  áspid  fiero 
el  labrador^  que  buscaba 
el  indo  del  rujrsenor 
entre  las  hojas  y  ramas, 
como  yo  pos  ma^  que  intanflsK 
con  lagrimas  y  palabras. 

BfiRNA.  Mejotr  lé  fue  a  ti,  que  a  míp 

lii  2  pues 
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pues  buscando  la  villana» 
mientras  a  nuestros  caballos  * 
el  huésped  daba  cerada» 
a  la  silla  de  los  brazos 
siento  el  gergon  j  la  paja^ 
como  si  yo  fiiera  Herege> 
cercarme  todo  de  llamas. 
Sacóla  en  brazos ,  y  voy 
a. un  arroyo ',   en  ci^a  plata  ^ 
como  dicen  los  Poetas» 
la  dejo.,  y  vuelvo  con  ansias 
de  hallarte.  D.  Juan,  i  Y  qué  daño  es  esse? 

B£&NA«  ^No  es  daño»  si  la  villana 

me  anduvo  en  las  J&ltriqueras» 
quando  en  brazos  le  llevaba » 

(Tocan  cajas.) 
y  al  fin  me  saco  la  bolsa  ^ 
vive  Dios  que  si    la  hallara  ^ 
que  havia  de  volver  al  fuego. 

D.JuAN« Vamos,  que  tocan  y  mardban» 

Berna.  Ya  marcharé  mas  ligero. 

DJ[uAN.|Como^   Berna»  Que  no  llevo  l>lanca« 

Vans€y  y  salen  el  Bastardo  \  JUadama  Laurea' 
tayJRoberto  y  Jaques  criados^ 

BastabJBu  mucho  estimo ,  Madama » 

la  fineza.  Mata.  En  tamo  amor 
mas  obligación,  señor »  !      . 
que;  no  hneza  se  llama . 
Los  trabajos  que  he  passado- 
buscándoos  enu:e  enemigas ». 

de 
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de  que  son  buenos  testigos 

los  que  me  han  acompañado  ^ 

me  podéis  agradecen 
Jaques. Buenas  heridas  nos  cuesta^ 

de  un  Espaik)!  vuestra  fiesta^ 
Hastar.  Español  havia  de  ser. 
Ro3£R.  Y  aun  demonio  pareda^ 

porque  a  puras  cuchilladas^     . 

martillo  en  nuestras  espadas 

como  sobre  yunque  hack:    . 

vive  Dios  que  era  gallardo. 
BASTAR.Ya   prepto  lo  pagarán, 

y  entonces  quien  es  verán  ^ 

el  qu^  ellos  llaman  Bastardo»  . 
Mapa.  Dicen  ,  que  a  grandes  jornadas 

viene  eñ  vuestro  seguimiento.. 
Bastar.Quc  digan  que  huyo  siento. 

con  armas  aventajadas*. 

Acerqúense  los  Papistas^ 

que  yo  los  casngaré. 
Mada.  Su  dicha  la  causa  fue, 

difícil  geitte  conquistas  : 

mas  pues  has  de  pelear 

con  este  fuerte  mancebo  ^ 

perdóname  que  le  debo^ 

aunque  enemigo ,  alabar , 

que  pues  tú  le  has  de  vencer^ 

quanto  le  hiciere  mayoi^ 

será,  mayor  tu  valor. 

Vot  mí ,  Masfelt,  has  de  hacer 

tres  cosas.  Bastar.  >Zelos  me  has  dado« 
Mada.  Las  damas,  de  nuestra  tierra  * 

afi- 
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aficíonanse  en  la  guerra 
del  brazo  >  y  no  del  soldado. 
Ya  sabes  como  salimos 
en  carrozas  a  campaña  9 
y  mas  quando  contra  España 
a  veros  vencer  venimos, 
que  si  alia  guerras  tuvieran 
las  mugeres  Españolas, 
no  fueran  en  Flandes  solas 
las  que  a  ver  los  campos  fueraiif 

Bastar.  Si  pelea  con  tus  zelos 

el  Español  Don  Gonzalo , 
competir  con  quien  no  igualo 
fueran  muy  necios  desvelos^ 
yo  me  rindo  desde  aquí 
a  sus  armas  valerosas  : 
pero  dime ,  i  qué  tres  cosas 
me  mandas  hacer. por  tí? 

Mada.  Sea  por  a^segurartc 
su  cabeza  la  primera , 
que  no  sé  de  otra  manera 
mas  satisfacción  que  darte : 
que  quando  tantos  de  velos 
no  te  diera  su  porfía, 
ya  la  muerte  merecía 
por  haverte  dado  zelos* 
La  segunda  que  te  pido 
es  traherme  desta  hazaña 
el  guión  del  Rey  de  España , 
que  tanto  os  ha  perseguido: 
que  aunque  le  parezca  injusto 
mi  desieo,  pienso  hacer 

tro- 
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tropheos  de  una  muger 

su  estandarte  siempre  augusto. 

Es  la  tercera  cobrarme 

un  retrato  suyo,  un  sol, 

que  un  caballero  Español 

pudo  por  muger  quitarme. 
ÍBastar.  De  las  tres  que  me  has  pedido» 

la  que  mas  pena  jne  ha  dado 

es  la  tercera.  Mada^  Y  yo  he  estado 

por  él   perdido  el  sentido  . 

{En  muertos  o  prisioneros 

no  puede  ser  que  no  esté? 
BASTAR.Dime  el  nombre.  Mad a.  Bernabé, 

que  es  Marqués  de  los  harneros» 

y  Conde  de  la  cevada. 
BASTAR.<*Qué  CasaÜ  Mada.  Lacaya  díxo. 
Batar*  Haré  del  bastón  que. rijo 

a  su  infame  pecho  espada , 

que  es  justo  que  sea  de  palo: 

yo  mismo    le  mataré , 

y  te  doy  palabra  y  fé 

de  trahcr  de  Don  Gonzalo 

la  cabeza  por  tropheo 
( Tocan  cajas.') 

y  el  guión  del  Rey  de  España. 
Jaques.  Rumor  hay    en  la  campaña.    . 
BASXAR.Saber  la  causa  deseo . 

Sale  el  Obispa. 

Obispo.  Prosiguiendo  su  loco  atrevimiento , 
Arnesto  de  Masfelt  ,  viene  furioso 

Don 
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D.  Gonzalo  dé  Cordova ,  que  al  viento 
excede  en  el  veloz  curso  animoso , 
y  no  en  su  gente  ha  puesto  el  pensamiento 
sino  en  iiaver  salido  viftorioso , 
como  si  no  faltasse  vez  ningima 
el  mudable  favor  de  la  fortuna; 
Entre  Gost  y   Xafer  e«á  alojado , 
passará  los  confínes  de  Brabante 
por  el  rio  Mossa^  determinado 
a  que  no  passe  tu  esquadron  delante: 
deja  a  Namur  hacia  el  siniestrq  lado 
con  todo  el  villanagc  circunstante, 
porque  por  Pondelon  en  MeÜ  y  Floro 
se  aloje  el  campo.  Bastar.  La  salida 

ignoro  • 
Venga  está  vez ,  que  por  los  ojos  juro 
de   Madama  Laureta ,  que  ni  solo 
un  hombre  de  la   vida  esté  seguro , 
ni  «1  su  altura  mayor  el  mismo  Apolo : 
aquí  todas  las  fuerzas  aventuro,: 
y  ojalá  fueran  las  de  polo  a  polo 
las  delTurco,  y  del  Persa,  y  quantos  Reyes 
politicos  hoy  dan  al  mundo  leyes. 
¿  Siempre  han  de  ser  dichosos  los  Papistasf 
^empre  nuestras  vanderas  desdichadas, 
honrando  las  naciones  nuestras  listas, 
que  en  toda  Europa  son  itias  estimadas? 
pues  apenas  tendré  sus  armas  vistas    . 
sus  trompetas  y  cajas  escuchadas, 
Cristan  de  Olstad»  quando  acometa  fíero^ 
•  y  probemos  los  dos  el  blanco  azero: 
que  ya  pluguiera  a  Dios  que  en  desafio 

sa- 
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salieramoar  los  dos  >  .Español  bravo , 
CordoTira  conociera  el  valor  mío, 
liien  sabes  tú,  que  con  razón  me  alabo: 
pero  en  la  sangre  de  Masfelt  confío» 
y  en  Madama  también ,  trahelle  esclavo  ^ 
que  basta  que  lo  quieran  sus  deseos  x" 
>  a  mayores  visorias  y  tróphooa. 

Mada.  Yo  deseó  tu  honor V  parte  animoso; 

si  lias  menester  buscaUe,  no  le  esperes* 

Bastar.Tu  verás  a  mis  pies  el  valeroso 

Gordova,  que  tan  bárbaro  refieres» 
'  de  su  buena^  fortuna  estoy:  medroso, 
que  suele  ser  valor  en  las  mugeres . 
Toca  a  marchar;  Mad.  Ayúdentelos  cielos. 

BASTAR.Esta  vidoria  deberé  a  tus  zelos. 

JORNADA    TERCERA. 

Salen  Don  Juan  ,  Lisarda  y  Bernabé.^ 

D.JuAN.Mira  que  te  han  de  matar  ^ . 

c      Lisarda  ,  en  esta  ocasión  • 
Lis ARD. Pues  Don  Juan,  resolución, 

o  quererme,  o  pelear. 
D.JiTAN.¿Una  milgerí  Lisard*  ^Pues  que  quieres? 

^seré  la.  primera  yo?        .  ,  ,  /i 

también  el  cielo  les. dio 

corazón  a  las  mUgeres» . 
D.JüAN.Sí,  mas  no  para  morir  r  í  .  .    .     «     /     : 

como  tú  4^^€¿radas ^     "i  .  ■■  ■  , 
LisARD.  En  riéndose  despreciadas  v.;  - 
:  Tom.  X  Kkk  tam- 
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también  las  cansa  el  vivir « 

Berna*  Un  medio  podéis  tomar  ^ 

ya  que  estoy  yo  de  por  medÍo« 

Ltsakd. Bernabé  9  ya  no  hay  remedio, 
o  querejme^  o  pelear* 

Berna.  ^Fues  es  justo  que  te  arrojes 

a  morir?  Lisarp«  <Qué  te  va  a  ti^ 
si  para  Don  Juan  nací^ 
de  que  muera  no  te  enojes » 

D.JüAN.No  fies  en  tu  hermosura, 

Lisarda ,  assi  Dios  te  guarde, 
que  en  tí  es  gracia  d  ser  cobarde, 
y  ser  valiente  locura. 
No  has  hecho  justo  conceto 
de  gente  de  aquesta  suerte, 
si  piensas  que  han  de  tenerte, 
por  ser  imagen,  respeto, 
pues  que  por  blanco  las  ponen 
de  sus  tiros  y  arcabuzes. 

LisARD.Si  a  mi  bien  no  te  reduces 
no  quiero  que  me  perdonen: 
{qué  mas  muerte  que  morir 
en  tu  desgracia.  D.  Juan«  No  digas 
disparates,  que  me  obligas. 

LisARD. Acabalo  de  decir, 

que  bien  a  tu  parte  t$tzn 
mis  desdichas  inclinadas. 

D Juan. A  darle  mil  cuchilladas, 
Lisarda  ,  a  tu  Capitán « 

Lisa  RD.{  Mío  i  trátame  siquiera 
como  merece  mi  amor, 
que  no^fbe  tan  grande  error. 


que  a  la  mar,  Don  Juan^'  me  fuera 
masf  a  jlorar  aquel  dia 
tu  ausencia  9  que  na  a-  reír» 
sino  es  que  quieres  decir, 
que  en  los  ojos'  la  tenia:  >» 

y  ya  tu  me  perdonaste^ 
conociendo  mi  disculpa^ 
^pues  también  ftiviste  culp^ 
en  que  tola  i  me  dejastd . 
O.JuAN.<*Pues  a  mí  me  culpas^*  ya?         > 
.LisARD.^No  dejando  a  unía  muger 
todo  lo  que  ha  menester» 
qué: presume  el  que  se  va?' 
Berna.  ¡Qué  cortesano  aphorismptr 
DJuAN.Sí,  pero  la  ^sma  noche  '  ^ 
Capitán  »  merienda  y  codic, 
y  que  lo  viesse  yo  mismo. 
LisARD.¿Qué  mayor  se^ridad?' 

que  la  mar  no  er4  aposenta» 
ni  ofende  un  falso  contenta 
a  una  amorosa  verdad , 
y  mas  a  los  que  no  dan« 
DJuAK.¡Qúé  estraiía  bachillería  í 
BfiEKA.  Sufra  »  o  mantenga  i  decki 
aquel  divino  Liñan> 
que  en  igual  ocasión  Meitg^ 
dixo  esto  mismo  á  Pekyoi. 
DJuAN.^*Quá  dko^  señor  lacayo^  <    /  \ 

Berna.  Seor  amo  f  sufra*  ^  o  mantenga  •  > 
D  Juan. Vete  ,  gallina ,  al  bagaje 

allá  con  los  vivanderos. 
B£&NA;£a  tratando  de  dinero»    ^ 

Kkks  sa^ 
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$abe.  todo  a  mal  kaguage : 
por  no  dar  los  hombres  ya» 
buscafi  con  afeites  viles  j 

los  adoraos  mugeriles , 
de  que  el  mundo  lleno  esti: 
{quién  dixera^  que  se  usara 
molde  y  espejo  en  los  hombres  ? 

D  JuAN.Mienteie  t  bestia ,  no  los  nombres^ 
que  en  ser :  políticos  par  a 
essa  gáU  y- esse.asííoy    ,   , 
y  no  cjomo  ant^uam<pCQ  . 
aquella  rustica  gente»         ,  f 

que  hoy/  ea  sus  .  reir«tos  veo : .    > 
dime ,:  qttamos  hoy  $i<4djEKÍo« 
con  las:  V^amltf as  de  Esj^ña   .      .       ^ 
están»  Olí.  esta-  campaña 
^t  valor -y  azero  armados, 
y  dos  batallas/ vencidoi    .  . 
^no.soa  gallardos.^  i^fi&HA.  Coofíesso, 
habloi  solo  del  rexc^s^o^^      ;  . 
de  cabellos  y  vestidos. 

DJuAN.Vete  a.Sayago ,  villano  • 

LisARP.^y  yo  dónde?  D.Juan*  Que  sé.ya^ 
^  tanto  íAmino  passd  - 
un  hombre  $in  uñi  ma&O^ 
no  puedo  desengañar  > 

mis  zelos  con  cu  aficiono       ^      > 

LisARD.Pues  Doii/JuaOi9  resplu]eito.j  / 
o .quererm^f,  o, pelear.      ;    •    . 

D. Jtí AN  .Vete ,  <jue  será,  mejor ,     , 

que  aqui. mueras ,  quq  no  verte  . 
del  Capitao.  Luai^>..  De$«a  jsuecte;. 


ya 
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ya  no  me  tienes  amor. 
D.JüAN.Bien  te  quisiera  engañar, 

pero  es  perdernos  los  dos, 
LisARD.¿  Cierto?  Juan.  Cierto.  Lis.  Pues  a  Dios  ^ 

.  qüe/me  voy  á  pelear.  ^ 

Berna.  ¡Qué  crueldad!  Juan.  Dexala  ir, 

que  este  no  es  dia  de  amores . 
lasARD.^Voyme  en  efefto ,  señores? 
DJuAN.OígD  mil  veces,  que  sí. 
LisAKü.  No  digas  que  ño  te  aviso .  Vase^ 

BtiRNA.^ Hablo  con  el  Rey  Don  Saftcho? 
D.JüAN.Tengo  el  corazón  muy  ancho. 
BfiRHA*  Yo  te  conocí  Narcissp. 

¡Pobre  mugerl  D.Jüam.  No  tratemos^ 

por  si-havemos  de  morir, 

mas  que  de  Dios ,  si  vivir 

en  la  otra  vida  queremos . 
Berna.  ¡O  qué  devoto  que  estas! 
D.JuAN.^* Quién. vé  diez  mil  hombres  juntos^ 

que  el  arma  esperan  por  pumos, 

que  es  lo  que  le  importa  mas^ 
Berna.  ]  Qué  brava  fiesta  ,  señor, 

para  vella  una  mañana 

en  ^ádrid  a  la  ventana 

desde  la  calle  mayor!        \  r 

No  me  pesara  que  fiíeras  ^ 

hoy  en  tu  caballo  al  Prado, 

y  yo  delante  elevado 

en  las  bizarras  tenderas: 

pero  ya*...  Juan.  No  hay  pero  ytt 

sino  con  honra  morir.'   - 
SfiRKA*Fues:ess6^ere  dedr   . 

'  quien 
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quien  hoy  a  tu  lado  está; 
D  Juan. Ya  se  previene  el  quartel, 

Don  Gonzalo  viene  aqui. 
Berna. ^* Sacamos  la  espadad 
D  JuAN.Sí:  Espaiía.  Bbr«  CaramancheK  Vansc. 

Sahn  Don  Gonzalo    de   Corchva ,   Don  Fran^ 

cisco  Ibarra^    d    Barón  de    Tilli  y*   soldados^ 

lino  con  un  pendón  en  la.  una  forte  un  Christo» 

crucificado^  y  en  la  otra  la  Imagen  de  la  Con^ 

cfiPcioN  de  nuestra  Señora. 

pRANcYa^   señor,  no  hay  que  esperallos,. 

pues  a  las  jhanos  se  vienen  •       , 
Barón.  Siguiendo  al  Bastardo  vienen 

sus  infantes  y  caballos , 

haciendo  tal  destruicion 

por  donde  quiera  que  passa^ 

qué  basta:  las  {ñedras  abrasa 

su  pólvora  j  munición « 
GoKZA.Esse  el  inventor  ha  sido 

destos  tratos  y  maldades , 

engañando  las  ciudades  9 

que  descompuesto  ha  vencido , 

y  están  a  su  devoción. 

Aqui  ya  no  hay  que  esperar^ 

sino  ei;i  batalla  ordenar  - 

nuestro  valiente  esquadront 

que  pues  havemos  dormida 

ym  quarto  de  legua  dellos^ 

arrogancia  he  visto  en  ellos, 

con  que  no/aos  haa  temido: 
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y  parece  que  es  razón, 
viéndose  con  gente  tanta, 
que  al  mismo  contrario  espanta 
el  ver  mi  resolución. 
Ya  sale  por  los  cabellos 
del  Alva  mas  presto  el  sol 
a  ver  el  campo  Español , 
y  a  dar  mayor  lustre  en  ellos 
con  la  reverberación 
de  nuestras  armas ,  y  es  justo 
disponer  con  pecho  augusto 
a  vencer  el  corazón 
de  mil  He¿lores  retrato: 
tocad  cajas  y  trompetas, 
mas  decidles  que  estén  quietas, 
y  dadme  silencio  un  rato. 
Españoles  valientes,  y  naciones 
generosas  y  nobles ,  que  venisteis 
a  seguir  de  Fhelipe  los  pendones, 
cuyos  amigos  y  vasallos  fuisteis, 
haver  probado  en  tantas  ocasiones 
los  ánimos  valientes,  que  tuvisteis, 
me  pudiera  escusar,  pero  no  creo 
que  os  ofende  con  esto  mi  deseo. 
Estos  mismos  que  veis ,  haveis  vencido, 
no  son  otros  soldados  ^  ni  otra  gente  : 
los  mismos  Capitanes  han  tenido, 
ninguno  es  mas  íeroz ,  ni  mas  valiente : 
que  los  que  de  refresco  ha  conducido 
el  Duque  de  Bullón ,  Horege  ausente , 
serán  nuestra  vi¿loria  y  su  ruina, 
porque  vi$oño3  k>q  sp  disdplina. 

No- 
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Nosotros  a  vencer  hechas  las  manos, 
^qué  podemos* temer?  la  Fe  nos  guia, 
y ia- estos  barbaros  viles  Lutheranps  . 
la  codicia  ,  ambición  y  la  heregia : 
pretenden  el  Imperio  estos  tyranos, 
viniendo  la  Cesárea  Monarchía 
tan  justamente  al  que  la  tiene  ahora, 
que  al  santo  sucessor  de  Pedro  adora. 
Quitóle  Federico  Palatino 
el  Reyno  de  Bohemia  a  Ferdinando,. 
mas  Phelipe  Tercero,  ya  divino ^ 
pues  muerto  vive  donde  está  reynando, 
no  pudiendo  sufrir  su  desatino, 
la  Gisa  de  Austria  como  suya  honrandoj 
CQn  justas  armas  a  volver  le  apremia 
a  Seleuca,  a  Morabia  y  a  Bohemia. 
Lia  guerra  que  prosigue  su  Bastardo 
con  Cristan  de  Olstad  Obispo  intruso, 

.favorecida  con  valor  gallardo 
Phelipe  Quarto  deshacer  dispuso, 

;  Phelipe  por  quien  hoy  la  palma  aguardo, 

,  pues  en  mis  manos  su  estandarte  puso% 
Phelipe,  como  el  sol  ^ue  va  naciendo , 

.  y  estos  nublados  viles  esparciendo . 
Que  comp  ^uele  al  parecer  la  Aurora 
por  nubes  revestida  de  oro  y  grana, 
saliendo  de  la  noche  vencedora 
en  fe  del  sol  la  candida  mwana, 
Phelipe  celestíal  sus  Reynos  dora , 
huye  la  sombra  de  la  luz  tyrana , 
^ues  si  al  nacer  los  huye  la  hernia, 
.^sus  rayos  que  podran  ál  medio  dia? 

El 
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"        '  El  cielo  que"  nos  dio  las  d<5s  vi(^r¡as , 
también  nos  ha  de  honrar  con  la  tercera, 

'  ^*  la  tnisiña  causa  apíma  sus  memorias ^ 
nuestra  justicia  el  mismo  fin  espera  : 
eú  nUestío  vénciAÍeiitó  festJri' sus  glorks'^ 
pues  nuestra  F¿  tan  firtiie  péisévera 
por  defender  vertiendo  en  tanta  copia 

'  "    su  Iglesia  a  Christo  con  la  sangre  propia^ 
Vos ,  divino  Pontífice  supremo  , 
que  en  essa  Cruz  tenéis  la  silla  santa , 
juzgad ,  juzgad  la  causa  del  blasphemo  » 
que  ;  contra  vuestra  sangre  se  levanta  : 
'    con  Vos  ,  Señor,  ningutias  'arma$  temo, 
ni  me  admira  MasíeU  $  ni  Olstad  me  espanta: 

*     miráditíe  el  cori^zon  ,  abrid  los  djos , 
que  yo  quiero  vengar  vuestros  enojos. 

Vuelven  ahora  ¡a,  imiígen  de  ?[uesfM  Señora. 

I     Y  víos  >  divina  Vifgen  ,  mi  abogada  , 

manéa^  paloma  ,  celestial  Maria,  > 
'   pues  Vuestra  limpia  Concepción  sagrada 
<  •    '    itíe  des^e'  qué  n^í  devodiott^iAíta  { 
• '  oiiad'Vds  «^e  tírazo  y  e«a  ;0^>áda  , 
Tuna,  que  en  vói* y  ea» vuestro  sol  confia 
yepcer  esjos  Apostatas «  que  fieros  .  , 

^"  '  '  ttiéllan^en  vuestra  imagen  los  aceros . 
Con  esto  ^' quien  no  queda  satisfecho 
de  que  W  d¿  ser  está  viftof ia  nuestra  ,     I 
'  *    y  que  el  Herege  ha  de  quedar  deshecho, 
que  tan  blasphemas  arrogancias  muestra? 
.  ^Yos  patrón ,  cuya  espada  tritygo  ^  pecho^ 
!Z¿f9i.  X  LU  dad-- 
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dadnos  vuestro  favor,  tomad  la  vuestra: 
al  arma » al  arma.  Bar*  Tu   valor  admíra« 
GoN^A.Ea 9 Españoles 9  quePhelípe    ós  mira. 

Toc4fi  a¡  afma^  dase  la  Batalla  }f  y  luego  sale 
JOon  Francisco  Ibarra  herido. 

FuANc.Ea^sddados  fuertes ,  que  aun  herido 
os.  tengo  de  animar,  hasta  que  el  alma 
deje  el  pecho  animoso  en  que  ha  vivido. 
Jesús  9  Jesús  \  la  sangre  me  desalma : 
con  mis  obligaciones  he  cumplido, 
y  la  mayor  viApFÍa ,  lauro  y  palma 
es  morir  un  honrado  caballero    : 
sirviendo  a  Dios  y  al  Rey ,  ¡  Jesús ,  yo 

muero! 
La  causa  de  la  Iglesia ,  y  el  servicio 
de  Pheltpe  merecen  justaQifm^ 
la  vida  que  les  doy  en  sacrificio. 
A  ellos  9  mueran  ¡  haí  Valor  ^tebtel 
el  brazo  solo  falta,  al  exercício 
de  las  armai «  no  el  aniou)  valiente : 
h&f  «n  Flao4e$  «^reís  ^  (stn^s-  c^raños^» 
&i]Gur.y  sepulcro  de  j^ms  verdes, años. 
Cae,nmert9^   _  :   ^  ^.:._ 

Sale  el  Bastarda  ton  una  rodela  ^y  iaesfada 

desnuda^ 

BASTAR^Ea ,  1U8  valerosos  Alemaaea , 

honrad  la  patria »  la  amistad ,  el  zelo 
de  nuestros  siempre  amigos  Capitanes  t 
Que  vuestra  <^^a  Éivprece  el  deló: 
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•los  Españoles  siempre  son  galanes, 
no  se  han  criado  eñ  el  rigor  del  hielo , 
'  donde  nacisteis  ,  que  eñ  efedo  encierra 
todas  las  condiciones  de  la  guerra . 
No  piensen  los  Papistas  que  está  hecho 
por  las  vifl:orias  que  ños'  han  ganado «  ^ 
que  aun  vive  el  corazón  dentro  del  pecha 
con  los  deseos  de  quedar  vengado. 
Ya  huye  el  fiero  exercitó  deshecho, 
que  ya  el  Obispo  le  ha  desbaratada 
con  k  caballeria,  ^'raás  qué  digo, 
que  ya  vuelve  sobre  el  el  enemigo  ? 
El  animo  de  Cordova  famoso 
los  Españoles  a  la  guerra  anima, 
ya  cobra  lo  perdido  ,  y  rezeloso 
^      ni  el  fuego  teme,  ni  l^  vida  estima. 
Tercera  vez  le  temo  viélorioso,  ^ 

que  apenas  hay  valor  que  le  reprima  . 
¡  Que  es  esto,  cielos  !  sin  mudanza  alguna 
puede  estar  en  la  guerra  la  fortuna  í        . 

^   .'Sale  ei  Obispo  ¡uridú  m  ún¿¿  mmm^ 

Obispo. Pesia  la  guerra,  y  el  primer  infame 

que  la   invento'*   BjIstar.  ^'  Que  es  esto/ 
Olstad  amigo? 
Obispo. Herido  estoy.  Bastar.  ¿Queréis  que  gen- 
te llame?  '^    ^'^ -^  i: ^ 

Obispo.  Un  brazo  me  ha  passadp  el  enemigo* 
BA^íAK.Paés  antes  que  la  sangre  se  derrame 
en  majror  cantidad  ,  venid  conmigo., 
^Párectó^  que  hay  peligro?  cha/  grande  ' 
herrda? 

Lila  Obi^ 
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Obispo.  Bastante  fue  para  perder  la  vida  • 
BA$TAR.Pe$ta  la  bala  ,  y  al  Papista  fierp,. 

que  tuvo  tal  destreza  en  acertaros . 
Obispo.  De  mi  fortuna  lo  aprendió  primero , 

que  a  sus  mudanzas  ^'quién  pondrá  reparos? 
BAsxAR.Haced  como  valiente  caballero  ,  . 

queteago  de  morir »  o  he  de'  vengaros. 
Obispo.  Parece  que  nos  vencen.  Bas.  iKíes  .vencida 

quede  con  el  honor  también  la  vida.  Fií/u^. 

Saíc  Bernabé  ^y  T ierres  villano  huyendo^  dil. 

Bbrná.  ^  a  mi  brazo  te  resistes? 

ríndete  diablo  y  borracho;, 
Pierrb.  i*Pues  que  le  demande  ba^   :    ^     ' 
Bbrna.  Yo  no  entiendo  esjjos^  voq|]bIos,    , 

venga  el  dinerp.  Piiír|ies.  ¿IEÍ  argén  ? 
Bbrna.  Los  escudos^  Lutherano^  , 
PiÉRRB.Li  pudie  donarlí  prest.       *         . 
BeAna.  Saca  i  O:  el  alma  te  saco •  ^  , 
PiERRE.  Ya  pur*tiréiÍ5  dé-  trabáll , 

na  buU.  fairc;  Berna.  í^o*  te'  agisaírdo , 

y  sacudote  en  l^^tesfa.  Píbrres.j  Hai  jnej^ 
Berna.  Por  I)ips  qué  tc^he  cascQx    . 

PiEkRB.Et  \SKXpt'^S^2$iK^^  • 

Berna.  Bugre ,  o mu^ye  ton  ^3,di^t^^  £  .oa^u  O 
'  cenarás  aquesta  noche  Í./.m  ^  T     ' 


Sdít  Donjuari  É.dmtrez  con  fa  ^^£^^¿^^f^iff^ 

D.Jüan.  Ya.nps  van  dfejaniáp  y  Í^CTffi'í  ' 
^Que  es  áqüest6,  Bernabé }.    ';        ^ 


Ber- 
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B^RNA^  Andar  a  caza  sin  galgos 
de  la  plata  de  es^  gente , 
que  ya  ^vaníos  degálando^         * 

Dentro.  Viélorla  España ,  Phelipe  » 
viélpria  por  í)on  Gonzalo. 

D.JuAN.¡Qué  voz  de  tanto  contento!    > 
pero  en  parte  la  ha  templad<> 
de  Don  Francisco  de  Ibarta       • 
la  muerte»  que  peleando 
como  un  Achiles,  dio  el  alma 
al  cielo  i  a  la^  fama  brazo  ,  * 

a  su  patria  honor  y  gloria, 
la  vida  al  Rey*  Berna*  ¡  Triste  caso! 

Sale  Lisardn  eon  la  tspada  desnuda  como  qtit 
,  "vitnc  herida. 

LiiSARD.¡ Válgame  el  cielo ,  y  que  fin        ' 
a  mis  desdichas  he  dado  i 
^  ^quieA  mé  truicó  a  tanto  matJI     ": 
Amqe,  causa  :dc  mil  daños ,    -    '   \ 
^dime  si  ya  estás  canientot    '     ' 

D. JüAN^*  Qué  esíoy  oyendo  y  mirando  ?    ' 
^'no  es  Lisarda  quien  se  que^  \' 

Bbrna.  La  misma*  DJuan.  El  alma  me  ha  dado 
sospec;hía^. 'deique  está  heridas 
{es  Lisarda?  Lisard.  Soy^ingratO| 
una  mugec  -desdichada ,      .    :  - 
a  quien  por.  quererte  tanto    'j  •     > 
hoy  han  quitado 'lávidav    '-  ^' 

P.JüAN.TcííJarBcth4bev  en  los^braeosí  ^\ 
jnientras  me  quitan  la  inia*  . 


454         D*  Gonzalo  DE  ConDovA, 
LiSARD.^  Ahora,  traydor?  DJüan.  ^^Pues  fiando 
con  mas  razona  fqué  locura 
con  piícho  desesperado     , 
te  llevó  a  morir »  mí  bien  ^ 
{  quál .  ilie  el  bárbaro  yillano  ^ 
qué  quito  a  la  tierra  el  sol 
escureciéndo  los  rayos, 
con  que  essos  divinos  soles 
le  estuvieron  alumbrando  ^ 
¡O.quiién  te  huviera  creido! 
que  el « dejarte  fue  pensando, 
que  np  havias  de  atreverte, 
sino  esconderte  en  el  campo  i 
que  si  iiiiaginára  yo, 
que  amor  te  obligaba'  a  tanto , 
antes  perdiera  mil  vidas, 
que  dejarte  de  mi  lado: > 
antes  sufriera  mis  zelos, 
con  ser  el  mayot  cuidado 
que  ^.  ha  dado  el  cielo  a  los  faoíQbtes, 
y  mayor,  quanto mas  ^abio$; 
Aqui  sé  acabo  mi  vída^ 
y  Iqiii  también  se  acabaron 
mis  es|)eranzas ,  que  en*  fiti     ^  - 
■    cayeron  hechas  pedazos  . 
No  quiero  volver'  a  España ^ 
,ni  como  tuve  pensado ,      '      '       ', 
llevar  la  vandera  negra, 
que  quite  con  estasi  manos  ' 
a  un  Alfette  Alemán ,    > 
a  Madrid  mi  ^patria  ,  honrando  ' 

la  Capilla  de  loa.  Vargas;  !- 

r       .  Tú 
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TÚ  SÍ  entre  tantosr  soldados , 

Bernabé  9  mi  aierpo  hallares « 

envuélveme  en  ella  >  y  dando    ^ 

sepultura  a  mis  desdic|iaS| 

di ,  qMe  fiíi  desesperada 

a  mocir  entre  vencidos  ♦  ^ 

por  ser  a  un  ángel  ingrato  ♦ 
LiSARD.Tente ,  detente  Don  Juan  j     ^ 

que  quan^  he  dkbo  es  engaño  ; 

para  conocer  tu  amor  •  ;  -  , 

D.JuAN.  4  Engaño.?  Lisard.  (Qué  estas  dudUndo? 

no  estoy  herida  9  ni  soy 

tan  necia ,  que  me  he  guardado 

de  los  peligros  muy  bien  • 
Berna.  ¡  Hay  embuste  mas  estrano  I 
DJüAK.  Corrido  estoy  y  vive  Dios  . 
B£RMA«  Pienso  que  ha  resucitado, 

porque  tod^s  las  mugerea 

tienep  ü^tuciaa  de  gatos. 
1jsard.¿Pí^s  ipensabas  tú  que  havi^ 

de  ponerme  a  los  balazos 

de  un  Tudesco,  por  tus  zelos^ 

ni  por  .tu  amor  ^  malos  aáos: 

y  &lso»  si  me  querías 
:      :  como  ahora  lo  has  mostrado^ 

aporqué  por  causa  tan  levé 

hiciste  desprecios  tantos  ^ 

assi  tanto  me  queréis  ? 

pues  ahora  quede  falso- 
sé  que  envidáis  libertades., 

y  descartáis^  desengaSibs « 

yo  os  hai^é  ^mo. soñéis* 

D.  Juan. 
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D.JüAN^Vive  t&y  y  «sté  soñando-  í' 

estos  disparates  ya 
cot$: este  amoroso  abrazo. 

LisARD.Quita  allá  9  que  las  mugeret.        - 
sufren  desprecios  amando  »  ;        ^ 
y  siendo  afliadar  se  ^rengaa         - 
de  los-  pássados  agravios  • 
No  me  quisiste  en  Salud, 
y  qúando  me  estoy  quejando 
de  que  me  muero,  me  dices  ' 
^  '      '  requiebros  enamorados. 

^Qué  tenemos  las  mugerest 
que  muertas  os  agradamos  .^ 
^quál  hombre  nó  llora  entonces  ^* 

BfiRNA.Bien  Üice,  y  escaso  estraño, 

después  de  muchas  pendencias  » 
ver  un  viudo  muy  bravo 
llorar  por  u^a  muger^  ^  ^      ' 
y  rebuznar  como  un  macho  #    -  - 
diciendóvq^cf  ha  de^  meterse     ' 
mañana^  frayle  descalzo  i      ^  ;  -  ' 
por; una  muger,  a  quien  .     ^ 

por  horaS' mataba  a  patos  >«  ( 

D. JuAN.Basta ,  Lisardá  v  que  has  hectó 

conmigo.  'Ltsard.  Escúchame 'Un>  rato» 
no  quiero  volver  a  España , 
ni  como  íuve  pensado »  .  .  í 
llevar  la  vandera  negra,  ^  -  - 
que  quité  «con  estas  mano»'  -  ^{ 
a  un  Alférez  Alemán ,  -  •  -^  - 
a  Madrid  mi  patria ,  honrando^  .: 
Ja  Capilla 4elos^: Vainas»."'  ^  ^''>. 


BfiRNA.  Por  Dios  que  s^  está  burlando  ^ 

de  tu  justo  séntilmíeiito  <í ,  -  ;^ 
LisARD^Tú  si  entre -táMós  bold4dos>'  ^  "^ 
Beraabá  V  mi  <aier jio  hallates ,  - 
envuélveme  en  ¿lia ,  y  dando 
sepultura  a  mis  d^d tobas  9 
di,  que  •'&i  i^sespettido  -  .  "^ 
a  morir  eocre  Yacidos ;  ^  r 

por  ser  a  un  ángel  ingrato . 
DJuAN.  Tú  venganza  por  mi  bien 

me  alegra  ,  Lisarda  ,  tanto  ^ 

viendo  que  vhresv  que  e3tí>yí  -      í 
en  tus  burlas  descansando    ^  '  '^ 
de  la  pena  que  tenia  : 
y  pues  sabes  que  te  amo , 
vuelve  .a  w  primera  forma, 
que  púas  vencido  el  c^i^rárlo-  '  '< 
no  ha  de  liaver  guerra  este  hibierno  ^ 
quanda  a  la  patria  no  vamos , 
a  Ñapóles  volveremos  ^  -  > 

Berna.  Para  r  camino  tan  largo  '  ' 

mejor  es  ño  naiadar  crage,    ^  *  ' 
fuera  de  ser  t&n  bizarro 
este  que  tends  ahora , 
que  las  AUgeres  han:  dadd» 
digo  algunas^  i  cu  querer     ' 
vestirse  por  modo  estraíw  ,         • 
han  hecho  hacer  de  algodón  , 
como  las  Fíaineiicás ,  -  haros^  ^  •  ;  ^ 
el  talle  por  la  rodilla, 
el  chapin  de  vara  de  alto, 
con  que  quando  se  desnudan 
2hm,X.  Mmm  .    de 


43^         Dm  Gonzalo  pb  Cordova. 
/de  mas  cascaras  y  trapos» 
que  un  palinitQ  de..yaknda,#  -  \ 
sale  un  rcispmiu  flaca. •  :     »  \  i.  '  vJ 
Pue$  en  llegando  a  inolleraSf 
quitando  el  cabello  falso » 
la  mitad  del  justo  |)recia 
se  puede  Uamar  enganí)$.:    ^ 
por  la  njayAl  parte-  m»  ; 
estos  .cabello$  tizadot 
de  mugeres  ya  diñmtas»    .     . 
y  assi  dos  casados  calvos 
rezaban  *todA9  las  noches 
a  sus  dueik>s  dos  ¡rosarios » 
y  las  hacian  decir 
responsQs  por  todos  Santos  • 

DJi^AN.  Siguiendo  Van  el  alfancej 
si  en  platicas  ños  iestamos^ 
^      aaira  que   podrán  decir 
que  no  havemos  peleado. 
Sigúeme ,  X^isarda  mia , 
que  pues  los  valí  degollando » 
no  bay^de  que  tengas  temor. 

LisAitB.eTemor »  y  mas  a  tu  lado  í 
gozemos  de  los  despojos , 
tú  de  Jios  que  iras  matando » 
y  yo  de  haverte  vencido^ 

D Juan.  Ser  y^icido  de  tus  manos 
tengo  por  mayor  vléloria , 
que  las  que  tuvo  Alexandro» 


Séh 
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iS^f/eyi  Don  Gonzah  ik\Cord&úa  ¡con  ía,  tspad^ 
desnuda^  y  ti  Barón  ¿h  TiiU. 

GoNZA.fiá  fespañáles  válknteif;         \  C  ^ 

no  quede  Vida  eii  d  ¿ampo,    ■  •      :    ^ 
vengad  lí>s  muertos  íáéiMgos, 
y  el  major  que  me  ha  fakacte 
en  Don  Francisco  de  Ibarra .  , 

Bbrka.  Huyendo  van  íos  Flcréges     " 

al  mcftifé/ctímb  a 'sagrado  •  - 

GoNZA.Huyan  lo$' Mereges  riles . 
A  los  despojos » soldados, 
no  se  nos  lleven  vandera  • 

JD^fifro.  Victoria  por  Ddn 'Gonzalo.     •         ^» 

Vansc ,  y  sale  Madama  Laureta  y  Jaques. 

Mada.  Esta  cadena  te  doy 

por  las  nuevas.  Ja  qüjbs.  Dios  te  guarde, 

no  me  vine  dé  cobarde, 

que  ya-sab^s  tu  quien  wy, 

sino  porque  en  envistiend<> 

la  fuerte  cabalkria 

del  Obispo  ,  que  a  porfia 

los  hizo  volver  huyendo, 

no  quise  que  en  darte  aviso 

me  ganassen  por  la  mano  • 
Mada.  Siempre  lo  tuve  por  llano,    ' 

perderse  el  Cordova  quiso  f      ' 

muchas  viftorias  quería,    - 

necio  anduvo,  que  en  alguna 
-    a  la  ittuéable  fonuna 
'  í  Mmmí»  te- 


,;4^P        D,   Cj0NZAl<O|DrB    CORPÓVA. 

,\.  temer  íli^etOippíiia.        ;^   . 

Ma$  ea  la  prosperidad 

^quál  hombre  discreto  ha  sidoS. 

ya  pienso  qve  hf^ytM  YíPCÍd9^. . ..  / 
jAQüES.Es^iafaiilíieiYeridacJli'  -  • :!  :•,) 

que, salieron  con  el  sol'     .     :  r 

las,  vander^s  ^vencedofas  <   , 

y  .apostaré  que,  a  est^s :  horas 

no  qmM  yUo.Jisfqf^U   rr^   í    .     : 
Mada.  Altgaíerite  sje ,  haiv  vengado  n    ; , 

de  ias.passadas  afir^itas  V 

^  pero  como  no  me  cuentas 

de  mi  valiente  soldado^ 
JaquesSí  t4  sal?es  $u  ,vak)ri  f  :  :   .     ;.     •■*' 

^•qué  tengo  que  encarecerte  ? 

fue  rayo  ,  fue  espada  y  mM^rte 

del  Catholico  furor  : 

bien  puede  po4i/er$je  f España 
^  '        lulo  I  y:  afligirse  Rom^,^ 
Mapa.  Si  Mas^l^  las-  armgs^m^^^ . 

y  el  Obispo  le  acompaiWj 

hago  fruenta  que  ya  están    -  r 

Roma  y  España  vencidas. 

^S^/^  e/  Bastardo  con  laesfada  kisnuda  y  herido. 

BASTAR.Murieras  de  las  heridas» 

o  faniosp  Capitán,  .    ;  '  ,  . 

y  no  de.  hayertc  curadoy  ,      ,     , 

pues  fuera  gloriosa  muerte » 

y  mas  venturosa  suerte 

morir  en  c^pañ^  a^^ad^;  ^.:  ,, 
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pero  no  quiso  igualar    ; 

el  cielo  coa  tu  valor 

tu  dicha,    Mada.  ¡  Qué  gran  temor ! 
Jaqü£S.<  Temoí  ?  Mada.  ¿Pues  puede  llegar 

desta  suerte  iin  viftoriosoí  ;        ; 

¿Gonde  ?  Bas.  j  Señora  ?  Ma>  ¿  Qué  es  esto? 

I  como  venís  descompuesto , 

humilde  I  triste  y  quejoso? 
Bastar.Yo; vengo,  Madama  hermosa > 

como  los  vencido^  vienen , 

que  solo  el  quejarse  tienen 

por  consuelo.  Mada.  ¡  Estraña  cosa ! 

¿  luego  no  haveis  vos  vpncido  > 

y  este  necio  me  ha  engañado? 
Bastar.VoIvío  la  fortuna  el  dado , 

lo  que  ganaba  he  perdido^ 

que  al  principio  fui  dichoso, 

comió  suele  acontecer.. 
Jaques. Yo  vi ,  señora,  vencer , 

mas  ya  sabes  que  e&  forzoso^  , . 

que  al  fin  se  cante  la  gloria » 
Mada.  ^  Luego  no  havrá  para  mí 

las  tres  cosas  que  os  pedí » 

si  es  de  España  la  vi£loria? 
BASTAiuOtras  tres  traygo  por  ellas 

desta  suerte.  Mada.  Ya  os  escucho  ^ 

que  es  fuerza  que, valgan  miKho, 

si  han  de  competir  con  ellas .    , 
BASTAR.Por  la  cabeza  que  havia 

de  traíieros  por  regalo 

del  valiente  Don  Gonzata» 

rompida  os  traygo  la  mia  ^ 

Por 


Por  la  vañdcra  de  España       * 

dejo  entre  sus  manos*  fieras        » 

cautivas  siete  vanderas , 

y  rotas  por  la  campaña  é 

Por  la  cadena  7  retrato 

traygo  en  rrií  sin  hoiua  alguna 

un  retrato  de  fbnuna , 

y  de  su  mudable  trató  s 

de  suerte  que  os  traygo  aqiü        * 

en  un -sujeto 'presentes 

tres  cosas  bien  diferentes 

de  las  treí  que  os  prometí  i 

El  aníifto  fue  mayor 

de  lo  que  debía  ser , 

de  suerte  que-  el  prometer 

pudo  estar  en  mi  valor» 

en  que  sin  falta  ninguna» 

Madama, os  pensé  servir, 

pero  el  poderlo  cumplir 

en  manos  de  lá  fortuna. 
Mapa.  Como  vos  vengáis  con  vida, 

triumphe  er Español ^  no  importa* 
BASTAR.Fue  mi  ventura  tan  corta, 

que  ella  sola  es  la  vencida . 

No  blasone  de  ninguna 

Viftoria  el  Cordova  aquí, 
•que  no  me  ha  vencido  a  mí, 

sino  a  mi  adversa  fortuna. 
Mada.  Ya  que  he  sabido  de  vos, 

aunque  no*  cóino  quisiera  , 

{qué  hay  deOlstádf  Bas.  La  muertb  espera^ 

de  que  me  pesa  por  Dios 

mas 
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mas  que  el  haverme  perdido» 

que  er^  elObispí>  excelente       '' 

Capitán ,  j  ti  mas  valiente 

soldado  que  he  conocido. 

Herido,  sallaren  un  brazo ^ 

y  hanselo  cortado  ya, 
'   de  que  pr6«ó  morirá, 
.  o  no  5erá  largo  el  plazo. 

Murió  el  Barón  de  Rolin , 

y  Don  Alexandro ,  Martes 
.  de  la  guerra ,  ocho  estandartes 
,    dejo  peididos  en  fin  , 

sin  lícitos  despojos, 

bagaje  y  artillería , 

y  entre  la  caballería 

([para  doblar  mis  enojos) 

al  fuerte  Duque  Saxon 

de  la  Casa  de  Beymar  . 
Mada.  {  Quándo  podréis  restaurar 

tan  notable  perdición? 
BAST4R.Tardei  o  nuiKra:  en  mal  estadp; 

quedan  de  hqy  mas  nuestros  nombres , 

que  mas  de  quatro  mil  hombres 

hsL  el  Español  degollado.  - 

Vamos  qye  »o  cst<>y  segur^)^    .   - 

auáque  tres  Ijeguas  dq  Bleda ,,     , 

si  ha^F  muro  alguno,  que  pueda 

ser  a  mis  desdichas  mura 
Ma^áí.  El  cielo  te  dé  el  consuelo ,. 

.  .  .  que  JO  le  pido  Uoratido. 
Bastar.No  querrá ,  que  vpy  pensando, 

que  tengo  ofendido  al  cielo '.     Vanse. 


464        D,., Gonzalo  Di  Gorb^vh; 

Salen  Don  Gonzalo  de  Cordova.^  el  3afon    y 

soldados  ,  cada  uno  cotí  su  esf andarte  cinto  los 

va  nombrando  Don  Gonzalo^  y  Don  Juan^ 

Bernabé  y  Li sarda. 

GoNZA.  Después  de  haver  al  cielo  gracias  dado 
por  el  sucesso  dest^  gran  vi^orúi , 
donde  parece  que  é\  ha  peleado , 
pues  que  solo  se  debe  a  Díds  la:  gloria: 
toca  premiar  a  toda  buen  sc4dado,. 
y  que  su  nombre  tenga  la  memoria» 
que  ha  merecido  tan  heroica  hazaña» 
con  la  del  Rey  Catholico  de  Espaiía. 
Llegado  havemos  de  Bruselas  cerca» 
pues  la  señora  Infanta »  phenix  rara » 
nos  quiere  honrar  »  saliendo  de  la  cerca 
la  divina  Isabel  Eugenia  clara  • 
Advertid  que  en  mirando  que  esta  cerca, 
pues  ya  su  Viva  luz  el  sol  dispara» 
dispare  nuestra  gente  de  tal  modo»- 
que  vuelva  a  confusión  el  mundo  todo. 

Barón.  La  gente  con  curiosa  diligencia 
quiere  fingir  su  exercíto  vencido» 

GoNZA.Será  ^mosa  fiesta »  y  diligencia 
jusu  imitar »  Barón ,  lo  sucedido  \ 
en  esta  guerra.  Bar,  Puesta  en  la  presencia 
de  su  Altera » sera  bien  recibida  t 
el  zelo  con  que  a  verla  el  campo  Uega  .> 

GoNzA.Toca  y  dispara.  Disparan. 

Barón. El  ayre  y  polvo  ciega. 

SOr- 


.  .   J  a  R  M  A  D  A    T  B  »  C  H  R  A  •  46  j. 

Sale  la  señora  Jrjanta. 

iNFAKT.jQué  exercito  tan  lucido! 
GoNZA.Deme  los  pies  vuestra  Aiteza#^ 
Infant*0  valiente  Don  Gonzalo/ 

r    .  .  .  w 

tan  digno  de  fama  eterna. 

GoNZA.Dessa  merced  soy  indigno^ 
que  .las  alabanzas  vuestras 
un  Cesar,  un  Alexandro  i 

solo  pueden  merecerlas,  , 

Infaut.Vos  sois  Chrísti^no  Alexandro^ 
y  vos  sois  E^p^ñol  C^sar, 

GoMZA.  El  imperio  y  la  corona  ^  .1 

si  fuera  Cesar,  pusiera 
a  essos  p|es ,  y  si  Aleifandro 
el  mupdo ,  parte  pequeña  , ;,     : 
deí  estrado  que  pisab; 
mas  pues  no  tengo  que  oírezc^; 
cosa  en  mí  digna  de  vos  i 
destaj^j^^oriaTo  sea  ., 

aquestos  ocho  ^tandartes;  . 

estos  quatro  con  empresas; 
este  naranjado  tiene 
tres;  rosas,  dice  la  letra: 
Entre:  ESPÍAS::  significa         .  ^ 
por  dicha  el  ¡prenuo  en  la  guerra. 
]^ste  con  la  mano  armada , 
que  esta  espada  blanca  muestra 
ef  del  Bastardo  Masfelt ; 
;•  dice  ia  letra  bien  necia:        ,    . 
Por  l^  f  iWRTAP ;  y  vi^C 
^Tcm.  X.  Nmi  con- 


'468  ,  *   ^'  '•       ^  '    r    :-.  -:  ;  :-  "  <  T 

I^YRASAGRA 

EN  LA  MUERTE  '\ 
DEL   EXGELENTÍ^Si'mO  SEÑOR 

Do  GONZALO 

FERNANDEZ   DE  CORDOVA, 
CAÍDONA  y   ARAGÓN,, 

DE   LA*  ORDEN    Y    CABALLERÍA 

DE  Santiago  j  GomendadorJ  J^iAYOR 

Dfe  Aragón  ^  dcc. 

J^  L  funeral  9  a  las  *  exequias  pias» 
ígL  <i*  íai  inemoría  ilustre ,  íal  zdo  áanto 
de  un  sol,  que  amaneciendo  a  eternoi  dia% 
baiíd  la  noclie  de  su  Ocaso  en  llanto; 
al  sacro  honor  de  las  cenizas  frias 
vida  inmortal  íüsrfüytí|Apold,  el  canto 
para  principio  de  máycires  sumáis^ 
que  el  aláia  de  las  arm^s  son  las  phonasv^    ' 
Al  segundo  Gonzalo  ,  cuyo  2elo 
con  tal  virtud*  administro  la  guerra  y\ 
que  conquistó  con  U  del-  alóla  el  <:iclo, 
y  con  ks  ariftás  admiró  "la  ticriar  '^ 
no  túmulo  mortal ,  cuyo  modeló^      '^ 
estrecho ,  launque  legal  limite  cierra  j 
sino  inmcJTtal  le  constituya  gloria, . 
^ digna  a  su  fantai-ilusire  a  su  :üiení6ria* 


Vos,  Principe,  a  quíetf  mas  flor  sattgre  itoca/- 
generoso  Luis,  el  sentimiento  ' 

de  perdida  tan  grande,  que  provoca 
quanto  es  capaz  de  jifera  ^nteíidiliiieiitOi  - 
en  tanto  kjiié  á'  las  ro6ftS'd¿la'btoca'    .  -  ^* 
la  fama' aplica  el  sonoroso  acento^  ^ 

oíd  cerno  le  ofrece  exequias  Marte, 
laurel  la^eternidad,  túmulo  el  arte.       '   - 

Llorando ^St^íi  Fabió  lá  iínj^óvisa    ;'    ->  -     - 
desdicha  ,-&l  ^tiempo  íique  la  rubia  Awcírá  ' 
con  s^feÁa  atención ,  con  duke  risa 
argenta  dientes,  y  campañas  dora  : 
purpuraba  de  roja-  noanutisa^        •        f         ^ 
y  nevadot  jijzmiíi  el  rostía  a  Flora,     ^' ^  ^^ 
tornando^  de  st)s  lagrimas. suaves  -'^  ^      -  i  '[ 
alternativos  humeros  las  aves.    ' 

Qiíando  ^siibitamente  ííympha  hermosa 

le  asid  deLbrázo,^y 'póf-el  vbgo^vientO  f* 
tendió  las  salas  de  Célor  de^ro^  y-  •  •  í  '  "   > 
y  el  turbado  pastor  i  mudó  elemento    ' '    "^ 
a  hi  voz  agradable,  aunque  imperiosa , 
siguió  su^  luz  intrépido  y  atento ,      ;  ' 

y  Ganyíiiedefr-dd  mayor  planeta     ^ :  /x>  í?^ 
subiói^Éii«tho»vy  «e  temió  <ometa.'    '  ^  -  J 

La  frente  un  ínónte  en  el  Parnasso  enramti    «  ^ 
de  myrthosy  laureles  guarnecida,  '"^ 

por  quienta  Delpho  y  Délo  el  Sol  desdm», 
y  el  Pangeo  fosal '  Venus:  olvida  j  -  ^  >  í^  t 
em  qíiiefl  k  «asládó-  sot)fe5  la  grama^   '    íí:> 
que  Calzaba  tenaz ,  humedecida  ^  > 

de  un  aTroyuelo  cre&po  en  vidro  helada, 
vefdes  coiiiuifios^^a  ^  ^e»  4e  yM^  prado,^^ 

.vi  No 


túmulo  tan  espkadi4o  le  ofrece , 
que  igjual  al /Cielo  su  cerviz  altiv*  .  [ 

cohwft  fk  m.  febw  1p^f^C§  5  r  ....  -       _ 
la  Pyrar,«W>vjerti4a..«*-Uama  viv^        ^    m 
en  su  mís0K)  ^emento.  »reipUndec;e 
con  taitas,  luces,  que  pudiera  en  ellas  . 
la  escurjijQptUeJmagtfifir  e$ir!ella«.: ; 

Tres  cuerpos  íte  opden,  DoTíí*  divinos  ;  ^ 

en;-:pBoik)rci(ín ,  cpíiformei^so^tepian . 
colunas  .de  altos,  raarnpioles f  que  lisos 
los  rostros  c<)mo  espejos  repetían :    ,    :   .   . 
basas,  cornisas,. ^JjtgpifekSffríSQS    ;  ;   .       ;  ^ 
a  los  ra^i);dt í ApK?il^i  cjgnjpetiart ^ >     ..  •   ' 
y  a  diamantes ,:  zzpkytfos  f  b»lajjí$,(  ' 
penachos  de  oro  en  rdmos  de  fbllages* 

En  el  primeo  cnex^o,  que  ^n  diez  gradas  . 
la  ppmpaodc/U:>ní%íáii^a,d«íeii>i  :  vi 

tumba  fun^sfia  <en^)&gwla$>  dbradíi»  .  t;  o  ^i 
el  de  su^iLiHtre  .d^5^  descubría/ 
con  atmas  negras  de  la  espada  honrad  a*  . 
del  Espaíipl  Patcota.U  mi§  Ceñía  t;  i  ^ 
si  alguna  ©lyidla  la  pu^eí-a^ea  duda*.:  )  ' 
tambieaiiwostráci  íojaja  csjar  desaUdatr  \ 

Basto»  de  Gener^U  :gttion  bordadoi  ' 

^^\Í  cuyas  ventidos  vanderas  pudo 

JtonJas  dó  sus  viékarias.il^wt^ad<^.f  >  [ 

las  orlas  dictar  »al  i  fiíecíe  Iftscudo  J      •     . 
en  el  jegundatoprpo*  ua  héroe  armado »   , 
que  puso  al  Macedón  síleoeio  mudo  f    >. 
decía  al  fin  un  Lyríco  Anagrama :. 


«^pÉiifíÁNb/z  BíE'GóíLbdvA'/'      4íf^ 

La  celada  lustrosa',  squtí'wrbiW: -i  -'  '-»  '-"    'í' ^' 
montó '<l6.pluaVáí;'itó  ■fóoft^Jtefíía»  -  '«»  "■> 
que  tanto  eii  briiKréf.  él  afte'pferífctené,' ^s'{ 
que  parece  a -sus  pies  que  ld$  temía:         " 
coft  el  nombre  de  CordovA  y  Cardoíí-á-ó 
el  pe<cKoi -un»  caifteU  gu^rríéciá,'       \'"  ^  '-'-^ 
poir-qUé  ^íe»  jUttíoi  áíos'^'fíairassfcf  ^P 
qual  er*  jnast'leon'cónsklerasse.  '    -  ''  '  'T 

Aurífero  el  tercero  encasamento,  '   - 

que  reiñátaba^un  bko  fr'oritíspkioV  "  """' 
motetfábá  con  belígero  ofnáítíeiío-'^  »  >  -'i  i> 
una  DoWí6Ílai-d«  $ü'íK)ínbr¿  i'ndiéfóíjí  -  - ''^ 
en  torno»  dé  Ja  placía  7  íuñdamento-  '^  ''-> 
miraban  eh  esplendido  edificio.'  '  '  •'■ 
lienzos,  en  que;b»allbfe  íe^patddai  '  •  i-;  '  * 
•áüp  áa^h^iBtovimteñíO'i  las-  wpt<ía«.'    J's'-'^ 

AUi  se  via  un  G^flérbt  ungidtí*"^^  ^vaam  .rroD 
de  la  SaóérdMd:  Orden  'sagrada^  ;  -  f '  -  <. 
^ué  a  Sef  ^dr  Dioí  el 'mÜitair  vestido  :  .-j'- 
la  mitfa  n6'-títot!vár'a' 4á' cfelAdSí^  r-üi-o  -.2 
fugitivo  de?ton  ÍEftbfc&feseláijeieidwí'i'r'-v  ^d  s 
que  le  segttiá  Wn-ÓeáíiiJfdk'íWpaiJayJi- «'<  '^"I 
vibrándola^ feroz  eff-'Hn^rid  .  '  i  ■'■  ■  wi 
de  los  rtUlfiés  ál  A'uguslio  Ifliperio.  i  ^  ^  ¡r: 

Ya  vimos  en  acci0hps>  sieane^a^tW' > '  ^\  f /i.co  Y 
por  la  caust'^dei  I^Sw  'rojolCapdto  olii.j  fe. 
de  un  Albeirjiok  xtílAtf  dtí  'd^imaiifer/;  n^ 
que  le*  quiebra  pavkllen  eil  cielo',' i     '  •  -   ¡ 
volver  a  Roma  eücáprros  Utóií  iríumpliaücec, 
que  los  d£'Mariá^  CeSijir ''y  lííetelto  y      '  '^ 
y  aui«[]u6iEt{Jíaif0Í  pacificando  4a.  Ita}itt)        ( 
la  toga  al  pió > -la  ^^puela^  en  Ja  saúdalia;.    ( 
'   '^  Vis- 
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Vistióse  el  Cisne  .<iel  tinoso  Heaare$  X 

en  los  caipfJos  sie  O^^  ¿^  ^^2  de  estala^ 
para,¥€iticer  murallas  y  aduares t 
sobre  la  ro|a  purpura  lá  gola;  y 

dijatar  los  ^CJbriHÍferps  altares 
file  empresa .  Celestial ,  glorjj)^^pañoIat    r; 
<)u^  JM^.Cc^o  J!VU>^rs(iad  .poP  caú^  injusta,  r 
para  ofende^  Ja  Majestad  Augius^a.^    .  •  ■  t 

Armado  de  la  ,^ola  a  la  escarceU 
también  se  y|a  d^*  Masfak  el ;  Qon4j9 «  ; 

que  comoríi,fn«go^  .^  l^Ipriswm  ireMla^  - 
entre  i)q0«;^frdes'  ala^ic^.  ^.e^tonAct  .  ¡ 
en  cerc<^.  de  oro  la  •visoria  vuela  »  > 

a  cuya  voz  parece  que  responde  i 
hurtándole  ioa  efros  I9  campea  s 
Viva  eiJ^la  4i\4^»fi4  itl  Lhojí  4^  JBsfafia. 

Como  suelen  corríir  \f^  <:g«^dreá, 
y  con  su  yois  los  andelaacesr  caaes,  * 
siguiendo- Ijebf es,  <jue_eatre  hl^rb*  y  flore$> 
se  ocultan  cpn  traycji<>a^  .y  adeía^iídSi:  / 
a  los  ▼enci4crt .  )^gM¿a  yeHsedor 9S  - ' .  . : 

los  fuerte^  G^nñc^gS;  y  Aleioa^ds^  .  J  v  . 
en  cuya  fuga  del  tei»or  causada.  / 

mataba  .ona»  U^priMi  qde  |a  espada*  _j 

Y  como  ya  rendidas  las,  espiga^, .  k^>      .  .7  i. . 
al  trillo  f ístra.ltlc  íabrwfct  uíftn»  l  j   .i  1  -r 
en  py»mio  dé  >tan  ^ptí9A  rfétigaí-Zx      ;  . ! 
pisar  el  pie  lo  qoe  sembró  U  ]tt4no|  ■) 

,as$i  de  las  randeras  enemiga*  .  ■; 
el  noblp  joven ,  Scípi«íi|  (xécruanQk     ^    .  > 
por  sangre,  por  despojo*  ¿por;  iáfaotetr 
pisaba  m  empf^sai  arrog^ot^*     ..         .  ( 

'  '        ^  lile»- 
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Lienzos,  o  gran  Vícencío,  aiíticipadbs 
a  los  que  deberán  a  tus  pinzeles» 
en  la,  sala  real  tantos,  soldados,  i 

son  estos  hoy  de  imaginado  Apeles^.    .     j 
de  la  batalla  singular  traslados  .   .       : 

d^  aquel  que  mereció  tantos  laureles, 
que  hasta  la  muerte  en  esta  sacra  pyra 
su  vida  llora  y  con  piedad  le  mira» 

No  de  otra  suerte,  que  turbado  el. cielo 
el  pez  Austral  sus  mismas  aguas  llueve/» 
que  con  denso  rigor  convierte  el  hielo 
en  mariposas  de  argentada  nieve, 
cuyos  liquidos  átomos  el  suelo  j 

para  la  sed  de  Agosto  en  Marca  bebe»      [ 
Cupidos  militares  espardan, 
laureles  que  el  exercito  cubrían. 

Nueve  Doncellas,  do¿kas  como  bellas» 

entre  alabanzas ,  glorias  y  decoros ,  ^       .     • 
dilataban  endechas  y  querellas».  > 

élegos  versos  alternando  a  coros, 
no  lejos  de  las  flébiles  doncellas» 
de  la  inmortalidad  ricos  thesoros, 
sabios,  que  en  el  laurel  lo  parecían» 
en  oro  con  diamantes  escribían» 

Mirando  f*abio  cosas  tan  confusas, 

pidió  a  si^  Nympha  no  le  íliesse  ingrata»    , 
que  aunque  valerse  presumió  de  escusas» 
assi  la  ^oz  al  zephyro  desata : 
Fabrica  es  esta  de  las  nuev^  Musas» 
que  a  los  rayos  de  Phebo  se  dilata» 
porque  no  mereció  menor  corona 
jDoN  Gonzalo  d»  Cq^dova:  y  CaRPOnA  •  j 
.Totn.X.  Ooo  Qui- 
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Quiso  el  divino  Apolo  desta  suerte 
equivocas  formando  trompa  y  lyra, 
honrar  su  vida  ,  y  celebrar  su  muerte, 
en  esta  militar  sagrada  pjra: 
aquel  en  bronze ,  y  mas  eterno  y  fuerte, 
que  atento  el  phenix  de  su  nombre  mira, 
es  el  Gran  Capitán ,  de  cuyo  nido 
salid  de  plumas  candidas  vestido. 

La  que  dellas  vestida  con  mas  ojos 

de  verde  y  plata ,  que  el  pavón  de  Juno 

las  alas  ciiíe,  y  de  penachos  rojos 

mas  ondas  de  oro ,  que  en  la  mar  Neptuno , 

es  la  que  destos  trágicos  despojos 

Mercurio  tan  veloz  como  importuno 

al  mas  remoto  clima,  o  mar  se  arroja, 

,    que  apenas  k  talar  fimbria  le  moja. 

Qual  suele  el  sol ,  que  al  Occidente  espira, 
sumergirse  en  el  mar  entre  oro  y  grana, 
que  infante  el  Indio  por  sus  montes  mira 
en  el  rosado  albor  de  la  mañana, 
assi  la  fania ,  que  los  orbes  gira, 
desde  Aragón  en  la  melena  cana 
de  las  nevadas  cumbres  de  Moncayo 
naciendo  exhalación,  trocóse  en  rayo* 

Dixo  como  después  de  las  batallas 
de  tos  sobervios  Suecos  divididos, 
que  las  tierras  del  Águila  vasallas 
penetraban  feroces  y  atrevidos 
las  rotas  armas ,  las  sangrientas  malltfs^ 
despojos  ya  de  exercitos  vencidos 
entre  tanta  nación  y  tierra  estraña 
de  ios  Países  'Bajos  vino  a  España. 

Can- 
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Cansado  de  las  armas,  na  cansado.  . 
de  servir  a  su  Rey  9  en  su  Encomienda 
pensaba  humildemente  retirado^ 
seguir  de  la  virtud  la  estrecha  senda 9 
que  -entre  las  condiciones  de  soldado 
con  tal  prudencia  gobernc^  la  rienda  ^ 
que  en  todas  las  acciones  de  su  vida 
no  fue  la  parte  superior  vencida* 

Mas  ya  para  que  diesse  a  tantas  glorias 
premio  en  la  verdadera  el  fín  humano  t 
aze(^haba  la  muerte  sus  visorias, 
a  quien  todo  mortal  resiste  en  vano» 
si  el  túmulo  que  ves »  si  las  historias 
que  admiras,  mereció  su  heroica  mano^ 
mejor  la  discreción  y  la  obediencia 
resignación  de  la  iinal  sentencia  • 

Llegado  el  punto, en  que  la  vida  acaba, 
que  la  mas  larga  íenecid  momento, 
parece  que  la  muerte  respetaba 
aquel  jamas  vencido  ilustre  aliento: 
ya  no  la  trompa  bélica  ^cuchaba , 
mas  la  íinal  de  temeroso  acento» 
pero  con  esperanza  de  la  vida» 
corona  de  las  obras  merecida* 

Don  Gonzalo  murió ,  murió  en  efeto 
la  humildad,  el  valor,  la  cortesía, 
faltd  de  España  un  Capitán  discreto, 
que  tuvo  en  el  obrar  la  valentía : 
perdió  la  guerra  un  varonil  sujeto, 
la  paz ,  aunque  tan  poca  visto  havia , 
tin  Consejero,  y  su  apellid<o  un  hombre, 
que  honrd  dos  veces  el  valor  y  el  nombre  * 

O002  O 
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O  gloria  de  la  tierra  ^  o  bienes  vanos  ^ 
grandezas ,  edificios ,  pompas  ^  oro, 
que  sin  mirar  los  limites  humanos 
fundáis  en  brere  vida  gran  diesoro: 
obran  la  fama  9  y  la  virtud  las  manos^ 
segunda  vida  de  inm^tal  decoro; 
xnas  vwlve.  Faino,  al  túmulo  que  miras^ 
si  te  provxKan  ya  trompas  y  lyras. 

Hijas  de  Mnemosyne  son  aquellas , 
de  ^uien  oyes  la  trágica  harmonía , 
Erato^  que  de  amor  forma  querellas » 
Caliope,  Terpsichore  y  Thaha, 
Euterpe ,  dio  y  Melpomene  bellas, 
Ura^iia  y  la  sonora  Polymnía,  > 

que  su  virtud ,  que  es  la  mayor  hazaña  ^    . 
cantan  en  gloria  de  su  patria  España . 

Estos  qup  escriben  son  ingenios  raros, 
de  los  que  ahora,  en  el  Parnasso  viven, 
historiadores  y  poetas  claros^ 
que  susthazaiias  belicais  escriben, 
y  a  sus  l^echos  heroicos  f  preclaros 
la  casta  prpsa  y  versos  aperciben 
en  lengua  lin^pia ,  que  es  de  ingenios  mengua 
por  vanagloria  adulterar  la  lengua  '.> 

Aquellas  qué  llorando  entre  las-  gradas      '  : 
de  luto  justamente  se  vistieron ^  : ,[ 

son  de,  su  ausencia  y  falta  daetímadas 
las  Virtudes  que  en  él  respIañdecie^on^ 
en  climas,  de  ilaciones  apartadas  : 

la  cortesía  y  la  humildad,  le  hicieron 
tan  bien  qMisto  y  amable  i  que  pudiera 
.vencer,  icoftellap,  quandp  na  veiiciera. :  .  ^ 
V.  w  w   ^»  Con 
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Con  estas  7  su  claro  entendimiento 
ganó  ,  como  viñorias  ,  voluntades , 
porque  es  el  mas  heroico  vencimiento  | 
que  de  batallas ,  reynos  y  ciudades :  ^ 

con  este  siempre  amable  fundamento 
allana  la  virtud  dificultades^ 
que  aventurar  las  armas  no  conviene  t 
si  la  reputación  peligro  tiene. 

Tal  vez  en  el  gobierno,  si  declina 
la  fortuna  dudosa  a  la  contraria  9. 
es  militar  discreta  diciplina 
dudar  la  desigual,  temer  la  varia: 
para  escusar  una  fatal  ruina 
ñie  siempre  la  eloquencia  necessaria»  ' 

que  donde  está  la  causa  en  contingencia  ^ 
mas  puede  que  la  espada  la  eloquencia. 

La  cadena  del  Hercules  Thebano, 
que  áq  la  boca  asida  conducía 
tras  sí  los  pueblos ,  no  fue  exemplo  vano , 
pues  la  eloquencia,  y  no  el  poder  vencía: 
no  siempre  puede  sujetar  la  mano 
feroces  iponstros,  que  la  tierra  cria: 
quien  supo  en  Alemania  castigallos, 
en  Italia  supiera  sujetalios. 

Lia  verdad  >  que  dixeron  tantos  sabios , 
que  se  volvid  después  del  siglo  de  oro 
al  cielo  ,f  huyendo  los  humanos  labios 
por  no  se  ver  atropellar  del  oro 
con  la  justicia,  que  mirando  agravios    ^ 
hoy  es  imagen  al  celeste  coro, 
a  Don  -Gonzalo  justamente  lloran, 
y  las  gradas  del  túmulo  decpranu  :  ^ 

..  La 
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La  Liberalidad  y  la  Prudencia 

son  las  que  miras ;  y  el  Desprecio  humano 

de  toda  vanagloria  y  preeminencia 

es  aquel  noble  y  venerable  anciano: 

la  virtud  militar,  la  resistencia 

en  Carthago  del  ínclito  Romano, 

de  una  esmeralda  casta  coronada 

las  victorias  iguala  de  su  espada  • 

Aquella  que  con  pernos  de  oro  cierra 
las  armas  de  diamante,  peto  y  gola, 
y  del  Cesar  Germánico  en  la  tierra 
la  vandera  Catholica  enarbola, 
es  la  buena  fortuna  de  la  guerra, 
que  a  Don  Gonzalo  le  bastara  sola: 
mas  fue  con  proprias  fuerzas  y  divinas 
Hercules  de  las  hydras  Palatinas. 

Como  en  sortija  de  rubí  y  diamante 
forma  el  engaste  de  dos  piedras  una, 
ha  de  tener  el  Capitán  constante 
proprio  valor  con  exterior  fortuna : 
mas  animoso  Cesar,  qiie  arrogante 
a  Amidas  dixo,  sin  temer  ninguna» 
y  del  proprio  valor  fiel  tjpstigo: 
La  fortuna  de  Cesar  va  contigo* 

Aquel  feroz  dé  la  celada  abierta, 
que  tremola  diversos  tafetanes  ^ 
es  el  planeta  quinto,  que  concierta, 
la  amistad  de  Españoles  y  Alemanes: 
la  que  de  paiíos  fúnebres  cubierta 
hoy  llora  tres,  ilustres  Capitanes 
por  tantf  insigne*  y  viftoriosa  hazaík  <  . 
es  la  Imperial  y  siempre  Augusta  España. 

A 
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A  los  pies  siempre  firmes  adornados 
de  cothurnos  de  azero  y  listas  de  oro 
tiene  la  Envidia  en  quanto  ven  dorados 
los  limites  que  aró  de  Europa  el  toro: 
aquellos  Estandartes  levantados, 
castigo  del  Herege,  Turco  y  Moro, 
muestran  con  sus  Castillos  y  Leones 
del  invino  Phelipe  los  blasones: 

Phelipb  Quarto  ,  cuyo  nombre  vino 
para  su  imperio  a  imitación  de  Apolo  ^ 
pues  con  el  mismo  universal  camino 
gobierna  el  nuestro  y  el  opuesto  polo: 
a  quien  los  pinos  ,  que  con  pardo  lino 
constituye  portátiles  Eolo, 
por  el  discrimen  de  diversos  mares 
rinden  los  dos  metales  luminares. 

La  que  tiene  en  la  fulgida  vandera 
el  Cáliz  de  oro  con  el  Pan  divino  > 
circunferencia  y  soberana  esphera, 
mayor  que  el  cielo ,  aunque  del  cielo  vino, 
es  la  virtud  Theologica  primera, 
que  el  español  David  tanto  previno, 
que  nunca,  y  assi  fue  tan  acertada, 
sin  consultar  a  Dios  saco  la  espada. 

Aquel  que  con  el  dedo  sobre  el  labio 
el  silencio  de  Harpocrates  imita, 
muestra  con  muda  acción  lo  que  en  el  sabio 
mayores  excelencias  solicita: 
hace  el  soldado  a  su  valor  agravio, 
que  al  referir  la  empresa  pone  y  quita, 
porque  el  que  miras  nunca ,  aunque  pudiera, 
hablo  ea  la  guerra  de  la  guerra  afuera . 
./  Los 
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Los  lienzos  9  qué  a  manera  de  países 
pintados  miras,  son  de  sangre  rojos 
los  campos  de  Floru ,  para  que  pises 
armas,  vanderas,  tiros  y  despojos: 
dichoso  el  hijo  del  Troyano  Anchises^ 
sus  guerras,  sus  peligros,  sus  enojos, 
que  hallo  un  Virgilio  con  que  el  mundo  admira, 
que  hasta  en  esto  es  dichosa  la  mentira. 

O  quiera  el  cielo  producir  ingenio,  i 

que  ^as  verdades  vi¿}:oriosas  cante 
con  tal  estudio  y  peregrino  genio, 
que  Ulysseas  y  Eneidas  adelante 
con  pluma  heroica:  O  tú  famoso  Ismenio^^ 
en  laminas  escribe  de  diamante 
vida  y  valor  del  Español  bizarro, 
el  triumpho  insigne  y  el  dorado  carrQ., 

En  quien  varias  vanderas  y  naciones 
podrás  poner  gloriosamente  atadas. 
Galos,  Suecos ,  Esguizaros ,  Theutones, 
las  armas  con  la  sangre  matizadas, 
y  en  otra  paite  armados  esquadrones, 
dejandq  tiros  y  esgrimiendo  espadas , 
y  el  campo  salpicado  de  colores, 
como  se  mira  por  Abril  de  flores* 

En  el  bridón  a  Don  Gonzalo  pinta 
como  gobierna  las  armadas  huestes, 
qual  suele  el  sol  por  su  dorada  dntá  ^ 

entre  signos  y  imagoies  celestes: 
con  el  planeta  de  la  esphera  quinta 
le  pinta  como  a  Pylades  y  Or estes, 
y  como  al  palio  victorioso  anhela 
con  la  voz,  con  la  espada  y  con  la  espuela « 

Co- 


Como  s]}clé  la  trifída  saeta 
despedida  de  Júpiter  a/rado, 
que  ni  palacio ,  ni  cabana  aceta  f 
'  escóndese  el  pastor ,  huye  el  ganado 
al  tremebundo  son  de  la  trompeta^   ^ 
describe  en  sangre ,  y  en  sudor  bañada 
el  portentoso  joven  de  Cardona,  : 

de  ayrosQ  cuerpo,v.y  de  gentil  persona. t    ? 

Dirás  como  en^sccx'iiciaidc  Phelípe^..  /.  £i:.í\  -^^ 
de  dos^mtui^s;^  Mdnarcha  $ob^rafao^    /  : 
sajigre  y  amor  le  hicieron  que  antidpe 
la  espada  al  bozo »  y  ^a  la  edad  la  nianO| 
porque  -  cn/  la  priflotavéra 'partícipe    ¡  !  -  / .   jí) 
del  f(uto  y-  que  le  dio-  Gúmpo  Qptriíkna^    > 
que  jiotes  qué  salga, el*  aolv  qué  se  aperabe^ 
con  rasgos  dé  oro  el  horizonte  escribe/ 

Escucha  como,  canta  Melpomene  ) 

de  nittte,  ilustren  ihuercós'  Genérale?  / 
a  quien,  la  fama  >el  misino  honor,  previenei 
en  numeto. y  énhierit}os  iguales? 
c\  graa  Cortés  lugar  debido  riene 
abatís  triump^os  terrestres: y  navales » 
pqirqile  dio  m.  yaloiP'.a.  un  müiido  le^esi    > 
y  a  su .  Rey  natuiral  TasalLos  Rieyes. 

€x>n  el  Gi^^n  Capitán  se  >hQnFd  la  &ma»  ^ 

terror  de  los  Franceses  y  del  mundo  ^ 
po^>que;  sin«áombre  le  conoce  y. llama 
por  atributo  rM^ecEoE  segundó: 
de  laurel  y  comí  lia  .frente  enrama 
al  Marques  de  Cañete  el  mar. profundo    ^ 
de  la  barbara  Chile ,  de  quien  goza 
proprlo  láuréi^  tto  hurtado,  ^unfjue  es  Mcttdoza« 
IJxm.X.  ^         Ppp        '  Al 
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Al  Duque  de  Alba,  al  sol  esclarecido^    ^       '^^ 
que  de  tantas  adorna  su  Tandera , 
Toledo  vencedor ,  jamas  rencido^ 
de  oro*  y  diamantesí  le  pi^eviene  .esphera: 
y  al  Bazan  del  Crud^ro  apellido       :t.  :: 
todo  el  laurel  maritinTo  le  dieran 
mas  lujo  y  padre  parten  boy  las  hojas 
del  .árbol  verdes^  del  azero  Tojas«   > 

Al  gran  Marqués  Spinbla*  aperciben  ^^ 

nuevos  nelogios  i  triumphóe  y  memorias;     ' 
si  enr  la  inmortalidad  su  nombre. escribe^ 
pluma  Italia  dará«  Flandes  historias: 
de  Achiles  EspanpL^l  ^nombre  vinse 
en «dr: Duque  áp  Fe^ia ^';  aiyastglpvias 

f '  la  mpérte  interr;uinpi(i,'qtie  si  viviera^       > 
todos  los  nuere  de  la^^ma  fiíéra. 

Quanto  circundaí  et  so^,  quaato  el  :mar  bant^ 
fama  infiior^  ío)  Don  í  Fackii|Qe ;  i  driw^^ .  ^  -  '- 
cpor  tair;raTor  ^álcrj^:  por  í tanca,  baiafiat  • 
¡o  muerte  rigtnxtsá,  o!  vida:  breve !  r 
pero  si  cierran,  muerte,  faina,  Esjpanat 
con  Don  Gonzalo  el  nwnera  de  nueme^- 
sep^  Ja  ¡envidia^  (pie  otvos  vivase  ^uedaot' [ 
que  de.la  &ma'ál  ntmtieso t sucedan. '  ^  (    ( 

O  valiente  Español, ^o  jorca  fu€Írte>     »  :/ 
alumno  de  los  héroes  inmortales^ 
que  hallaron  nueva  vkla  por  Ja  mueriey^ 
a  los  phenicios  pájaros  iguales:* 
vida  te  concedió  breve  la  suerte^  ' 
peiO' digna,  que  el  tiempo  en  sos  anales 
la  escriba ,  para  ser  su  eterno  assirato 

.r  sereno:  Olyíopo I  que  xespcte^ei  Tknto.  - 


.X 
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Faltaban  ;imichast  bopisa  tu  hi$taria,  l 

quando  la  Barca  la  rompió  atrevida; 
o  fue«ae  que:  la  ÁiWdia  de  tu- gloría-     ' 
causo  tu  muerte  v  abrerki  tu  vida : 
wtm.  81  tuvo  de  Á'  comon  iriStorh  y 
de  ta  £iina  íomortal  quedo  vencida>     >    ^ 
q^no:  murid  quien  otra;  vida  adkjufeíe';" 
pues  vhre.al  cielo  |  quañdo  at-^muqdo*  muere « 

Tu  santa  muerte »  Capitán  famoso» 

que  este  nombre  le  dan  los  que-  la  vieron^ 

en  el  dulce  semblante »  en  el  reposo 

tus  obras  y  virtudes  escribieron: 

vive  otra  vida»  vive  generoso 

varón  >  digno  de  honor  >  en  quien  se  vieroa 

Marte  sin  Venus,  canas  sin  tenellas^ 

honra  sin  ambición  j>otLmerecella8. 

Que  en  tanto  que  a  'tffé'Gxos  de  oro  asida 
gyros  la  celestial  ^^brica  diere » 
y  del  primero  móbíl  impelida 
en  infinitos  orbes  procediere » 
tus  virtudes  tendrán  eterna  vida , 
que  es  alma  la  virtud  y  nunca  muere  ^ 
y  tus  acciones  partir^  difusas 
historias  graves  y  canoras  Musas  • 

Marte  colgó  la  espada  a  un  verde  pino» 
porque  regida  de  tan  hierte  mano 
prenda  que  reservo  brazo  divino, 
mortal  valor  la  pretendiesse  en  vano: 
solo ,  gran  Duque  ,  vos ,  solo  vos  digno 
ya  por  virtud  seréis ,  ya  por  hermano , 
para  que  al  lado  del  Monarcha  nuestro 
a  su  heroico  blasón  suceda  el  vuestro  • 

Ppp  2  Dos 
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Dos  instruiTientos  ^  que  teaoipladQs  hsSu  \  '^ 
el  ayrpf^ibaráa  igual vfipflL4>ro.a£tmb^  .*  ^ 
y  la  Q^pada  ,<  «aHtndo  a  :fai  campaña^  '  '» 
en  una: misma  sangre  el  mismo  alisto: 
que  si  e).Mon$ürcha  de  la? invi¿b:  España  . 
castillos  de  oro  desdoblare  al  i viento  ^ 
To^-  j¡ndstrareiá,  <j\ie  eni  vos^  so»  vida  vivc^ 

. .  que  un  pbeaix  dé  €tro  phenix  la  recibe. 
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SI  NO.<yií;RAN  Í.AS  MX?<¿JERES^ 

FAMOSA.,,      ■• 
DE  LOPE  DE  VEGA 

C  -4  JR.  3PX  O.    , 

Hablan  en  ella  las  personas  siguientes : 

Isabela  dama.  El  Emperador  Othok. 

Florbla  criada.  Fabio  caballero. 

Federico  caballero..  Alexanpro   caballero. 

Tristan  criado.  ,  /B^ot>\}LVO  .caballero .    [ 

'El  Duqub  Octavio;  Bel  ardo  villana. 

^      ...      -      - 

JORKAÍJA  PRIMERA. 

Sale  l/ub^l^  dainu  cm  sombfero^  ^e  flumas    y 
nnMfcalfUéc  ¡,  y  Floríía . 


.-•-'•* 


Florb.  No  te  alejes  de  ta  quinta 

de  su  plomo  en  confianza  • 
IsAB£LA.Mejor  que  de  espada  y  lanzar^ 

assi  la  «guerra^  pinta; 

La  caza  se  me  ha  escondido  ^ 

ya  no  hallo  a  qué  tirar» 
'.'-  Fio- 


48^6^    Si  ko  vieuam  las  mucbíes* 
Flore.  Ociosas  para  matar 

'    son  las  armas  que  has  trabido.       *       ^ 
IsABBLA.¿Requiebros/ Flora?  Florb.  No  creo^ 

que  fundados  :  en  razón 
-     son  requiebros.  Isabela.  ^ Pues  qu¿  son^ 
Flore.  Milagros  de  mi  deseo, 

con  que  ya  nó  sof  muget , 
X  imidando  en  hombre  -mi  nombre-*    -^ 

IsABELA.^En  hombre,  Flora?  Flo,  Y  muy  bonriM^ 

que  el  aUna  lo  puede  hacer  • 
IsABELA.Como  me  ves  tan  valiente; 

pienso  qiie  hablas  de  temor*/    ;\ 
Florb.  Nunca  le  tuvo  el  amor 

para  ningún  accidente, 

y  holgárame  que  te  viera 

Federico  en  este  trage.  '  - 
IsABBLA.Ehviale,  Floira,  un  pagé.  '' 
Flore.  Buena'  diligencia  fuera;  .^     -       . 

pero  si  no  es  que  me  engaña 

lo  ayroso  y  galán  del  talle, 
f<    r^^l,WMelm9.me  alyalje         ^ 
'  .      y  mi  Tristan  le  4¿oni^na#       ^ 
Isabel AtNo  te  engaña  el  pensamiento , 

que.bay  hc^reacle  t»l  doaá/re». 

que.  timen  glfna  ai  el  ayi« 

de  ^ualquiera  morimiento  ^ 

Aquí  flae  quiefo^cpnder»/       '  \ 

que  le  quiero  «altear* 
Flor»*  Xavenfiones  de  matar  .       ¿ 

solo  amor  las  sabe  bacc^^r 


,   K 


j. 


Sakn^Federico  yTrhtan  en  cúerfo. 

Fbderi.O  el  pensamiento  adiyina,  \ 
o  xpe.dió  su  resplandor..  .1 

TRiSTA^Muchas'^íreces'  piensa  amor^  .  ^  ^• 
que  mira  lo  que  imagina.      ;    '; 

F£DMi.De  dar  cb  el  agua  el  sol 

se  forma  filiar co  del  .cielo>'.      ^ 

y  assi  eb  irtjs  ojosi^Tczfelo^  j     " 

^ue  dio  ju.  dar  o  arrebol:  .    f    '. 

fundados  en  agua  están 

para  poderse  mover» 

con  que  la  pudieron  ver^  •      *  cr 

y  celia  formarse.  Trístan;  ' 

Trista.Yo  pienso  que  fue  en  el  mundo     . 
primer  philosopho  Amor.  i; 

FfiPBRi.De  darme,su  reáplandícprí.  .1  17 
este  pensamiento  fundo •;  j  -^^í  m 
Nq  l^os .  de  aqueista. «ncitó.  ;  . .) 
la  vi ,  ya , Fiará  tambiené'  - 

Salen  Isaheia  y  Flora/ 

IsABBLA.Tengasp  toáo  hombre.  Fmbri.^  quien? 

I$ABBLA.A  A^BüM.iF^DBRiqO  Vemis  divina» 
si  quereis^al  que  camina! 
robar,  y  quitar  despojos^ 
{para  qué.tantos  enqjosli   '  .    t: 
dejad  esse.  £iQga  oa  *  ruego  t  >  ■     ^ 
no  se  4Ó€«ra  el  dulce  fuego  ^     ( 
de  vuestro&^  hermosos 'OJD&# 
Bajad  las  armas »  que  ya  ' 

para  flií  ^d  Jiaráa  e&¿ú>^    \    . 
V  ees- 


4^^     Si  »ro  tishah  la^  mucskes; 

ccsse  tan  cruel  decreto, 
no  matéis  quien  muerto  estí: 
Al  amor  por  armas  da 
la  antigüedad  arco  y  ñechas^ 
porque  ^para  <errar  sospechas^ 
y  para,  acertar  desdichas  ^  * 
son  sus  fleclias  y  sus  dichas 
de  hierro  y  de  plomas  liechás^ 
Tomad  el  arco ),  y  dejanL       r.    ; 
el  íiiego,  que.e»'otfa^íespherai;# 
mas  alta  rirc^  siquiera     • 
por  honra  de  mi  verdad: 
no  muera^  mi  voluntad 
de  otro  fuego  ijue  el. qué  vive  ' 
.     en  vuestros  ojos ,  ni  prive 
al  sol  en  esse  arcabuz 
un  relámpago  de  luz, 
oue  el  ayre  de  sombra  £ScrH}e; 
Quando  sale  el  vandolero , ' 
y  se  le  pone  delante,         .    .   „. 

Eide  hiimilde  el  caminante 
L  vida,  y  deja  el  dinero: 
;  /k)  mismo  pediros!  quiero, 
.  y*  el  alma  y 'potencias  daroif 
y  que  dejéis  suplicaros 
h  vida  para  serviros, 
un  sentido  para  Qiros,. 
y  el  otro  para  miraros ..  j 

Pícen,  que  Palas  dounoi  .        f 
en  una  selva ,:  quitada    *        ' 
la  guarnqpida  celada 
de  pluQM  y  argenterSat     .        ¡ 


.  j 
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y  Venus  por  bizarría 
se  la  puso,  a  quien  severo 
dixo  Amor:  Madre,  no  quiero 
esos  laureles  y   palmas , 
con  almas  se  matan  almas  ^ 
que  no  con   armas  de  acero. 
IsABBL*  i  Quándo,  Federico  mió» 
Isabela  os  ha  negado 
el  alma  í  Federi.  Doy  por  robado 
todo  mi  libre  alvedrio: 
ya  de  la  acción  me  desvío» 
que  tuve, dándoos  la  mia} 
si  vida  y  piedad  pedia ,       ^    ' 
ya  nó  lo  quiero,  pues  ya 
vida  por  vida  me  da, 
quien  a  matarme  venia. 
Mas  dejando  agradecido  ^ 

esta  platica,  seiíora,  [ 

no  lo  estéis  de  verme  ah  ora 
donde  por  fuerza  he  venido : 
el  Emperador  ha  sido 
la  causa ,  que  a  caza  viene 
pot  este  monte  ,  y  me  tiene 
sospechoso  de  que  os  vea » 
que  en  esta  vecina  aldea 
pasar  la  noche  previene. 
Ya  sabéis,   que  son  los  zelos     ' 
sombra  de  amor,  que  no  huviei'a 
cosa  que  mas  dulce  fuera , 
8Í  le  dejaran  desvelos: 
mas  no  quisieron  los  cielos 
dar  a  los  hombres  un  bien 
Tom  X.  Qqq  tan 


^9^       Sí  N,0    VIERAN  LA,S    MUGEtíBS# 

tan  alto ,  sin  que  también 
pagasse  amor  tal  pensión, 
que  con  zelos  burlas  son 
olvido  ,  ausencia  y  desden»  , 

Vos   os  haveis  dé  esconder 
de  suerte  que  nadie  os  vea, 
que  teme  Amor  que  no  sea 
mi  muerte,, si  os  viene  a  ver: 
^  tiene  suprenjo  poder , 
y  a  damas  tan  inclinado, 
que  ya  piensa  nii  cuidado, 
que  él  es  Paris,  vos  Helena, 
y  yo  del  mar  en  la  arena 
el  Griego  en  llanto  bailado* 
Esto  a  lois  zelos  les  debe , 
dulce  Isabela ,  el  Amor, 
que  es  dar  aviso  al  honor 
con  las  sospechas  que  mueve. 
Suenan  truenos  quando  Hueve, 
y  de  las  nubes  los  senos 
se  rompen  de  piedra  llenos, 
dando  al  labrador  desmayos, 
pues  jamas  cayeron  rayos , 
sin  que  lo  dixessen  truenos. 
Son  los  agravios ,  señora , 
relox  de  campana.,  dando 
con  públicos  golpes,  quando 
está  pasada  la  hora:        .    r    . 
los  zelos  al  que  la  ignpra, 
son  la  saeta ,  que  va 
a  doQde  la  letra  está 
tan  qij^do ,  que  no  sf  ve, 

^  por-- 
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porque  sepa  antes  qge  dé 

el  nuniero  a  donde  da. 

Mirad  si  temer  es  justo » 

viéndoos  a  vos  tan  perfeta^ 

que  señale  la  saeta 

la  letra  de  mi  disgusto }         ^ 

que  os  escondáis  es  tcú  gusto  ^ 
*no  os  véá  el  Emperador, 
,    por  que  la  señal  mayor 

de  amor,  que  á  todas  excede, 

és  no  darz^élós,  si  puede,' 
^  ^  lá  mugjEí  qpe  tiene  aipor.      '    " 
Isabel. Quandó  por  mí  sola  fuera, 

os  quiero  yo  obedecer. 
Fbdbri.Y  yo,  señora,  volver 

donde,  ya  el  Cesar  me  espera ^ 

no  te  entristezcas,  ribera, 

de  que  el  sol  te  falte  ahora, 

que  tus  campos   y  aguas  dora : 

cristal  y  flores  ,  paciencia , 

qne  breve  será  la  ausencia 

de  mi  luz  y  vuestra  Aurora!       Vasc. 
Trista.^'Y  tu,  Flora,  no  te  escondes? 
Flora.  ^  Y  yo ,  para  qué  ,  Tristan  ? 

<•  tu  zdos  ?  i  de  qué  Galán  ? 
TRiSTA.cCon  letrilla   me ^ Respondes?     * 

^note  puede  ver  alguno   ' 

mas  galán,  y  mas  señor? 

^  de  zelos  teniendo  amor 

base  escapado  ninguno? 

Yo  no  «  historias  qué  seári 

cxcmplo,  ni  álgó  'mas    ^  *     '    ' 

Qqq^  de 


49^  S^  KOVJBUAK   LAS  MiaGBll£S. 

de  que  mejor  estarás, 

Flora,  donde  no  te  vean: 

caen  rayos,  suenan  truenos ^ 

avisan  zelos  de  agravios, 

guardanse  los  que  son  sabios  ^ 

dan  en  los  que  saben  menos* 

Gaippos,  perdonad,  que  Flora 

se  Va  a  esconder ,  no  es  excesso^ 

que  no  dejareis  por  esso 

de  yer  el  sol  y  la  Aurora.  VasCm 

Flora.  Suspensa  estás.  Isabela..  Hame  dado 
lo  que'  nunca  imagin4« 

Flora.  }  Es  deseo?  Isabela.  Sí.  Flora.  ^Dequé? 

Isabela  .De  (o  que  has  imaginado. 

Flora.  De  ver  al  Emperador 
m?  parece  que  sera. 

IsABBLA.<Ou¡én, Flora,  no  le  tendrá    . 
de  ver  al  nuyor  señor 
dfl  mundo ,  que  alaban  tanto  í   , 

Flora.  Necio  en  avisarte  anduvo 

Federico^,  Isabela.  Culpa  tuvo^  . 
-pero.de  pensar  me  espanto, 
que  hiciesse  mí  gusto  empleo 
contra  su  gusto.  Flora.  No  es  justo^ 
quando  es  tan  honesto  el  gusta  ^ 
recatar  tanto ^1  deseo. 
No  "es  nueva  Ja.  condición, 
que  nos  viene  por  herencia » 
la  primer  desobediencia 
nació  de  Ja  privación .  r 

Malparid  cierta  Rotooíi  Vi     i' 
con  el  deseo  de  ver- . '  ^ •,,.     .?, 

tm 


Jornada   p  h  i  m  e  r  a  •'  493 

bn  monstro,  y  de  se  atrever 
a  llegar  a  la  vestana. 
jQu^  agravio  recibe  honor 
de  galán,  y  no  marido, 
por  ver  al  esclarecido 
Cesar  del  mundo  señor  í 
que  ,d^cir  ,  por  que  es  mancebo, 
que  te  puede  codiciar, 
es  achaque  de  no  dar 
gusto.  Isabela.  La  razón  apruebo , 
que  Federico  no  es  justo 
que  quiera  quitarme  el  ver , 
8i  en  baja  o  noble  muger 
es  naturaleza  y  gusto. 
El  ver    ^a  quién  causa  enojos? 
todo  al  hombre  se  rindió 
8inó  es  los  ojos,  y  yo 
no  tengo  esclavos  los  ojos. 
^Quál  muger,  aunque  casada,' 
de  no  mirar  se  obligó? 
que  aun  ciega  bazia  dentro  vio 
con  potepcia  imaginada. 
Yo,  Flora,  tengo  de  ver 
al  Ceisar  ,  sí  bien  será 
disfrazada.  FfiDERi.  Cerca  está. 
IsABELA.O  ver,  o  no  ser  muger. 

Tiepeme  aquí  el  padre  mío, 
porque  él  está  desterrado , 
mirando  un  monte  y  un  prado  ^ 
y  entrando  en  la  mar  tm  río  ;.     . 
^y  uñ  día  que  viene  a  qui 
el  gguila  coa  el  pico 
...        '        •  '        de 
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de  oro  y  perlas ,  Federico 
me  manda  esconder  a  mí? 
Mas  (jüiere  una  mugér  ver 
que  del  mundo  los  dejpójóSf 
que  es  tapar  al  sol  los  ojos^ 
cerrar  los  dé  una  mugér, 
^ue  como  passa ,  y  traspássa 
8U  luz  pdr  qualquier  resquicio f^ 

0  ha  de  perder  el  juicio, 

'    o  ha  de  mirar  lo  que  pasa,  Vase. 

Salen  Fabiq ,  Rúdulfo ,  Alcxat%dro  cahallcros  de 

caza  y  el  Empci^adér^ 

• 

Empbr.  Cansado  estoy.  Fabio.  Es  el  día 

caloroso  por  extremo. 
AtBXA.  Quando  es  coii  excesso  tanto» 

no  sin  donayre  dixeron 

los  antiguos ,  que  ladraban 

aquellos  celestes  perros. 
RoDUi.  <  Que  mucho ,  si  les  da  el  sol  ^ 

gran  señor,  de  medio  a  medio» 

y  está  para  darles  agua 

hoy  el  Aquario  tan  lejos? 
Empbr.  Señoras  hierbas ,  haced 

silla  al  que  tiene  el  imperio 

de  Alemania ,  y  en  Italia 

y  Konía  el  sagrado  Reyno: 

1  qué  dóisel  como  estos  olmos » 
que  con  natural  ingenio 
visten  hiedras,  que  coronan 
de  racimos    sin  cabellos  I 

<  Qué  telas  como  estos  lauros ,  ' 

don- 
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donde  parece  que  huyendo 
Daphne»  mas  agua  que  sol 
la  viene  siguiendo  Phebo? 
¡Con  que  gracia  se  despeña 
esse  músico  arroyuelo 
de   essas  pizarras  al  prado  9 
que  en  verdes  juncos   y  elecho5 
le  dá  cama, en  que  se  duerma 
del  ruido  que  echan  menos 
las  aves ,  a  cuyos  tiples 
•     era  templado  instrumento! 
^  Dónde  quedó  Federico  ? 
Alexa.  Luego  que  fuiste  siguiendo 
aquel  Aiitheon  sin  alma» 
que  de  las  ramas  de  un  fresno 
cuelga  por  los  jpies  atado 
bañando  desangre  el  suelo » 
se  fue  entrando  por  el  monte 
con  Tristan  el  escudero , 
de  quien  celebras  donayres, " 
de  quien  repites  despejos : 
pero  ya  vienen  los  dos. 

Salen  Federico  y  Tristan. 

Federi.^  Si  me  havrán  echado  menos?  ^ 
Trista.^*Esso  dudas?  Emper.  Federico^ 

I  dónde  has  estado  ?  qué  has  hecho? 
Fepbri.  Codfcioso  de  seguir 

un  javalí  mas  sobervio» 

que  aquel  feroz  que  en  Arcadia 

abrió  de  Adonis  el  pecho 

-        "^  '       ^     con 
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con  dos  dagaá  de  marfil , 
eterno  llanto  de  Venus, 
perdí  las  senas  del  monte  ^ 
j  por  labyrinttios  hechos 
de  pinos  9  que  de  las  nubes 
verdes  obeliscos  dieron 
temor  al  sol  con  la  historia 
de  los  gigantes  sobervios, 
anduve 9  señor,  buscando 
algún  labrador  Theseo  ^ 
que  me  sacasse  al  camino , 
hasta  que  de  tus  monteros 
de  una  peria  repetidos 
me  truxo  el  ayre  los  ecos, 

£mp£II»No  se  le  puede  negar 
a  la  caza  ,  caballeros , 
ser  el  mas  noble  exercicio» 
y  de  mas  ilustre  aliento 
para  empresas  militares , 
y  de  antiguos  y  modernos 
mas  celebrado  en  el  mundo. 
Envidio  el  famoso  esfuerzo 
del  Africano,  que  mata 
de  Lydia  en  los  campos  secos 
con  solo  el  desnudo  brazo , 
y  las  dos  puntas  de  azero 
al  Rey  de  los  animales : 
pero  quando  yo  contempló , 
que  es  todo  trabajo  inútil, 
parece  que  me  arrepiento 
de  la  fatiga  que  traygo, 
y  el  cansancio  Con  que  YQclro* 


v^ 
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F£D£Ri.Eú  las  acciones  humanas 

a  la  inclinación  debemos 

hacer  fáciles  las  penas  , 

assi  hallacoa  los  secretas  < 

de  la  gran  naturaleza  i 

los  PbilosophoSy  y  dieron 

fin  a  tan  altas  empresas 

los  Romanos  y  los  Griegos  • 

La  inclinación  hizo  sabios 

Oradores  y  maestros 

de  laa  leyes  ♦  y  el  laurel 

Poetas  de  ilustres  versos  : 

corresponden  las  costumbres  * 

a  la  inclinación^  Empbr.  Ya.  veo    .   .    -l 

que  fue  de  nuestras  pasqiones    ; . 

el  priipieto  fundaotenfo : 

{  pero  quál  es  la  mayot 

passion  de  las  que  tenemos 

los  hom^r^  naturalmmte? 
Fbdbri.  De^do  afeólos  diversos,      /      ) 

son  I9  irá  y  el  amor « 
Empbr.  ^Y  quál  es  el  mayor  ^FfiDERI«  Tengo 

La  ira  por  mas  passion, 

de  quien  Ips  sabios  dieron  ^ 
'  ::    que  era  una  breve  locura,  . 

que  ciega  el  entendimiento. 
EsiPER.  Éngañatte »  porque  amor 

aspira  en  el  alma  a  eterno, 
:   :  que  como  ella  es  inmortal; ,     .  .        .    ; 

tambíeo  amor  puede,  áerlo,    . 

y  la  ira,y  tii  lo  dices, 

ser  t^ceve ,  puei  dura,  el  tiempo. 
-^[m^  X  Rrr  que 
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que  dilau  la  vei^ganzd: 

pero  del  amor  sabemos» 

que  puede  durar  ^  después  i 

de  execütado  el  deseo,  i 

toda  la  vida  de  un  hombre: 

y  es  fácil  a<^i  el  exemplo , 

que  podéis  todos  vosotros 

tener  encendido  el  pecho 

de  amor  ahora ,  y  ninguno 

tener  ira  t  luego  es  cierta, 

que  es  liíayor  passion  amor. 
FsDBKi.Que  es  la  mas  noble  confíesso, 

pero  no  ,  que  la  mas  fuerte  • 
Emper.  V<»otros  que  estáis  oyendo 

al  discreto  Federico 

un  pensamiento  tan  necio, 

{  qué  decis  de  su  opinión  í 

coníessandome  primero 

si  amáis,  porque  no  esf  possiUe, 

que  donde  hay  tantos  «ojletos 

de  hermosura  y  discreción  ^ 

estéis  libres  de  este  aíe^« 

Di  tu,  Fabio,  por  mi  vida ^ 
Fabio.  Yo^  señor ,  con  nadie  tengo 

ira,  amor  ú.  EidPBii.  ^* Quieres  bien? 
Fabio.  Cierta  señora  requiebro 

con  mas  amor,  cpie  esperanza. 

Aro  ^  agua  ,  siembro  el  viento  • 
Empbr.  ¿  Tú  ,  Rodulfoi?  Rot)ut.  Por  m  vida 

diré  verdad ,  yo  no  ackno    - 

a  conquistar  voluntades  ; ' 

lengo  mi  dama  de  ^ssíento» 

: . .  .  -  .:  .asíe- 
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asseguro  m  salud » 

quiero  mas  ^  y  gasto  menos  • 
Emper,  f  Tú  ,  Alexandro  ?  Albxa*  Gran  señor» 

un  impossible  pretendo « 
Empbr.Nó  hay  impos$ible,  Alexandro  ^ 

rogando ,  amando  y  ^rviendo  . 

Tristan,  ya  que  estis  ^quí^. 

di  tü  razón,  porque  entiendo 

vencer  con  todos  los  votos . 
Trista.  Indigno ,  Cesar  excelso , 

me  siento  en  tianta  grandeza  it 

mas  como  siempre  te  voq 

inclinado  a  mi  favor , 

tendré  a  tú  vida  respeto» 

Yo  quiero  una  casadilla, 

de  cifyos  ojuelos  negros 

saliera  el  sol  mas  hermoso, 

si  se  acostara  con  ellos  • 

De  la^  rosas  de  la  cara 

parece  que  amor  ha  hecha. 

azúcar  rosado  el  alma 

de  mis  enfermos  deseos*  .    * 

Breve,  boca  y  dientes  blancos» 

tales  qu9  un  mico  ligero 

pensando  que  eran  piñones, 

saltd  una  vez  a  comerlos « 

L;^  manos  eran  por  Dios 

lindas,  sí  pidieran  menos; 

'lo  que  es  el  brio  pudiera 

ser  el  alma  de  otro  cuerpo. 

Fuese  el  marido  a  una  ald^a , 

substitui](  quise  el  lienzo 
.  ,  Rrra  de- 
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de  sus  sabanas  ^  volvió, 
y  era  riguroso. hibierno, 
,  •  ^     escondióme  en  un  tejado 

del  marido ,  y  no  del  cierzo» 
a  donde  estuve  sin  juicio , 
"   hasta  que  el  Alva  riendo 
me  tuvo  por  chimenea , 
y  con  ser  tan  grande  el  hielo, 
confiesso  que  no  ha  podido 
vencer  de  mi  amor  el  fuego  • 
Emi^er.  í  Por  qué  callas ,  Federico  ? 
FédbrlYo  ,seívor  ,  porque  no  puedo, 
siendo  ayudante  de  amor, 
ayudar  a  tu  argumento* 
En  toda'  mi  vida  quise , 
ni  dixe  a  muger  requiebro , 
ni  sujeté  el  alvedrio, 
ni  rendí  el  entendimiento, 
ni  escribí  papel  de  amores, 
ni  tuve  de  nadie  zelos , 
ni  me  vio  rondar  de  noche, 
ni  oyó  mis  quejas  el  viento, 
ni  'SUpe  qué  eran  desdenes , 
ni  favores ,  porque  tengo 
de  las  tragedias  de  amor 
inumerables  exemplos. 
Emper.  <Pues  qué  has  hecho,  Federico, 
de  toda  tu  vida  el  tiempo  i 
ivá  eres  hombre?  tú  eres  noble? 
tú  valiente?  tú  discreto? 
;  eo  qué  Scythia ,  en  qué  Ethiopia 
naciste  ?  q^é  monte  fiero 

de 
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de  Thessaiia  fue  tu  padre?    • 
qué  tigre  te  did  su  pechó? 
¿Hombre  vivid  sin  amor 
en  el  mundo ,  donde  vemos 
llorar  un  ave  de  ausencia »  > 
morirse  un  cisne  de  zclos ,     .     * 
bramar  en  el  bosque  un  toro, 
gemir  en  el  monté  un  ciervo ,  ^ 
y  un  delphin  entre  las  ondas 
del  mar  festejar  passeos 
al  sujeto  que  le  did 
naturaleza  por  dueño? 
^Tú  no  sabes ,  Federico, 
que  desde  el  hombre  priínero 
es  amor  Rey  de  ios  hombres. 

FfiDBRi.Señor,  en  amor  me  empleo 
de  la  virnid  y  los  libros.      . 

£mpbr«  Es  justo  amor ,  no  lo  niego : 
^  pero  hay  cosa  mas  amable, 
ni  de  exceletue  sujeto 
comoc  una  hermosa  muger 
al  humano  entexkiimientoj?  y 
¿Qué  cosa  es  buena  sin  ellas? 
{que  es  la  caza,  qué  es  el  juego 
para  igular  a  sus  brazos  ^  , 

i  o  por  quién  ^  dime,  ha  hecha 
la  plata  la  luna ,  el  sol  .    ^ 
el  oro ,  el  mar  en  su  centra 
las  perlas^  las  piedras  ricas 
los  planetas^  influyendo  '  ^ 

para  diversas  colores 
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pa- 
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Sino  vieranlas  mugeres* 
¿para  quién  tanto  artificia* 
desde  el  gusano  pequeño^ 
que  labra  en  capullos  blancos 
el  túmulo  de  su  entierro » 
de  dqnde  la  seda  sale, 
con  que  vestimos  los  cuerpos^ 
t]up  nos  dieron  aquel  aer 
qije  todos  reconocemos? 
Pues  advierte,  Federico, 
que  desde  hoy  ( estame  atento  ) 
has  de  buscar  a  quien  asoes , 
humilde ,  6  alto  .sujtíjo^ 
porque  fin  mi  cámara ,  juro 
por  -Dios ,  y  esto  será  cierto  ^ 
que  no  ha  de  entrar  sia  amor 
hombre  ninguno ,  que  creo, 
que  hombre  quie  no  sabe>  amar, 
no  sabrá  servir,  y  aun  pienso, 
que  ,no  puede  ser  leal , 
ni  valiente  ni, discreto*. 
No  digo  <pie  amor  fidofto 
ocupe 'tus  pensamiento», 
sino  amor  casto ,  que  obligue 
virtuoso  a  un  fin  honesto» 
^Qué  {ricnsas  tú,  que  es  él  sola? 
pifia  profóssasi  libros,  pienso^ 
que  sí  a  Aristóteles,  viste^ 
sabrás  que  dixo  por  ellos, 
que  éü  5oIq  era  Pios  q  bestia  f 
de  cuya  ^mzxüjfok  encienda  i 

que  si  acompañan  amígos^ 

el  humaríi>^e¿tendimietU0»    . 

no 
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no  la  voluntad  ^  que  aspira 

a  mas  estrechos  deseos ; 

y  al  mismo  sabio  también 

le  desterraron  los  Griegos, 

porque  adoraba  a  su  dama  > 

y  la  hizo  altar  o  templo  .        m 

I  Hasme  entendido  í  Fiedbku  Muy  bien, 

y  que  buscácé  sujeto 
t'      a  quien  amar  desde  hoy: .  > 

.  y  como  9  ^i  ya  le.  tengo  ^     c      í.  Afartc» 

mas  alto  que  el  mismo  sol. 
Dentro  ruido* 
Uno.     Ataja 9  ataja:  del  cerro 

pelado  desciende  al  verde 

valla <  Otro.  Sí  a  Melampo  suelto, 

no  se  Icc  irá  por  los  piw ,  »  \     .  j  . 

aunque  le  igualen  al  tiempo» 
Empbk.  Corred  ^x  caballeros ,  todos , 

que  en  esta  fuente  os  espero . ; 
Fjbdbri.<Y  yo  también^  Emper.  Federico, 

tú  el  primero,  Federi.  Ya  obedezco 

tu  gusto  9  vamos  Tristan.  > 

Trista.Uu  grande  preñado  llevo  >'  \  >  J 

de  cosas  que  te  decir  • 
FEDERi.HaAxlar^mos  eñ  secreto. 

Vanse  todos  ^  y  queda  solo  el  Etnjperadof. 

Bmper.  Quien  nk>  sabe  de  amor ,  ivivc  en^re  fieras 
quieií  no  ba  querido  bien- » fieras  espante » 
o  si  es  Nardsso  de  sí  mismo  amante,    ' 
retrátese  en  las  aguas  lisongeras  * . 
Quien  en  las  flores  de  su  ^d  primeras 
,  se 
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se  niega  a  amor^  no  es  hombre  >  que  es 

diamante  f 
que  no  lo  puede  ser  el  ignorante » 
ni  vio  sus  burlas  f  pi  temió  sus  veras « 
O  natural  ¡amor,  que  bueno  y  malo, 
en  bien  .y  en  mal»  te  zléyoy  té  condeno, 
y  con  la  vida  y  con  la  muerte  igualo : 
eres  en  un  sujeto  malo  y  bueno , 
o  bueno  al  que  te  quiere  por  regalo^ 
b  malo  al  que  te  tiene  por  veneno  • 

Salen  Isabela  y  Flora  vestidas  de  labradoras  ^  y 
Belardo]  villano. 

IsABB(4.Mi^  mal  nos  havéfs.guiadov 
Bblar.  No  ha  sido  la -culpa  miá  »     .       i 

que  esta  gente  no  venia 

a  merendar  en  ^  pradoi 

para  sentarse  despacio  :      : 
.-  ñi  estamos  para  mirar 

al  .Cesar  salir ,  o  entrar 

en  las  puertas  de  palacio « 

Todos  van  en  sus  rocines  .  .; 

por  el  monte  discurriendo. 
XsABBtA.Lejos  se  .escucha  el  ettruendd»  .' 
Florea,  De  aqueste  valle  en  los  fines 

repite  el  eco  las  voces  • 
'Bmvbvu  ¡Qué  graciosa  labradora!  j 

¿sale mas  fresca  la  Aurorad 
IsABBtA.^Tú  pienso  que  no  conoces         > 

al  Emperador?  Bblar.  Yo  no# 
IsABBLA.Mas  no  sera  uMoester , 

que 
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que  bien  se  echará  de  ver  ¿ 
Balar.  Pinudo  le  he  visto  yo^ 

y  assí  Tendrá  por  acá« 
IsABUA.^Cdmo^  Bblar.  Con  un  gran  ropoa 

de  armiños  blancos ,  Tusón 

de  oro:  en  que  el  cordero  esté 

^re  piedras  y  eslabones^ 

corona  de  tres  j  el  mundo 

en  la  mano »  el  sin  tegundct 

cetro  de  tantas  naciones»     , 

y  la  valerosa  espada. 
IsABBLA.^Y  ha  de  venir  a  caz^ 

de  essa  suerte?  Flore.  ^Y  aqui  aadat 

con  la  purpura  sagrada? 
BfiíiAR.  Andan  tan  graves  /  erguidos^ 

que  por  sus  reales  leyes 
.he  pensado^  que  tos  Reyes 

Flora  9  se  acuestan  vestidos: 

nosotros  mudamos  cara  ^ 

con  buena  o  mala  fortuna  ^ 

los  reyes  nO|  siempre  es  un^^ 
EmP£R«  Mientras  mas  para  y  repara 

mi  vista  en  esta  muger^ 

i^as  hermosa  me  parece  á 
Flore.  El  Cesar  se  desparece^ 

bien: nos  podemos  volver* 
Isabel A.¡Hái  9  Flora,  qué  gran  desayre 

ser  al  ayre  mi  venida! 
Empbr.  Np  he  visto  cosa  en  mí  vida ,    , 

4e  tanta  gracia  y  dqnayre. 
I$ABELA«^*Sin  ver  a  los  cortesanos 

siquiera , me  ii9  dftvdy^r? 
jRwit  X  Sm  Ejí- 


foí     Si  ho  vieran  lásmiv6kiies» 
Empbr.  Labradora  puede  ser 

de  corazones  humanos  • 
Isabela. Allí  he  visto  un  caballero, 
í     .  Ola^  qué  digo^  señor: 

¿dónde  está  el  Emperador^ 
Emper.  Aqui  f  señora ,  le  espero : 

^*mas  qué  es  lo  que  le  quereí!^ 

que  yo  soy  su  gran  privado? 

Mucho  tendréis  negociado  . 

con  las  gracias  que  tenéis» 

porque  siempre  la  bermosurai 

lleva  cattds  de  favor. 
I$ABELA.Ya  sé  que  el  Emperador 

la  divina  arquitedura 

hMSiUla  9  qualquier  muger. 
Emper  «No  a  qualquiera,  que  en  efetq 

es  quien  es »  mas  yo  os  prometo  | 

que  si  os  acertasse  a  ver 

y  a  oíros  hablar  assi, 

que  se  perdiesse  por  vos. 
Labela.^* Perderse?  ¡válgame  Dios! 

^pues  qo  tiene  el  mundo  allí? 

;hay  mas  que  buscarse  en  él? 
Emper.  Quien  por  un  ángel  se  pierde  ^ 

es  justo  que  $e  os  acuerde, 

que  es- fuerza  volar  tras  él: 

lúégo  en  buscarle  en  el  suelo 

vuestro  pensamiento  yerr^a» 

que  no  se  hallará  en  la  tierra » 

quien  se  ha  4>erdido  en  el  delot 
I$ABELA.No  entendemos  por  acá 

tan  angélicos  requiebros  |. 

-  gue 


'-      que  entre  castaños^  y  enebros 

humildemente  se  va* 

Decidnos  del  talle  y  cara 

flel  señor  Emperador  • 
Hmpbr.  Miradle  como  á  señor » 
♦    en  que  el  respeto  repara, 

y  con  esso  le  havreis  ristóí 

^mas  ddnde  viWs^  Isabela.  No  se* 
Empbr.  Sabréio  70  •  Isabela»  ^' Para  qué  ^ 
Empbr.  Porque  soy  el  que  Conquisto 

para  el  Cesar  estas  aves, 
Isa9bla;Mu7  buen  oficio  tenéis, 

inedrarels  y  privareis^ 

que  son  bocados  suaves  t 

<j  assi  a  vos  os  le  haga  Dios, 

pues  junta  al  Cesiar  estáis  9 

que  el  bien  que  podab,  le  hagáis, 
•  no  sea  todo  para  vos. 

Na  digáis  de  tiadie  mal^ 

que  es  bajeza ,  y  no  es  razón 

tr6t:ar  con  mala  intención 

ün  espiritu  ReaU 

^ue  si  de  aquel  alto  cielo 

alguna  vez  deslizáis» 

nct  dudéis,  si  bien  habláis» 

que  hallareis  mas  blando  el  suelo « 

ésto  os  digo,  aunque  con  miedo 

a  ver  al  <>sar  venia» 

mas  pues  ya  se  acalm  el  dia» 
^  a  Dios.  Emp.  Esperad.  Isab.  No  puedo* 

VasCé 
£jAP£R;Oyes  tá,  buen  labrador  • 

Sss9  Bsw 


BfiLAR.  {Qu4  mandáis?  Empbiu  Saber  4e8eQ 

quien  es  esta  labradora» 
BfiLAR.  No  mQ  parecéis  discreto  . 

para  cortesano  •  Empbk.  4  Cómo  ^ 
Belar.  Aunque  jes  disfrazado  cuerpo » 

^no  veb  que  el  alma  es  de  damai 

Jas  galas  y  el  limpio  asseo^ 

^qbé  olor  os  dio  de  tomillo  lu  ; 

pues  a  los  ambares  hecho 

no  conocisteis  el  suyo? 
Empbr^No  os  espantéis  9  soy  un  necio « 

^*Cómo  se.Uama?  Belar.  Isabela « 
Empbr.¿Y  vos?  Bblar.  Al  servicio  vuestro, 

Belardoi  Empir..  <Aun  viwa  Belardo$^ 
Bblail«  jl^o  haveis*  visto  un  árbol  viepi 

cuyo  troncot  aunque  arrugado» 

coronan  verdes  renuevos  ? 

pues  esso.haveis.  de  pens^^  :^     ^ 

y  que  passando  los  tiempos » 

yo  me  sucedo,  a  mí  mismo.       > 
EjdPfiR.  Vos  decís  bien ,  y  yo  quiero    : 

daros  aquesta  sortija*  ,  ,  : 

Belar*  ^De  orol  Emf.  De  oro  pues.  Bu*  Del 
pueblo.  ; 

soy  sefk>r  ,.mas  hay  dos  cosas 
, '  *  con  peligro  manifiesto  x 

de  ser  envidiadas.  Emp£r«  ^Quales? 
BftAR.  La  riqueza,  y  el  ingenio  ♦ 

{Dan  todos  los  cortesanos 

de  esta  suerte?  Empe^i*  Assi  lo  pienso^ 
BfiLAR*  Porque  dicen  por  acá, 

que  el  .dar  se  pawd  a  otro  reynp./ 
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EmPeR.  {Quién  es  Isabela?  ^lar.  Es  hija 

del  Duque  O^avio.  Emper.  Ya  tengo 
noticia  del  Duque  Oftávío,        . 
^y  también  de  su  destierro  • 

BuAR.  No  tiene  el  Cesar  razón 
:  de  tenerle  tanto  tiempo 
desterrado  de  la  Corte 
por  envidia  •  Empsr*  Ahora  entki^Q 
lo  que  me  dito  Isabela  • 
Todos  los  malos  sueessos  ,, 

atribuyen  los  culpados 
^  a  los:  que  tienen  gobiernos» 
¿Es  Casada  esta  seiíorat 

Belar*  No  señor,  que  está  su  viejo 

padre   pobre.  Emper.  Es  hermosa i¿ 

BfiLAR.  No  es  el  dote  de  estos  tiempos . 

£mp£R.  ¿Dónde  vive?  Bblar.  A  mano  izquierda 
entre  essas  hayas  y  tejos 
se  esfuerzan  dos  torres  mochas 
para  ser  mas  altas  que  ellos: 
allí  passa.  su.  tristeza 
y  su  vejez  :  mas  ya  sienro 
vuestra  gente,  4  Dios,  a  Dios^ 
que  van  mis  amas  huyendo 
de  la  noche ,  y  de  que  el  Duque 
sepa  que  tan  lejos  fueron  #  Vase. 

Salen  Federico  y  los  demás. 

^SDt^l^o  ha  visto  eú  esta  selva ,  ni  en  alguna 
.  deste  ni  otro  horizonte     .  ^ 

tu  Majestad  Cesárea  tan  valiente    - 
patto.de  los  peñascos  de  aquel  monte, 

de 


^10    Si  m-q  vrErAN  las   mügc^es* 

de  juncos  sé  vistió  desta  laguna,   '        ". 
*"         llevando  del  hocico  y  de  la  frente 
colgados  los  lebreles  Irlandeses , 
ardientes  canes  de  estos  rubios  meses: 
y  a  Mehmpo  y  Taurin  por  arracadat'  . 
las  orejas  en  purpura  bañadas. 
Allí  entre  el  deno  y  obas 
^^    de  tantas  cuevas  y  húmidas  alcovas 
rindió  la  fuerte  vida, 
buscando  el  agua  de  su  humor  teiudat 
en  cuya  sed ,  por  mas  que  ardides  fragua» 
bebid-más  de  su  sangre^  que  del  agua* 
Ven  a  verle ,  si  quieres.  Emp.  Ya  no  puedo, 
que  baja  entre  las  sombras  de  su  miedo 
*• '   la  noche »  que  nos  cubre , 
y  la  creciente  luna  se  descubre 
V         .   en  los  fines  del  dia. 

No  esta  lejos  de  aqui  la  casería 
<íel  Duque  Oé^avio,  albergareme  en  ella 
hasta  que  salga  la  amorosa  estrella, 
paranympho'del  sol  •  Fedbri.  ^Del  Duque 
^      Oaavió> 

^pués  /a  te  olvidas  del  passado  agravio^ 
Ehfer.  {Es  mucho  qué  me  olvide, 

'  sí  con  los  años  el  rigor  se  mide? 
Ftofi]u.¿  Quién  te  ha  dicho,  iseñor ,  que  aqui  vivía 
el  Duque?  Emp.  Un  labrador,  que  condudí 
sus  hueves  de  la  arada, 
atadas  las  coyundas  a  las  frentes^      '  ^ 
y  en  la  rustica  mano  la  aguijada. 
FsDBELResultarán  dos  mil  inconvenientes 
de  ver  al  Duque  ahora  desterqtdo. 

Ejc- 
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Empbr.No  lo  estará»  si  queda  perdonado. 

FfiDBRi.Está  todo  el  servicio  en  essa  aldea  • 

Emp£r.  Traherle.  Fed.  Será  tarde*  Emp.  J^uncpt 
lo  sea. 

Fbderi .Estaba  puesto  allá  todo  recado. 

Emper.  Federico  acabad,  no  seai?  pesado.  Vase. 

F£D£Ri.¡Estraña  novedad!  ^*por  donde,  cielos, 
ha  dado  mi  desdicha  en  el  agravio^ 
huyendo  del  peligro  de  los  zelos? 
si  no  es  dichoso,  no  hay  amante  sabiot 
¡  que  supiesse  a  pesar  de  mis  desvelos 
la  casa  donde  estaba  el  Duque  0¿kavio! 
¡  amor  f  qué  importan  prevenciones  dichas 
donde  tienen  imperio  las  desdichas  1 

Trista.  <De  qué  te  afliges?  Fed.  Todo  me  desvela. 

TRisTA.<Pues  hay  mas  que  decirla  que  se  escondat 
de  los  ojos  del  Cesar  Isabela, 
y  que  a  4us  justos  zelos  corresponda  i 

Fbderi  .<No  has  visto  halcón,  que  a  las  perdices  vuela» 
y  que  las  va  cercando  a  la  redonda » 
y  que  la  ma»  segura  y  escondi4a 
pierde  primero  que  el  temor  ^a^vida? 
assi  será  Isabela  y  sus  criadas 
guardadas  de  mis  zelos  y  temores. 

Trista.  Quando  alojar  soldados  camaradas 
sienten  para  su  mal  los  labradores, 
esconden  las  gallinas,  y  guardadás,^^^ 
apenas  siente  el  gallo  los  albores 
de  la  primera  lu?,  quando  en  voz  fuerte 
se  vuelve  cisne  por  cantar  su  muerte  • 
Aqui  será,  seik>r,  de  otra  maoera, 
i¡ .  tu  Isabela  defender  procuras^ 

^    -  por- 
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porque  no  cantarás,  estando  fuera » 
y  ellas  con  esconderse  están  seguras* 
FBDBRi.^Quién  íliera  nube  que  esconder  pudiera 
de  Isabela  mí  sol  las  luces  puras? 
mas  como  no  es  possible  al  de  los  delot^ 
menos  podrán  su  resplandor  mis  zelos» 

Vanse ,  y  salen  el  Duque  OUavio  y  Belard^^ 

OcTAV.  La  vuelta  de  Federico, 

que  viene  el  Cesar  confirma «    ; 
BBtiUi.  Digo  que  he  visto,  seiíort 
acercarse  a  nuestra  quinta 
gente  del  real  servicio  ^ 
instrumentos  de  cocina, 
^  y  aparaos  de  la  noche¿ 

de  que  tan  graves  veniaa 
las  acemillas  que  llevan 
^.  los  reposteros  encima 

con  laá  armas  del  Imperio» 
!,que  djxe ;  Si  estas  caminan 
tan  sobervias,  porque  trahea 
cosas  de  tan  baja  estima^ 
.     ^ué  mucho  que  lo  parezcas  . 

los  que  tan  cerca  se  miran 
,     del  sdiór  Emperador? 
OcTAv.No  sé  por  donde  mi  dicha 

le  ha  trahido  a  nuestro  monte^  . 
\  ni  como  ya  se  le  olvida 

lo  que  tuvo  por  agravio: 
presumo  que  determina 
perdonarme,  y  que  ha  buscado 

coft 


.  "   J  tf  1[  N  A  D  A    í  R  fH  E'K^a;:  '  ^      ^  I J 

con  e^  imrendotí  fingida     i  /.] 

ocasión  a  su  piedad: 

que  en  fia  quando  pretendían     > 

el  Imperio  de  Saxonia , 

y  él  con  armas-atrevidas,        :    • 

dejé  da  parte  de  Othon  ;,     ,  /T 

teniendo  mayor  justicia* 

Coronóse  al  fin  venciendo,         > 

y  en  viendo  en  su  frente  altív^i  '• 

las  hojas  de  oro   y  laurel  y  > 

del  sagrado  Imperio  insignias , 

pudiendo  .verter  mi  sangre , 

con  destierro  me  castiga* 

Ya  va  llegando  la  gente, 

entra, /y  a  Isabela  avisa, 

que  tengo  al  Cesar  por  huésped^  ".•  } 

para ;  que  esté  prevenida  ^ 

para  besarle  la  mano.  -      ^ 

Belar.  La  gente 9  señor,  me  admira^  i 
que  sigye  a  un  Rey ,  aunque  6e« 
para  entretenerse  un  dia . 

OcTAV.  Si  ves  el  oampo  del  cielo, 

y  el  sol ,  ¿por  qué  no  imaginad  ^ 

los  exefcitos  de  estrellas  ;  n 

jue  de  su  luz  participan  ? 

lo  mismo  es  un  Rey.  Belar.  Yo  parto 

a  decir  que  se  aperciba 

^r   ;    :  mi  señora  a  v6r  el  sol.  •  ^Vase^  / 

Siflc  el  .Emperador  y  las  demás  •  ^ 

Fbderi.  Aqui  está  el  Duque.  Octav.  Y  se  hik 
^  milla  j  .      .  ,..-  -,  . 
t  Tom.  X.  Ttt  gran 


z 
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gran  señor »  a  vuestros  pies» 

a  donde  lagrimas  sirvan 

de  palabras  9  que  mejor 

con  ellas  se  significan 

los  sentimientos  del  alma* 
Empbr.  Quien  a  vuestra  casa  mbma 

viene ,  0¿lavio  t  claro  está» 

que  el  perdón  os  anticipa  • 

Él  blasón  de  nuestro  Imperio 

entre  el  acero  y  la  oliva 

dice  que  perdona  humildes, 

y  que  sobervios  castiga : 

yo  os  abrazo  y  que  es  la  pluma 

que  las  amistades  firma» 

sin  acordarme  de  agravios* 
OcTAV.  Vuestra  Majestad  invifta  , 

soberano  Othon»  bien  sabe, 

que  con  alnu  arrepentida 

me  sepulte  en  estos  montes 

en  pena.de  mi  desdicha, 

pudiendo  del  de  Saxonia, 

tuyas  vanderas  seguia » 

admitir  grandes  mercedes. 
Empbr»No  es  menester  referirlas, 

sino  saber»  que  tendréis 

con  este  perdón  las  mías. 
Fedbri*  Temblando,  Tristan , estoy* 
Trista.  ^'Pues  de  quléni  Federu  I^  que  le  pidaí 

que  quiere  ver  a  Isabela. 
TkiSTA^^^Y  qué  havrá  después  de  vista? 
FfiDERi.Ser  su  hermosura  tan  grande, 

^e  si  el  Cesar  se  le  inclina, 

no 
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no  hítvrá  poder  en  el  mundo » 

que  lo  que  temo  resista. 
Empbr.  ¿Federico ? Fbderu  ¿ Señor?  Eup^t  O/e. 

Ya  me  parece  que  hada 
.  agravio  a  tii  amor  y  callando 

de  mi  súbita  reñida 

la  causa.  Fedbri.  Y  joh  deseo» 

pues  de  Oélavio  la .  malicia  , 

con  que  tomó  contra  tí 

las  armas  9  no  merecía  ^ 

este  perdón.  Emper.  Quando  o$  fuistes, 

salid  de  aquellas  encinas, 

¡quién  creyera  tal  I  un  angela 
*  im  cielo ,  un  sol ,  una  N/mpha 

vestida  de  labradora^ 

que  deseosa  vepia 

de  ver  al  Emperador, 

y  por  verla ,  y  por  <jíiria » 

no  le  dixe  que  yo  eral . 
Su  hermosura  y  gallardía 
fueron  un  rayo  a  mi  alma :  ^ 

no  he  visto  cosa  tan  linda 
desdé  que  tengo  el  laurel 
de  Alemania ,  ni  ^a  m¡  vida 
me  dio  mas  dulce  deseo 
de  su  amorosa  conquista. 
Esto  me  truxo  a  su  casa 
sabiendo  que  era  m  hija, 
del  Duque ;  dÜe  al  descuida 
queme  ensene  $u  familia» 
iréme  4»i  viéndola ,  y  tá  ' 

la  dirás  que  amor  me  oblig* 

Ttt  %  a 


5i6    Si  no  viekak  tAs  Uxjci%ts^ 
Si  unto  CKciesso^y  que  a  solas 
honestamente  perniita 

.      ;   .-que  hablemos  los  dos.  FfibERu  Señora 
{sola  Isabela. venia 
a  verte?  Empbr.  Assi  me  lo  díxo« 

Federi.Tu  gran  Majestad  obliga 
^contra  ¿í  honesto  recato , 
que  ^esta  dama   publica 
la  fama  ,  a  mayor  e^cesso. 

Emper.  ^  Ahora  sabes  que  incita 

,v-:;;;  toda  novedad  los  ojos^ 

de  las  mugeres  ^  FfiDeni.  Es  digna 
tu  grandeza  de  mayores 
milagros.  Emp^r.  Todo  lo  miran  i 
todo  lo  ven  Jas  miigereai 
que  quieren  ver  ly  ser  vistas  r    ^ 
porque  si  quando  desean  > 

ver   y  ^sel:  vistas,  les  quitan    t    r 
ser  vistas ,.jr  querías  vean,   / 
harán  mil  cosas^  indignas, .        *  ! 
romperán  torres ,;  saldrán»  •  t 
por  rejaí  ,  pondrán  mil  vidas    . 
y  mil  honras  .^n.  peligro.  -  -j 

Fjbderi.  Bient,  lo  -  dicen  mis  desdicl»s ,'    ^"^ 
echo  la  fortuna. el  sello,  : 
firmo  quaoto  yo  temia::r' .         o 
bien  dicQp  los  desdichados  I 

que  las  almas  pjophetizan.  *;  i 
Ya  ne;.es;j»énétter  ,^eñor<|  i  vi.  \l> 
que  al  J)uque*:Qélavio  le  diga^  > 
lo  que  mandaste  «illa  viene. ':;  \  í 
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Sale  Isabela  acQntfañada  de  criadas. 

Isabela* Vuestra  Majestad  permita 

los  pies  a  su  humilde  esclava» 
Alexa.No  soy  yo  ^  señora  mia, 

alli  está  el  JBxñperador. 
FibRA/Haí,  señora,  por  tu  vida 

que  es  el  que  hablaste  en  la  fuente»  ^ 
Isab£lA.E1  alma  me  lo  decia^  • 
y  na  lo  quise  creer» 
Dejad ,  señor ,  que  se  rinda 
esta'  esdava  a  vuestros  pies» 
Empbr»  Que  los  brazos  os  recibao 
es  mas  justo :  o  Federica, 
i^:  'iqué  Jierniasura  tan  divinal 
Fbderi.  Demonio  la  juzgo  yo» 
EidPE&.^'Qué  intercessorar  podía 

como  V05  trahcr  el  Duque?  .   r:  t 

IsABELA.Laurel  ds  mil  mundos  ciña      v 

¿í  I  ^:  «ssaviíJ^riosa  frente» .-    •  •        >    ¡ 
Emper»  ÍParece  descortesía    ^  >  í  .        «i 
el  recibiros  en  pie: 
^entrad ,  y  tomeilios  sillas. 
*  Da  la  mano ,  Federico, 

a  Isabela»  Federu  |Ah  feménddal 
Isabela.^  Pues  qué  culpa  tengo  yo  ? 
FEPERS.Preguntalo  a  las  encinas 

^  *  donde  fuiste  a  ver  al  Cesar : 
c    \  eres  inug¿¿  Emper»  ^ Qué  decías? 

. '.  (^Vuelve  el  rostro  el  JEmperador) 

.   a  Isabela ^.F)£P£Ri»  Que  merece: 

de 
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de  tu  Imperial  monarchia 

la  mitad.  Empbr.  Y  aun  todo  es  poco. 
FEDERi.¡Qué  traycion!  Isab.  ¡Qué  necia  envidia  I 
Flora.  ¿  Y.  tú  no  me  das  la  mano? 
Trista.  En  cinpo  dagas  vuxdas 

quisiera  volver  los  dedos. 
Flora.  ¡Qué  locura  1  Trista  ¡Qué  desdicha! 
Flora.  <  Qué  quieres  ?  tenemos  ojos  , 

y  los  ojos.  Trista.  Dilo.  Flora.  Miran* 
TRiSTA.Mal  cuervo  aposente  el  pico 

en  la  mitad  de  tus  ni^s* 
Flora,  i  Pues  a  quién  o^de  el  ver  ? 
Trista.  Ya  sé  que  el  diablo  os  pellizca 

en  havieodo  novedad^ 
Flora.  <•  Y  vosotros  ?  Trista.  í  Pues  querías 

la  libertad  que  tenemos 

por  executoria  antigua? 
Flora.  Con  esso  no  ven  muger^ 

que  luego  oo  la  codician, 

los  hombres.  Trista.  Flora  ^  entre  yeguas 

todo  caballo  relincha^  .    .^    /I 

JORNADA  SEGUISlDA. 

3alm  Federico  y  AJex andró. 

Alex A. Piadosa  hazaña  del  íntíélo  Cesar 

ha  sido  ,  Federico  y  en  tanto  agravio 
el  haver  perdonado  al  Duque  OAavio, 
no  sé  si  diga  que  de  amor  ha  sido» 
pites  no  solo  a  la  Corte  te  ha  tráhido, 
pero  de  oficios  4e  su  casa  honrado. 

Fe- 
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FfiDERi.Como  nunca,  Alexandro^  me  ha  tocado 
la  envidia  de  la  corte , 
siempre  camino  por  distinto  norte. 
Bien  sé  que  lá  hermosura  de  Isabela 
puede  en  la  edad  de  Othon  j  si  le  desvela, 
ser  causa  del  honor  que  al  Duque  ha  hecho: 
pero  de  sus  virtudes  satisfecho , 
y  de  la  buena  fama  de  esta  Dama 
(  que  en  la  muger  es  la  mayor  la  fama) 
tendré  por  impossíble  su  deseo, 
fuera  de  que  no  creo , 
que  Othon  la  mire ,  como  haveis  pensado. 

Alexa.Su  condición  me  ha  dado, 
tan  necio  pensamiento, 
y  de  haverle  tenido  me  arrepiento : 
que  el  tiempo  que  estuvimos  en  la  aldea 
me  dio  ocasión  de  amarla  su  hermosura. 

Fedbri. ¡ Estraña  desventura! 

no  hay  cosa  que  no  sea 
'  para  tormento  mió. 

Albxa*  Víia  una  tarde  ,  que  bajaba  al  rio 
con  Flora  su  parienta  o  su  criada , 
sentdse  en  la  esmaltada 
brilla  entre  las  flores, 
que  de  envidia  esforzaban  sus  colores, 
y  tomando  una  caiía, 
que  un  labrador  trahia> 
cada  pez  que  sacaba,  parecía 
tma  estrella  de  plata  por  el  viento  ^ 
que  mudando  elemento 
pendiente  del  sedal  se  resistía. 
Llegué  con  osadía  i 

7 


y20      Si  no  vieran  las  mügerbs. 
(  y  dixe-^Si  los  peces  almas  fueran,         ' 

a  tan  hermosas  manos  acudieran 
sin  resistirse  tanto.  FfiDER.  Buen  requiebro. 
AtBXA.Debeisos  de  fiurlár*  Fedbr.  Antes  celebro, 
que  vinieron  4as  almas  por  despojos 
al  cristal  del  anzuelo  de  sus  manos  ^ 
y  al  cebo  de  sus  ojos. 
AlbxA.  Alli  nacieron  pensamientos  vanos  i 
.  alli  esperanzas  locas  .} 

d^  palabras  corteses  ,  aunque  pocas, 
que  me  dixo  bañando  en  clavel  puro  , 
quando  mezcla  lo  claro  con  lo  escuro, 
el  nevado  jazmin  de  las  mexillas; 
cubriéronse  de  sombra  las  orillas, 
:  porque  el  sol  de  Isabela  y  el  dci  cíelo 
a  un  tiempo  las  dejaron, 
quedando  en  la  ribera  tristes  ^cos  , 
las  flores  desmayadas ,  las  suaves 
aguas  sin; risa,  y  sin  cantar  las  aves. 
Con  este  amor ,  con  este  honesto  celo» 
qué  sus  dulces  palabras  alentaron, 
.  pienso  pedirla  a  Oélavio* 
Federi.  Dichoso  vos  ,  que  sabio 

seguis ,  queriendo  bien ,  de  Othon  d  gusto, 
yo  sin  amor  ,  kunque  le  voy  buscando, 
por  no  darle  disgusto 
finjo  que  muero  amando. 
AlexA.  ¡Hai  Dios !   no  finjo  yo  ,  que    amando 
.  -         muero ! 
Si  llegare  ocasión ,  de  vos  espero » 
con,  el  Gesar  favor  para  casarme : 
entro  a  vestirlp,  y  entro  confiado 

de 
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de  la  merced  que  siempre  me  haveis  hecho. 

Fedbri.  Y  yo  quedo  a  serviros  obligado  . 

Al£xa*  Siempre  lo  estuve  de  e;sse  noble  pecho. 

Vase. 

FEDEBJ.Canta  pajaro  amante  en  la  enramada 

selva  a  su  amoí- ,  que  pof  el  verde  suelo 
no  ha  visto  al  cazador ,  que  con  desvelo 
le  está  escuchando  la  ballesta  armada  • 
Tírale ,  yerra ,  vuela ,  y  la  turbada 
voz  en  el  pico  transformada  en  hielo 
vuelve ,  y  de  ramo  en  ramo  acorta  el  vuelo, 
por  no  alejarse  de  la  prenda  amada  • 
De  esta  suerte  el  amor  canta  en  el  nido , 
mas  luego  que  los  zelos,que  rezela, 
le  tiran  flechas  de  temor  de  olvido , 
huye,  teme  ,  sospecha,  inquiere;  zela  , 
y  hasta  que  ve  que  el  cazador  es  ido, 
de  pensamiento  en  pensamiento  vuela. 

Sa¡e  Tris  tan. 

TRisTA.Pensaras  que  me  he  tardado 

por  culpa  mia.  Federi.  No  se  t  ^ 

pero  se  que  te  espere 

de  esíperar  desesperado. 
Trista.A  la  nueva  casa  fui 

de  la  señora  Isabela 

con  la  propuesta  cautela, 

en  cuya  portada  vi 

como  salvage  a  Belardo , 

que  ya  en  forma  de  escudero 

quiere  olvidar  lo  grossero, 
.  Tomo.  X.  Vvv  r 
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y  presumir  lo  gallardo* 

Por  Flora  le  pregunté, 

él  me  abrazo  y  me  llcv<¡> 

a  la  sala  y  a  donde  yo 

el  nuevo  adorno  admiré  • 

Visten  las  paredes  tela, 

que  hasta  el  suelo  se  dilata» 

y  está  en  baranda  de  plata 

el  estrado  de  Isabela, 

que  es  el  sitial  de  esta  audiencia : 

escritorios  sobre  estantes » 

que  tuvieran  para  amantes 

notable  correspondencia  • 

Ramilleteros  con  flores 

fingidas ,  que  burlar  pueden 

las  abejas  ,  tanto  excedeo 

las  imitadas  colores. 

Del  Duque  Othon  un  retrato 

con  el  militar  bastón, 

que  fue  la  ofensa  de  Othon » 

por  quien  le  llamaba  ingrato  j 

pero  ya  se  le  figura , 

que  nunca  lo  pudo  ser : 

válgame  Dios ,  { qué  poder 

tiene  siempre  la  hermosura ! 
Fjbderx.  Llamáronla  tyrania 

breve  con  mucha  razón» 
Trista^Esso  las  mugeres  son 

en  su  breve  lozanía  • 
Fedbru  ¡Gran  poder  I  Trista.  Corre  parejas 

con  el  mas  alto  poder , 

brava  cosa  ser  muger 

si- 
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Sino  llegaran  a  viejas. 

Mas  como  al  fin  les  alcanza 

tan  notable  diferencia, 

allí  dan  su  residencia , 

allí  tomamos  venganza, 

allí  llega  el  que  gasto 

su  hacienda,  y  la  cobra  en  risa, 

allí  el  despreciado  pisa 

la  hermosura  que  adoro: 

alli  la  rosa  y  jazmin  , 

que  el  Poeta  encareció, 

seca  se  muestra ,  y  quedó 

solo  al  seraphin  el  fin  : 

alli  la  ^ue  a  la  ventana 

por  grande  favor  salía  ^ 

haciendo  el  papel  de  tia, 

va  por  la  calle  entre  cana : 

alli  la  cara  que  intenta 

hacer  al  sol  igualdad , 

parece  rapado  Abad, 

y  mas  si  engorda  a  cincuenta  • 

Pero  son  tan  venturosas, 

que  quanto  la  edad  declina, 

o  tienen  hija ,  o  sobrina 
.    bien  prendidas ,  bien  ayrosas 

con  que  aquella  tyrania 

se  hereda  por  sucession. 
Fjbderi.  ¡  Qué  cansada  relación , 

a  quien-  el  alma  tenía 

colgada  de  tus  razones  I 
Trista.Es  rhetorico  rodeo, 

porque-  con  mayor  deseo 

Vvv2  me 
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me  escuches.  Federi.  ¡Qué  de  invenciones! 
TaiSTA.Digo  que  Flora  salió , 

y  que  me  dio  mil  abrazos» 

pero  apartóle  los  brazos: 

^  quién  dirás  ?  Fbderi.  <•  Pues  sélo  yo  ? 
TiusTA.  Hazte  simple  j  tu  Isabela » 

que  salió  oyendo  mi  voz     - 

a  abrazarme  mas  veloz , 

que  garza »  que  el  halcón  vuela* 

^  Cómo  piensas  que  venia  ? 

el  cabello  en  una  mano, 

y  en  otra  el  peyne  y  que  en  vano 

pensaba  ser  zelosia 

del  sol  de  sus  bellos  ojos  $ 

y  assi  como  me  abrazó, 

todo  el  hombro  me  vistió 

de  aquellos  rizos  despojos. 

Celebré  mucho  el  favor , 

y  el  verme ,  aunque  era  postiza , 

con  una  muceta  riza 

de  peregrino  de  amor  . 

Entraba  el  sol  por  la  reja 

como  envidioso  al  soslayo , 

que  bien  diera  el  menor  rayo 

por  tan  hermosa  guedeja : 

assi  me  llevo  al  estrado 

preso  en  tan  dulce  prisión» 

que  el  Cesar  con  el  Tusón 

no  va  tan  bien  adornado  • 

Sentóse ,  y  hizo  que  Flora 

xñe  llegasse  una  almohada: 

replique ,  no  importa  nada  ^ 
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Lsentéme  de  señora » 
o  primero  en  que  me  habló 

flie  en  tu  crueldad ,  pues  no  quieres 

verla.  Fedbri.  Proprio  en  mugeres , 

no  la  vi ,  porque  elk  vid : 

ella  fue  causa.  Trista.  Es  verdad  • 
Feperi.  Yo  la  viera  ,  sino  viera: 

vid  lo  que  escusar  pudiera : 

essa  sí  que  fue  crueldad* 
•     Et;  Emperador  la  adora  ^ 

porque  ella  le  quiso  ver  » 

competir  no  puede  ser  • 
TRisTA.Un  remedio  queda  ahora. 
Fbderi.  ¿  QuáE  .>  Teísta^  El  Cesar  te  ha  mandado 

que  busques  a  quien  amar  ^ 

di  que  andándola  a  buscar  ^ 

con  Isabela  has  topado  ^ 

que  como  te  quiere  bien  f  •      J 

podrá  ser  que  liberal 

te  la  deje.  Federi.  Mayor  mal 

resuhar  puede  también , 

pues  seria  hacer  de  modo, 

si  zeloso  se  enojasse» 

que  de  aquí  me  desterrasse^j 

y  será  perderlo  todo  • 

Mejor  es  dissimular, 

y  dejar  a  la  fortuna 

mi  esperanza ,  si  en  algima 

puedo  mi  remedio  hallar . 

Pero  en  fin ,  ^  en  qué  paro 

la  platica?  Trista.  En  un  efeto 

de  am^c^que  de  lo  seaeto 

del 
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del  alma  al  rostro  salid  • 
FfiDERi^jCdmo^  Trista.  Por  ser  cosa  ftia 

ésto  de  las  perlas  ya^ 

que  aua  el  mar  del  Sur  está 

cansado  de  las  que  cria» 
.   no  digo  que  las  Uordf 

pero  que  lagrimas  vi» 

tu  allá  sabrás  para  tí^ 

si  fueron  perlas,  o  no. 
Federi.  ¿Lagrimas  ^  Trista.  Pude  cogerlas  • 
FiDfiRi.Todo  X)ie  siento  abrasar  • 
TRisTA.Pues  échate  en  aquel  mar^ 

serás  buzano  de  perlas  . 
Fbdbri.^Nó  me  guardarás  alguna  ^ 
TRisTA.En  esjta  ropilla  están. 
FfiDERuPues  desnúdate,  Tristan, 

no  te  ha  de  quedar  ninguna . 
TRiSTA.Quedo,  señor,  que  en  tu  pecho 

cayeron ,  porque  él  podía 

gdfütlarlas  solo.  Federi.  ¿  Y  ño  ardia 

et  mió  en  fuego  deshecho  > 

pero  están  mas  propriamente 

en  su  nácar  mismo  ahora, 

si  sop  perlas  de  la  Aurora, 

y  no  de  su.  luz  ausente  • 

¡Hai  de  mí  J  Trista.  Quedo,  señor, 

que  el  Cesar  sale«  Fbderi.  £1  me  mata. 

Salen  Fabio ,  Alex andró  y  Roduljo  con  un  es- 

fejo  ,  /  otro  con  Ja  cafa  y  la  espada ,  el 

Emperador  mirándose. 

Emper.  Pienso  que  está  bien  assi , 

dad- 
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.     .dadme  la  capa  y  la  espada. 

FsDíku^  Trahetáa  la  carrozal  Empsíi.  No: 
aunque  la  pedí, dejadla» 

RoDUL.^ Quieres  que  llegue  el  caballo?, 

£mp£R.  Ninguna  cosa  me  agrada  : 
mal  estoy  conmigo'  mismo : 
sino  hay  gusto » todo  cansa  • 
^Hay  nuevas  ?  Albxa.  Muchas  >  señor  • 

Emper.  En  la  Corte  nunca  faltan» 

Albxa.Hízq  la  naturaleza 9 

que  engendre  su  semejanza 
todo  animal »  y  en  algunos 
no  puso  primera  causa » 
porque  lo  es  sola  la  tierra, 
los  cuerpos  muertos  o  el  agua: 
y  assi  hay  nueras  en  ía  Corte , 
que  la  verdad  y  las  cartas 
ni  las  saben 9  ni  las  vieron, 
y  como  son  engendradas 
del  viento ,  en  el  viento  mueren  • 

Emper.  í  Qué  hay  de  Italia  i  Alexa.  Que  la  Italia 
infesta  al  Turco.  Emper.  Yo  creo 
que  he  de  darle  por  Albania 
algún  mal  rato,  si  puedo. 
4  Qué  hay  de  España  i  Axexa.Nq  hay  de 

Espaik 
cosa  nueva ,  que  no  es  poco  * 
Venecía  dicen  que  trata 
cobrar  a  Chyprc.  Emper.  ^  Aquí  estás , 
Federico?  ya  te  guardas 
de  servirme  í  Federi*  No  me  atrevo, 
después  que  buscar  me  mandas 

da- 
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dama»  Emper.^*Fucs  esso  es  dificil? 
FEDfiRi.Si  se  busca,  üo  se  halla  • 
Ehper.  Dices  bien ,  porque  el  amor 
viene,  quando  no  le  llaman^ 
que  es  legitimo  accidente , 
y  la  elección  es  bastarda  • 
{Y  has  hallado  alguna?  Feóbri^  Pienso 
que  he  visto  una  buena  cara  i 
pero  ando  recateando 
el  dar  mas ,  o  menos  alma  • 
•  Empbr.  Si  la  merece  el  sujeto, 

dásela  toda  ,  ¿  qué  aguardas  ^ 
porque  no  hay  buenos  amigos  i   ; 
si  la  semejanza  falta  • 
Un  entendido  con  otro 
hacen  linda  consonancia , 
dos  que  una  ciencia  professán ,  > 
dos  que  escriben ,  dos  que  cantan  ^ 
dos  que  juegan,  dos  que  sirven, 
dos  que  venden,  dos  que  tratan • 
Yo  amo,  ¿corno  te  puedo  . 
decir  mi  amor ,  sino  amas , 
porque  harás  burla  de  mí  ? 
Fedbru  Ya ,  señor  ,  pienso  que  basta 
io  que  quiero  ,  para  entrar 
en  tu  cámara  ,  que  tanta 
fuerza  tiene  tu  opinión. 
Ekper.  <  No  has  visto  hacerse  probanza 
en  los  a¿los  de  nobleza  i 
pues  yo  quiero  que  s^  haga 
de  que  ama  quien  entra  aqui, 
porque  como  los  que  anan 


•     JORKADASfiOUMDA*  59^^ 

son  locos  y  los  que  .est^  cuerdos, 
harán  burlas  de  sus  ansias , 
de  sus  furias»  de  sus  zeloS| 
temores ,  desconfianns » 
alegrías,  y  tristezas : 
qué  los  que  por  otras  oiusat 
el  entendimiento  pierden , 
son  locos ,  porque  les  í falta 
el  juic.io,  mas  en  amor, 
es  porque  les  falta  el  alma. 
Ya  en  fin  amas,  que  los  libros 
no  estorvan,  que  si  estorváran 
no  amata  Estela  a  Platón , 
ni  sus  prendas  estimara 
con  tal  £é  í  con  que  no  tienes 
recuesta.  Fbderi.  Rindo  las  armas 
a  tu  fopinion.  Empbr^  Ankir  sola 
todas  ías^  ciencias  abra&ta  • 
FfiPBRuAmort  ha  .hecha  Poetan 
y  pintores  de  gran  ^tñá  i 
amor  es  Philosophia, 
no  hay  $:iaicia ,  que  sin  ^maHa 
pueda. llegar,  a  saberse  • 
í^areceme  que  retratas 
las  escuelas  de  Platón, 
y  yo  te  -doy  la  palabra 
de  amar  con  úpto  furor         ;     • 
y  tantos  4s¿k»^  que  salga 
un  díscípula:;íainoso :  .' 

t -pero  náira  que  me  mandas 

•  querer»  y  queui  llegare '     .      - 

•  tí' ser  jaso  porcüiicausac,     )    ^ 
TmXX.  Xxx  no 
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xne  has  de  ayudar  a  volver 
en  mí,  porque  fuera  vana 
la  ciepcia,  m  los  maestros 
solo  el  aoior  aiseñáran,. 
y  no  el  remedio  de  amor. 

Emper.  Palabra  te  doy  jurada 

por  mi  laurel  de  ayudarte  9 
si  llega  tu  amor  a  tanta  * 
fuerza,  que  haya  peligro 
de  perder  con  la  esperanza         » 
o  la  vida, o  el  juicio. 

F£D£Ri.Fue$  essa  palabra  basta, 

para  que  a  mi  .dama  sirva  • 

Emper. Un  dia,con  avisarla 

de  que  yo  la  quiero  ver  ,  » 

me  has  de  enseñar  a  tu  dama» . 
pues  yo  1^.  he  dicho  la  aiuaj      ; 
y  ahora,  ea.mas  confianza;!  -.i.-  -' 
quiero  que,  a  V^er  a  Isabda  *     \   ■ 
con  este  título  vayas, 
que  le  he  dado  de  Condesa 
de  Crado,  nombre  que  quadra 
a  quien  ti^ne  tantas  flotes , : 
que  naturaleza  varia  r 
dio  menos  a  los  d^  Chypre, 
quando  con  pies  de  esmeraldas 
la  primavera,  los  pisa  ^     •     vr    .. 
y  la  Aurora  Iqjs. esmalta^       J    1 

Federi.Yo  lo  haréi  denor,'a6Süi* 

JEmper.  ^Qué  bay  >  Tristan?  Trista*  Señcf ,  nada, 
si  caygo  de  til  favor »  > 

y  muchq»  ottaodaici)  tua)jgiadai  • 

/  -'  Re-''- 


Jornada  sEGtTND  A.  53 1 

Preguntóle  un  caminante 
;    a  un  labrador  ^  qué  llevaba 

en  una  tíarga,  y  él  dixa^ 

previniendo  la  desgracia: 

Yo  nada ,  si  cae  el  jumento; 

y  era  de  vidrios  la  carga : 

tan  sutil  es  el  favor 

de  las  majestades  altasg 

y  la  humana  condición 

está  sujeta  a  mudanzas  • 

Soy  jumento  de  mi  amo, 

y  importa  que  yo  no  cayga ', 

porque  no- se  quiebre  y  rc^mpa 

el  vidrio  de  su  privanza : 

en  fin  los  dos  vamos  juntos  • 
Ekper.  ¡Qué  donayre!  Trista.  Pues  me  alabas, 

no  quieres  darme  otra  cosa  •       - 
Emper.  i  No  €s  gran*  premio  la  alabanza? 
TRisTA.Grande ,  pero  las  lisonjas 

desvanecen,  y  no  hartan. 

Yo  soy  quien  te  ha  de  alabar , ; 

y  como  no  me  das  nada  i  -'-     » 
,      desvanecerme  te  debo  . 
Emper.  Yo  te  prometo  mañana 

una  gran  cosa»  Trista.  Tus  pies^ 

beso.  Empbr.  Tú  vete  ,  j  qué  aguardas  ? 

Federico ,  donde  4igo  .  Vamc. ' 

FfiDBRi.Buenas  van  mis  esperanzas, 

buenos  van  mis  pensamientos : 

el  Cesar  ,  Tristan ,  me  manda 

llevar  fóvíirej  a  iquien 

a  puro»  ijídos.itteimka  «-^     -  ^  - 

Xxxi  Ti- 
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Titulo  llevo  a  Isabela 

de  Cdidesa.  Teísta*  ^  En  qué  te  agravlat 

si  desppes  vieoe  a  ser  tuya^    ' 
FfDBai^En  una:  copa  dorada 

no  ijnporta  que  beba  pn  R^/f 

ni  que.se  ciña  una  espada » 

o  que  se  ponga  un  vestido 

primero  que  otro  le  traygaj 

pero  una  dama ,  Tristan  , 

es  materia  de  honra  y  fama : 

y  como  dixo  un  discreto » 

la  J¥>nra  ticoe  dos  caras  y 

antes  que  se.  casen,  una» : 

y  otra  después  que  se  casan ,  - 

y  qualquiera  de  estas  mira 

la  presente  y  la  passada  • 

He  tenido  por  desdicha  4 
:  .^xttre  muchas  que  me  aguardan 

que  esté  enfrente  de  palacio 

la  casa  de  aquesta  ingrata  ^ 

pues  apenas  ¿dgo  déi^ 

quandq  miro  a  sus  rentanast 

que  aunque  es  echar  agua  en  fuego^ 

es  el  íuego  de  la  fragua, 

que  quanto  le  matan  mas, 

levanta  mayores  llamas. 
TiUSTA.Si  llora  por  tí,  <*  qué.  quieres^ 
Fbderu  o  Xristan  5  que  no  nfúrara  • 
Trista.Yíi  lo  que  sus  ojos  vieron, 

cop  tantas  lagrimas  pagan. 
Fedbri.  i  En  efedo  voy  a  verlaí 
TmsTA.Y  no  Yasjdeisala  gana»  . 
.;T  *         Fe- 
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FfiPBRi.  Subiendo  voy ,  como  quien 
miseramente  acompañan 
.  por  los  passos  de  su  muerte 
el  cordel  y  la  esperanza .  :  Vanse» 

Sden  el  Duque ,  Isabela  y  Flora. 

DüQUB.  Ya  que  estas  en  la  Corte, no  quisiera 
i.  -        <}ne  fueras,  blanco  a  pensamientos  vanos 

de  tanta  juventud.  Isabbjl.  Los  cortesanos 

siguen  la  novedad.  Duque*  La  vez  primera 

que  en  publico  saliste 
, '     .   taiica9  envidias  a  las  damas  dista  > 

como  deseos :  a.  galanes  locos  $  , 

y  donde  tniran  muchos  y  ño  hablan  poco$/ 
IsABELA.Ya  presumo»  señor ^  a  lo  que  aspiras » 

.que  pienso  que  er^  el  que  mas  me  miras. 
IXuqpb;  Quisiera  yo  casarte ; 
Isabela. La  (ema  délos  padres^DúQ.  Mas  la  vuestra^ 

como  mil  veces  la  experiénca  muestra: 

y  quisiera  emplearte 

en  uno,  de  los  grandes  caballeros       .  ^ 

que  el  Cesar  favorece, 

porque  qUalqukca  dd  ellos  ,tie  íjticrece  . 

¿Será  bueno  Rodulfo  ?  Isabel.  No   me 
agrada  • 
DuQUB.  \  Fabio  Msabel.  Tampoco.  Duque.  ¿  Ale- 

xandro  ?  Isabel.  Menos  • 
Duque.  Pues  tod<ís  ;son  tan  bufenos,   '  ■'; 

y  mejores  que  yo.  Isab.  No  importa  nada 
,   para  la  inclinación.  Duqub.  No  te  replico. 

^  Os^réte  nombrar  a  Federicói  ?  : 
IsABELA»{Pues  tengp  de  espaatarme.^: 


^no 


534       ^^    MO  VIBRAN   LAS  XrxrGEttES, 

^  no  ^s  como  los  demás  í  Duque.  Mas 
me  responde 

la  color  de  tu  cara  sin  hablaf4»e , 

que  tu  .lengua  pudiera.  Isab£l«  Mal  es^ 
conde  Afarte. 

el  alma  un  grande  amor.  Duque.  ^*Qué 
dices )  Isabel.  Digo 

que  es  a  quien  quicremas  el  Cesar.DuQ .  veo 

entre  breves  razones  tu  deseo. 

Al  Cesar  hablaré ,  tu  gusto  sigo.   Vase. 
Flora.  No  sé  como  has  hablado 

r  ttl  Duque  en  Federico  de  esta  suerte , 

quando  huye  de  vierte*         ' 
IsABBLA.  Turben  el  corazón  ,  y  apressurado 

dixo  quanto  sabia, 

sin  que  supiesse  yo  lo  que  decía . 

Confusa  estoy  ^  que*  el  Cesar  poderoso 
-  a  Federico  tiene  tan  zeloso,     '  *       '^- 

que  pienso  que  me  olvida  • 

¡O nunca  yo  le  viera,! 
Flora.  ¿Quién  pensara,  señora,  qtie  pndiera 

de  una  vista   quedar  tan  encendida 
•  la  voluntad  de  Othpn?  Isabel.  Quien  sa- 

be »  Flora , 

que  el  mas  breve  placer  tarde  se  llora  • 

SaU  Belardo  escudero. 

BfiLARD.Tan  mal  me  amálío  al  vestido ^ 
que  parece  que  ando  armado , 
de  extremo  a  extremo  he  pasado  ^ 
allá  holgado,  aqui  fruncido* 
Aqui  ando  de  pumillast 

r 
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y  para  dar  un  recado, 

quando  están  en  el  estrado» 

hádenme  hincar  de  rodillas* 

Quise  como  allá  en  el  pc^do  ?   ! 

con  uqa  cinta  ataéatme  'i  ;  '  ' 

quebrd&eme  por. ba Jaime,  \ 

y  no  pude  de  turbado 

componerme  «tan  aprisa  r*  ; 

aunque  eUd$  coa'  np  mjrar  : 

se  pudieron  ^usar 

de  yermé  con  tanta  risa  • 

Yo  por  echar  a  correr  ^ 

aumenté  fiías^sus  pL^ere^,: 

demonios  .son  4^  .íowgpicefr^ 

que  to.do  lo  qui¿fejci  ver. 

Ya  se  me  havia  olvidado 

un  recftdo  <]^ertrahia: 

ya  temo  la  corfs^a.  Y   ...  .  / 

conmitído  fieiopAssadov 

Quédito  la  reverencia; 

seiíora ,  a  la  puerta  eatán  • 
Isabela.  ¿Quiótt.?:  B»Aiu>r  Eederipo  y  Tristan, 

mira  si,  Le$  da3  lii^ei^cia  • 
IsABBT.A.¿Qué  dkes  *^  Belabj^a  Que  están  aqui . 
Isabela.  ^  Federico «>  BfitABj>.  £1  mismo  pues« 

IsABELA.Es   ÍfnpO$sU>Ji^.'BfiLARP.    No  CS  « 
ISAB£LA¿  VisteislecVQÍ  ?,  B^ABJ>«  Yo  k.ví. 

FEDBBi.Que  \)icn  haces  de  dudarte 
Isabela  >  ,qM^  ipy  yor.  í 


y  que  quien  de  aquí  salid, 
pudiesse  volver  a  entrara 
no  por  mí  «e  vengo  a  haWar,    : 
el  Emparador  me  envia» 
que  no  &ie  voluntad  mia  ^       <   > 
pues  solo  el  Emperador, 
como  absoluto  señor , 
mandarme  verte  podm  • 
No  juzgues  a  desvarios 
amorosos  verte  assi , 
con  sus  ojos  vengo  aquí, 
oue  no  vengo  con  los  mios  t 
el  me  ha  prestado  estos  bríos,    > 
él  te  mira >  que  y¿  -no, 
mírale  en  mí>  pues  te  vio, 
para  que  por  mí  te  vea, 
que  no  es  possibie  que  sea 
yo  quien  te  vá  ,  siendo  yo .  J    ^ 
Yo  no  soy  qui^  te- quería,    '-   ^> 
pues  vengo  á  mí  amor  traydot 
a  solicitar  tu  amor 
*  por* él  Cesar  que  me  envía.   .    .    ' 
El  te  quíet^e^  y-yo  scáíáj*  • 
tóas  qué  no  lo  sabe  advierte 
el  alma,  pues  Viéfte  a  verte, 
que  solo  encubren  mis  ojcts, 
•  ^póixjue'  con  eátos  eno^'ós      ^  .  /. :     .: 
no  dejasse  de  quererte. 
Otro  sby ,  otro  sin  ver,  -  - '  '^ 
para  no  sentir  que  vengo 
a  verter  pues  que  no  ^engo'   -     '  -. 
el  ser  que  rae  dio- tu  *6fíM >*-'•- i. 
I  por 


por  ver,  como  ai  fin  mugcri 
en  tal  peligro  me  veo, 
que  por  no  verte .,  rodeo 
yo  misma  ^dentro  de  mí  v    . 
las  leguas  i  ¡que  kay  desde  ti  ;  /J 

a  lo^ue  verte  deseo, 
Isabela.^* Por  qqé  con  tanto  rigor: 

me  miras  y  no  nie  ves ,  i 

81  art^epentáda  después  '     ^ 

sabes  que  lloré  mi  error?  i 

¡o  qué' falso  fue  tu  amor, 
si  puedo  darle  este  nombre! 

Ír  jpoqiD  es  justo  que  assombre^    ^ 
a  diferencia  en  los  dos 
pues  1q  que  enternece  a  Dios»   . 
no  puede  mover  a  un  hombre  t 
{Ver  y  mirar  no  has  sabida 
cooio  diferen^s  son? 
porque  el  mirar  es  acción» 
y  el  ver  es  solo  sentido: 
{pues  de  qué  estás  ofendidot 
si  el  ver  no  puedes  culpar? 
que  es  mal  hecho  castigar  »  ¿ 

los  o)06  de  una  muger» 
quando  sale  solo  a  ver 
sin  animo  de  mirar  • 
Pero  si  no  quieres  verme, 
porque  yo  vi  tus  enojos,  .: 

paguen  llorando  mis  ojos 
hasta  cegarme  y  per  derive:     ^ 
vermp  ,  y  no  verme ,  e^  ponerme 
en  ocgsioa  de  iñatarme;      ..   [ 
^^:r>Tom.  X.  Yyy  '  tu 


9^3^    Si  no  V1SB.EK  eas^  mügIres. 
tú  po  quíercis  perdonarme  ^ 
y  yo  pienso  con.  mor  irme 
hacer  que  me  lloren  finne^ 
quando  no  pnoáas  iiiiiacme«: 
Fedbri.  Hay^una  áert  ^ueijtiepc  :      'i 
rostro  humano /y  esta  llora 
como  muger ,  'y  tráydora 
los  que  caminan  detiene  y     : 
y  al  que  eoteraeddo'  vl^te^ 
le  sueife  despedazar:  .  ^, 

vase  a  una  fílente  a  lavar  ^ 
y  cotoo  síu  rostro  mira, 
como  el  que  mato,  suspínat        ' 
y  loca  &Q  arroja  al  mar*  I 

Assi  tú ,  que  me  mataste  i,^ 
como  al  espejo  te  viste  ¿ 
y  la  traycion  conociste, 
que  en'  tu  Semejanza  hallaste,    • 
viendp' qiie  es. el  qi^  mataste 
el  mismo  de  quien  tenias 
el  «Itna/  que  no  sabias, 
querer  echarte  en  la  mar 
de  tus^  lagrimad  y  dar  5 

xriste  principio  a  las  nliías »  • 
Ya  es  tarde  patía  no  ver 
lo  que  viste,  ya  por  mí 
suceded  lo  que  temí , 
ni  puede  dejar  de  ser: '    . 
sujeto  Dios  la  muger 
al  hombre,  mas  causa  enojos 
ver ,  que  para  ver  antojos, 
parece  ya  que.  lo  ha  ádbf 

\    i  , .     .      \  que 
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que  lo  sacd  de  panido 
'  -  *;   la  libertad  de  los  ojos-        '      í 

Viveuá^  paraxjue  Qílion    ^        .       :  . 
viva ,  qne  al  Imperio  importa>  * 
y  ea  esta  merced  reporta 
i  tus  lagrimas,  ai^  io^son;/ 
baste  por- sati^cdoa  .  <      ^    -    x 
mi  desdicha;  y  tu  porfiad  *    r   ;(> 
vive  tú,  que  si  este  dia 
a  los  doa  nos  dívidicv 
no  quiero  dd>¿rteyo/     .        >:\i 
tUt^Bvuertc^^,  smd  lái  mía  j       />' ;> 
Este  titulo  contiene ,         :        . -^ 
que  eres  Condesa  de  Prado  ^     ^ 
villa ,  que  el  C^^^  te  ha  dado¿ 
con.otras  ^luchas't^  iíeae4  -    - 
mira  Isabela  a  qué  viene 

%  Federico  jpuesta  en  caliitít  -    ^  ^ 

la  vida  que  me  desalma: 
pero.puedote  afirmar,  '  - 

que  no  te  ha  dado-  lugar  ^    ^'     t 
como  el  que  te  di  ea  <ek  alfflá^*- 

Isabel  A. Si  mis  que  letras  tuviera  ^  -    ." 

este  titulo  ciudades, 
para  mis  firmes  verdades    ^ 
ibenos  que  un  átomo  fuera»  -      ' 
y  que  vienes  ,  considera, 
cosa  que  amor  te  defiende^ 
aunque  el  Cesar  la  pretende^  '^ 

si  me  has  de  vender  assi, 
aponer  cédula  en  mí,  ^    ^ 

como  ea  casa-  que  se  veñde#     ^ 

Yyy2  Floí 


^40    Si  ko  vtbkak  t AS'  mugares. 
Flore.  El  Cesar,  señora.  Isíibela.  ^Qoí^n?' 
Florb.  £1  Emperador.  Isabela.  ¿El  mismo ^ 
TRíSTA.Con  salo  Alexandro  viene  ;^     ( 
FEDERi.B^ctirarme  es  destapio. 
Isabel  A.  Yo  me.  holgaré  de  que  reas 

mi  verdad.. FsOfiRi., Yo  te  suplico 

por  los  años  de  mi-  amor^ 

de  mis  ^eo&  \o%  'SÍ2H)si   ,        » 

la  eternidad  de  mi  fe  ^ 

lo  inmortsU  de  mist  suspiros^ 

que  sepas  dtssimular ,    . 

que  es  bombrie  laíii.eQtendklOf: : 

que  con  qualqulera  sospecha 

liar^'de  mi  amor  juicio , 

y^  es  tan. soldado  7  tan  hombrCí 

que  está,  mi  *  rída  en  peligro  • 

SaU  ti  Emperédor  y  Alixandro^  qug  se  vuelve  • 

Emper.  Quédate  afiíera ,  Alexandro. 
Esta  4neza  ino  ha  sido» 
Gp«4ísa  ^  de  poco  amor. 

IsABBLA.Es  taQ  grande  que  remito 
al  silencio  lo  que  callo, 
y  a  la  yérdad  lo  que  digo* 
Esta  ,^Ua  havia  de  ser      {llegak  la  silla) 
de  mil  {nucido^,  7  este  un  rico 
doscLde  estrellas  del  cielo  • 

Emver«  Seqtaos ,  señora ,  conmigo, 
y  será  del  mismo  soU 

IsAíBtA.Quando  díi  el  sol  en  un  vidria; 
lesiiUa  del  otro  spl^.   .  i^      .  > 


y  assL  siendo  vos  sol  vivo^ 

lo  soy  yo,  porque  os  renratOi 

pero  no  soy  el  sol  mismo  %         , 
Emper.  Al  contrario  está  mejor,  > 

pues  yo  soy  d  que  reciba 

los  rayot  de  niestra  luz, 

que  resulta  en:  FcJerJco, 

en,Tristan,  en  Flora;  ^y  vos    > 

quién  sois?  Bclar.  ^-No  me  ha  conocido? 

Beiardo  „  señor  ,  a  quien 

dio  su  merced  el  anillo, 

quando  andaba  por  el  monte, 

sino  que  me  han  vestido 

estas  bragas ,  que  se  acuerdan 

,del  tiempo  del  Rey  Perico, 

y  esta  gorra ,  que  parece 

suelo  de  pastel  hechizo «  ¡ 

Is\iÉtA.Be$o  a  vuestra  Majestad 

la  mano.  Principe  inviélo, 

por  el  titulo  y  la^  villas  • 
Federi.Y  al.traherle,  no  le  quiso, 

¿  qué ,  te  parece ,  Tristan  >  '^ 

TRiSTA.Que  hay  aquí  grande  artificio, 
. '    mira  ,  toma  ,  y  después  llora. 
Emper,  Este ,  señora ,  es  principio , 

qu^  introduce  solamente 

la  voluntad  de  serviros . 

Eaioy  tal ,  después  que  os  vi, 

que  no  pienso  ,  ni  imagino 

cosa, ¿que  en  amor  no  sea; 


de  amor  son  hasta  los  libros 
que  1^0 ,  bi  bien  >o^  yo 


^ 
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el  arte  de  amar  de  Ovidio: 

he:  hecho  que  mi  apqsecito 

esté  todo  guarnecido 

de  fábulas,  jr  he  mandado: 

que  no  haya  criado  mió 

sin  amor ,  tanto  qfuc  ya 

hice  amar  a  Federico,  > 

que  por  mi  ha  buscado  damaj,; 

j  esta  mañana  me  dixp 

señas  de  su  buena  cara,  ^ 

lo  que  de  su  gusto  fio, 

aunque  el  ^mor  ha  de  ser 

a  gusto  del  dueño  mismo, 

y  que  la  quiere  en  extremo, 

aunque  ha  poco  que  la  ha  visto, 

y  que  me  la  ha  desenseñar. 
LABELA.Pues  yo  siempre  le  he  tenido 

por  galán.  Emper.  El  me  ha  jurado, 

que  a*  nadie  en  su  vidor  quiso 

sino  es  en  esta  ocasión : 

^•no  Gfs  esto  assi,  Federico? 
Fbderi. Nunca,  señor,  quise  tanto, 

pero  estoy  medio  reñido 

con  mi  dama  *  Emfer,  Serán  zelos  • 
FEDERi.Tengo  el  mayor  enemigo 

que  pudo  hallar  mi  desdicha, 

discreto,  galán ,  altivo, 

soldado  en  fin ,  con  las  partes 

que  reconozco  y  envidio . 
Emper.  No  lo  creas ,  que  los  zelos 

hacen  discretos  y  lindos 

a  muchos ,  que  no  lo  son, 

por- 


porque  es  del  temor  oficio 

hacer  las  cosas  mayores,  ; 

y  assi  te  havrá  sucedido* 

Tú  tienes  partes  amables,  ¡ 

gentil  talle,  buen  juicio,.      -  .  -     » 

discreción.,  gracia ,  donayre^ 

no  hay  fiesta ,  ni  regocijo, 

que  no  te  lleves  Jos  ojos 

4e  la  corte :  y  assi  digo  -         *;     -    -  p 

que  aun  yo ,  con  ser  \q  que  soy > 

no  compitiera  contigo :  '  !^ 

solo  a  mí  temer  pudieras, 

porque  en  Ja  mano  me  piííta  /r 

con  el  monda,  que  si- no 

del  mundo  abajfa  te  rindo 

el  talle,  el  entendimiento* 

Fedeki.  Mil  v^ces  los  pies  te  pido. 

EjdPBR.  Es  un  sujeto ,  Isabela ,        ^^    . 

Federico,  que  yó  estimo,  - 

como  ^  mi  propria  persona:      ., 
una  falta  he  conocido 
sola  en  él ,  que  es  no  querer, 
con  que  todo  quanio  he  dicho 
echa  a  perder  su  tibieza. 

IsABELA.En  essQ  se  contradixo  '  * 

vuestra  Majestad ,  pues  dice  j 

que  ya  tiene  dama,  Emp^r.  H^  sido 
este  pen^^^iento  ?n  él,  ,       '^ 

después  que  del  moqte  yíno^    t 

TRiSTA.^Oyes,  aquelk?  F£í>ERr.  Estoy  loco, 
pues  jo  que  de  burlas  digo  - 
al  Cesar  pac  -  cumj^ipaiepto, , ;     ,      . .  t 
%  con 
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con  tantas  veras  le  ha  dicho. 
Trista. Isabela  dissimula» 

mas  biei>  se  ve  que  ha  sentido  ; 

los  zelos  en  la  inquietud, 

y  en  que  ya  los  tiene  cscritos^ 

en  las  rosas^  de  la  cara. 
Fbdeki.Tú  verás  que  el  desatino 

me  cuesta  mas  de  un  pesar,       > 
TRisTA.Quanto  es  el  amor  mas  limpio  ,í 

«mas  se  mancha  con  los  zdos.   * 
FfiDBRi.Todo  este  necio  peligra 

nació  de  querer  mirar. 
TRiSTA.^Pueis  buviora  paraíso 

de  los  ojos,  sino  viera  ' 

aqueste  animal  divino  ? 

¿huviera  criado  el  cielo 

del  mar  Español  al  Indio 

cosa  mas  bella  y  mas  linda  ^ 

para  las  almas  hechizo, 

comb  una  muger  hermosa, 

desde  quince  a  veinte  y  cinco  ^ 

sino  deseara  ver? 
FfiOfiRi.  Llévame  a  mí  por  testigo 

de  essa  verdad,  y  verás 

si  lo  que  dices  confirmo  • 
£kpjbr.  Este  diamante  en  razón 

de  su  fineza  apetece 

vuestra  mano ,  si  merece 

tanto  favor  mi  aficiona 

pero  ha  de  ser  condicicMi, 

que  os  le  tengo  de  poner « 
FfiDERi.Si  ella  «e  áépí  venc^  -  -^ 

de 
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de  lo  que  el,  Cesa^  Ja  pide, 

con  dura  vengans^.  mide 
.        susTíelos,  pero  es  muger» 
IsABBLiV.En  obedeceros  gano 

una  m^rcod  y  un  favpr, 

darme  el  diamante,  señor, 

y  ponerle  vuestra  mano. :  .  : 

a  un  Principe  soberano, 

siendo  el  anillo  prisión , 

reconozco  sujeción, 
Em?br.  No  \^^y  eii  amor  majestad» 
F£DfiRit<  Quitas  el  guante  ¿  EMPBa*  Mostrad 

el  d^do  del  corazón. 
TwsTA.De  e^so  \_  señor  ,  no  te  espantes , 

que  hay^  muger  que  se  quitara     - 

un  zapatOi  si  se  usara, 

.tcaber  en  ios  pies  diamantes/ 
Kmpbr«  Ahora  sx ,  que  estos  guantes 

se  llamarán  de  jazmines» 
TRisTAtSeSorv  no  te  desatines.     1; 
FfiDERuMal.  pensaron  íriis,  engaños,       ♦  ,  * 

que  principios  tan  estraSos  .  ,    ., 

tuviessen  mejores  fines.- 
]^MP£]^.D6s  señas  haciendo  esto/.       '\\ 

con  vos,  Isabela taqui 9 

que  me  deis  el  guante  a  mí^ 
^1  por  ét  diamante, que  os  doy* 
IsABBLA.Úichosa  cH  las  ferias  soy* 
Fbderi.Y  yo  soy  tan  desdichado, 

que,  en.  las  ferias  me  ha  tocado 

parte,  aunque  no  deldianiante, 

pues  lie v^  ,eji ,  Cesar  .el  guante , 
'TBin.    X.  Zzz 
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y  yo  llevo  lo  picado, 
Empbr.Coq  este  favor ^  pues  gano, 

me  levatíw*  Ztvantase. 

Fbderi.  y  yo  me  assiento 

en  el  mas  grave  tormento, 

que  di^  a  preso  juez  tyrano« 
£2áP£R«  Perdonad  que  vueMra  mano 

quede- slnr  guante,  mas  rico 

os  le  traherá  Federico, 

pero  no  de  mas  valor. 
FBDBRuAssentdme  el  guante  Amor, 

¿ra  Dios ,  no  le  replico. 

Mano  hermosa  y  desleal ; 

rompan  tu  cristd  los  cielos, 

vengar  pudieras  tus  zelos , 

pero   no  con  tanto  mal. 
Emper. ¿Federico .>  Fedbri.  E^oy  mortal. 
Empbr.  Acuérdame  este  favor. 
Fedbrí.No  le  olvidara,  señor» 
Isabela.]  Qué  bien  salid  mí  ven^nza ! 
Fbderi. ¿ Como  $e  fue  mi  esperanza, 

si  se  ha  quedado  mi  amor^ 

Entre  el  Duque  OBavio  con  Fahio^  Rodulpho  y 
Alejandro. 

IsAB£LA.Mi  padre  viene.  Duqvb.  No  puedo 
pagar,  señor,  con  palabras 
tanta  merced ,  tamo  honor ; 
honren  vuestros  pies  mb  canas, 
será  d  favor  de  este  día 
mayorazgo  4e  mí  casa, 

^- 
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alto  blasón  de  sus  puertas , 

timbre  de  sus  nobles  armas. 

Hanme  dicho  que  havds  dado  . 

despuec  de  mercedes  tantas        [ 

titulo  y  tíerra  a  Isabela» 

con  qué  ya  puedo  casarla  t 

porque  de  mi  pobre  hacienda    - 

no  le  quedaba  esperanza » 

respedo  de  tantas  guerras; 

dersuerte  que  solo  faka»  1 

que  le  deis  también  marido^ 

con  que  a  mi  ve}ez  cansada 

daréis  vida  y  sucession.    ^      ^    ^ 
Empbr.  Duque ,  no  vengo  sin  causa  ^    '^ 

vuestro  descanso  des^o^ 

los  que  ahora  os  acompañan 

son  de  mi  casa  lo  noble » 

y  lo  mqor  de  Alemania:'      » 

haga  ebccion  Isabela 

de  quien  de  todos  le  agrada »  -    i! 

que  desde  a  qui  la  confirmo» 
TRisTA.jBrava  ocasión  1  hoy  te  casas. 
FfiDBRi.No  sé,  Tristan,  mucho  temo 
.el  sucesso,  por  que  andan 

encontradas  estos  dias 

mi  fortuna  y  mi  esperanza. 
Empbr.  ^  No  tomáis  resolución  f 
Duque. Señor ,  Isabek  caUa  i     ..:     I 

con  ra^on,  de  su  silencio  : .      1 

seré:  inférprete  ,  sí  mand^ « 

Fabio,  Aiexandfo  y  Rodul{^o 

son  el  hqBor  de  su  patria, 
*  >  Zzz  2       -  final- 
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finalmente,  invi&o  Cesar ^ 

digo  que  en  qualquiera  estaba 

bien  empleada  Isabela, 

pero  el  tener  de  tu  gracU 

tantas  prendas  Federico^ 

me  obliga  a  pedir ,  que  hagas 

a  los  tres  esta  merced. 
Emver.  Por  mí  no  puedo  escusarla : 

i  qué  .x^spondes ,  Isabela  í 
IsAB£¿A.Que  mis  méritos  no  alcanzan 

a  lo$'  que  tiene  persona 

que  mereció  tu  privanza  ^ 

y  fuera  de  e$to^. señor , 

Federico. tiene  dama, 

que  quiere ,  como  tu  sabes  ^ 

y  ningún   hombre  se  casa 

enamorado  de  otra» 

de  olvidar  en  confianza , 

que  no  se  vuelva  a  su  gusto« 
£Af?£K.  Oólavio ,  aqüi  no  hay  forzarla  ^ 

tratemos  esto  despacio , 

y  venidme  a  ver  mañana. 
*  ,  ,    >  «  «    - 

Vase  y  todos  can  él  ^  y  quciLm  Federico ,  Tristón  f 
Isabela  y  Fhra. 

Federi.No  sé  ccnno  pueda  hablarte^t 
IsABBLA.Ni  yo  mirarte  a  k  cara* 
F£P£Ri.<  Estasc  las  lagrimad  eran^ 

mas  ^i^serán ,  si  eran  íalsas  ; 

^Ves  como  yo  te  decia, 

que  ^i  liviana  mirabas  ^  . 
^\...:\  '.....  era 
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era  fuerza  que  después 

salíesses  también  liviana  ? 
IsABBLA.cEn  qué  liviandad  me  has  visto? 
Fbp£ri.^  Darle  la  mano  no  basta 

a  un  hombre,  aunque  Cesar  sea, 

y  Emperador  de  Alemania ,    ■ 

en  mis  ojos,  y  sin. esto 

con  rjesolucion  tan  clara, 

quando  ya  tomaba  puerto 

la  nave  de  mi  esperanza , 

volverla  con  tal  desprecio 

al  golfa ,  donde  no  aguarda 

mas  remedio  que  la  muerte? 
IsABELA.O  Federico,  que  hablas 

con  zelos  del  Cesar,  vete 

a  llevar  essas  palabras 

a  la  dama  que  le  enseñas, 

que  no  es  poca  confianza 

de  su  gracia  y  hermosura. 
Fjepbri.TÚ  te  engañas,  y  él  se  engaña, 

xnientes  tu,  y  el  Cesar  miente, 

porque  ni  yo  tengo  dama, 

ni  ha  sido  mas  que  engañarle, 
i     el  decir  que  la  buscaba; 

pero  ya  que  le  dixiste, 

tomando  tan  fria  causa  ^ 

que.  no  era  yo  para  tí , 

bien  se  ve  que  le  agradabas, 
r.y  por  hacerle  lisonja. 

(si  con  esperanzas  vanas 

te  sueñas  Emperatriz, 

mas  que  compuesta,  bizarra) 

me 
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me  despreciaste,  y  assi 
prometo  al  cielo,  que  quantas 
veces  oyere  tu  nombre, 
o  passáre  por  tu  casa, 
o  viere  criado  tuyo , 
o  retrato  ,  prendado  carta, 
tantas  maldiga  el  amor , 
que  te  tuve }  y  si  me  trata 
el  alma  de  tí  en  mi  vida, 
tengo  de  sacarme  el  alma. 

Isabela «Passo  ,  Federico ,  passo^ 
y  guárdese  quien  agravia 
a  muger,  aunque  le  adore, 
porque  ha  de  tomar  venganza. 
No  quiero  al  Cesar ,  ni  quiero 
riquezas,  solo  estimaba 
tu  amor ,  fuisteme  traydor , 
aqui  mí  amor  se  remata  ; 
no  porque  le  compre  Othoa 
(Con  diamantes,  que  son  bajas 
todas  las  piedras  del  mundo , 
para  que  se  vendan  almas. 
Tema,  Tristan  ,  cssc  anillo* 

Trista.^'  Para  qwé  ?  Isabela.  Para  que  vayas 
a  venderle  para  tí. 

Trista.  Señora.  Isabela.  No  hables  palabra. 
Tu  ,  Flora ,  cierra  desde  hoy 
zeloáias  y  ventanas , 
no  entre  el  .sol ,  por  lo  que  t¡e»e 
con  el  Cesar  semejanrsa 
por  Emperador  de  estrellas* 

Flora.  ¿  Seíiora ,  por  qué  k  tntsíA 
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a^  Federico  tan  mal  ? 
IsABELÁ^tlalIa  necia.  Flor.*  Escucha.  Isabel.  Calla. 
Federi.  o  ingrata  ,  que  no  te  creo. 
Isa  BEL  A.  Allá  verás  lo  que  passa. 
Federi. Si  me  matares,  no  importa , 

con  tu  hermosura  me  matas. 
Isabela  «Ojalá  fuera  veneno. 
Federi.  ^*  Qué.  mas »  pues  muero  de  rabiad 
Isabela.  Quisiera  ser  basilisco. 
Federi.  Yo  quien  primero  mirara.* 
Isabela. {  Matarme  querías  .>  Federi.  Sí, 

L  sacar  con  esta  daga 
s  ojos,  porque  no  vieras. 
IsABELA.Yo  se  quando  los  llamabas 

estrellas.  Federi. Ya  son  infiernos. 

después  que  miran   y  engañan. 
IsABBLA.£nviame  mis  papeles. 
Federi.  Bueno  fuera  que  guardara 

mentiras.  Isabela.  Verdades  eraa« 
Fbderi.  Como  tus  p&labras  ¿Isas. 
'IsABELA.j  Ah  traydor !  Federi.  j  Ah  fiera ! 
Isabela.  ¡  Ah  loco! 

Federi.  ¡  Ah  injusta  !  Isabbí.a.¡  Ah  tyr^o  ! 
Federi.  ¡  Ah  ingrata  ! 
IsABELA.Yo  me  vengaré  de  tí. 
Federi.  Coa  los  muertos  no  hay  venganza. 
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Sakn  el  Emperador j  Fede  rico^  Tristar^y  Alexandro. 

FfiDERi.Todo  está  a  punto, como  tu  mandaste. 

Empbr.  ^-Parécete  presente  ,  Federico , 

digno  de  un  Cesar?  FfiDBia.  Tú  le  ima^ 

ginaste 
admirable  ,  galán ,  curioso  y  rico. 

Emp£R.Sí  yo  pudiera  hacer  al  guante  engaste^ 
no  de  las  piedras  que  al  presente  aplico^ 
sino  de  las  estrellas  de  los  cielos!^ 
rotos  dejara  sus  azules  velos. 
¡O  mano  de  cristal !  ^' qué  nieve  pura 
en  las  cumbres  del  alto  Pyreneo 
mas  inta£ta .  se  vid  ?  pues  fuera  escuta 
'  con  los  marfiles  que  en  tus  manos  veo: 
un  diamante  que  puse  en  tu  hermosura  ^ 
siendo  el  vencido  yo\  sena  tropheo 
'de  mi  victoria ,  qué  en  amor  ha  sido 
siempre  el  mas  vencedor  el  mas  vencido» 
^    Si  todo  el  amSar  de  la  mar  espuma » 
si  todo  aquel  metal, donde  retrata 
su  rostro  el  isol ,  o  la  luciente  suma  f 
*  qac  da  cabellos  a  la  tierra  ea  jilata : 
si  aquella  phenix  de  purpurea  pluma  ^ 
y  todas  quantas  lagrimas  dilata 
entre  dorados     nácares  la  Aurora  t 
que  llora  risa ,  quando  flores  dora: 
si  quanta  grana  el  Tyro  y  seda  el  Persa  t 
y  el  Chino  joyas  de  diamantes  y  oro , 

si 
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81  aquella  perla  unión  lustrosa  7  tersa » 
que  de  Gleopatra  fue  m¿yor  thesoro» 
sí  cod)  la  riqueza  que  la  adversa 
fortuna  sepulto  del  Indio  al  Moro» 
en  las  arenas  de  la  mar  tuviera , 
para  servirte  precio  humilde  fuera  • 

FfiDBRi. Quien  esto  escucha,  y  esperanza  riene, 

alabe  su  locura  por  estraña*      (^Aparten 

TRiSTA.Señor,  dejar  la  empresa  te  conviene» 
que  seguir  lo  ímpossíble  no  es  hazaña. 

Fbderi;  Ver, a  Isabela  siento.  Tris.  Antes  previene 
tu  remedio,  sí  asst  te  desengaña. 

FfiDBRuNo  pienso  hablarla  dos  palabras*  Tri.  Mira 
que  es  la  ma/or  señal  de  amor  la  ira.  Vansc. 

EicpfiR.  AÍQVÍdse^entre  philosophos  de  Grecia 
question  controvertida ,  qual  sería 
la  riqueza  mayor,  que  ser  podía 
de  las  que  el  hombre  humanamente  precia: 
si  el  oro,  auiique  hay  virtud  que  le  desprecia^ 
la  &ma,  la  salud,  la  monarchia; 

?r  diñóles  Platón ,  porque  tenia 
a  fácil  duda  por  ociosa  y  necia: 
Dejando  los  antiguos  pareceres, 
<   escuela  ilustre,  porque  no  te  assombresy 
si  al  apetito  la  razón  prefieres, 
para  laurel  de  sus  gloriosos  nombres, 
la. hermosura  7  la  fama  en  las  mugerea 
es  ]g  mayor  riqueza  de  los  hombres. 
Albxa.  Con  poco  gusto ,  señor , 
Federico  te  obedece 
en  regalar  a  Isabela. 
Empbr. ^Por  qué,  Alexandro?  no  tiene 

Tom.  X.  Aaaa  de$« 
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después  que  yo  k  advertí, 

la  condición  diferente? 

^  en  qué  ,  dime  ^  la  virtud 

y  los  estudios  ofende 

amor ,  pues  puede  una  daña    ^ 

honestamente  quererse? 

No  siempre  la  caza  agrada» 

y  con  relámpago  breve 

dar  al  javali  cerdoso 

rayo  de  plomo  la  muerte: 

no  siempre  jugar  las  armar» 

no  siempre  el  bcidon  valiente 

bacer  sudar  con  la  vara ,     . 

desde  el  codoa  al  copete. 

El  descanso  de  los  hombres» 

o  labradores^  o  Reyes 

fue  siempre  la  compañía 

de  las  honestas  mugeres: , 

y  yo  se ,  que  Federico 
.  ya  lo  conoce ,  y  ya  quiere- 
AL£XA«Bien  dices «  que  quiere  ya» 

:  pues  OAavio  le  pretende 

para  esposo  de  Isabela: 

y  admira  el  ver»  que  no  adviertes 

la  tristeza  con  que  vive  • . 
Em»eii.  Mucho  Alexandro  le  duele 

ver  que  no  te  quiso  Oé^avio  # 
Alexa.  Antes  ,  seiíor ,  que  supiesse» 

que  tú  amabas  a  Isabela» 

pudiera  0(9avio  ofenderme «. 
Emp£R.  Federico  nene  dama» 

y  no  es  possiUe  que  piense» 

que- 


..      JoüHADA     TIECERA;.  S55 

queriendo  a  Isabela  yo, 

en  que  Odtayio  le  prefiere 

a  Ips  nobles  que  me  sirven. 
Albxa.  i  Dama ,  señor  ?  si  él  tuviere 

dama^  fuera  de  Isabela  t 

yo  quiero..*.  Empbr.  Envidia  te.maci¥C^ 

pues  enseñarme  su  dama 

esta  noche  me  promete^ 

y  ya  1^  tiene  advertida . 
AtBXA.  Señor ,  engañarme  puede 

la  lealtad,  que  no  la  envidia, 

que  yo....  Emper.  Federico  vuelve. 

*   Salen  Fedkrm  jh  Tmtrn^ 

Fedbri. Bañando,  señor  invido, 

en  pura  rosa  la  nieve, 

donde  ^wx  tiembla  de  frloi, 

con, ser  elemento  ardiente, 

recibid  tus  ricas  joyas   ^ 

Isabela  ?  y  con  dos  brevet     . 

razones  me  respondió: 
.  la  pjímera,  que  agradece 

tanta  merced:  la  segunda, 

que  es  tu  ésdavá ,:  en  que  resuelve 

quanto  puedes  desear. 
Emper.  Tan  buenas  nuevas  merecen 

premio^  mas  quiero  guardarlct , 

y  que  esta  nothe  me  Heves 

a  ver  tu  dama ,  que  a  ella 

se  le  quiero  dar,  y  hacerte 

esta^Hsonja.  FEPBRi.-Serág.     , 

Aaaa2  en 
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en  una  muchds  mercedes.  ' 

EMPSR.Ven  a  desnudarme,  y  ramos 

donde  tu  buen  gusto  apruebe) 

que  dar  parte  a  los  amigos 

bace  mayores  los  bienes  •  ^  VasCm^ 

Fbdbrt.  i  Qué  gran  confusión  y  Tristan ! 
TRisTA.^Adonde  yo  ^oy,  qué  tem»? 

yo  te  sacaré  de  todo. 
FfDBKi.Si  ver  a  mi  dama  quiere) 

mire  a  Isabela»  si  ya 

tiene  dama  quien  la  pierde* 
Trista.Yo  he  prevenido  a  Fenisa» 

y  seguramente  puede 

entrar  el  Emperador* 

La  sala  un  jardín  parece, 

bravo  estrado ,  suelo  Turco  f 

escritorios  y  bufetes  ^ 

pastiHa  de  quatro  calles  i 

y  por  dueiías  quatro  sierpes* 
Fbperi.  Triste  voy  ,  no  me  verás , 

Tristan,  en  tu  vida  alegre.  Vanst. 

Salen  ti  Duque  OBavio  y  Belardo. 

OcTAv.¿ Aquel  no  era  Federico? 
BfiLAR.  Y  su  escudero  Tristan. 
OcTAV.Basta»  Alexandro  galán, 

que  por  mas  que  significo 

al  Cesar  lo  que  deseo 

el  remedio  de  Isabela, 

no  es  possible  que  se  duela 

de  la  edad  en  que  me  veo^^ 
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A  hablarle  vengo,  Bbl.  Es  muy  tarde, 

y  pknso  que  va  secreto 

a  cierta  visita  •  Octav.  Inqi¿etO| 

suspenso*,  triste  y  cobarde 

xne  tiene  la  dilación 

del  tratado  casamiento: 

ya,  Belardo,  me  arrepiento^ 

y  no  con  poca  razón, 

de  haver  venido  a  la  corte. 
BfiLA^.  Bien  estabas  en  tu  aldea  • 
OcTAV.Quien  esta  inquietud  desea, 

su  vida  en  la  corte  acorte* 

Ayres.me  han  dado  que  Othon 

impide ,  y,  no  favorece 

lo  que  Isabela  merece, 

o  ha  sido  imaginación. 

Mas  quisiera  mi  destierro 

con  quietud,  que  aqui  salud. 
BfiíAK.  Ab  señor ,  que  esta  inquietud 

mas  es  que  de  oro ,  de  yerro. 

Bien  estábamos  allá. 
Octav*  Quando  estas  grandezas  miro, 

por  mi  soledad  suspiro. 
BfitAR.  Pues  dejarlas. -OcTAV.  Tarde  es  ya. 

¡Quanto  mejor  arrojado, 

Belardó ,  en  el  verde  suelo 

miraba  el  sereno  cielo 

libre  de  tanto  cuidado  1 

allí  sin  ver  ceños  graves, 

que  la  autoridad  enseña, 

via. bajar  de  una  peña 

el  agua  al  son  de  las  aves: 


55^     Si  n*>  vieran  las  wtroBRBs* 
y%  vine,  mas  de  ímportmcía 
que  la  queja  es  la  paciencia^ 

BblAR.  <'Qu^  puede  a  tanta  prudencia 
decir  mi  ruda  ignorancia? 

OcTAv.Ei  Cesar,  Belardo^  crea, 
que  a  Isabela  ha  de  caisar, 
o  vuélvame  a  desterrar^ 
que  yo  lo  soy  en  mí  aldea.  Vanse. 

Sale    el  Emperador  ^  Federko^  Tristafk^  Fabio 
y  Rodulpho  de  noche  • 

Emper*  Muriendo  me  vojr  de  risa» 
Fepbri.Y  yo  de  pena,  señor, 

de  ver  el  poco  favor, 

que  has  hecho  a  Doña  Fenisa. 

¿No  has  entrado  y  ya  te  vas? 
Trista.  Por  "Dios  que  tiene  razón,. 

qué  fue  terrible  visión  • 
Empbr.  ^'De  esto  enamorado  estás  ?^ 

^•ésto  me  traxiste  a  ver? 
FfiDERi.Que  es  mi  luz  te  certifico» 
Emper.  ^Es  possible,  Federico, 

.  que  quieres  bien  tal  muger? 
RoDUL.  Harto  desvié  las  velas ,  , 

/poí  encubrir  su  figura. 
Federi.^- Piensas,  señor,  por  venturar^ 

que  son  todas  Isabelas? 
Emper.  ¡Jesús  que  cara!  espantado     > 

vengo  de  ver  tal  visión. 
Trista.Pucs  a  fe  que  hay  un  varón, 

a  quien  k  cuesta  cuidado. 

Em- 


Empei^»  Menester  es  que  lo  sea 

para  muger  semejante, 

porque  mas  varón  que  araantCt  • 

quando  la  goze,  le  vea. 

{Fenisa  es  su  nombre  en  £ni 

no  debe  de  ser  eterno , 

si  hay  pbenix  en  el  infierno .« 
FBDBRi.Para  mí  fue  Seraphin. 
Emper.  <•  Quién  te  enseñó  tal  muger? 
FjEDfiKi. Tristan .  Emp£R.  ¡Qué  cosa  tan  suya! 

dásela  ppr  vida  tuya» 

y  no  la  vuelvas  a  ver . 
Federu  Retratarla  presumia,  • 

y  por  tí  mudo  intención* 
Emper.  Bien  puedes  con  un  carbon« 
TRi$TA.^*Qué  digeras  de  la  mia^ 
Emper.  Enséñamela  también , 

y  diréte  la  verdad. 
Trista.Sí  esto  llamaste  feakíací, 

no  ha  de  parecerte  bien: 

mas  mostraréte  un  retrato . 

suyo.  Emper.  Muestra.  Trista.  En 
verso  es. 
Emper.  Dile,  a  ver.  Teísta.  Escucha  pues. 

Admiróme  quando  Veo 

lo  que  ha  menester  qualquiera 

oficio,  o  arte  en  su  espherá» 

para  exercitar  su  empleo^ 

y  las  Musas  soberanas 

lo  poco  que  han  menester. 
Emper.  ^* Pues  bien,  Tristan,  que  ha  de  ser? 
Trista.  Papel  y  tinta  y  mañanas» 

Em^ 


5^0     Sr  kb  vfBRAM  las   muí^eres* 
SitPfiR»  ^No  libros^  no  ciencias?  Trista.  S£^ 
j  algún  poco  de  humildad^ 

2ue  es  locura  y  necedad 
[abarse  un^  hombre  a  sí » 
Pero  escucha  el  retrato 
del  bien  que  adoro » 
que  a  Tristan  favorece 
por  no  hallar  otro. 
Tres  peregrinas  calvas 
su  gracia  aumentan  ^ 
una  tiene  en  el  pelo» 
dos  en  las  cejas. 
Sus  ojuelos  azules 
son  tan  serenos» 
que  me  da  romadizo 
de  solo  verlos. 
Su  nariz  y  que  del  rostro 
ios  campos  parte  ^ 
afilada  parece 
jabón  de  sastre. 
No  son ,  pues ,  sus  inexillas 
color  de  T/ro, 
pero  fueron  de  España 
papeles  finos. 
Sin  claveles  ni  rosas 
tal  boca  tiene» 
que  parece  cachorro 
de  quatro  meses. 
Un  lunar  noguerados 
tiene  por  orla, 
que  quantos  se  le  miraa 
piensan  que  es  mosca. 

Pe 


-  J  o  R  N  A  O  A    T  B  R  C  E  R  A.  l§lS:l 

:  De  apartados,  los  dientes 

piden  divorcio^  • 

qu^  no  quieren  morderse 

unpf  a  otros  • 

Solo  tiene  una.  gracia 

la  bqca  bella  ^ 

q\ie  comiendo  o  pidiendo^ 

famas  se  cierra. 
'    Nunca  acierto  los  puntos 

de  su  zapato  9 

porque  calza  catorce 

pidiendo  quatro  • 

De  $er  bella  le  viene 

5er  tan  vellosa,  ,      .  i 

que  s¡n,9er  ermitana 

la  cubre  toda. 

El,  que  sea  entendida 

no  es  testimonio  9 

^  porque  quando  da  voces   . 

la  entienden  todos. 

Nunca  sale  de  casa 

sino  hay  carroza,         .  . 

porque  tiene  una  pierna    .     i 

mas  lafga  que  otra  • 

Mas  con  todas  las  faltas^ 

que  aqui  refiero., 

algo  tiene  que  callo  ^ 

pues,  que  la  quiero ... 
Hmper.  Lindajnente  la  has  pintados 
la  de  Federico  pinta,* 
y  daréte  .para  tinta.  ,      . 

TRisTA.^'Soy  buen  pintor? Eh?br#  Extremado. 
Totn.X.  Bbbb  Ma^ 


56íJ  Si  NO  VIBEAM    LAS    MUGE  RBS. 

Mañana  te  doy  •  Trista.  <•  Te  doy  > 
.  siempre  esta  mañana  es  vana : 

no  havrá  día  coa  mañana  ^ 

si  siempre  mañana  es  boy* 

Tu  grandeza  soberana 

pierde  en  hacer  esperar , 

que  es  madrugar  a  no  dar^ 

prometer  para  mañana* 

Si  ama  Dios  a  quien  da  el  bien 

alegremente^  señor  ^ 

imita  a  Dios  ^  que  es  rigor 

dar  tarde,  aunque  el  mundo  den. 
Emper.  Quitame  aquesta  cadena» 
Trista.  Escuchaba  un  labrador 

un  papagayo  hablador^ 

que  estaba  con  linda  tena 

de  una  dama  a  la  ventana  t 

diciendo  aquesto  de  loro, 

¿com6  estás^í  y  el  perro  Mofo, 

con  su  media  lengua  Indiana  ^ 

7  dixo  a  k  dama :  Quien 

este  a  su  tierra  llevara, 

bravo  dinero  gan^a: 

la  dama  sabiendo  bien 

la  condición  del  buen  loro , 

dixo  :  Hareisme  gran  placer 

en  llevarla,  por  no  ver 

tanto  loro  y  tanto  Moco , 

que  me  quiebra  la  cabeza : 

y  como  alargo  la  mano 

para  tomarle  el  villano , 

citt  notable  ligereza 

con- 


JoRMÁDATERCHRA.  §6¿ 

convertido  el  picxf  en  rayo 

tai  lancetada  le  dio^ 

que  muchos  días  lloro    ' 

el  cauto  del  papagayo « 
EMPER.<Pues  yo  havia  de  burlarte? 

toma  >  y  pues  la  rqa  es  esta 

de  Isabela,  llega  y  llama. 
TaisTA.  Podrá  ser^  señor ,  que  duerma « 
£mp£R.  filen  podrá  ser ,  y  tamUen 

podrá  ser  que  esté  despierta « 

Llega  Y  Federko ,  tu  • 
F£DBRL(  En  que  passos ,  en  qué  penas 

traben  mi  amor  mts  desdichas  ^ 

y  mis  desdichas  mis  quejas ! 

^O  reja ,  no  me  respondes  ^ 
Flora  a  una  reja  baja. 
FtORA.  <Es  Federico?  Fbderu¡Qi¿  reja* 

tan  piadosa!  Flora*  ^Pues  que  quieres? 
FfiDBRi.Dírásle»  Flora»  a  Isabela» 

que  está  aqui  el  Cesar*  Flo,  Yo  voy,  Vase. 
FfiDBRiJPen^  que  me  r^pondiera, 

que  era  ímpossible  salir, 

y  respondió»  roy  por  ella* 

¡Ah  cielos  I  quien  esto  mira 

con  tanto  amor »  sino  es  piedmt 

I  qué  piensa  de  sus  agravios  ? 

mas  no  es  posstble  que  piensa  • 

Llegue  vuestra  Majestad* 

Sale  Isabeía  a  la  reja. 

Emper.  Como  las  aves  despiertan 

Bbbbd  a 


564        Sino  vibran  las  mvgerbs. 
a  los  eelages  del  Alva , 
quando  con  pies  de  azucena 
á6  los  Orientales  montes »    ^ 
baja  a  las  escuras  selvas: 
assi  yo  del  triste  sueño 
de  vuestra  ausencia»  Isabela ^ 
despierto  9  y  coma  ellas  cantan, 
y  el  verle  salir  celebran, 
doy  gracias  a  vuestros  ojos  f 
de  cuya  divina  esphera 
toman  luz  mis  esperanzas , 
y  mis  cuidados  se  alientan* 

IsABBX«A.Bíen  templado  de  requiebros 
y  comparaciones  tíernas 
viene  vuestra  Majestad 
a  las  horas  mas  suspensas 
del  silencio  de  la  noche « 
Havrále  dado  materia 
para  tan  altos  conceptos , 
alguna  dama  discreta 
de  las  que  en  la  calle  ahora 
de  lo  bien  dkfao  se  preciaa.  . 

Emfbr»  Antes  si  con  vos »  señora  f 
decir  necedades  fuera 
possible ,  me  la  havía  dado 
la  muger  mas  necia  y  fea , 
que  pienso  que  hay  en  el  mundo  ^ 
pues  tengo  por  cosa  cierta , 
que  de  haverla  hecho  está 
corrida  naturaleza* 

Isabela*  ¿Fea  y  necia  en  tanto  extremo^ 
y  fuisteis  y  señor ,  a  Terla^ 
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EMPER.Esdama  de  Federico, 

que  no  pensé  que  tuviera 

tan  mal  gusto :  vengo  muerto     ;, 

de  risa,  Isabel a«  No  es  cosa  nueva 

gozar  de  los  mas  galanes  , 

señor ,  las  mugeres  feas  ^  ' 

y  los  ieos  las  hermosas* 
EM?£it.  Dices  bien ,  siempre  se  truecan  : 

¿qué  cosa  es  ver  un  marido 

^o  con  muger  tan  bella , 

que  todos  se  la  codician  ^ 

Yo  pienso  que  esta  tnfluenda 

dio  a  entender  la  antigüedad  ^ 

quando  casó  la  belleza 

de  Venus  con  la  fealdad 

de  Vulcano  en  competencia 

del  sol  9  por  quien  sucedió 

el  hacerle  Marte  afrenta 

con  tal  risa  de  los  Dioses. 
Isabela.  ¡Quién  a  Federico  diera 

vaya  1  llamadle ,  que  quiero 

correrle.  Emper^  Tendrá  vergtienssa  • 

^  Ah  Federico  ?  Fbdcrí»  4  Señor  ? 
EMPER.Héle  contado  a  Isabela, 

que  vengo  de-  ver  tu  dama  • 
FBPJSRi.Diriasle ,  cosa  es  cierta , 

sni  mal  gusto.  Isabela^  No  me  admuro^ 

Federico ,  de  que  quieras 

muger  í^ ,  porque  suelea 

ser  graciosas  y  discretas : 

{  pero  necia  \  no  es  .possible 

que  tu  entendimiento  pueda 

sit- 


566       Si  no  vieran  las  mugeres, 
sufrir  tan  grande  tormento , 
que  por  el  mayor  se  cuenta  # 
¿En  esto  para  tu  gusto» 
tu  melindre  ^  tu  lindeza » 
tu  gal^,  tu  aseo  9  tu  gracia» 
tu  olor »  tu  pluma »  tu  lengua?  . 
Asco  tendré  de  mirarte 
á^  aqui  adelante.  Federl;  No  entí^das 
que  spy  en  esto  culpado» 
que  como  es.  cosa  tan  nueva, 
para  mí   tratar  de  amor » 
presumí»  que  .todas  eran 
mugcre8,ymeredan' 
atnor »  que  naturaleza 
si  las  feas  para  feos 
hiciera  ^  sin  que  tuvieran 
a  las  hermosas  acción  ^        ' 
en  poco  tiempo  viniera 
a  tanta  fealdad  el  mundo » 
que  resukara  en  su  mengua « 
Y  assi  está  puesto  en  razón  ^ 
.  que  haciendo  discreta  mezcla 
de  los  feos  y  las  lindas^ 
de  los  lindos  y  las  feas  f 
m  toda:sea  fealdad» 
ni  todo  hermosura  sea* 
EttPBiú  Bien- dice.  Isabela,  No  dice  bien  t 
que  si  fuera  assi »  no  biqiera 
los  Negeos  en  Eihiopia^ 
que  tanto  se. diferencian  .  • 

de  los  tílanc3»f .  Federu  Pues  por,  esso 
vemos »  que  la  mezcla  emienda 

lo 


lo  negro,  y  tf^ pocos  latro^ 
hace  que  eni  blanco  se  vuelva  ♦ 

IsABSLA«De  lastima  os  quiero  ¡dar 

dama  9  que  mostréis  al  César     ^     -^ 
sin^  vergüenza*  Fbderi*  Nq  la  qtikro^ 
guardadla  para»  quién  tenga  • 
mas  dicha  ,  que  yo  he  buscado  ' 
muger,  que  nadie  apetezca. 
Que  SI  es  ñierza  que  ellas  mircfif - 
y  poderosos  las  vean,  \ 

fea  la  quiero  y  segura,  ^ 

que  no  hay  fea  que  no  tenga 
algo  porque  ser  querida,    «  > 
ni  hermosa  sin  ser  sobervia.'^ 
Esta  manda ,  aquella  sirve » 
esta  pide ,  aquella  ruega , 
una  regala,  otra  agravia, 
una  quiere ,  otra  desdeña  • 
Dios  nje  ayude  con  mí  dama , 
que  el  trato  y  correspondencia 
hace  hermoso  lo  mas  feo« 

IsAB  E  LA.  \  Qué  cosa ,  sdior ,  tan  necia  I 
mande  vuestra  Majestad , 
qué  no  soto  de  la  reja , 
mas  de  la  calle  se  vaya « 

EitPEK.  Vete  ,  y  por  Dios  que  me  pesa 
de  que  vayas  enojado  : 
vete ,  .^nts  conmigo  quedan 
Fabio  y  Rodulpho»  Fedbri^  Señores , 
que  me  vaya  manda  el  Ceisar, 
obedezco.  Ven ,  Trírtán. 

TMSTA.^Qué  tenejnoa?  F£p£iii*  ^G>sa$  nuevas 
í  muy 


';í 


muy  proprias  de  mi  íbrcuna*     • 
TmsTA.Temo  que  en  esta  tormenta 

se  ha  de  anegar  tu  privanza. 
FfiDBKi.Si  ya  lo  está »  no  lo  temas «.     .  *    Vanse. 
IsA^stA^Que  propria  cosa ,  qué  cierta  .  - 

esj  que  no  hay  hoinbre  tan  sabio 

y .  discreto ,  que  no  tenga 

alguna  &lta  notable  • 
EiiPBRt  .Quando..  los  discretos  yerran » 

no  iguala  a  su  necedad 

la  del  mas  nedo.  Isabela.  Ya.  suena 

gente  en  casa  y  viene  el  dia  ^ 

no  es  .justo  que  se  detenga 

aqui .vuestra  Majestad. 
Empbr.  No  hay  én  el  Imperio  fuerza. 

para  dilatar  la  noche  • 

El  cielp  os  guarde*  Isabela.  Quisiera 

responder  ,  para  serviros » 

y  ,como  es  precisa  deuda  f 

no.  viene  a  ser  cortesia.    '     .    »  Vase^ 
Emper.  i  Qué  hay ,  caballero  ?  Rodul.  Que  vuela 

por  los  amantes  el  tiempo 

con  notable  ligereza : 

¡  no  havrgs  stmido  .  las  hora6  i    * 
Empbr.  La  mas  graciosa  pendencia 

han  tenido  en  la  ventana 

Federico  y  Isabela 

por  la  fealdad  dei  su  jdama^ 
f     .  qué  vi  en  mi. vida.  Rodul.  Es  discreta. 
EüPER.  Tyvolc  perdido  :  vamos,    ; 

que  no  es  justo,  qvie  amanezca    '. 

en  tales  passos  di  sol  ,      .  .  ^\ 


.     JORNADATERCBIÁ*  ^6^: 

a  la  Majestad  suprema.  Vansc. 

Salen  Federico ,  y  Tristan. 

FfiDERi.Tristan  9  JO  vengo  muerto.  Trista.  No 
permitas 
tanta  rienda  al  dolor.  Fbderk  No  es  $a 
mi  mano. 

TwsxA.  Al  Cesar  soberano 
contra  tí  solicitas. 

FfiDBRi.Quando  yo  tengo  de  perder  la  vida  ^ 
I  qué  importa  la  privanza  ^  o  la  caida  ? 
l^o  escuchaste  9  Trístan»   las  libertades 
de  Isabela  conmigo  ?  Trista.  Tú  le  diste 
la  causa  t  pues  quisiste    ^ 
hacer  necias  verdades 
las  mentiras  y  engaños  de  Fenisat 
y  con  tanta  fealdad  moverle  a  risa. 

FfiDERT.Dos  cosas  intente  9  de  entrambas  muero^ 
con  mostrarle  9  Tristan,  muger  can  fea» 
hacer  que  el  Cesar  crea» 
que  en  otra  parte  quiero , 
y  que  Isabela  no  se  persuadiesse^ 
que  la  pude  querer »  si  lo  supiesset 
{pero  quién  sospechara»  que  digerai 
que  de  verla  venia?  qué  disculpa 
daré  de  tanta  culpa? 
O  quien 9  ¡bai  Dios!  pudiera» 
como  quiso,  olvidarla^  ¡mas  hai  cielos » 
que  es  accidente  amor  y  olvido  zolos !  . 

TRTSTiuI>|3cansa  de  la  noche  que   has   passado. 

Fbperi.No  puedo  »  que  aun  es  nocbé  todavía » 
que.  no  an^ancce  el  día »   , 
J^om  X  Cccc  a 


yjyy    Si  i»t>  vkran  las  mugeucs. 
a  quien  es  desdichado  , 
pues  no  es  possible,  que  su  lumbre  veaa 
los  ojos  que  no  ven  lo  que  desean. 

Sale  un  Paje. 

Baje.    BL  villano  de  Isabda» 

que  se  convirtió  a  escudero^ 

quiere  hablarte-  Fedbri.  Yo  na  qiácm  ' ' 

por  lo  que  el  alma  recela 

escucharle,  ni  aun  saber »  <  .  . .      ^ 

que  se  acuerde  que  nacL 

Sale  Belardo. 

Paje.     Pues  ya  ha  entrado.  Belar.  f Püá  mí 

licencias  son  menestw^ 

.Solia  su  señoría 

hacerme  a  mí  mas  favor  ^ 

pero  ^1  cessando  el  amor> 

se  acaba  la  cortesia*: 

casa  y  criados  ea^an      , 

en  sucediendo;  el  deidett, 

qi»  quando  se  quiere  bieÉ^- 
'  hasta  los.  perros  agradan. 
.  í    Yo  os  vi.  abrazar  un  lebrel 

jdel'Duque,  y^afaora^a  mí 

aun  no  me  habíais^ :  poes  aqiá 

os  tr^go>  cieno  papel»  ' 

que  fuera  de  oro  algún  dia» 
Ffi]>fiRi.Los  que  me  dio  pediri» 

mostrad.  Bblar.  ^*Lu^aiioin6  áí^^ 
,         albricias  su  señorial  •  '^ 

F£D;Eiu.<Pues  yo,  qué  dicha»  aguardo^ 

*  >      ¡JHai 


.  ;    ;  J  o  ft  NA  DAA     T  -fi*  C  €  K  'A  .    '        '^^^l 

j Hai ,  Trman  I.  ttegate  aoá. 
BetAR.  Bien  me  dixeron  alli, 

¿a  la, corte  vais  BeUrdo'í 
los  cortesanos  'harán 
rica<  k  pobre»  v.UB$trft: 
ya  son  xeloxes  de  muestra  y 
queoseñalan,  yno  dan. 
ZeeVtD.Verto.  Trista.  ^- Perro  dice?  Fio.  Sí. 
TwsTA.Mira  que  pero  dirá. 
Feoeri.Sí  con  dos. erres  está, 

<-qué  quieres?  Trista.  ¿Pues   perro  a  tí? 
XííFED.Perro  el  de  la  dama  fea, 
aunque  esto  fuera  venganza 
para  mi  loca  esperanza, 
no  quiere  amor  que  lo  sea : 
dos  cosas  dice :  mi  amor , 
que  aqui  pueden  remediarme. 
Trista.  ¿De  qué  te  .burlas?  ZwFbd.  Matarme,  . 
o  darme  al  Emperador  , 
y  assi  despues.de  llorar 
d  ver;  que  sin  honra  muero« 
ser  suya  esta  noche  quiero, 
porque  me  quiero  vengar. 
¡  Jesús  !  íBatAR.  ^San  Pablo  r  san  Lucas; 
Cáese  Belardo. 
Fédírt.No  era  mi  sospecha  en  vano, 
esto  traxiste,  villano, 
traydor.  Belar.  Et  ne  nos  inducas. 
Fedbri.  Mátale.  Trista.  Deíeo,  «eñor, 

la  fiítia.  Belar.  Tenle,  Tristan, 
san  Cosme ,  san  Preste  Juan. 
Trista.Es»  .pobre  labrado;  ,         . 

Cecea  ^ué 


jyy       Si.  WO    VIEltAH    LAt    ^*tJGEiB8^ 

¿qué  culpa  tiene  ^  si  viene 
a  traher  16  que  le  dan? 
BfiLAK.  Quien  me  quitó  mi  gabán, 
en  malos  infiernos  pene: 
las  bragas  pues  valen  tanto ,    * 
que  según  me  vengó  a  ver, 
temo  que  me  han  de  poner 
por  Judas  un  Jueves  santo. 
Fbdbiii*< Perro  el  de  la  dKFa  fea? 
i  pues  ,  Isabela  ,  Wnres 
fea?  y  que  yo  quiera  quieres 
cosa  que  tuya  no  sea? 
Tú  sola  vives  en  mí, 
tu  hermosura ,  tu  valor, 
que  aun  es  hermoso  mi  amor, 
porque  se  transforma  en  tí. 
Dló  m  rostro  celestial 
cuidado  a  naturaleza, 
porque, saco  tu  belleza 
de  su  belleza  ideal: 
{pVies  por  qué  tanta  hermosura 
me  trata  con  tal  rigor? 
TRisTA.Sossiega I  escucha,  señor. 
Fjbpsri.EI  alma  no  está  segura, 

que  un  hombre  tan  desdichado 
aun  alma  no  ha  menester, 
porque  tener  alma  es  sef , 
y  no  siendo,  no  hay  cuidado/ 
^Esta^noche?  pues  tan  presto? 
¿pues  sin  mas  información? 
Tkista.  Señor ,  ten  mas  atención 

al  lugar  en  qué  te  ha  puQS^ 
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el  Cesar.  Fédbrií  ¿Miiger  tin  bella, 

una -dama  ^  una  doncella , 

hace  a  su  amor  tanto  agravio? 

ih  hija  del  Duque  0£bvio 

se  «entrega  al  Envperador? 

la  «que  tuvo  tanto  amor  * 

a  Federico?  j  que  ayer  ' 

se  llamaba  mi  muger , 

hoy  hace  tal  desatino? 

si  e^  Ángel,  cielo  divino ^ 

de  vuestro  imprerío  arrojaldo. 
BfiLAR.  Dele  unos  tragos  de  caldo^ 

Tristan,  assi  Dios  le  guarde. 
FfDBRi. Fuiste  en  matarme  cobarde, 

y  en  infamarte  animosa  • 

Campos  llorad  por  la  rosa, 

que  se  marchita  de  zelos: 

llorad  por  la  Aurora,  cielos, 

que  llena  de  sombra  está: 

fuentes  no  corráis ,  que  ya 

se  ha  vuelto  en  llanto  la  risa , 

o  para  correr  aprisa 
.    de  mis  desdichas  tomad 

eh  iexemplo :  j  qué  lealtad  I 

{qué  amorl  Isabela ,  hai  dios! 

{quién  digera  que  los  dos 

nos  halláramos  assi, 

JO  sin  alma ,  tú  sin  mí, 

que  1q  fui  tuyo  también? 
Bblar.  Cierto ,  señor ,  que  no  es  bieii 

quejarse  con  tal  rigor, 

4^  d  señor  j^peradoi:    . 

r        "  se 
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F£DERL<  Tanto  atnor>  dulos  tjTan^t      ; 
Isabela,  despreciaste? 
¿qué  inucho?  vjste^  miraste, 
que  el  "rser  yo  tan  desdkhado)|   ^ 
de  ver  tu  y  de  harer  ^mirado 
al  Cesar  iia  prodiKÍdo:         .    ;; 
^pues  tan  presto  taiito  ólrídOt 
y  con  tan  In&mes  nombres*?  *     ■ 
dichosos  ítieraá  los  ^mbites^ 
sí  no  vieran  las  .mugeres: 
perdona  sí  tu  lo  eres» 

Trist A. Huye,  corre  »  vete,  vuela. 

BfiLAR.  Voy  a  decirlo  a  Isabela. 

Vase  ^  y  sak  ti  Emperador . 

Emper.  ¿Qué  es  esto?  Fbd.  ¿Quién  lo  pr^unta? 
EüPfiR.^Es  Federico?  Fbdbri.  No  sé,' 

mas  lo  que  es  y  lo  que  fxie 

en  mi  sujeto  se  junta: 

de  una  esperanza  difunta 

soy  un  necio  pretendiente, 

soy  un  ser,  que  no  se  siente, 

pues  siendo  el  alma  inmortal, 

una  forma  substancial 

la  tengo  por  accidente. 

Suspenso  el  entendimiento  1 

y  memoria  sensitíva, 

me  ha  dado  la  intelectiva  -       * 

nitó^lto  conocimiento:  ■  ^ 

y  conociendo  que  siento 

la  ofensit,  a  vengarla  voy, 

pe- 
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pero  como  viendo  estoja 

el  valor .  de  el  que  líié^  ofende ,  í  * 

por  no  sec  el  que  lo  entiende » 

dejo  de  $er  lo  que  soy; 

Que  no  siento,  ts  verdadera 

prppos jcioin  V  pues  n6  siento  r    ---^ 

que.  no  siento ,  y  sentimitoc^ 

de  qjie  xro  siento  tuviera  r 

qu¿  si  el  no  sentir  sintiera  9 

viera  yo.<j[ae  el  no  sentir^  ; :.  t  v 

eráivdejar  dd  vivir*,  .    .  ,  -  í      ;  i  *, 

y  not  viniera  a  tener.  i 

senumu»to  de  no  ser  ^ 

que  debe  de  ser  moriré     ,  .   ,  ;v 

El  almíi^  :€on  que  viví >      ,   ,;       . 

y  que  este  íser  animaba^        . .  ^ 

se  fue  a  vos,  quando  pensaf>a) 

que  mas  la  tuviera  en  bíü  ^  . 

y  qu0  se  p^ssaba  assi  :  ,. 

cre)(¿*  la  gentilidad  » 

de  un  cuerpo  en  otro;  mirad  •  ; 

si  se-  passa  a  vos  la  mia 

esta  noche,  qué  podria 

ser  su  men^ra.  verdad,  ;^  >  > 

De  suerte  querd  ak^^mia.>. 

aunque  sin^  morir  los  dos^. 

Bafirá  «passando^  a  vos 

tan  neciai  Pbilosopbia  « 

Quien  es  la  x]ue  yb^tenia  ^ 

esta  npche  Í07  sabréis,  ^  K 

tfdknisoy  ik>  me.  pre^nteis  > 

porque  lo  que  voy^  diciendo-^ 

aun 
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aun  yo  mismo  no  lo  eodenda^ 
mirad  ros  si  lo  entendeb. 

Empjsr»  Responderte  ,  Federico  ^ 
en  seso  y  en  tanto  mal» 
fuera  ser  al  tnyo  igual» 
el  que  a  tu  lastima  aplico  t 
que  perderla  un  hombre  noble 
de  las  partes  que  hay  en  tí^ 
tan  estimado  de  mí, 
aumenta  la  pena  al  doble.       /^ 
I  Tristan ,  qué  desdicha^  es  esta  \  - 

TvSTA.  Haver  ,  gran  señor ,  perdido 
parte  del  alma  »  el  sentido « 
que  esto  vale  y  esto  cuesca: 
que  como  tá  le  mandaste  ^ 
que  quisiesse  tan  aprisa» 
he  pensado  que  Fenisa» 
de  qui^n  ayer  te  burlaste^  > 

le  ha  dado  hechizos,  seik>r^ 
que  es  proprio  ck&o  de  feas^ . 
pues  las  hermosas  no  creas 
que  quieren  por  fuerza  amor: 
si  quien  tiene  entendimiento^ 
quiere  que  nadie  le.  quiera 
por  aquello  que  no  fuera 
su  proprio  merecimiento* 

Empbr»  Préndanla ,  mátenla.  XatsTA.  Advierte* 

Empbr»  No  hay  que  advertir,  morirá 
Fenisa ,  culpada  está 
de  Federico  en  la  muerte ,         i 
que  quien  qifita  a  un  hombre  di  leso» 
mas  je  quita  qv}e  la  Y^da»  , 


Sakn  Is^ela  \  cf  Duéjue  OUafoh  ^  Bel  ardo 
I    ;r        y  todos. '^   ,  \"'-^  ^  i 
:    -     ;    ■:   :-¡  ;'i-  '-^  v'^    r> 

I$AB£LAXastimada  }r  ofen^idd  '     > 

de  tan  cstraño  sucesso » 
no  hallo  remedio  mejor  ^ 

que  darte  de  todo  ¿ueate.>i/'' 

ÓcTAv.  Sino  f^  VetígahíKi  í  es  afrewfa*  > 

Belar.  Aquí  está  el  Cesar,  señor.  '  i    ;  •- •  :    ' 

Oqxat^  Ya  rengo  ^  Principe  invi<9x>^ 

como  dtce  V  que  me  ma&das »  > 
Isabela,  y  ella  7  yo  ^  '  í 
te  damos  debidas  ^r^msí  ^ 
despuesde  tantas  mercedes,  > 
de  t  qáe'  gustes  de  casarla 
coP'Eedci'ico ,'  que  tanto  > 

ilustra  y  bonra  mi-casa. 

IsABB£A»Y  yo  tambien^  por  mi  pirte^  -  > 
como  mas  ínteressada 
en  este  &vor.  Empir.  Detente:  ; 
^  quién-  os  dic^j  nueva  tan'  iaisa^ 
ni  he  tenido  pensamiento  *  i>  ^  ^ 
de  casarte ,  ni  se  trata  .  ^ 
mas  que  de  tan  gmnr  desdidia  «t 

l8ASfitA«^*Qué  desdicha-KEMPkFU  Queluna  ingrata 
muger  le  ha  qmtado  el  íseso'^  ;> 
y  que  be  meitólaído  malaria  •  ^  ^ 

l8ABBLA.No  es  ingrat^i  quien  ba  sido     ^ 
da  este  ^ucessoki!  causa «;  i        > 

EwLPER.  i  Sabes  tá  quien : « ^  cfoc  ya : 

con  mawteik&ffle-  le^agú^rda  -^ 
t-STo/w.  X.         "         Dddd  mi 
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mi  castigo  ?IsABELA*Plia  bien  puedes^ 
grai?icaar>e«cutárh,.  *  .         .     ;  V. 
Yo  soy  ,  qué:aofi  ^n  papel  ^    ^ 

que  le  escribí  por  veogaitza 
de  los  zei«i;qué  tnr  ¿Rstft^^-  "^  '       ..  1 
fingí  que  jstfa  noche;  estaba    ' 
deiermintdá  a. ser  tujrr*  ^  \.    .     i 
siendo.  ;inaiika;1niír^ttadit  j  o.  r> 
drjjnirámQf  )r¡au.<i«diciaá  r   *  .vm  O 

FcDERu  <Menttf  a  >  Isabela  ^  ajgitaríck,; 

aguarda »  na  prosigas  i»  rquc  el .  dlscwcsQ 
qiV^hbsULahora  m^yí^Atiha^r  o 
bas  vuelto  a  tnt  ^ten^í^ubdfti 
y  las  p(M¡eiict9s^aIáIma<.   ..^  . 
Oye^iriviéUssimo  Othon>. 
Augusta  9  beroycp  Mcniardi^  fj,j 
como  elii^CQdpn,dei4^eocía^v> 
AtexandiOídeiAleiOMÍa^^  ...  r': 
oyetadosianmifiesi  oye  i  r/- 

lo  que  hasta  abora  igñ^abad^ 
y  te/cncébtofoa  ipotzÁlos  j  :v 
ateel: »  ntspeto  y  pvitiaoxai.  ;, 
Dos  años/faá  que  .a{  I^bda  *  ii 
sirvo  y  otros  tantos  que  pa|^  . 
mi  anior.#  y  qt|e  itantas  ^i^rraa^ 

y.'.-y  *'  ;dihoil^tDi.£b:.dilatáa,..'  /j  or:/;.A:a'; -I 
qMpccotthasatooff  ;tUTÍ*raí  :-  \:t 
tan. bieaií nacida. "MparaoMav.)  v 
Pon  lá.  patte  de  aquel  itooté ,  .      . 
de  su  ptado.r^hacis¿»da  y.casab 
fuiste  a  tíM^jar  aqnet.  ^íia-jí    .  ' ,  <^  .;    . ;..  1 
prñiiápip'de;  latSiiáfilgrgf^^ 

■• .     .  i  .  V .   .  .*     je- 
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referirte  Ip^e  sabes  ^ 
fiíera  causádfit  >1cfi6rant;íá ¡      '  -'■ 
'  ManCi^emé ^[ue  qulsi^ei)  ^  '-    ; 
•  porque  yí)'<íisskhulabá      .  ■ 

querer^  cerniendo  éAojaffe, 
y  por  noT  oféíidef '  }á  faftiá 
de  la  ^Df^kSH'd^  i^bdd^  ^^  '^  -> 

Offini  d«sd|cbá,^THstativ       ^ 

fingí  que  :^'Feiik4i  amaba  ^ 

concereandontM  loi  dos,, 

en  ^qüé  iál  poí  éé^  causa    ^         ; 

vioíesse  a  petHef  el  sesbí  í  ;>      ;> 

con  las  demas>  di^u&scáiici^i 

que  sotf  pdigrbs  de  amor^ 

tu  la  palatera  m^  úú>^  -     >  ^ 

de  ajudifttie^  <£:btí^  ^|>erO'    •  ' 

que  lo  liarás ,  piíes  apenada 

la  tienes  al  ser  qui^n  eres, 

que  nunea^^  lois  R^yes  faha:.  -  : 

Esta  es  feM¿W¿ífScm*,  aeS^^       :3j 

queaniiibi^l^  fórtítlDS  Udíoan ,      ^ 

no  ja  la  ocá^íoa  perdida » 

sino  la  ocasíoft  -gáüada  ^ 

Fovoreceifie  <]€¿'ídarnft    í  -   •^■> 

a  IsabefeV^a«*Í'tí(-^fer4gaK'-''^'í  í^^í"í 

los  cieJbbif  ¿óftíó  <d*  EuPdpa,^  "' 

señor  tkl^  Afriea  y  Asiai         ^  I 

y  a  dondo  ft^-  IfegíTel  Sófr;  .  y   ^ 

inhabiteMé^átfiáctaíf  '    I   ^^   >í  [^ 

ni  eo  k»¿t^l4fé  def  %tt  sdffliim  '^ 

vieron  ^Haéi^s-buÉÉaüosi^         ^ 

Dddd2  Ue-^ 


.yj 
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lleguen  la^Aguilaínc^r^.. 
de  tus  Impelíales  atmas;,  .  . :   .^ 
y  el  $9l,4e:  envidia  lM>jMgat    -I' 
que  UegueQ  dondg  el  1^  akaoM* 

EitPEit.  Fedei;íco ,  aun  no  preiufñp , 

(tan  difkUlílínic:  hálbin. )  ;  ;  / 
el  seso  Ipb  qfii  ^^fywüdOft)  k,'  Si 
que  le  l^as  ^cobcédo »  pH«(t,  )(a^> 
no  digp  en  tu  »m(it.y,.^,túhi  > 
sino  e^.  decir  que  obligada, 
está  mi  {^aUbra  áqui ,  \-  ) 
pues  es  «MTfeo  sf»  te  .«ngañfisr 
que  quanda  yt>  ^eílt.díj,  ...•  .'.'.[i 
era  ^indo  tejitt>ndAbft> 
que  qpiússses  y  huí:iit(i^,  „ 
sujeto  en  <al^%  daóud.!  ;  .!  • 
Tú  dixUteqiw  ¡9  ^a»..: 
si  te^  cb^  la.paUbrar  .'  ,  . 
de  ayudarte,  y  a»  ^enioa^ 
me  Akostf^ste  ijé  .S§[(»s»sr....t  .  o 
con  Fpoká.r  c^ifl^Ñoél^  ¿:>  .'.v:í 
porque  yoibotriwdd  «^aubrtí.  s  r> 
para  I9  que  y*  i^ria>  ¡.i  -  (  \ 
y  tú  de  ^fcrftp  atiabas^  ;..  i . 
Con  esto  cSC;  d»€ítepe&ii  r.  ,.iovf .  í 
mi  palab«a;,up{a«^¡íbeii4^ay'  ■  :: 
par^qufiíier  «rp  «qiíKrieiiwkpf.;^ ,  d 

FBDBRi.Con  justa:  oaiuaa  ;.»l^  Ha*4>  ^-  - 

loco,  pWCS:0QC0ftO€«í.;,.i  ,  i  \ 
que  la  palal^|j|JjBd^t4abMc}CL  ni 
deíAytt^iOf  ,'Ji  qMyÁ(s«l4  ru  i  a 
Busque  Jiffl*  íiPa.  y  bj^  nc : . If 

.  -..•:  i:  .:...vi  por 


•:  ■> 


.^  D  /T 


pcuiiescusaií  íi[  Isabela;  ;  ;  - 
zeloffi^-jr  enqwbfii;  qüe^  i  estaba  í  vT 

t4  áíd:rQsialuis;  Ya  Xfi  mcaiti^f  '  ;  rn 
de  la  ob}igactonv^etrqry'  r  /  ^  .-n 
mi  dfsdkfik  y  eaii  ^nofaimávuírr 
Con  estQx.dame  McÉad|ár|  ecríjura 
para  qué  la  Ztklun)  pUiIBspa&L'nx 
sne^lkirqiicmlsrdesvciiiiuijasBrí^'  ^vl 
a  morir  ren  tu.  ^e^raoia:.:  !>  c!  ^ 

Em^br.  Alzajiddfi&Bitíot:iKábBÍiü;()Pue8fdarla 

rehusase  Emper.  Óyeme  atemot 

No  fuera  grandeza  tanta 

darte  a  Isabela ,  sí  fuera 

cumplir  la  palabra  dada : 

quando  de  ella  libre  estoy , 

y  tú  con  descojllt^za 

y  sin  accioa^'  ^irla, 

el  dártela  sefá  ha^^aSa. 

Dale  la  mano  a  Isabela . 
Fbdbri.  Vivas,  invino  Monarchat 

mil  siglos.  Isabela.  A  tus  visorias 

prevenga  bronces  la  fama. 
TRiSTA.Una  palabra,  señores: 

el  Emperador  me  casa 

con  Flora ,  aunque  no  lo  dice , 

ni  me  ha  dado  la  palabra . 

¿No  es  verdead,  Flora?  Flora.  Assi  es, 
TRiSTA.Pues  oygan  señoras  damas, 

que  aunque  esta  Comedia  nuestra 

su  autor ,  como  han  visto ,  llama 

SI    NO   VIERAN   LAS  MUGBRES, 

quie- 
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lleguen  la^  AguUeí  negras, ..  '  .: 
de  tus  JmpefíftUs  atmas;, ..  „:  .1 
y  el  S9I;.  .4e:  envidia  Jm  .  siga  ♦  '  I 
que  lleguei)  dondiS  é\  ntpr  s^i»f* 
Eh?ek.  Fedei^co ,  aun  no  pfe$ufnp ,  .. ;', 
(tan  dificilia^nte:  bailan.  1  : ;  •  V 
el  seso  ^p8  q»t  te,pi«ldftlfk)  i^  i^ 
que  le  l^a^  «obrado  » .pHe4i>  h^bl^» 
no  digpen  tu  «imof.y  .9(^;0>i^}o 
sino  ep,  decir  que  obligad^'  . .;  : 
está  mi  j^br».  áq«ij;  ',  ;;,  .rj 
pues  es  óerfeo  que  te  .«tigtñjiSí:.! 
que  quanáa  yti  ^e|)»..dÍ!#  :>-■  /w.'v/ 
era  guindo  teji^Qd^t»^  x> 

que  q^ii«w»es  ^  btifjíto^:  ,^  ',:,¡j 
su)eto  en  ,(dgUva  dama!.'  j  ,:I  in 
Tú  digiste  (p9  ¡9  )¡m9»..':¡!:i  'ó 

si  tei  daba  lapaUbra    .,:    i  :    > 
de  ayudarte»  y  a>  Fetúsa^    . 
me  jn<>siira^  aé  idlQastsr:  ..t  .  .r> 

con  Fpniíia.r  qwfi*»^  ^'->  cí^^í 
porque  y«!n<]>.|}^  ^rkm'.,  s:  r> 
para  I9  que  yo  jspíeria>  lí  '  <  ;. 
y  tú  de  fi9cmf>  asabas^  ¿:  c .  . 
Con  esto  ,í«;  d^i^ótopeñsti ;:.  ,.iovf>  í 
mi  palabia<,.pi9c^fúe/;4^)[  •  c 
parj^i-^reí  íIp  -qPAwieiwto .; ^  r  )I 
Fbderi.Cou  )U8ta:  cajwíi  s^^  HatWí  r-- ,-.. 
loco,  p*?s,0Q  cotto©»^..,ii  :,  ü  - 
que  la  palaljtdJiS9ft(4abMBi  atini 
4eiflyHdstriO(?  )t^  qMiá|6%l4  n^  m 
Busqu4-d8BMÍPa<  y  bljfc  r:ci-Í7 

>  -Ji  ;-  .:,„a  por 


U  !Jp 


poü;leBCU»ií  ac  Kabela;  -    /    •      [ 
zelo^  jjT  eaufubfrii;  ^qüetiestaim 

t4  jcívCisialuis;  Ya  (e  .ttcábn  !  :  rn 

de  la  objigapcionv^eftqr,;  r  :  ^   i  >i 

mí  d^adí^  y  eiúi  ri^nonifis¡á;'Uin: 

Con  estOí.d«me  lic^d^  acrljura 

para  qufeia  Ztklun;  pUiIBspEa&ájm 

me^Ueirqpi  ¿inlsí:desv«ittiija$rf!.'  r. 

a  morir  ren  tu,  ^sgfaciaf*:-Iv  o!   ^ 
Eiftl^BE*  Alza£dcd£SiaJilQi;i]^dDBÍiuj{)Pue8jp^^ 

rehusas?  Emper.  Óyeme  atemo* 

No  fuera  grandeza  tanta 

darte  a  Isabela ,  si  fuera 

cumplir  la  palabra  dada : 

quando  de  ella  libre  estoy , 

y  tú  con  descai^li]iza 

y  sin  accioa^dé  pd^la^ 

el  dártela  sefá^ha^na. 

Dale  la  manó  a  Isabela  • 
FBDBWt  Vivas,  inviélo  Monarcha, 

mil  siglos.  Isabela*  A  tus  vii^orlas 

prevenga  bronces  la  fama. 
TRiSTA.Una  palabra ,  señores: 

el  Emperador  me  casa 

con  Flora,  aunque  no  lo  dice, 

ni  me  ha  dado  la  palabra . 

;No  es  verdead,  Flora?  Flora.  Assi  es» 
TRiSTA.Pues  oygan  señoras  damas, 

que  aunque  esta  Comedia  nuestra 

su  autor  ,  como  han  visto ,  llama 
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